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α Ό Γέρων Κολοχοτρώνης » πληροί τούς δύο 
πρώτους τόμους τής Βιβλιοθήκης τής Εστίας. 
Ή  βιβλιοθήκη αυτή θά περιλαμβάνη παντός μέν 
είδους συγγράμματα δυνάμενα να ώφελήσωσι 
καί τέρψωσι τό πολύ κοινόν, κατά προτίμησιν 
δ’ έκεΐνα, άτινα συνδέονται πρός την πολιτικήν 
καί πνευματικήν άναγέννησιν τού Ελληνικού 
Έθνους. 'Ως πρώτον έργον έςελέχθη «ό Γέρων 
Κολοκοτρώνης». Και δεν ε!νε μεν τούτο ανέκ
δοτον,άλλ’ ή πρώτη εκδοσις, γενομένη τώ 1851, 
καί σπανιωτάτη εινε τήν σήμερον καί κάκιστα 
έκοεδομένη, πλήρης δε τυπογραφικών σφαλμά
των. Εν τή άνά χεΐρας έκδόσει κατεβλήθη πάσα 
φροντίς όπως καθαρθή τό παλαιόν κείμενον καί 
έγένετο ή κατά κεφάλαια διαίρεσις όπως έφαί- 
νετο φυσικώτερον.

Τό μεγαλείτερον μέρος τού δίτομου βιβλίου 
αποτελεί ή « Διήγησις συμβάντων τής Ε λληνι
κής φυλής » ήτοι τά απομνημονεύματα τού θε
οδώρου Κολοκοτρώνη, γραφέντα καθ’ ύπαγόρευ- 
σιν αυτού ύπό τού Τερτσέτη. Έν τή πρώτη έκ- 
δόαει αυτών ό εκδότης έσημείου τά εξής, άτινα 
ανάγκη νά εχη ύπ’ οψιν καί ό άναγνώστης τής 
παρούσης έκδόσεως : α Προϊδεάζεται ό άναγνώ
στης οτι ό μακαρίτης θ . Κολοκοτρώνης δεν γρά-



φει, άλλα διηγείται καί συχνά διηγούμενος μι
κρά χειρονομία ή άλλο νεΟμά του συνεπλήρονε 
τό νόημα». Καί κατωτέρω: «Αί σειραί των στι
γμών, αΐτινες άπαντώνται κάποτε δηλοΟσιν ίλ- 
λειψιν του χειρογράφου, τήν όποιαν ήλπιζε νά 
άναπληρώση ό έκδοτης ζώντος του μακαρίτου· 
άλλά προέλαβεν ό θάνατος καί ούτως εμεινεν.— 
Άφίνομεν εις τον αναγνώστην νά έννοήση τήν 
λεπτήν ειρωνείαν του ίστοροϋντος εις πολλάς 
περιστάσεις».

Τό δεύτερον μέρος περιλαμβάνει ρητά καί 
άνέκδοτα του Κολοκοτρώνη· καί τό τελευταΐον 
πλουσίαν συλλογήν δημωδών άσμάτων άναοε- 
ρομένων εις τήν οικογένειαν τών Κολοκοτρω- 
ναίων. Ή  συλλογή αΰτη περιλαμβάνουσα πάντα 
τά έκδεδομένα περί τών Κολοκοτρωναίων άσμα
τα καί πλεΐστα άνέκδοτα έλήφθη εκ τής μεγάλης 
ανεκδότου συλλογής δημωδών άσμάτων τοϋ κ. 
Ν. Γ. Πολίτου.

Ή έν άρχή του βιβλίου είκών, καίπερ μή πα- 
ριστώσα τον Κολοκοτρώνην ως ή πασίγνωστος 
έκείνη ή άπεικονίζουσα αυτόν κατά κρόταφον 
καί φέροντα τήν άρχαΐκήν περικεφαλαίαν του. 
δύναται νά θεωρηθή ως πιστοτάτη, διότι έλή
φθη εξ άνεκδότου σχεδιάσματος άλλοδαπου ζω
γράφου ίδόντος καί είκονισαντος τον Στρατάρ- 
χην τής Πελοπόννησου έν Τροιζήνι κατά ΐΜάϊον 
του 1827, ως μαρτυρεί ή έπί του σχεδιάσματος 
σημείωσις του καλλιτέχνου καί ή έπικυρουσα 
Οπογραφή τοϋ είκονιζομένου. Τό σχεδίασμα εύη-
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ρεστήθη προθύμως νά έπεξεργασθή ό διακεκρι
μένος ζωγράφος  κ. Ν. Λύτρας

Τοιοΰτο τό έθνικώτατον εργον, τό όποιον πα- 
ραόίδομεν είς τό ελληνικόν κοινόν ώς πρώτον 
τής «Βιβλιοθήκης τής Εστίας», βέβαιοι ότι 
ποιοϋμεν οΰτω την άρίστην άρχήν.

Η Δ ΙΕ Υ Θ Υ Ν Σ ΙΣ  ΤΗ Σ  «ΕΣΤΙΑΣ»
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"Ενας άπό τό 'Ρουπάκι πλησίον του χωρίου Τουρ- 
κολέκα άφού έχάλασε τό χωριό του, άνβχώοησε και 
ήλθε εις τό Λιμποβίσι εις τον πρώτον του χωρίου, έδώ 
καί τοιακόσους χρόνους. Αυτός έφάνη έξυπνος καί ό 
Δημογέροντας τον έκαμε γαμβρόν καί κληρονόμον τής 
καταστάσεώς του όλης. Έλέγετο Τζεργίνης·— μέ 
αυτό τό όνομα εύρίσκονται μία εξηνταριά οίκογένειαι 
εις την Μεσσηνίαν.—  Αυτός είχε κάμη ένα ώραιό- 
τατο παιδί καί τό είχε πιάση ένας Μπουλούμπασης 
Αρβανίτης καί τό αλυσόδεσε- έλέγετο Δημητράκης. 
Οί Άρβανΐται όπου τον φύλαγαν έπηδοΰσαν εις τάς 
τρεις καί ό Μπουλούμπασης του είπε, άν πηδ$ νά 
του βγάλη τάς άλύσους- ό Δημητράκης άπεκοίθηκε, 
ότι πηδφ καί με τάς άλύσους, καί άν τούς πέραση νά 
τον άφίνη έλεύθερον ό Αρβανίτης τον ύποσχέθη νά 
τόν έλευθερώση, άν προσπεράση τούς άλλους πηδώντας, 
άλλ’ αύτός τό ύπεσχέθη ως άνέλπιστον.·—Έπήδησε, 
τούς έπέρασε καί τόν άφηκαν έλεύθερον. Αύτός έπαν- 
δρεύθηκε, έκαμε τρία παιδιά, ονομαζόμενα Χρόνης, 
Λάμπρος καί Δήμος- αύτοί ήσαν νοικοκυραϊοι μέ τά  
χωράφια τους, μέ πεντακόσια πρόβατα καί έξήντα 
άλογογέλαδα. Έπιάσθησαν μέ τούς άντιζήλους των 
καί έσκοτώθηκαν. Έπέρασαν είς την 'Ρούμελην, δώ
δεκα χρόνους έκαμαν μέ τούς κλεφτάς, έπιστρέφουν
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είς την Πελοπόννησον μέ 1 5 'Ρουμελιώτας· οί Τούρ
κοι το (Λανθάνουν, τούς πολιορκούν, σκοτόνουν ενα, καί 
οί άλλοι έγλύτωσαν. Ό Δήμος έπήρε διά γυναίκα του 
την θυγατέρα τού καπετάν Χοόνη άπο Χρυσοβίτσι. 
μεγάλο σπίτι. Τότε ήταν, όταν ό Μοροζίνης έκυρίευσε 
τον Μωρέα. Καί έπί Βενετζάνων δέν ήτο παρά καπε- 
ταναΐοι" το παιδί αυτού τού Δήμου ώνομ.άσθη Μπό- 
τσικας καί άφησε τ ’ όνομα τής φαμίλιας του, όπου 
είχαν, Τζεργιναΐοι' ώνομάσθη τοιούτος, διότι ήτο μι
κρός καί μαυρουδερός.

Είς τον καιρόν τού Μπότσικα έμβήκαν οί Τούρκοι 
εις Μωοιά. Οί Χρυσοβιτσιώται, Λιμποβισιώται, καί 
οί Άρκουροδεματΐται έπήγαν καί έπολεμησαν είς τού 
Ντάρα τον Πύργο 6000 Τούρκους. Αυτοί έχαλάσθη- 
σαν καί έγλύσωσε ό Μπότσικας· αυτός είχε ενα παιδί 
Γιάννη, καί ένας Αρβανίτης είπε «βρέ τ ί Μπιθεκού· 
ρας είναι αυτός !» Δηλαδή πόσον ό κώλός του είναι 
σάν κοτρώνι, καί έτζι τού εμεινε τό όνομα Κολοκο- 
τρώνης. 'Ο Μπότσικας έσκοτώθη, ό Γιάννης έκρεμάσθη 
είς την Άνδρούσαν' ώστε άπο τά 1553 όπου έφάνη- 
καν είς τά μέρη μας οί Τούρκοι, ποτέ δέν τούς άνεγνώ- 
ρισαν, άλλ’ ν.σαν είς αιώνιον πόλεμον.
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Έγεννήθηκα εις τά 1770, Απριλίου 3 , την δευτέ
ρων τής Λαμπρής. Ή αποστασία τής Πελοπόννησου 
έγεινε εις τά 1769. Έγεννήθηκα είς ενα βουνό, εις 
ενα δένδρο άποκάτω, είς την παλαιάν Μεσσηνίαν, 
όνομαζόμενον Έαμαβούνι. Ό πατέρας μου ητον άρ- 
χηγός των αρματολών είς την Κόρινθον. Κάθεται έκεϊ 
τέσσερους χρόνους· αναχωρεί άπό την Κόρινθον διά την 
Μάνην έβγαινεν άπό την Μάνην καί έκυνηγοΰσε τούς 
Τούρκους. Είς τούς 79 ηλθεν ό Καπετάμπεης μέ τόν 
Μαυρογένην, και έρχόμενος έρρηξεν είς τούς Μύλους 
καί Άνάπλι. ’Έστειλεν είς ολην την Πελοπόννησον 
μπουγιουρτί (προσκυνοχάρτι), καί έπήγαν καί έπροσ- 
κύνησαν τόν Καπετάμπεη είς τούς Μύλους. Είς τόν 
πατέρα μου εστειλε χωριστό μπουγιουρτί, νά έλθήτε 
νά βγάλουμε τούς ’Αρβανίταις καί νά εύρή ό ραγιάς 
τό δίκιο του. Ό πατέρας μου έκίνησεμέ χίλιους στρα- 
τιώτας, καί έ'πιασε τά Τρίκορφα, είς την Τριπολιτσάν 
δεν έπήγεν είς τόν Καπετάμπεη, διότι έφοβεΐτο. Ό 
Καπετάμπεης έσηκώθηκεν άπό τούς Μύλους, έπήρεν 
6000 ταγκαλάκια, καί τούς κλέφταις 3000 καί έπή
γεν είς τά Δολιανά, Τριπολιτσά, καί έρρηξεν τό όρδί. 
Ό πατέρας μου σάν ητον 'ςτά Τρίκορφα, του έ'στειλεν 
ό Καπετάμπεης νά πάγν) σέ δαύτονε διά νά τόν προσ- 
κυνήστι. Ό πατέρας μου άποκρίθηκε δέν είναι καιρός
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νά έλθω νά προσκυνήσω1 οΐ Άρβανίταις είναι είς τήν 
Τριπολιτσά, ήμπορούν νά πιάσουν τον άγριον τόπον, 
και νά σκορπίσουν τότε μέσα είς τήν Πελοπόννησον, 
νάχονν τον τόπον. Τότε του έστειλεν 20 μ π ιν ίσ ια  για 
τούς Καπεταναίονς κ’ ένακαπότο διά τον εαυτόν του. 
Τον καιρόν που έζύγωσε τό στράτευμα τό Τούρκικο 
είς την Τριπολιτσάν κ’ έπολιορκούσε τούς Άρβανίταις, 
έγώρισαν 4000 Τούρκοι άρβανίταις νά τον έβγάλουν 
άπό τά ταμπούρια, καί αυτός άντεστάθηκε καί τούς 
έκυνηγούσε, καί έμβήκαν πίσω. ’ Ηλθαν τά στρατεύ
ματα τά Τούρκικα τού Καπετάμπεη έως τον άγιον 
Σωστήν πάλι βγαίνουν 6000 διά νά πάνε είς τον 
πατέρα μου, καί αύτός πάλι τούς άντέκρουσε. Είδανε 
ότι δέν ήμπορούν νά βαστάξουν οί Άρβανίταις μέσα 
είςτήνΤριπολιτσά,διατί δεν ήτον τότε τειχογυρισμένη' 
έσυνάχθηκαν ολοι καί πάνε είς τον πατέρα μου, καί 
αύτός τούς έστάθηκε με ορμήν, καί τούς έγύρισε κατά 
τον κάμπον ένώθηκαν καί άλλοι καπεταναΤοι1 έμβή- 
καν είς τά χωράφια, είς τον κάμπον τούς έσκότωσεν 
ή καβάλα ώς οί θεριστάδες' επεσεν ή καβαλαρία μ.έσα 
καί τούς έθέρισαν άπό την μιάν μεριάν ή καβα- 
λαριά, άπό τό άλλο μέρος δ πατέρας μου. Άπό 12000, 
επτακόσιοι έπέρασαν είς τό Δαδί.."Οταν τούς έπολέ- 
μησε ό πατέρας μου τού έλεγαν. «Κολοκοτρώνη, δέν 
κάμεις ίσάφι! -Τί νισάφι νά σάς κάμω όπού ήλθετε ν' 
έχαλάσατε τήν πατρίδα μου, μάς πήρατε σκλάβους 
καί μάς έκάματε τόσα κακά.» Τού άπεκρίθησαν— 
«Έφέτο ’δικό μας. τού χρόνου ’δικό σου.» Τά κεφάλια 
των Αλβανών έφτιασαν πύργον είς τήν Τριπολιτσά.

Ήσύχασεν ή Πελοπόννησος. Τούς 80 έκατέβη ό 
ίδιος ό Καπετάμπεης καί χάλασε τον πατέρα μου καί 
τον Παναγιώταρον Βενετσανάκη. Ήλθεν ή άρμάδα 
είς τό Μαραθωνήσι1 τά στρατεύματα στεριάς καί θα-
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λάσσης. Ή Καστάνιτσα αποικία, όπου ητον ό Κολο- 
κοτρώνης κι* ό Παναγιώταρος, έζη ώρας μακράν από 
το Μαραθωνονήσι. *Ερχοντας ή άρμάδα, ό Παναγιώ- 
ταρος, ώς Μανιάτης, έπροσκάλεσβ βοήθεια άπό τούς 
Μανιάταις, καί οί Μανιάταις ύποσχέθηκαν οτι πάνε 
βοήθεια* καί ό δραγουμάνος ό Μαυρογένης ώς Έλλην 
καί τεχνίτης έκαμε τον Μιχάλη Τροπάκη Μπέη καί 
διά να τον κάμ*/) Μπέη άλικότισε την βοήθεια καί έπήρε 
τό κάστρο. Έπήγε τό ασκέρι 14000, καί τούς έπο- 
λιόρκησε. Μία ώρα στράτα αλάργα έστησε τό όρδί. 
Έστειλεν ό Σερασκέρης Άλήμπεης ενα γράμμα διά νά 
προσκυνήσουν καί νά του δώσουν ενέχυρα ενα παιδί ό 
ένας καί ενα ό άλλος, καί νά τραβήζν) χέρι άπό δαύ- 
τους* αύτοί άπεκρίθηκαν : « Δέν προσκυνούμεν, θέλομ ε 
πόλεμο καί όποιος μείνει νικημένος άς προσκυνήση. » 
Αυτός ήλπιζε άπό την Μάνην βοήθεια. Τούς πολιόρ
κησαν τά τούρκικα στρατεύματα, έβγαλαν κανόνια 
καί βόμβαις, τούς πολεμούσαν ημέρα καί νύκτα· ούτε 
οί βόμβαις τούς έκαναν φόβον ούτε τά κανόνια, όμως 
έπολέμησαν δώδεκα ήμέοαις καί δώδεκα νύκτες μέ 
ανδρεία καί γενναιότητα. "Οταν είδαν οτι βοήθεια 
δεν έ'οχεται, άπεφάσισαν νά φύγουν άπό τούς, πύργους* 
οί πύργοι ήτον δύο, καί ό ένας ήτον τού πατέρα τού 
Παναγιώταρου, καί ό άλλος ήτον τού πατέρα μου καί 
τού Παναγιώταρου* ό πατέρας τού Παναγιώταρου 
ητον 80 ετών, ώ ς καί ή μητέρα του, καί μην ήμπο- 
ρώντας νά φύγουν εις τό γιουρούσι μέ τά άλλα γυ
ναικόπαιδα, είπε τού Παναγιώταρου καί τού πατέρα 
μου, «βάλτε φωτιά ς’ τούς άλλους πύργους, έγώ μένω 
εδώ-» έμεινε μ’ ένα δούλο καί μέ την γυναΐκά του καί 
μ.ία δούλα μέ σκοπόν νά πολεμήση,ελπίζοντας νά ελθη 
βοήθεια άπό τά  παιδιά του έπειτα. Ό πόλεμός του 
ήτον μέ τον δούλον, ή τέχνη του μεγάλη* είχε φι-
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τίλ ι νά γυρίστι μαζί μέ τούς Τούρκους. Αύτο'ι που έπο- 
λεμούσαν μέσα έπεσαν είς τό όρδί τού Σερασκέρι, μ.έ 
τά σπαθία είς το χέρι, μόνον τρεϊς έσκοτώθηκαν άν- 
δρες, καί μέρος γυναίκες, καί έμειναν πολλά παιδιά 
σκλάβοι- καί έτσι έρ.ειναν δύο αδέλφια μου σκλάβοι, 
τό ένα τριών χρόνων, καί τό άλλο ένός- άλλα δύο 
έσκλαβώθηκαν, καί έπειτα ελευθερώθηκαν. "Οταν έκα
μαν τό γιουρούσι έπιασαν τά βουνά οί Τούρκοι διά 
νυκτός- έβασίλευσε τό φεγγάρι είς την μέσην νύκτα, 
καί βασιλεύοντας τά φεγγάρι έβγήκαν- νύκτα μικρή 
καί δέν έλαβαν καιρόν νά φύγουν κατά την Μάνη- 
έπήγαν ’ς τούς λόγκους κ’ έπήρε ημέρα. Τόν Ιΐαναγιώ- 
ταρον ζωντανόν τον έπιασαν καί έπειτα τον έσκότω- 
σαν οί Μπαρδουνιώταις. Ό πατέρας μου έσκοτώθηκε 
μέ δύο του αδέλφια, Αποστόλη καί Γεώργη, ό ένας 
είς τον λόγκον, ό άλλος μοναχός του, διατί έλαβώ- 
θηκε'έγλύτωσενένας μπάρμπας μου,Αναγνώστης ό από 
τούς κλεισμένους τέσσαρους αδελφούς Κολοκοτοώνη. 
Έγώ, ή μάννα μου, η αδελφή μου έγλύτωσαν μέ τά 
παληκάρια τού πατέρα μου. Είς τό γιουρούσι έλα- 
βώθηκε μέ σπαθί ό Κωνσταντής Κολοκοτρώνης, καί 
μέ προδοσία ένός Τούρκου φίλου έσκοτώθηκε, δεν 
έφάνη τό κεφάλι του- οί φονεΐς του τον έσκότωσαν 
καί τον έκρυψαν διά τό βιό του, δσα είχεν απάνω του- 
σέ τρία χρόνια τον ξέθαψαν, τον Κολοκοτρώνη Κων- 
σταντή* άπό τό μικρό δάκτυλον τον γνώρισαν οπού 
είχε γυρισμένο άπό μία σπαθιά τουρκική- τον είχαν 
κρύψει είς μίαν τρούπα τής "Αρνης καί Κοτζατίνας, 
τόν έθαψαν έπειτα είς την Μηλιά. Ήτον μελαψότε- 
ρος, μονοκόκκαλος, δυνατός,όγλήγορος, μ.έ ένα καθάριο 
άτι δέν τόν έπιανες- 33 χρόνων, μέτριος, μαυρομμά- 
της, λιγνός- οί Άρβανΐται τόν είχαν τόσο τρομ.άξτι
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πού έκαμ.ναν όρκον: νά μή γλυτώσω άπό του Κολοκο- 
τρώνη το σπαθί· 700 μπουλουκτζίδαις έσκότωσε πρίν.

Ό Παναγιώταρος ήτον γίγαντας, νέος, (/.αύρα 
μαλλιά, σόϊ άνθοωπος, άσποος, 37— 38 χρόνων. Εις 
τήν Άνδρούσαν έσκοτώθη ό γέρο Γιάννης Κολοκοτρώ- 
νης, έπειτα τον έκδίκησε ό υιός του. Ό γέρο Γιάνννις 
Κολοκοτρώνης, του έκοψαν χέρι καί πόδια και τον 
έκρέ|/.ασαν. Ό γέρων πατέρας του Παναγιώταρου έπο- 
λεμαε από τον πύργον καί έμαρτύρησε τό φυτίλι δ 
δούλος πού έπροσκύνησε, καί τον γέροντα τόν έπια- 
σαν ζωντανόν. Ό Καπετά|/.πεν)ς έρώταε : διατί δέν 
προσκυνάει.— Τώρα προσκυνώ, προσκυνημενο κεφάλι 
δέν κόβεται. — τού έκοψαν χέρι και πόδια, τόν κα- 
τράμ. ισαν.

Έμείναμεν είς την Μάνην ν)(/.εΐς είς τήν Μηλιά, μ.έ 
τον θεΐόν μ,ου τον Αναγνώστη·· έζαγόρασα τά σκλα
βωμένα παιδιά, τό ένα άπό την "Υδραν, τόν Γιάννη 
και τόν Χρίστο, και έκάτσαμεν τρία χρόνια είς την 
Μάνη. Είχαμεν ελλείψεις, ήλθαν οί άλλοι οί μπαρυ.πά- 
δες μας άπό την μάνναν μου, λεγόμενοι Κοτσακαΐοι 
καί μάς έπήραν είς την 'Αλωνίσταιναν. Έπήγαμεν 
αγνώριστοι, μάς έμαθαν έπειτα καί έφοβούμεθα τούς 
Τούρκους. Ό μπάρμπας μου ό Αναγνώστης ηλθεν 
έπειτα είς τού Λεονταριού την επαρχίαν, είς την ά- 
κραν τής Μάνης, Σαμπάζικα. Έκαμε συμ.πεθεοιό μέ 
έναν ’ντόπιον προεστόν, τού τουφεκιού άνδρα, τόν 
έλεγαν Γεωργάκη Μεταξάν. Έδωκε τήν θυγατέρα 
του, έφτειασε σπίτι. Μανθάνοντας ότι ό θεΐός μου έ- 
καμ,εν αποικίαν είς τό “Λκοβον, έφύγαμ,ε καί έπήγαμε 
έκεϊ. Σαν έ^αθόμαστε έκεϊ, άλλα μπουλούκια κλέ- 
φταις μ’ έβαλαν άρματωλον είς τήν έπαρχίαν τού 
Λεονταριού κατά των κλεφτών, καί έμ.πόδιζα τό βι
λαέτι μέ χατίρι. Δεκαπέντε χρονών ήμ-ουν τότε —
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Έγεινα είκοσι χρονών, ύπανδρεύθηκα καί έπήρα ενός 
πρώτου προεστού του Λεονταριοΰ, τον όποιον τον χά
λασε ένας Πασάς εις τό Άνάπλι. "Εκτισα σπίτια, 
έπήρα προικιό έλιαϊς, αμπέλι, έγεινα νοικοκύρης, έφύ- 
λαγα καί τό βιλαέτι- έστεκόμαστε πάντοτε με το 
τουφέκι- μάς έφθόνησαν οί Τούρκοι καί ήθελαν νά μάς 
σκοτώσουν, δεν ήΐλπορούσαν ομ.ως, διότι ό τόπος ή · 
τον σέ άκρη- καί έπολεμοΰσαν νά μάς χαλάσουν μέ 
κάθε τέχνη' έστελναν μία καί δύο οοραΐς εκατόν καί 
διακόσους στρατιώτας διά νά ρ.άς κτυπήσουν" δεν 
μάς είχαν εις τό χέρι καί δέν μάς πείραξαν. Είδαν 
ότι δέν είχαν διαφορά μ.έ την τέχνη, βγήκαν φανερά' 
έπήραμε χαμπέρι, έφύγαμε. Οί Τούρκοι άφάνισαν όλα 
τά αγαθά μας, καί έδωσαν διαταγήν : όπου άκουσθού- 
με νά μάς χαλάσουν. Έμεινα μέ δώδεκα Κολοκο- 
τρωναίους, μικρότεροι εις την ηλικίαν, έπήγαμεν εις 
την Μάνην, άφήκαμεν ταις φαμίλιαις μας καί έπειτα 
έγυρήσαμε, έσηκωθήκαμε φανερά, έσυνάξαμε στρα
τιώτας, πότε εξήντα, πότε όλιγωτέρους. Έμείναμε 
δύο χρόνους κλέφταις- έπειτα είδαν πώς δεν έμ.πορουν 
νά μάς κάμουν τίποτε καί μάς έβαλαν πάλαι άρμα- 
τωλούς. Είχα τό Λεοντάρι καί την Καρύταινα, έκαμα 
τέσσερους πέντε χρόνους άρματωλός. Ό Αναγνώστη; 
Κολοκοτρώνης δίδεται εις την μ.έθην διά νά άλησμο- 
νήστι τά συμβάντα. Τον μεγαλήτερον τού πατρός μου 
αδελφόν τον έσκότωσαν εις τό Λεοντάρι έπειτα, καί 
τού έπήραν τό κεφάλι (χέρι κομμένο εις την νεότητά 
του). Άπό σαράντα χρόνων 'άρχίνισε, καί άπόθανε εις 
τά πενήντα δύο. "Αφησε παιδιά τρία άρσενικά, Γιαν- 
νάκη, Δημητράκη, Γεωργάκη- άφησε καί έπτά θυγα
τέρες. "Ενας άπόθανε άπό τον θάνατόν'του, άπό έξη 
άδέλφια τού πατρός ρ.ου.

Όταν είμεθα άρματωλοί, τά παιδιά μ.ας ήταν εις
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την Μάνην, εις την Καστανιά την μεγάλην' εις την 
Μάνην έπηγαίναμε εις ταϊς σημαντικαΐς ήμέραις όταν 
είμεθα άρματωλοί. Εις την Μάνην πάντοτε έπηγαί- 
ναμεν βοήθεια εις τον Μπέη Κουμουντουράκη. εις ταϊς 
χρείαις τους καί έβοηθούσαμε τό μέρος τους. Ό Κα
πετάνιος Κωνσταντής Δουράκης, φίλος του πατρός 
μου καί οί Κιτρινίαραϊοι ανοίγουν πολέμους. Ημείς 
μεντάτι. Εϊχαμεν κλεισμένον μίαν φοράν τον Νικό
λαον ΚιτρΛιάρη, τον πολιορκήσαμεν, καί σάν έτρώ- 
γονταν άδελφοξάδελφα ερρηγναν τουφέκια’είς τον αέρα. 
Οί Μανιάταις τον στενοχώρησαν και ώμίλησε νά πα- 
ραδοθή, καί έζήτησε έμέ. Δέν ήτον νά παραδοθή, 
άλλά νά μέ σκοτώση μέ άπιστιά’ έβγήκε έξω εις του 
πύργου την πόρτα, καί είχε βάλ·/| τούς ανθρώπους 
μέσα, νά παραδοθή. Οί άνθρώποι του μέ άδειασαν έξη 
τουφέκια1 έγώ ήμουν κοφτά καί δέν μ’ έπήραν, έπεσα 
άποκάτω άπό τον θόλον τής πόρτας του πύργου, οί 
’δικοί μου ένόμισαν ότι μέ σκότωσαν καί ήθελαν νά 
σκοτώσουν τούς συγγενείς τού Κιτρινιάρη . . . άλλοι 
λέγουν, «’Όχι, νά πάρω με τον Θεόδωρόν». Ηλθεν δ 
αδελφός του Κιτρινιάρη, καί τον ’πήοα εις τον ώμον, 
κ’ έπροφυλάχθηκα, καί την νύκτα έβαλα φωτιά εις 
τον πύργον καί έπαραδόθηκαν1 ό αδελφός του ητον 
μέ ημάς. Τότε τά αδέλφιά τους μέ είπαν : νά κάμω 
ό'τι θέλω εις εκείνους διά την άπιστιά. Έγώ είπα, 
οτι έάν ό Θεός μ’ έφύλαξε, τούς χαρίζω την ζωήν. 
Ό  Ζαχαριάς έβοηθοϋσε τούς άλλους1 έπολεμούσαμε 
καί έπειτα έσμίγαμεν έξω. Έγώ ύπεστήριζον τον 
Μπέην. Ό Μούρτζινος άντιφέρετο μέ τόν Μπέην καί 
τον καπετάνιο τόν φίλον μου. "Ενα ή δύο μήνες τό 
καλοκαίρι έπρεπε νά βοηθήσω τούς ’δικούς μου.

Εις τούς έ'ξη χρόνους έπάνου, έβγαλα τά παιδιά 
μου εις ένα χωριό Γιάνιτσα πλησίον τής Καλαμάτας^

I 1



12 Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ

διατί μου ήρχετο καλλίτερα διά την ζωοτροφίαν. 
Ή Μάνη έφθόνησε τον Μπέη· ήλθε καί δ Σερεμέτ 
μπέης, διά νά βάλλουν τον Άντωνόμπεη Γληγοράκη.
Ηλθε ό Μπέης δ Κουμουντουράκης είς την Καλα

μάτα μέ έξήντα ανθρώπους, έγώ είχα δεκαοκτώ. Με 
εμπόδιζαν νά βοηθήσω τον Κουμουντουράκη, άλλά 
έπρεπε νά τον βοηθήσω έξ αιτίας τής φιλίας- 3000 
Τούρκοι καί Μανιάται πηγαίνουν κατά του Κουμουν
τουράκη. Βλέπω μακράν μπαϊράκια είς ταΐς Καπε- 
τανίαις (ψυχικό)· συμβούλευσα νά μην πάμε μέσα 
είς την Μάνη, ήθέλαμε νά πιάσωμε τό κάστρο τού 
Κουμουντουράκη τέσσαρες ώοαις μακριά απ’ την Κα
λαμάτα. Οί Καπετανάκιδες καί άλλοι Μανιάταις μάς 
πολέμησαν, έλαβώθηκα . . . τό άλογον . . . λάφυρα 
. . . πιάνωμεν ένα πύργον . . . ό Κουμουντουράκης. 
Έπιάσαμε τον πύργον, έ'πειτα διά νυκτός άνέβημεν 
είς τό Κάστρο. Οί πατσαούραις (τής λαβωματιάς) η- 
τον μέσα. Ό  Παναγιώτης Μούρτζινος καί ό Χρι- 
στέας, φίλοι πατρικοί, τούς γράφω ένα γράμμα : μέ 
κάθε συμβιβασρ.ό νά έ'βγω, νά υπάγω είς την Μάνην 
νά γιατρευθώ. Οί Μούρτζινοι λέγουν είς τον Σερεμέτ 
μπέη, νά έβγάλουν τούς κλέφταις διά νά άδυνα- 
τίσΥ) δ Κουμουντουράκης, καί έ'τσι έγέλασαν τον Σε
ρεμέτ μπέη νά έβγω έγώ άπό μέσα, καί μου είπαν 
νά εβγω μέ όλους μου τούς ανθρώπους- άνέβαλα διά 
νά έβγουν καί οί άνθρωποί μου. Οί άνθρωποί μου μέ
νοντας όπίσω, δ ΓΙετρούνης έγεινε μεσίτης νά προσ- 
κυνήσ·/) ό Κουμουντουράκης καί δέν παθαίνει τίποτες, 
καί έγώ τούς είπα : «όταν ελθγι δ Πετρούνης νά μη 
τον ακούσετε, αλλέως θά σάς φάγνι μέ άπιστιά.» Ό  
Κουμουντουράκης δέν ήίΙέλησε. "Εκαμε τραττάτο, 
έβγήκαν οί δικοί μας. Ό Κουμουντουράκης έπαραδό- 
θηκε καί τον πήοε ή άρμάδα σκ7>άβον- έγιατοεύθηκα



Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ 13

έγώ( έπήγα είς τό άρματωλίκι μου. Μου έπεσαν οί 
προεστοί καί ό κυρ Γιάννης (Δελιγιάννης), καί μού 
λέγουν : «δέν είναι καλόν νά κινδυνεύνις είς την Μά
νην, καί νά φέρ·/)ς την φαμίλιαν σου είς την Καρύ- 
ταινα.» Τά έβγαλα τά παιδιά μου είς την Καρύ- 
ταινα, καί έκατοίκησα είς ένα χωριό Στεμνίτσα.

Έβγήκε φερμάνι νά ι/.άς σκοτώσουν καί τους δύο, 
Ιίετιμεζά κι’ έμέ, 1802.— ένας βόϊβοδας ττ̂ ς Πάτρας 
ένηργησε αυτό — τό φιρμάνι έλεγε : "Η τούς δύο ημάς 
ή τά κεφάλια των Κοτζαπασίδων. Ό βεζίρης της 
Τριπολιτσάς κράζει τόν πατέρα του Ζαίμη καί τον 
κΰο Γιάννη. 'Ο Ζαίμης έπήγε, ό κυρ Γιάννης έφο- 
βεΐτο' δ Πασιάς τούς έκαμεν όρκον οτι δέν είναι τ ί
ποτες δι’ αυτούς· εγώ έσυντρόφευσα τόν Δελιγιάννην 
έως είς την Τριπολιτσά, καί όταν άνεχώφησε μέ είπε
δ Δελιγιάννης............ του είπα, «δέν τό πιστεύω,
διά ημάς είναι τό φερμάνι-» μού άποκρίθηκε: «μην 
φοβεΐσθε.» "Εκραξε μόνον τούς δύο δ ΙΙασιάς, τούς 
διάβασε τό φερμάνι. αΝά μάς δώσ·/)ς μουχλέτι (διορία), 
γιατί τούτοι είναι άγριοι άνθρωποι.» Ό Γ. Ζαίμης, 
Άσημάκης, τόν είχε τόν Πετμεζά είς τά χέρια του, 
διατί έπήγαινε καθημερινώς είς τά Καλάβρυτα- άλλ’ 
έγώ δεν έπήγαινα είς την Καρύταινα, είς τό Χασαμπά. 
Είπαν οί δύο προεστοί, νά βάλουν τόν άγριον είς τό 
χέρι, καί έπειτα τόν ήμερον εύκολα. Ό Δελιγιάννης 
δοκώνει δύο προεστούς νά μέ σκοτώσουν- ήτον δύσκολο, 
διότι ήμουν πολλά προφυλακτικός" έσυνακούσθησαν 
μέ τόν Βελεμβίτζα τόν ώρκωσαν πρώτα- αύτός άπε- 
κρίθηκε : αδέν τόν βλέπω τόν σκοτομόν τους, θά χα- 
λάσωμε τό βιλαέτι,» αυτοί δεν έβγαιναν άπό την 
γνώμην τους.— Είχαν φέρει έναν Μπουλούμπαση μέ 
Άρβανίταις είς την Καρύταιναν: ύπωπτεύθηκα- έπήγα 
νά χαιρετήσω έναν προεστόν είς την Στεμνίτσα, τού
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λέγω : «τ'ι τόν θέλετε τον Αρβανίτη Μπουλούμπαση ; 
δέν θέλει γένγι ή γνώμη σας.» Είς την Στεμνίτσαν
πάνε Αλβανοί........... 'Υπάγω καί εγώ μέ πενήντα.
Ανταμώθηκα μέ τόν Μπουλούμπαση, του είπα: ο θά 
μ#ς βάλουν να τσακίσουμε τα στουρνάρια, τα ήμερα 
δέν θά διώξουν τά άγρια- ολα φεύγουν 6 σπουργίτης 
πάντοτε μένει.»

Τής τύχης ήπερίστασις έκείνη έφερε ό γέρο Κόλιας 
νάρχεται με τόν υίόν του (τόν Κολιόπουλον). Ήρχετο 
εις τά ’πιστρόφια ή νύμφη του, έγείναμε διακόσιοι- είς 
τά Μαγούλια ανταμώνονται οί άνθρώποι μ.ας. Ό πρό-- 
εστός Αναγνώστης Μπακάλης από το Γαρζενίκο, 
έγέλασε τόν Τούρκο.... καί με έδωσεν εί'δησιν- γράφω 
είς τούς προεστούς να μέ στείλουν είδησιν άν μέ έπι- 
βουλεύονταΐ'.πέονω άπό τόν Δημήτρη φυσέκια, στουρ
νάρια- μέ γράφουν ψεύματα. Μέ τά  ’σπερώματα, μέ 
διακόσους νομάτους ό Μπουλούμπασης μάς πλάκωσε 
είς την Κερπενή- μόνον σαράντα είμεθα, έτραβήχθηκα 
από τό χωριό έξω- κλείομαι είς ένα μοναστήρι είς την 
Κερνίτζα (άναλήφθηκα, μ’ έχασαν)- έπιασα τόν άγριον 
τόπον- έσκότωσαν τότε τόν Πετιμεζά είς τά Καλά
βρυτα, καί έστειλαν τό κεφάλι του είς την Τριπολι- 
τσά. Είς τά Μαγούλιανα έσκοτώσαμεν τούς Τούρκους 
(έκαια τά χωριά). Οί προεστοί βάζουν τόν Κόλια, 
διά νά προσπέσγ νά συμβιβασθούμε, νά ήσυχάσουμε. 
Μάς έδωσαν τό αρματολίκι. Περάσοντας τρεις τέσ- 
σαρους μήνες ό Δελιγιάννης ήθελε νά μάς χαλάσφ, 
πλην δέν ήαπόρουνε.

Τόν Σεπτέμβριον μήνα έπήρα τό αρματολίκι. 'Ο 
Δελιγιάννης ηύοε τρόπον. — Είχε φίλον είς του Λάλα 
τόν Χασά, γα Φιδά, καί τόν έβαλε νά μάς σκοτώσν] 
(μέ την απιστίαν, ότι εΐμεθα άρματωλοί). Ταΐς φαμε- 
λιαΐς μας ταΐς είχαμε είς τού Παλούμ,πα, καί ό Γέρο-
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κόλιας έξάνοιξε τήν προδοσιά,οτι ήρχοντο οί Λαλαϊοι* 
έστειλε μάς είπε ότι θά έλθουν οί Λαλαΐοι. Λαμβά- 
νοντας καί την εέδησιν, ήμουν είς ένα χωριό, λεγό
μενον Τουρκοκερπενή, έσυλλογούμην τ ί τρόπο νά φα- 
νερωθή τούτη ή μυστική κίνησις διά νά μάς βαρέσουν- 
έ'μεινα δλην την νύκτα συλλογισμένος. Οί Τούρκοι ήλ
θαν κι’ έπιασαν δύο δρόμους, 200 καί 200, νά βα
ρέσουν μέ χωσιά. Εϊχον κι’ ενα προδότην, και ήρχετο 
και μάς εύρισκε, άν κινάμε ή άν κοιμώμασθε- τό πρωί 
ήθελα νά στείλω καταπατητάδες. Τό πρωί μάς έκλει
σαν εις τό χωριό. Έγώ είχα δώσγ τά  σκουτιά μου 
είς ένα ψυχογιόν. Χαράζοντας την αυγήν, βλέπω τούς 
Τούρκους. Έπιάσαμε το τουφέκι. Κινώντας νά πιάσω 
την ράχην, πέρνουν τόν ψυχογιόν μου οκτώ βόλια- ό 
αδελφός μου Γιάννης λαβώνεται- κλειόμεθα σέ τρία 
σπίτια- είμεθα 38. Έκλείσθηκα είς χαμώγεο. Έρ
χονται οί άλλοι 200, μάς απόκλεισαν- πολεμούμε 
ολην τήν ήμέραν. Έσκοτώσαμεν και ημείς* τό βράδυ 
κάνομε γιουρούσι καί έφύγαμε.—Τόν Μάρτην 7 μάς 
βάρεσαν ’ςτά 1804.

Είς τά 1805 πηγαίνω είς τήν Ζάκυνθον- δ Αύτο- 
κράτωρ Αλέξανδρος κάμνει πρόσκλησιν διά νά γρα
φθούν οί Έλληνες είς τά στρατεύματα.

Κάμνομεν δλοι μία αναφορά, Σουλιώται, 'Ρουμε- 
λιώται καί Πελοποννήσιοι, είς τόν Αύτοκοάτορα καί 
τού ζητούμεν βοήθειαν διά νά έλευθερώσωμεν τόν τό
πον μας- δ Άναγνωσταράς ένήργησε νά γίνν) ή ανα
φορά- οί Σουλιώται, 'Ρουμελιώται ήτον ’ςτήν Πάρ- 
γαν. Ό Άναγνωσταράς ήλθεν είς . . . καί έγοάφθησαν 
5000 στ ρατιώται Πελοποννήσιοι είς τά άρματα- ήλθε 
ή άπάντησις, τότε έπήγα είς τήν Ζά,ϊύνθον, είς τά 
1805 τόν Αύγουστο. Όμιλώ μέ τόν Αρχηγόν των 
Ρωσσικών στρατευμάτων καί μέ λέγει,- οτι ό Αύτο-
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κράτωρ τον διέταξε νά παραδεχθή είς την δούλευσιν 
όσους θέλουν νά έμβουν καί νά υπάγουν νά χτυπήσουν 
τον Ναπολέοντα.: Του αποκρίνομαι «"Οσον διά τό 
μέρος μου δέν έμβαίνω είς την δούλευσιν. Τί έχω νά 
κάμω μέ τον Ναπολέοντα ; "Αν θέλετε δμως στρα- 
τιώταςδιά νά έλευθερώσωμεν την πατρίδα μας σέ υπό - 
σχομαι καί πέντε καί δέκα χιλιάδας στρατιώτας· μία 
φορά έβαπτισθήκαμεν μέ τό λάδι, βαπτιζόμεθα καί 
μίαν μέ τό αίμα καί άλλη μίαν διά την ελευθερίαν 
τής πατρίδος μας.» Μένω δεκαπέντε ημέρας είς την 
Ζάκυνθον, δέν συμφωνώ, άφίνω 28 άπό τούς συντρό
φους μου καί τον Νικήτα ανεψιό ριου καί τού Γιάννη 
Κολοκοτρώνη αυτού. Τά άλλα ελληνικά στρατεύ- 
μ.ατα γράφονται καί πηγαίνουν είς την Νεάπολι. Οί 
Τούρκοι βλέπουν αυτά τά κινήματα καί γράφουν ανα
φοράς είς τον Σόυλτάνον καί του έξηγοΰν τάς υπο
ψίας των. Ό Σουλτάνος λαμβάνει την ιδέαν νά κόψϊ) 
τάν λαόν. Ό πατριάρχης κάμνει παρατηρήσεις καί 
λέγει «τί.πταίει ό λαός; νά σκοτώσωμεν τούς πρω
ταιτίους, τούς κακούς»- καί τον άντισκόβει. Ή ανα
φορά τών Τούρκων συμφωνεί μέ τάς πληροφορίας τού 
Καμπινέτου τής Γαλλίας, οτι νά χαλάσουν τούς κα- 
πεταναίους τούς λεγομένους κλέφτας καί τούς καπε- 
ταναίους τών καραβιών, διατί μία ήμέρα ήμποροΰν νά 
κάμουν έπανάστασιν. Τότε κάμνει ένα φερμάνι ό Σουλ
τάνος νά σκοτώσουν τούς κλέφτας. Αφοριστικό έρ
χεται τού Πατριάρχου διά νά σηκωθή όλος ό λαός, 
καί έτσι έκινήθηκεν όλη ή Πελοπόννησος, Τούρκοι 
καί 'Ρωμαΐοι, κατά τών Ιίολοκοτρωναίων. Τον Αύ
γουστον υπήγα είς Ζάκυνθον τον Σεπτέμβρι έβγήκα 
έξω, καί Ίαννουάριον 1806 ήλθε το διάταγμα καί 
μάς έκυνήγησαν. Ό Πετιμεζάς, ό Γιαννιάς καί ό Ζα-
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χαριάς ήτον χαϊμένοι προτήτερα, καί εδρέθηκα μέ 
[/.όνον έκατόν πενήντα.

Έπήγαμεν είς τό Μοναστήρι Βελανιδιά, πλησίον 
τής Καλαμάτας, κα'ι άπεκεϊ έστειλα ένα γράμ,μα του 
Ηγουμένου διά να μου στείλουν ζωοτροφίας· τό 
γράμμα τό έπίασαν οί Τούρκοι- και ό Ντελή Άχμέτης 
ήλθε κα’ι μάς έπολιόρκησε μέ 100<0. Έτραβήξαμεν τα  
σπαθιά καί τους έγαλάσαμεν- τους έπήραμε κυνηγών
τας έως είς τήν Καλαμάτα, έπήραμε τάς σημαίας τους 
καί έσκοτώσαμεν πολλούς.

Αυτός ό Ντελή Άχμέτης ήτον περίφημος είς τήν 
'Ρούμελη" έκατατρέχθη άπό τον Ά λή  Πασά κ’ έκα- 
τέφυγε είς τήν Πελοπόννησον. 'Ο Πασάς τού τόπου 
τον έδωκε 500 χάρτζια (μισθούς) διά νά κυνηγάν) 
τους κλεφτάς- έγώ σάν τό έμ,αθα είχι$ 80, καί έπήγα 
έπίτηδες διά νά δοκιμάσω τήν δύναμίν του είς τον 
’Άκοβο (Σαμπάζικα), καί έφοβήθηκε νά πολερ,ήσν) 
μέ ημάς. Έπήγαμε είς τήν Βλαχοκερασιά καί τήν 
έχαλάσαμε, ώς ιδιοκτησία τού Χασεκή, οπού έκαψε 
τά σπίτια μας. "Αλλη μία φορά έπήγαμεν είς τού 
Τζεφερεμίνη καί μάς έμαθαν οι Τούρκοι τής Άνδρού- 
σας καί έκίνησαν μία έκατοστή διά νά μάς κτυπή- 
σουν, καί έβγήκαμεν, τούς έκυνηγήσαμεν καί έτρόμ.α- 
ξαν νά γλυτώσουν- τό ίδιον έστάθη καί είς τού Μή
λα τό Παλ·/)όκαστρο, ανάμεσα Μήλα καί Μποΰγα 
(τής Μεσσηνίας). 'Όλ’ ήμερα έπολεμήσαμεν καί τό 
βράδυ τούς έφύγαμε. "Αλλη μία φορά έφάνηκαν είς 
τού Μαρμαριά (Βοουστοχωριά). 7Ηλθαν μάς πλάκω
σαν άπό ολαις ταΐς κοντιναΐς έπαρχίαις ολοι οί Τούρ
κοι, μάς έκλεισαν είς ένα βουνό, έπολεμήσαμεν δλην 
τήν ημέραν καί τό βράδυ τούς έφύγαμεν. Είς τον 
’Άκοβο,όπου δέν ήθέλησαν νά πολεμ,ήσουν,· ήτον ό ανε
ψιός τού Ντελή Άχμέτη, καί άφού έγύρισεν είς τον
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μπάρμπα του τον έφτυσε γ ιατί δέν έπολέμησε, καί 
αυτός του άπεκρίθη: αΝά σέ κάμγι ό Θεός κιαμέτι 
νά πολεμήσετε μέ αυτούς καί τότε βλέπεις.» Άφότου 
τον έχαλάσαμεν έπήγεν ό Ντελή Άχμέτης είς την 
Καλαμάταν καί έκάθησε τρεις μήνας. Έκεΐ φοβού
μενος μήπως πάγωμε καί τούς χαλάσωμε, έγραφοφο- 
ρισθήκαμεν μετ’ αύτόν, καί έπειτα έπήγεν ό Ντελή 
Άχμέτης είς τον Πασά καί του είπεν ότι δεν είμπο- 
ρούμεν νά τούς κάμωμε τίποτες, αλλά νά τούς δώ 
σετε τό άρματωλίκι διά νά ήσυχάσν) ό κόσμος, και 
έτσι άπέοασε έκεΐνος ό χρόνος.

Έμάθαμε ότι ήλθε τό συνοδικό καί τό φερμάνι· 
έμάζωξα όλους έως 150 καί τούς είπα νά άναχωρή- 
σωμεν νά πάμεν είς την Ζάκυνθον αυτοί άφοϋ ήκου- 
σαν ότι οί.'Ρούβσοι είχαν πάρει όλους τούς "Ελληνας 
καί τούς έπήγαν είς την Νεάπολι, μέ άπεκοίθηκαν 
όλοι μέ ένα στόμα * ότι «ήμεϊς δέν πηγαίνομεν είς 
τήν Φραγκιά καί θέλομε ν’ άποθάνωμεν επάνω είς την 
πατρίδα μας.» Ό  αδελφός μου ό Γιάννης μέ είπε ότι 
«θέλω νά μέ φάγουν τά  όρνεα του τόπου μας.» Τούς 
έδωκα άλλη μία ννούμη, νά χωοισθούμε είς μπουλού
κια άπό πέντε άπό εξ, νά κρυφθουμεν καί έτσι ν’ άπε- 
ράσνι δ Γεννάρης, ό Φλεβάρης καί ό Μάρτης, όσον νά 
λυώσουν τά χιόνια, καί τότε συναζόμεθα καί περπα
τούμε καθώς καί προτήτερα" καί αύτό τό πρόβαλα, 
διότι είς τρεις μήνες ήθελον όκορπισθουν τά  όρδιά καί 
έγλυτώναμεν άπ’ εκείνον τον κίνδυνον· αυτοί μ’ άπε- 
κρίθησαν οτι : «δέν πάμε νά έξοδεύσωμε τά  λίγα γρό- 
σια όπου έχομε, διατί οί καπεταναΐοι έσεϊς πέρνετε 
άπό τάς επαρχίας-» καί εγώ τούς είπα ό τ ι: «κάμετε 
τούτο καί όταν τον Μάρτη σμίξωμεν τούς αποζη
μιώνω είς όσα έξόδευσαν.» Αυτοί δέν ακόυσαν καί 
έτσι έκηρυχθήκαμεν μέ τήν σημαίαν ανοικτήν είς όλας
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τάς. δυνάμεις τού Μωρέως. —'Η σημαία είχε ένα X, 
είχε καί άστρα καί φεγγάρι.—  Τούς Κοντσαμπασίδες 
τού Μωρέως τους είχαν ένέχυρον εις την Τριπολιτσά- 
τούς φίλους «.ας οπού είχαμβν εις την Μάνη, καθώς 
Κουμουντουράκιδες, Μούρτζινους καί λοιπούς, τούς 
είχεν ό Άντωνόμπεης έξορίσν) εις την Ζάκυνθον, καί 
δεν είχαμε πλέον καταφύγιον εις την Μάνη. Καί τα 
βουνά ήσαν γεμάτα χιόνια καί δέν είμπορούσαμε νά 
πάμε, άμη 50 έχωρίσθηκαν κατά τά Πηγάδια καί οί 
άλλοι άνοίςαμεν μπαϊράκι καί έτραβήξαμεν κατά τον 
"Αγιον Πέτρο. Έστείλαμεν εις τά Βέρβενα νά μάς 
στείλγι ψωμί καί ζωοτροφίας, καί αυτοί μάς άποκρί- 
θησαν : «Έχομε βόλια καί μπαρούτι,» καί έπήγαμε 
καί τούς χαλάσαμε. Άπό έκεΐ άπεοάσαμεν πίσω εις 
τά  Σαμπάζικα' τότε έπρόσταζε ό Πασσάς ολαις ταΐς 
έπαρχίαις διά νά εβγουν Τούρκοι καί 'Ρωμαΐοινά μάς 
βαοέσουν.

Άπό Σαμπάζίκα έκατεβήκαμεν εις τό Μοναστήρι 
τής Βελανιδιάς, καί έστείλαμεν εις την Καλαμάτα νά 
μάς στείλη ψωμί καί ©ουσέκια, καί οί Καλαματιανοί 
έφοβοΰντο νά μάς στείλουνγ ημείς έκινήσαμεν τότε νά 
πάγωμεν μέσα εις την Καλαμάτα διά νά κτυπήσωμεν 
τούς Τούοκους* τότε οί προεστοί μάς εφερον οί ίδιοι 
ζαερέ καί μπαρουτόβολο καί στουρνάρια εις τον "Α
γιον Ή λία πλησίον τής Βαλανιδιάς· άπό έκεΐ έτρα- 
οήζαμε την ημέραν .καί έπήγαμεν εις τό Πήδημα, 
σύνορο Καλαμάτας, καί τό βράδυ έπήγαμεν εις τό 
Τζεφεοεμίνι. Μία ώοα μακρυά άπό έκεΐ οπού είμαστε 
ημείς, εις την Σκάλα ήλθε ό Κεχαγιάμπεης μ ΐ 4200(λ 
Τούρκους, μέ τά  παλούκια. Τό βράδυ έπήγαμεν εις τό 
Άλιτούρι, καί έκεΐ μάς έπλάκωσαν Άνδοουσανοί, 
Αεονταρίταις καί λοιποί έως 700 ’ ήλθαν την αυγήν, 
αρχίσαμε τον πόλεμο, ημείς έβγήκαμε άπό τό χωριό,
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τούς πήραμε κυνηγώντας έ'ως [λίαν ώραν μακρυά, τούς 
έπήραμε τέσσαρα άτια, πολλοί έπνίγηκαν είς τό πο
τάμι καί άλλους έσκοτώσαμε, καί έπήοαμεν πολλάς 
ζωοτροφίας καί πολεμοφόδια.

Ήκουσαν τον πόλεμον τα στρατεύματα όπου ήταν 
είς τήν Σκάλα καί ήλθαν είς βοήθειαν των έδικών 
των. Ήμεΐς όπισωγυοίσαμεν καί έκλεισθήκαμεν είς τό 
χωριό Άλιτούρι, καί έπολεμήσαμεν ολην τήν ημέραν, 
καί τό βράδυ έτραβήξαμε τα  σπαθιά καί έπήγαμε 
κατά τής Άρκαδιάς τά χωριά’ έπήγαμεν είς ένα άπό 
τά χωριά, καί εύρήκαμε 300 Τούρκους μέσα καί δέν 
είμπορέσαμε νά πάρωμε ψωμί. Οί Τούρκοι αφού έπή- 
γαν είς τό Άλιτούρι βλέποντες τον τορόν μας έγύ- 
ρισαν καί ήλθαν άπό κοντά γυρεύοντάς μας. Ό  Κε
χαγιάς άρχισε νά παλουκών·/) τούς Χριστιανούς (για- 
τάκηδες), διά νά δώση φόβον είς τον κόσμον. Ήλθαν 
οί Τούρκοι έπάνω μας, ήμεΐς έφκειάσαμε ταμπούρια γιά  
νά τούς πολεμήσωμε. Οί Τούρκοι ·#ταν έντόπιοι καί 
μάς έστειλαν νάφύγωμεν, διότι μάς έφοβούντο άκόμη. 
Έφύγαμεν άπό έκεΐ καί έπήγαμεν είς τά  Κοντοβούνια 
διά ψωμί καί έπειτα έπήγαμεν είς ένα βουνό νά λη- 
μεριάσωμεν- έστείλαμεν είς τούς φίλους μ,ας διά νά 
ευρουν καίκια νά έμβουμε νά φύγωμε, καί μάς άπεκρί- 
θηκαν ότι τά  καίκια άπό τον Πύργον έως τό Νεό- 
καστρον τά  έχουν έμποδισμένα όλα, διά νά μην πε- 
ράσωμεν είς τήν Ζάκυνθον. Έγυρίσαμε τότε είς τά 
μεσόγεια τής Πελοποννήσου’ μάς έπήραν άπό κοντά 
οί Τούρκοι, έπέρναμε ψωμί άρπακτά. Είς τού Ψάρι 
μάς έφθασαν οί Τούρκοι καί έπολεμήσαμεν όλην τήν 
ήμέραν. Οί σύντροφοι μου άρχισαν νά φεύγουν άπο- 
στάνε, έπειδή καί όλαις ταΐς ήμέραις έπολεμούσανε 
καί τήν νύκτα έπεριπατούσανε’ καί μάς έφυγαν έως 
40, καί άπό 100 έμείναμε 60. Τήν άλλην ήμέραν
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έπήγαρεν είς τό Λεοντάρι άποπάνου, καί ράς εύρηκαν 
πάλιν από έκεΐ. Έφύγαρεν διά τά Σαρπάζικα, εύρή- 
καρεν έκεΐ ρία τετρακοσαριά Τούρκους, ένώ ένορίζαρε 
δτι δεν θά εΰρωρε.

Έπολερήσαρε καί έκεΐ ρέ τούς Τούρκους. Έσώ- 
σαρε τά  φουσέκια, τό ψωρί ολίγο. Τό βράδυ τούς 
είπα δτι δέν ήρπορούσαρε νά ζούρε δλοι ραζί, άλλά 
νά διαροιρασθούρε' καί έτσι έχωρισθήκαρε λέγοντες ό 
ένας τον άλλον: «Καλή άντάρωσι είς τον κόσρον τόν 
άλλον». Έκοάτησα ρόνον 19 συγγενείς ρου καί ένα 
καπετάν Γιώργο όπου δέν είχε πού νά ύπάγν). Είς 
δεκαπέντε ήρέραις δέν έρεινε κανένας άπό έκείνους 
όπου έχώρισαν άπό έρένα’ άπό τούς 19 δυό ρου πρώτα 
έξαδέλφια ρην 7]«·ποοώντας πλέον νά βαστάξουν την 
πείναν καί τούς κόπους (άποστασίλα) έκρύφθησαν, καί 
είς όλίγας ήρέρας τούς εΰρήκανε καί τούς έσκότωσαν 
καί έρείναρε 17. Μην ηξεύροντας, έπήγαρεν κ’ έλη- 
ρεριάσαρεν άνάρεσα είς τρεις παγανιαΐς. Ή τύχη 
ράς έ'καρε καί δέν ράς είδαν παρά τό βράδυ καί έξ- 
ανασάναρεν ολίγο. Μάς εύρηκαν, έσταθήκαρεν ΰπο- 
χρεωρενοι νά περάσο)ρε άνάρεσόν των πολερώντας 
καί νά γλυτώσωρεν κι* άπ’ αυτόν τόν κίνδυνον. Την 
νύκτα έτραβήξαρε κατά τόν κάρπον τού Λεονταριού, 
άκούσαρε πολλαΐς ρ.παταριαΐς καί έπεφταν άπό δλα 
τά ρέρη καί δέν ήξεύραρε τ ί ήτον. Έ  ρπαταριά ητο 
σηρεΐον οτι έδώθεν υπάγουν οί κλέφται. Την νύκτα 
έπήγαρεν είς τό Άνεροδούρι διά ψωρί, εύρήκαρε ρό
νον ταΐς γυναίκες καί οί άνδρες ήτανε είς τά Διάσιλα, 
καί έφύλαγαν ρέ τούς Τούρκους. Τά σκυλιά όπού άλί- 
κτααν έδωσαν υποψίαν, ήλθαν οί Τούρκοι καί ράς πο
λιόρκησαν. "Οταν έζύγωσαν οί Τούρκοι, άρχισαν τά 
σκυλιά νά γαυγίζουν, έκατάλαβα καί έγώ δτι ήλθαν 
Τούρκοι* τότε έπήρα ταΐς φαρίλιαις ραζί έως δτου
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όπου ηύρα ανοικτόν τον δρόμον, ταΐς άφήκαμε και 
έπήραμε την δημοσιά τής Τριπολιτσάς και έπήγαμε 
εις τό Βαλτέτσι άποπάνω νά λημεριάσωμε. Οΐ γ υ 
ναίκες του χωρίου μάς έγνώρισαν καί ευθύς έδωκαν 
παντού την εΐδησιν οτι : αέδώθεπάγει ό Κολοκοτρώ- 
νης», καί μάς έπήραν κυνηγώντας. Τό δειλινό έφύ- 
γαμε καί έστρεψα κατά την Καρύταινα, καί διά νά 
μην γνωρίσουν τον τορό, άπό πέτρα εις πέτρα έπή- 
γαμεν εις μ,ίαν στάνη, καί μάς είπαν πώς ήτον γε- 
μ.άτη Τούρκοι. Τότε άπεφάσισα νά γείνωμε εις τέσσερα 
μπουλούκια καί νά ύπάγωμεν εις φίλους νά κρυφθούμε. 
Ό Αντώνιος ό Κολοκοτρώνης μέ άλλον ένα έκρύφθηκε 
εις τούς συγγενείς μας, τον Δημητράκη Κολοκοτρώνη 
μΐ άλλους τοεΐς νά πάνε νά κουοθούν εις την Βυτίνα, 
οπού είχαμε συγγενείς, καί τον αδελφόν μου Γιάννη 
μ.έ άλλους τέσσερους νά ύπάγγι άποκάτω εις την Δη- 
μ.ητσάνα, όπου είν’ ένα χωριό,διά νά τούς κρύψν) ένας 
πιστός φίλος όπου είχαμε. Ό Άντώνης έγλύτωσε καί 
σώζεται έως την σήμερον. Ό Δημ,ητράκηςέκάθησε δύο 
ήμέραις εις την Βυτίνα, έφυγε άπό έκεϊ. Τού Δημη
τράκη τού έκοψαν τό κεφάλι καί τό χέρι, τό παορη- 
σίασαν ώς δικό μου, επειδή είχε γράμματα. Ό Γιάν
νης δέν εύρε τον φίλον του, έπήγε εις τούς Αίμυαλούς, 
μ.οναστήρι, τού έδο>κε ένας καλόγερος φαγί καί έπειτα 
έπήγε, έδωσε εΐδησιν εις τούς Τούρκους, έπήγαν, τον 
πολιόρκησαν εις τόν ληνόν καί τον σκότωσαν.

Έγώ έμεινα μέ άλλους τέσσερους, έπήγα εις ένός 
φίλου μου προεστού εις τό Πυργάκι, όνομαζόμενον 
κΰρ Παρασκευά, εύρηκα τό παιδί του, επειδή αυτόν 
τόν είχαν εις τήν Καούταιναν, διά νά κρυφθώ. «Έγώ 
σάς έφύλαγα τόσον καιρό, τώρα πρέπει νά μέ φυλά
γετε καί σεις, ο Μέ έπήγε εις μία τρύπα καί τόν 
έστειλα έως τήν Βυτίνα διά νά μ.άθν) τί γίνεται. 'Ο
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[χήνας ήτο Γεννάοης. Είκοσι ήμέραις έμείναμε ζωντα
νοί αοράτου μάς κατέτρεζαν. Αυτό τό παιδί έδωσε εί'- 
δησι τού πατοός του. Καί αυτός έπήγε εις την Βυ- 
τίνα καί έπήρε τους Τούρκους διά να τούς φέρνι εις 
την τρύπα νά μάς πιάσουν, άλλα ήλθε έμποοστά διά 
νά ΐδη άν εί'μεθα εκεί ακόμη* ήτον αρματωμένος, τον 
ηρώτησα: «Κάτι αρματωμένος, Ζαχαρία;» τού είπα, 
καί έβαλα ευθύς υποψία* τού είπα : «Βρέ νά μη μάς 
έπρόδωσες ;» αυτός μού άπεκρίθη: «Δέν γίνεται αυτό. » 
Έν ώ έπήγαινε αυτός νά τούς μιλήσ*/), έγώ μέ τούς 
άλλους τέσσερους έπήοα τό βουνό, καί μάς έκυνήγη- 
σαν όλην την ήμέοαν. 'Η τύχη μας έκαμε καί δέν 
ήτο πολύ χιόνι εις τό βουνό, καί ήμπορούσαμε νά 
περπατούμε* μάς έκυνηγούσαν ολην την ημέραν έως 
τό Ζυγοβίστι.

Εκείνην την ημέραν έσκότωσαν τον αδελφόν μου 
καί έκαμαν χαοαΐς οί Τούρκοι. Ευθύς έκατάλαβα, οτι 
τους έσκότωσαν, άφού ήκουσα ταΐς μπαταριαϊς, τό 
σημεΐον τής χαράς των. Έτράβηξα λοιπόν διά την 
Λιοδώρα εις τον γέρο Κόλια καί Δημήτρην γαμβρόν 
μου* τούς είχαν ένέχυρον εις την Καούταινα καί δέν 
εύρηκα παρά μόνον τον αδελφόν του τον Γεωργάκη 
εις την στάνη* ώμίλησα τού Γεωργάκη, μάς έφερε 
ψωμί, καί τον είπα νά ύπάγν) έως εις τήνΖάτουνα. 
Έμαθε ότι .έσκότωσαν όλους τούς ίδικούς μας.

Οί Τούρκοι τού έδωκαν μία διαταγή εις τούς Ψα- 
ραίους, Παλουμπαίους καί λοιπά χωριά ότι, άν σκο
τώσετε τον Κολοκοτρώνη, νά είναι τά χωριά σας τό
σους χρόνους ασύδοτα, καί άν δέν τόν σκοτώσετε, 
άπό έπτά χρόνους καί άπάνου θέλει τόν περάσωμεν 
ολους άπό τό σπαθί. Οί Τούρκοι άφού μ’ έκυνηγούσαν 
άπ’ όλα τά μέρη, έστο/άσθηκαν ότι άλλού βέβαια 
δέν είμπορεϊ νά καταφύγγ, είμη εις τούς Κολιαίους,
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καί διά τούτο έκαμαν αυτήν τήν διαταγήν. Ό Γεωρ- 
γάκης μέ έσμιζε καί μ’ έδιηγήθηκε τά πάντα καί έτσι 
έφυγα, καί άκούσθηκα εις τήν Λαγκάδα. Έπήγαμεν 
εις του Χρυσοβίτσι Καλύβια, έσφάςαμε ένα άρνί, έκεΐ 
μάς έπρόδωσαν έπήγαμεν έπειτα εις τούς Άραχα- 
μίτες, εύρήκαμε τούς Τούρκους, έφύγαμε, έπήγαμε 
εις το Μοναστήρι τής Καλτεζιάς, βροντούμε τήν 
πόρταν καί μέσα ήσαν 200 Τούρκοι. Μάς έκατάλαβαν 
μάς έπήραν κυνηγώντας, καί έφθάσαμεν κατά τήν 
Καλαμάτα, τή Γιάννιτσα, οπού ένας σύντροφός μου 
ονομαζόμενος Μακρυγιάννης άπό τήν πείναν τών τεσ
σάρων ήμερων, άπόστασε καί δεν είμ.ποροΰσε πλέον 
νά περπατήσ-/]. Εύρήκαμεν παντού Τούρκους καί δέν 
είχαμε πού νά σταθούμε νά πάρωμε καί τρόφιμα.

Εις τήν Γιάννιτσα ήτον δ 'Ρουμπής με μιά τετοα- 
κοσσαριά Μπαρδουνιώτας' έμ,βήκα μέσα εις ένα σπίτι 
καί εύρίσκω Τούρκους- άγάλια άγάλια σηκωμένο το 
τουφέκι έγύοισα όπίσω χωρίς νά μ’ εννοήσουν, διότι 
έκοιμούνταν, έπήγα εις άλλα σπίτια, πλήν εύρηκα 
Τούρκους παντού- εις τήν άκοαν τού χωριού, έπήγα 
εις μιάς κουμπάρας μου σπίτι καί μάς έδωσε τρεις 
οκάδες ψωμί, καί τής έδωκα ένα φλωοί βενέτικο. 
Έτραβήζαμε τότε εις τήν Σέλιτσα. Το ψωμί μάς 
έπιασε εις τήν καρδιά καί δέν ήμπορούσαμε νά περ- 
πατήσωμε. Άπό τήν Σέλιτσα έπήγαμεν εις τήν Με- 
γάλην Καστανίτσα, ’ςτού καπετάν Κωνσταντή Δου- 
ράκη, δπού ήτον Εμπιστευμένος μου, έπειδή έκεΐ προ- 
τήτερα είχα τήν φαμίλιαν μου, καί τόν είχα συμπέ
θερο. Είχα άρραβωνιάσ-/) μία θυγατέρα' μου μέ ένα 
παιδί τ.ού Δουράκη. Ό Άντωνόμπεης τής Μάνης μάς 
έκυνηγούσε καί εκείνος. Άπό τούς πέντε δπού είμεΟα 
ήτον οί δύο Μανιάταις, καί έφυγαν εις τά σπίτια τους, 
καί έμεινα έγώ καί άλλοι δύο 'Ρουμελιώται. Έκά-
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θησα κρυμμένος ενα μήνα εις τό σπίτι του Δουράκη. 
Ήλθε ένας Νικήτας άπό του Τουρκολέκα και μέ νιυρε 

μέ μία είκοσιπενταριά, και του είπα : «Να εύροΰμε
καίκι και ν’ άπεράσωμε εις τήν Ζάκυνθο.» Αυτός ένό- 
μιζε ότι δέν είναι πλέον φόβος διά νά ύπάγν) εις τό 
μεσόγειον του Μωρεως, καί έγύοισε όπίσω. Οί Τούρκοι 
τους έσκότωσαν όλους, μόνον ένας έπιάσθη ζωντανός, 
ό όποιος έπήγεν ε’ις τήν Τριπολιτσάν' τον έζήτησε 
έκεΤ ό Πασάς άν έσκοτώθηκαν όλοι, και αυτός του 
άπεκρίθη ότι όλοι έχάθηκαν έκτος άπό τον Θεοδωοάκ'/ι 
τον Κολοκοτρώνη. Τότε ό Ιΐασάς έθύμωσε καί έκοψε 
κάμποσους Τούρκους καί "Ρωμαίους όπου έβεβαίωναν 
ότι ό Θεοδωράκης ήτον χαμένος.

Αυτή ή φήμτ) του χαμοϋ μου έκαμε νά ησυχάσουν 
τούς Τούρκους. Άφοΰ τό εμαθεν ό Πασάς ότι έγώ 
ζω άκόμη καί είμαι εις τήν Μάνη, έστειλε τον Πα
πάζογλου άπό τον "Αγιον Πέτρο μέ 50000 γρόσια 
εις τον Μπέη τής Μάνης. Άφοΰ ήλθε ό Παπάζογλους 
εις τήν Μάνη, έκραζε τον καπετάν Κωνσταντή Δου- 
ράκη εις ταΐς ΚυτριαΓς· έκεΐ του είπε ό Μπέης: «Σου 
δίδω τόσαις χιλιάδες διά νά δώσγς τον Κολοκοτρώνη- 
έλαβα μία σφικτή διαταγή καί μου λέγει, ότι άν 
δέν πιάσω τον Κολοκοτρώνη θέλει γράψνι εις τον κα
πετάν Πασά νά σ’ έβγάλ·/) άπό τό μπεϊλίκι.» Ό Δου- 
ράκης σάν είδε τά γρόσια έστερζε νά μέ παραδώσ·/)· 
οί Μανιάται λησμονούν ολα διά τά γρόσια. Προτή- 
τερα δ Δουράκης είχε τήν είδησι του Μπέη, ότι έγώ 
εΰρισκόμουν εις τό σπίτι του κρυμμένος, καί του είχε 
είπή ότι: «Κρύψε τον, διατί δέν συμφέρει νά μή γλυ- 
τώσγ κάνένας άπό αυτήν τήν φαμίλια.» Ά λλ ’ άφοΰ 
είδαν τά γρόσια τ’ άλησμόνησαν.Κάνένας δέν μέ ήζευοε 
παρά ό ήγούμενος τοΰ Μοναστηριοΰ καί ό Δουράκης, 
καί έκαθόμουν εις τον πύργον άπάνου. “Εστειλε καί
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έπήρε ό Δουράκης το παιδί του τό μεγάλο και τον 
Ηγούμενον καί τούς έπήρε είς ταΐς Κυτριαΐς. Μάρτις 
ήτον τότε. Τον Φεβρουάριον είχα πάγγι έκεΐ. Τού 
ήγούμενου τού ύποσχέθηκαν νά τον κάμουν Δεσπότη 
καί άλλα ταξίματα διά νά μέ παραδώσνι ζωντανόν.
Ο Μπέης μέ έ'γραψε ένα γράμμα καί μοΰ έ'λεγε οτι 

νά ελθγς νά μιλήσωμεν καί έγύ θέλει γράψω είς τον 
Καπετάνπασα διά νά λάβγς τό προσκυνοχάρτι καί νά 
έλθης μέ τον συμπέθερόν σου τον Δουοάκη, καί ό 
σκοπός του. ήτο νά μέ πιάση ζωντανόν.

"Οταν έπροσκάλεσαν πόν ηγούμενον καί τό παιδί 
τού Δουοάκη ύπωπτεύθηκα ότι κάτι τε^νεύονται διά 
έμενα, καί δέν ήξευρα τί έ'τοεχε. # "Εστειλα λοιπόν 
ένα παιδί είς την μικρή Καστάνιτσα, έξη ώραις ρ.α- 
κρυά άπό έκεϊ όπου ήμουν, (έκεϊ ητον κλεισμένος ό 
πατέρας μου). "Εστειλα είς τον ανεψιόν τού Πανα- 
γιώταοου, Βασίλη Βενετσανάκου, -καί ήλθε διά νυκτός 
μέ άλλους τρεις είς τό μοναστήρι όπου εύρισκόμουνα, 
τού είπα τά διατρέχοντα καί όλας μου τάς υποψίας, 
τού έπρόβαλα νά άναχωρήσωμεν, μού είπε, ότι : «Νά** 
υπάγω όπίσω νά πωλήσω κάτι λάδι καί το βράδυ έ'ρ- 
χομαι.» Τό βράδυ δέν ήλθε- τό πρωί ήλθε ό συμπέ
θερός μου μέ τόν ηγούμενον.Έπήγα νά τον χαιρετήσω
τόν ηγούμενον- τόν είπα : (ι Καλώς ώοισε », κ’ εκείνος
μού είπε, νά μη μέ είχε εύρη- τόν έοώτησα νά
μού είπή τίποτε άλλο, καί δέν ήθέλησε. Τό βράδυ
ήλθε ό συμπέθερός μου μέ τ όν αδελφόν του, δύο συγ-
γενε ϊς του, καί μού έδωκε καί τό γράμμα τού Μπέη.
Ό αδελφός του ύπωπτεύθηκε, καί δέν ήτον μέ τήν 
γνώμην του. "Ελαβα τό γράμμα τό έδιάβασα καί έ- 
κατάλαβα, ότι θέλουν νά μέ πάρουν ζωντανόν τούς 
είπα : «Πώς θά ΰπάγωμεν τήν ήμέραν, όποΰ θά μάς 
ίδούν ολος ό κόσμος αυτός μού είπε, ότι : «Ένδύ-
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νεσαι μανιάτικα καί δέν σέ γνωρίζουν.» Ό άδελφός 
του μ,οΰ έκαμε νόημα νά ήααι προσεκτικός1 τους απε- 
κρίθηκα ό'τι: αΝά συλλογισθώ έ'ως τό βράδυ.»

Έκαμα τό μεσημέόι την άπόκρισιν, οτι έγώ είμαι 
έδικός σας καί άλλη φορά θέλει έλθω νά σάς προσ
κυνήσω; καί έγώ είμαι έδικός σου καί νά με έχνις 
.την έ'γνοιά μου. Τό γράμμα τό έδωκα εις τον Δου- 
ρά.κη1 αυτός τό έπήρε τό γράμμα, τό άνοιξε, καί είδε 
οτι δέν ήθελα νά υπάγω, καί τότε άποφάσισε νά 
βάλν) εις τό κρασί αφιόνι. 'Η γυναΐκά του καί ή ά- 
δελφή του τό είδαν, καί τόν έπήραν άπό κοντά έως 
τον πύργον1 ένας άνθρωπός μου ήκουσε την γυναίκα 
τού Λουράκη νά τού λέγγι του άνδρός της ■' ®Τί είναι 
αυτό όπου θά κάμης, δέν ένθυμάσαι τά καλά του 
Θεοδωράκη;» καί αυτός την έβριζε. Έπήγε μέσα, 
μ.ε έποόσφερε τό κρασί, έγώ, μέ έύωσεν εϊδησιν ό άν
θρωπός μου, καί, όταν μου έφερε τό κρασί, έγώ έκ>ώ- 
τσησα τό κανάτι όπου είχε τό κρασί, καί τό έχυσα, 
καί του είπα: «Τί θέλω έγώ τώρα κρασί!» καί τού 
είπα καί ότι θά φύγω. Μέ έπαρακίνησε νά ύπάγωμεν 
εις τό σπίτι του νά πιούμε πρώτα κρασί καί έπειτα 
νά φύγω. Αυτός έπήγε όμπρός, ειδοποίησε τούς ανθρώ
πους νά ήναι έτοιμοι νά τραβήξουν άπάνω μας ένω 
έρ.εϊς έπίναμεν το κρασί. Ό αδελφός του δέν μάς ά- 
φηκε νά πάμε, έμπόδισε τά σκυλιά νά φωνάξουν, καί 
έφύγαμε. Αφού τό έμαθε ό Δουράκης αυτό, έκραξε 
τούς χωριανούς, καί τούς έπρόσταξε νά βγούν μιά εκα
τοστή νά πιάσουν τούς δρόμους. Έγώ ήξευρα τον 
τόπον καί έφυγα άπό άλλο μέρος, καί έπήγα εις την 
Μικράν Καστάνιτσα διά νά εύρω τόν Βασίλη, μέ τόν 
όποιον είχα συμφωνήσ·/) νά φύγουμε.

Άπό έκεΐ έτραβήξαμεν εις τά χωριά τού Πασαβά, 
εις ενός άδελφοπητού μου τό σπίτι1 έκεΐ μ'άς έβά-
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στάξε δύο ημέρας- τον έστείλαμε καί έπήγε νά εύρη 
τού Τζανετάκη την μάνα, ή οποία ήτον θυγατέρα τού 
Παναγιώταρου. Τής εΐπαμεν, νά ύπάγγι ή ίδια νά εΰργι 
καΐκια είς τό Μαραθωνήσι, διά νά βαρκαρισθούμε διά 
τό Τζηρίγο. Εις τρεις Ημέρας έπήγαμεν μαζύ μέ την 
Μαρία, μάννα τού Τζανετάκη, καί έβαρκαρισθήκαμε, 
ανάμεσα Μαυροβούνι καί Μαραθωνήσι- μόλις έκάμαμε 
πανιά, καί έφύσηξε ένας βοριάς, οπού δεν μάς άφησε 
νά προχωρήσωμε- ήτον ξημερώνοντας τών Βαίων. Έ- 
πιάσαμε είς την Συλήν, έκάμαμε πάλι πανιά, καί μάς 
εμπόδισε ό ένάντιος άνεμος, καί άράξαμεν είς τό Έ- 
λαφονήσι. Έπήγαμε τέλος πάντων είς τό Τζηρίγο 
μεμιά μεγάλη φουρτούνα καί αράξαμε είς ένα χωριό, 
Ποταμό λεγόμενον. Έκεΐ ευρήκαμεν έναν άπό τούς Για- 
τρακαίους καί αάς είπε, ότι δεν κάμνει νά φανερωθήτε 
μέσα είς την χώραν ώς Κολοκοτρώνη*,. Έπήγαμεν είς 
τον διοικητήν τού Τζηρίγου, Άρβανιτάκην λεγόμενον- 
ένα παιδί μάς έγνώοισε άπό τον Πύργο- καί έκαθή- 
σαμε έκεΐ- την μεγάλην πέμπτην έφθάσαμεν. Ό ΓΙού- 
τανις μάς έμάλωσε( διατί είμεθα αρματωμένοι. Έ- 
πηγα είς τον κομαντάντε τον 'Ρώσσο, τού έδιηγή- 
θηκα μέ την αλήθεια ποιοι εΐμεθα, πώς έκαταντήσα- 
μεν, καί έ'τσι διέταξε νά μάς περιποιηθούν καί νά μάς 
δώσουν απ’ όλα.

Μιά φορά έπήγα είς τό πανηγύρι τής 'Αγίας Μο
νής. Αυτό τό μοναστήρι ήτον μεγάλο καί έχαλάσθη 
είς την πρώτην Τουρκιά* όταν έπέρασα, ήτον μία 
μάνδρα χαλασμένη καί σκεπασμένη έκκλησιά μέ κλά
δους δένδρων- τότε έ'ταξα, ότι : «Παναγία μου βοή — 
θησέ μας'νά έλευθερώσωμεν ττ.ν Πατρίδα μας άπό τον 
τύραννο, καί νά σέ φκειάσω καθώς καί ήσουν πρώτα 
(1803).» Μ̂έ έβοήθησε, καί είς τον δεύτερον χρόνον 
τής έπαναστάσεώς μας έπλήρωσα τό τάμα μου καί
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την έφκειασα. Αυτό το είδος τνΊς ζωής όπου έκάμναμε 
μάς βόηθησε πολύ εις την έπανάστασι, διότι ήξεύ- 
ραμεν τά κατατόπια, τούς δρόμους, τάς θέσεις, τούς 
ανθρώπους· έσυνειθίσαμεν να καταφρονοΰμεν τούς 
Τούρκους, νά ύποφέρωμεν την πείναν, την δίψαν, την 
κακοπάθιαν, την λέρα, και καθεξής.

Β ·

Ζάχννθος 1806. Έπήγα εις την Ζάκυνθον τον Μάϊ. 
Μετά ένα μήνα διατριβής έριαθα ότι ήρθε εις τό νησί 
ό στρατηγός των 'Ρώσσων Παπαδόπουλος, καί μέ 
έκραξε ’ςτούς Κορφούς για νά μου προβάλιρ νά έμβω 
εις την δούλευσιν, καί του είπα, ότι: «Δέν έμβαίνω 
εις την δούλευσιν, διότι έχω σκοπόν νά υπάγω πά
λιν εις τον Μωρέα, γιά νά εκδικηθώ διά τον θάνατον 
των συγγενών μου καί διά τάς ζημίας όπου έλαβα, 
καί δέν είμπορώ νά κάμω όρκον καί έπειτα νά γίνω έ- 
πίορκος μέ τό νά φύγω κρυφίως.» Καί έτσι έπέστρεψα 
εις τό Κάστρο, καί έκάθησα δέκα μήνας χωρίς δού- 
λευσι’ είχα δώσν) γράμμα εις την φαμίλια μου μέ ένα 
Μαγουλιανίτη 'Ρόντικα, γιά νά μου φέρ·ρ όσο βιό 
είχα εις διαφόρους ανθρώπους, καί έκεΐνος έπήγε, τό 
έμαρτύρησε του Δελιγιάννη’ ό Δελιγιάννης τού Βόϊ- 
βοντα, καί έτσι έχάθηκαν όλα μου τά πράγματα, 
1807.

"Ολα τά  στρατεύματα, τά καπετανάτα, τά  κλέ
φτικα τής 'Ρούμελης είχαν καταφύγτ) εις την Έπτάν- 
νησον από τον ίδιον κατατρεγμόν τον έδικόν μου. Ή 
'Ρωσσία έκήρυξε τον πόλεμον τής Τουρκιάς καί διε- 
τάγθησαν όλα τά  στρατεύματα νά έβγούν εις την 
'Ρούμελην διά νά κτυπήσουν τούς Τούρκους. Έδοκί- 
μασα καί έγώ νά υπάγω εις την 'Αγιά Μαύρα όπου
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εύρίσκοντο όλοι αυτοί, νά πάρω γέρικους καί νά έ'βγω 
είς την Πελοπόννησον. Είς την δούλευσιν της 'Ρωσ- 
σίας ήσαν δύο τάγίΛϊτιι, ενα μανιάτικο έπί κεφαλής 
Πιερράκης Ζανέτμπεης, ό υιός, και το άλλο πελοπον- 
νησιακό, έπί κεφαλής ό Άναγνωσταράς. Αυτοί ησαν 
είς την Ζάκυνθο. Ό  Παπαδόπουλος τούς έπρόσταξε 
νά φκειάσουν ενα πλοίο πολεμικό. "Οταν έτοιμαζό- 
μουν διά νά υπάγω είς την "Αγια Μαύρα με Κπεσαν 
επάνω ό Άναγνωσταράς, οί Πετιμ,εζαΐοι, ό Γιαννά- 
κης Κολοκοτρώνης, ό Μέλιος, καί λοιποί όφικιαλέοι 
καί μέ είπαν ότι : «Μην πηγαίνγς, καί ημείς εχομεν 
την άδειαν νά εχωμε ενα πλοίο καί άν θέλγ,ς έμβαίνεις 
είς αυτό»- καί έτσι εύρηκαν ενα σαμπέκο Τούρκικο 
μ.έ 10 κανόνια, τό άγοοάσαμεν, καί έμβήκα καπετά
νιος είς αυτό.

Έπήρα διαβατήριο, έπήγα είς την καθέδρα της 
'Ρεπούμπλικας, είς τούς Κορφούς, εκεί μΙ εδοσαν την 
άδειαν διάνά κτυπώ στεριάς καί θαλάσσης τούς Τούρ
κους, όθεν μέ έβόλαε. Έπήρα καί μια όγδοηνταριά 
στρατιώταις τής ξηράς καί έπηγα πλησίον τής Πά
τρας, Ά χαϊα ΐς λεγόμενο, καί έκαψα τά  σπίτια, ταίς 
ίδιοκτησίαις, τά  μ.αγαζιά του Σαίταγα, καί επέιτα 
έπεστρεψα είς την Ζάκυνθον. Οί Ζακύνθιοι επειδή καί 
είχαν ανάγκην άπό τροφάς φεομένας από την Πελο
πόννησον, έκαμαν μίαν αναφοράν είς την Διοίκησιν, 
καίελεγαν ότι νά μη κτυπήσουν πλέον τον Μωριά , 
διότι οί Τούρκοι δ&ν έδέχοντο τούς πηγαίνοντας έκεΐ 
διά έμπόριο’ έτσι ή Κυβέονησις μ’ εμπόδισε νά κτυ- 
πήσω την ξηρά κάί διετάχθηκκ μόνον νά περιορισθώ 
είς τόν πόλεμον τής * Αγίας Μαύρας.

Είς τούς Κορφούς εύρηκα τόν Παπαδόπουλο καί 
τόν Συνέβη, οστις έτοιμάζετο μαζύ μέ τά  αγγλικά 
νά κτυπήσουν την Κωνσταντινούπολή τού εδωκαμίαν
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γνώμην- ότι είς την Έπτάννησον εύρίσκονται 1200  
'Ροΰσσοι και 5000 "Ελληνες είς την δούλευσιν της 
Έπταννήσου, καί είχαν καί δώδεκα κομμάτια ντε- 
λίνια τής Βαλτικής καί τής Μαύρης θαλάσσης- ήσαν 
σαράντα ντελίνια, φρεγάδες καί μπρίκια, τά όποια 
είχε βγάλν) διά να κτυπήσν) τον Βοναπάρτη* καί με 
άλλους 10000  νησιώτας, να γίνωμε χιλιάδες 25, 
καί εζη καράβια, διά του Κορινθιακού κόλπου, καί 
τά άλλα διά της Αίγίνης, νά άποβιβασθώμ,εν έξω, 
καί τούς υποσχόμουν είς δύο μήνας νά έλευθερώσω 
την Πελοπόννησον. Ό στρατηγός Παπαδόπουλος έδέ- 
χθηκε την πρότασίν μου, έ'γεινε συμβούλιον άπό τον 
Συνέβη Μοτζενίγο (γενικός διοικητής), Μπενάκη, καί 
αντιναύαρχον Λέλη, καί στρατηγόν Άτρέμ. Ό  Παπα
δοπούλας τό άνάφερε είς τό συμβούλιο, καί ό Μπενά- 
κης έναντιιόθη, λέγων, οτι : «Την Πατρίδα μου, έγώ 
δέν την χαλάω άλλη μία φορά σάν τον πατέρα μου.» 
Ό Μοτζενίγος είπε δτι : «Πρέπει νά υπάγουν νά κτυ- 
πήσουν μέ τά  αγγλικά τό κεφάλι, όπου είναι ή Κων- 
σταντινούπολις, καί έπειτα, όταν κτυπήσωμεν τό 
κεφάλι, τό έπίλοιπον είναι έδικόν μας.» ’Έτσι έδέ- 
χθηκαν την γνώμην του καί άπέροιψαν την έδικήν μου.

Ό Συνέβης έπήγε είς την Τένεδο- τά  αγγλικά έμ- 
βήκαν είς την Κωνσταντινούπολιν διά βίζιτα περισ
σότερο παρά διά πόλεμο, καί έπειτα έβγήκαν τά Τούρ
κικα, άπαντήθηκαν μέ τά  ρωσσικά είς την Τένεδο, 
καί μετά ένα πόλεμο έχαλάσθη ό στόλος δ τούρκικος. 
Μετά την του Όστερλίτζι, ή 'Ρωσσία παρέ-
δωκε τά νησιά του Ναπολέοντος, καί έτσι διετάχθη 
ό μεν Συνέβης νά ύπάγγ) διά θαλάσσης, καί τά 
ρωσσικά στρατεύματα νά υπάγουν διά ξηράς. Τότε 
έπαυσε ό πόλεμος καί δσα καράβια πολεμικά ήσαν 
είς την δούλευσιν τής 'Ρεπούμπλικας τότε έσήκωσαν
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τά χαρτιά καί έτσι έπήγα τον Αύγουστο εις την Ζά
κυνθο. 27 Ιουλίου 1807 ήλθε ή διαταγή νά παοα- 
δώσουν τα φρούρια οί 'Ρώσσοι εις τούς Φραντσέζους.

Έπήγα με τον καπετάν Αλέξανδρέ ε’ις τον Λε- 
βάντε δέκα μήνας έναντίον τών Τούρκων έκεΐ έπήγα 
εις τό "Αγιον δρος* μάς έπολιόρκησαν τρία καράβια 
Τούρκικα πολεμικά, δύο κορβέτα και μία φεργάδα εις 
την Σκιάθο* έδώκαμεν εϊδησι μιάς φεργάδας Α γγ λ ι
κές, και ήλθε είς βοήθειάν μας. Τα δύο κορβέτα τα 
έβούλιαξε και την φεργάδα την έπήρε ζωντανήν* εϊ- 
μεθα ήμεΐς οί "Ελληνες 1400, δλοι οί καπεταναΐοι 
του Όλύμπου, καθώς Παπαμπλαχάβας, Λιόλιος, Λα- 
ζόπουλα, του Τζάρα οί καπεταναΐοι. Αυτοί εύρέθη- 
καν είς την Σκιάθο κατατρεγμένοι άπό τον Μουχτάρ- 
πασα καί λοιπούς Τούρκους τής ξηράς. Μάς έπήρε δ 
χειμώνας, έπήγαμεν είς την Μάνη, άπό ’κεΐ έπήγα 
είς την Ζάκυνθο.

Γ .

Είς τα 1808, την άνοιζι, ό Βελή πασάς έφ 
τον Ά λή  Φαρμάκη, ή τον πύργο νά τού δώσν) ή 
ίδιος νά ύπάγγι ή τδ παι,δί του ενέχυρο νά δώσν). Έ- 
ρεθίζετο ό Βελή-πασάς άπό τον Δελιγιάννη* δ Δελι- 
γιάννης μη θέλων νά ύπάρχν) δ Ά λή  Φαρμάκης Ιλεγε 
είς τον Βελή πασά, δτι πρέπει νά κρεμισθή δ πύργος 
διά νά τού κρεμίσν) την δύναμιν τού Ά λή  Φαρ
μάκη : «Μην πήγαινες, διότι δ Βελ., Τν^’ς εχει σκο
πόν νά σέ σκοτώσν).» Ό Ά λή Φαρμάκης λοιπόν έτοι- 
μάζετο νά άντιπαοαταχθή είς τον Βελή πασά. Ό  πάπ- 
πος τού Ά λή  Φαρμάκη καί ό πάππος δ έδικός μου, 
Γιάννης Κολοκοτρώνης, ήσαν φίλοι καί άδελφοπητοί. 
Έσκοτώθηκε δ παππούλης μου καί δ παππούλης τού



Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ 33

Ά λή  Φαρμάκη καί έμεινε ή φιλία ή ιδία είς τον πα
τέρα μου και εις τον πατέρα του Ά λή  Φαρμάκη· ώς 
φίλοι πατρικοί έλάβαμεν καί ημείς άνταπόκρισι, δέν 
τον είχα ίδή προσωπικώς· έπιστηριζόμενος λοιπόν εις 
τήν φιλίαν μέ έγραψε ένα γράμμα, μου έλεγε: «Φίλε 
πατρικέ, ό Βελή πασάς έτοιμάζεται να μέ βαρέος, 
και άν ήσαι φίλος να είθγς  νά μέ βοηθήσνις.» Καί 
έγώ του άπεκρίθηκα, ο τ ι: «Δέν έρχομαι τώρα, διότι 
θά σέ βλάψω, και άν δέν έχγι σκοπόν νά βλθγι ό Βελή 
πασάς, τόμου μάθνι οτι ήλθα έγώ, θά έ'λθγ) τότε, 
αλλά νά κυτάξνις μέ κανένα μέσον νά μήν κηρύξγις τον 
πόλεμο, άν όμως καί κινήστ) τύ στράτευμα έναντίον 
σου τότε έρχομαι.» Ό Βελή πασάς, ίσχυρογνώμων,έκί- 
νησε μέ τό στράτευμα. Τότε μέ έγραψε, ότι τά στρα
τεύματα έκίνησαν, και άν ήσαι φίλος, τώρα φαίνεσαι. 
Λαμβάνοντας το δεύτερό του γράμμα, ετοιμάσθηκα 
μέ 100· οί αξιωματικοί μέ εμπόδιζαν, έγώ όμως τούς 
είπα οτι δέν είμπορώ νά κάμω αλλέως, διότι έδοσα 
τον λόγον μου, καί έτσι μου έμπόδισαν οί Φραντσε- 
ζοι τούς στρατιώτας, καί έπήρα μόνον 16 καί έγώ 
17. Έβγήκα κοντά εις τήν Γλαρέντζα εις τό Κοτίχι 
καί διευθύνθηκα διά τό Μοναστηράκι.

Τήν ίδια ημέρα όπου έφθασα έγώ είς τό Μοναστη
ράκι, έφθασαν καί 8000 τούρκικα έναντίον, καί έστά- 
θηκα υποχρεωμένος νά περάσω άπό τήν μέσην τήν 
νύκτα. Ό Ά λή Φαρμάκης είχε 400 καί άπό τόν φό
βον τους έφυγαν?·διαι έμειναν 90. Τήν αυγήν άνοίχθη 
ό πόλεμος, άρχισαν νά κάμουν λαγούμι, καί είς τρι
άντα ημέρας έγίνετο νύκτα ημέρα πόλεμος· είχαν καί 
τέσσερα κανόνια. Εις τάς τριάντα ήμέρας έπρότεινε 
συμβιβασμό καί έποόβαλε είς τόν Ά λή  Φαρμάκη νά 
παραδώονι τόν Κολοκοτρώνη καί νά τού χαρίσν) τά 
πταισίματά του, τόν πύργον του, όλα' τού άπεκρί-
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θηκε ότι : «”Αν είναι τής τιμής καί τής παληκαριάς 
νά δώσω ένα φίλο μου όπου ήλθε να μέ βοηθήση άπό 
τά νησιά, καί έγώ ήμπορώ νά τό κάμω». Άπεκρίθη- 
σαν οτι : «Αληθινά είναι αυτό, πλήν νεντελί, μέγα 
πράγμα μέ ενα ρωμαίο, νά χαθή τόση Τουρκιά διά 
έναν άνθρωπο.» Ό Ά λή Φαρμάκης άπεκρίθη, οτι: 
«”Αν ήμουν ΙΙασάς έγινόμην καί έγώ άπιστος, πλήν 
δέν τό κάμνω, κάμετε λαγούμι, καί άν ήμπορέσετε 
αναποδογυρίστε μας, καί ό Θεός έχει*» καί πάλιν 
έπιάσθη δ πόλεμος. Τό βράδυ έ'καμε συμβούλιο, συν- 
θεμένο από όλους τούς άγάδες, μπουλουμπασίδες καί 
τούς είπε, τ ί του προβάλλουν οί Τούρκοι, νά παρα- 
δώσ·/ι τον Κολοκοτρώνη’ δλοι άπεκοίθηκαν μ’ ενα 
στόμα : «Χάσια, δλοινά χαθούμε, μά αύτό δεν είμπο- 
ρούμε νά τό κάμωμε » έγώ τούς είπα, δτι : «’Έρχε- 
σθε νά μέ δώσετε νά ξεμπερδεύσουμε ; έγώ τό ψωμί 
μου τό έφαγα.» Ό Ά λή Φαρμάκης μού είπε- «Δέν 
είναι έδική σου δουλειά, είναι έδικήμας·» άπεφάσισαν 
δλοι λοιπόν νά άποθάνουν- εις έξήντα τέσσερες ήμε
ρες έβαλαν φωτιά εις τό λαγούμι, καί τό λαγούμι 
είχε χίλιαις οκάδες μπαρούτι μέσα- έμεϊς έσκάφταμε 
δώδεκα βήματα έκτος τού πύργου καί 3 ^  πήχες 
τού βάθους καί έσκάφταμε μέ σκοπό νά πιάσωμε τούς 
λαγουμτζίδες" τό λαγούμι εύρέθηκε ξεθυμασμένο άπό 
τό κόψιμο τής γής όποΰ είχαμε κάμγ), καί έτσι άφού 
έτρεμε ή γή ένα τέταρτο, έπεσε τό χώμα έπάνω του, 
καί ό πύργος δέν έπαθε τίποτε. Οί Τούρκοι έλπίζον- 
τες δτι θέλει άπογυρισθή ό πύργος καί διά νά μην 
τούς πλακώσουν οί πέτραις, άλλάργεψαν ημείς άφού 
έτελείωσε τό λαγούμι, έρρήξαμε μία μπαταριά εις εί
δος χαράς, δτι δέν μάς έκαμαν τίποτε.

Τότε έπεσαν εις συμβιβασμό· 3734 κανονιαΐς μάς 
έρρηξαν εις τό διάστημα 65 ήμερων, άφού είδαν δτι
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ούτε τά  κανόνια τους δέν μάς έκαμναν τίποτε, ούτε 
τό λαγούμι, μάς έζήτησαν συμβιβασμόν, τού έπρό- 
βαλαν : τ ί ζητεί διά νά παύστ) ό πόλεμος; καί αυτός 
τούς έζήτησε νά μή χαλάσουν τον πύργο, ό Κολοκο» 
τρών/ις νά ΰπάγγ) άπείραγος μέ ένέχυρα, και νά υπάγγ 
εις τήν Ζάκυνθον, ό ’Αλή Φαρμάκης νά μείνν] ε’ις τον 
πύργο, έως ότου νά λάβ·/) γράμμα άπό τον Κολοκο· 
τρώνη, ότι έμβαρκαρίσθη, καί τότε έβγαίνω άπό τον 
πύργο, καί πηγαίνω εις τον Βελή πασά διά νά τον 
προσκυνήσω.

Λυτός ό συμβιβασμός έγίνετο μέ τούς αρχηγούς 
καί μέ τό στράτευμα, καί όχι μέ τήν γνώμην του 
Βέλη πασά καί έπάνω εις αύτό έστρεξαν έκαμαν έγ
γραφον καί ύτογράφθησαν ό Πασόμπεης, αγάδες, 
μπουλουμπασίδες καί έκαμαν καί όρκον τήν αύ- 
ριον άνεχώρησα μέ όλους τούς έδικούς μου τούς Λα- 
λέους, καί έπήραμε ένεχυρο τοεϊς άπό τούς καλήτε- 
ρους, μέ συμφωνία ότι, άν μάς κτυπήσουν νά τούς 
σκοτώνωμεν ημείς αυτούς. "Ετσι έβγήκαμε, έπή- 
γαμε εις τού Λάλα, άφησα τό παιδί τού Ά λή  Φαρ- 
μάκη εις τά σπίτια καί έπήγα έγώ εις τον Πύργο 
τής Γαστούνης· ή συνθήκη έπήγε εις τον Βελή πασά, 
αυτός έθύμωσε καί έδοσε διαταγή νά πιάσουν όλαις 
ταϊς σκάλαις καί νά μέ πιάσουν. Τό μπουγιουρτί ήλ- 
θεν εις τον Ίβραίμ άγά, τον έξάδελφον τού Ά λή  
Φαρμάκη, δ όποιος ήτον βόϊβοδας’ διαβάζοντας τό 
μπουγιουρτί οπού έλεγε, ότι νά πιάσουν τον Κολο- 
κοτρώνη, τον έγέλασε τον Τάταρη,καί τού είπε, ότι: 
ο Ημείς δέν γνωρίζομε τούρκικα,παρά νά πόΖς εις τήν 
Γαστούνη, όπου είναι κατής καί βόίβοδας νά τό δια
βάσουν, καί ο τι προστάζει μέ τό μπουγιουρτί του δ 
Βεζύρης είμεθα έτοιμοι νά τό κάμωμε.

Έτσι τον έγέλασε τον Τάταρη, καί ευθύς έσηκώ-
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θηκα μαζί μ.έ τά ένέχυρα και συντροφευμένος άπό τον 
Ίβραιμ αγά έπήγα εις τό Πυργί καί έμβαρκαρισθή- 
καμε, καί άπόλυσα τά ένέχυρα, καί έστειλα γράμ,μα 
το ύ ’Αλή Φαρμάκη, δτι έμβαρκαρίσθηκα ύγιής.

Τό Πυργί άπό τον Πύργο είναι δύο ώρας καί εως την 
Γαστούνη εξη. Μόλις είχαμεν μακρυνθή δύο μίλλια, 
καί τά  Τούρκικα στρατεύματα άπό την Γαστούνη εί
χαν 2λθν) νά χιάσουν τό Πυργί, άλλ’ εΓμεθα μακρυ- 
σμ.ένοΓ άφού έπήγε είδησις τού Ά λή Φαομ,άκη δτι 
έμβαρκαρίσθηκα, έβγήκε καί αυτός καί έπήγε εις 
την Τριπολιτσά καί έχροσκύνησε τον Βελή πασά. 
Έγώ έπήγα εις την Ζάκυνθο, ό Ά λή Φαρμάκης εΰ- 
ρηκε τρόπον καί εφυγε καί ήλθε καί αυτός εις την 
Ζάκυνθο. Ό Βελή χασάς μου εγοαψε νά υπάγω άλλά 
δέν ήθέλησα. Ό  Βελή Πασάς δέν έσκότωσε τον Ά λή  
Φαρμάκη, διότι έπροσπαθούσε νά μέ γελάσνι καί έμέ 
νά υπάγω εις την Τριπολιτσά καί έτσι δέν τον έπεί- 
ραξε. Έκαμε τον συμβιβασμό δ Ά λή  Φαρμάκης, βια
σμένος άπό τούς ίδίόυς Τούρκους τούς έδικούς του, 
φοβούμενοι την ζωήν καί τό βιό τους. Μόλις έβγήκε 
άπό τον Πύργο, καί έβαλαν καί τον έχάλασαν.

"Ολοι οί αγάδες, δ Πασόμ,πεης, δ Βελή πασάς, μέ 
έγραψαν διά νά εβγω εις τον Μωρέα, μέ έγραψε καί 
έκεΐνος, πλην μέ έβαλε την βούλα άποπάνω αχό την 
υπογραφή του, σημεΐον νά μην έλθω. ΤΗλθαν λοιπόν 
εις την Ζάκυνθο δ αδελφός τού Ά λή Φαρμάκη μέ τούς 
ανθρώπους τού Βελή πασά, δ δποΐος μέ έδάγκωσε εις 
τό αυτί, καί έκατάλαβα* τούς είπα: «Πηγαίνετε κ’ 
έρχομ,αι.»

Ό  Ά λή Φαρμάκης ήρθε εις την Ζάκυνθο. Ό Ά λή  
Φαρμάκης έπήρε την άδεια νά ίδή τά χωριά του, 
έως δτου νά έλθ·/) δ Κολοκοτρώνης, καθώς έλεγε, καί 
έτσι έπήρε μιά πενηνταριά χιλιάδες γρόσια καί έστεί-
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λαμέ καί κι και ηλθεν εις την Ζάκυνθο. Ερχόμενος 
είς την Ζάκυνθο, άπεφασίσαμεν νά ΰπάγωμε είς τό 
Παρίσι διά νά εΰρωμε τον Βοναπάρτε, καί έπήγαμε* 
είς τούς Κοοφούς, καί ό τότε γενικός διοικητής Δον- 
ζελότ μάς έμπόδισε λέγοντάς ριας οτι : «Μείνετε έδώ 
καί έγώ γράφω καί θέλετε έχγ) άπόκοισιν ριόνον ή- 
[/.εΐς νά κάμωμε τό σχέδιο έως ότου νά έλθγ) ή άπό- 
κρισις -ίου Αύτοκράτορος». Τό σχέδιο που έκάμαμ.ε 
μέ τον Δονζελότ ητον τό ακόλουθο· νά μάς δώσγι 
500 κανονιέρους μέ φουστανέλαις ένδυ[χένους, 5000  
"Ελληνες όπου εύρίσκοντο είς την γαλλικήν δούλευσι' 
καί μάς έ'δωσε γρόσια διά νά στρατολογήσωμε είς 
την Τσα[/.ουριά όπου ήσαν έχθροί του Ά λή-πασά’ 
έπεράσαμεν είς την Τσαμουριά, καί έκά[χα(χε 300,0 
[χισθωτούς Τσάμιδες, καί ήλθαμε είς την Πάργα, καί 
τούς έ[χβαοκάρα[χε διά την "Αγια Μαύρα. Ή σύναζις 
έ'[χελλε νά γίνν) είς την "Αγια Μαύρα καί Ζάκυνθον· 
έπέρασα μέ 600 είς την "Αγια Μαύρα.

Τον αυτόν καιρόν, είς τά 9. ήλθανε οί “Αγγλοι είς 
την Ζάκυνθο, έ'καριαν τεσβάρκο καί έπερίλαβαν την 
Ζάκυνθο, τούς δέ Φραντζέζους τούς έστειλαν είς τούς 
Κορφούς, τούς δέ "Ελληνας έως τετρακόσους τούς 
έβαλαν είς τά  καράβια ώς πριζονιέριδες (αιχμαλώ
τους). Έπήοαν καί την Κεοαλονιά, Θιάκι καί Τση- 
ρίγο, καί έκαμαν τό ίδιο. “Ελαβε άπό τον αρχιστρά
τηγο τών “Αγγλων, όπου ητον είς τό Παλέρμο, ό 
Γκενεράλ Όσβάλ διαταγή νά λάβν) είς δουλευσιν ό
λους τούς "Ελληνας, καί έπί κεφαλές ό Τζούρτζ, 
οστις ητον τότε ταγματάρχης· ήμεϊς άφοΰ είδαμεν 
οτι ήλθαν “Αγγλοι είς τά νησιά, έγράψαμεν ’ς την 
Πάργα νά μην έλθουν πλέον στρατεύματα, διατί το 
σχέδιο έχάλασε μ.έ την παρρησίαν τών “Αγγλων. Τό 
σχέδιον ητον ότι όλα τά κάστρα τής Μεσσηνίας, τής
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Πάτρας, τής Μονεμβασίας, άμα έβγούμε νά κηρυχθούν 
υπέρ ημών καί ήλθαν δλοι οί Τούρκοι καί 'Ρωμαϊοι 

■οί σημαντικοί καί ώμίλησαν είς την Ζάκυνθο, νά κά- 
μωμε μιά κυβέρνησι, συνθεμένη από 12 Τούρκους καί 
12 "Ελληνας νά κυβερνούν τόν λαόν. Οί Τούρκοι έπί- 
σης νά καταδικάζωνται καθώς οί "Ελληνες· τούς νό
μους τούς είχαμε εγγράφους είς τούς Κορφούς άπό 
τόν Δονζελότ. Ή σημαία μας άπό τό ένα μϋρος, τό 
φεγγάρι και άπό τό άλλο τό Σταυρό, καί τό σχέδιό 
μας ήτον, άμα έπατούσαμε τόν Μωρέα νά κάμωμε 
άναφοραΐς είς τόν Σουλτάνο καί νά τού λέγωμεν, οτι 
ημείς δέν άποστατήσαμεν έναντίον σου, πλην εναν
τίον τού τυράννου τού Βέλη πασά, καί ό Δονζελότ 
ηαούετο μέ τόν Σεμπαστιάνη πρέσβυν είς την Κων- 
σταντινούπολιν, ώστε νά εμποδίσουν τόν Σουλτάνο 
διά κάθε κίνημα. 'Ο μυστικός μου σκοπός, άφού έμ- 
βαίναμε καί έπιάναμε όλα τά φρούρια, τότε τό έκά- 
μναμε έθνικώτερο καί έχαλούσαμε τούς Τούρκους, αί 
περιστάσεις ήθελαν μέ όδηγήση τί έμελλα νά κάμω. 
Είς τό σχέδιόν μας ήτον ότι <κν μάς κάμγ] χρεία νά 
Ιβγάνωμεέως 15000 Έπτανησίους. Διά τρεις ήμε- 
ραις καί νύκταις έγώ, ό Άλή Φαρμάκης καί ό Δονζε- 
λάτ μέ ένα γραμματικό έκάμαμε τό σχέδιο αυτό, 
καί προετοιμάσαμεν οσα έμελλαν νά γείνουν.

Είς τον πύργον είχα τόν Νικήτα, τόν Νικολάκη 
Πετιμε ζ* καί αδελφόν τού Μελιού■ 1 οργυιαΐς είχαν 
σκάψγι τό λαγούμι βαθιά.

Ό Άλή Φαρμάκης είχε 40 χρόνους, ρ,αυρουδερός καί 
κίτρινος καί διά αύτό τόν έλεγαν Φ α ρ μ ά κ η, κον
τότερος μου, λιανός, πολλά φρόνιμος, πιστός, σιω
πηλός. θυμώδης· άπέθανε είς τού Λάλα’ άρρώστησε 
ς’ την Ζάκυνθο άπό λυσεντερία· οί συγγενείς του έκα
μαν νά τού δοθή ή άδεια τού Άλή Φαρμάκη διά νά
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έ'λθγ) είς του Λάλα. Οί "Αγγλοι έστειλαν ένα ιατρόν, 
καί αφού είδαν ότι αποθνήσκει τότε του έ'δοσαν τήν 
άδεια νά εβγγι έξω είς τό Μωρέα, διότι οί "Αγγλοι 
όντες φίλοι μ ίτο ν Ά λή  πασά δέν ήθελαν νά δώσουν 
τήν άδεια νά ύπάγ·/] είς τον Μωρέα, διά νά (Λή δυσα- 
ρεστήσουν τον Ά λή Πασσά. Αφού έμαθα οτι άπέ- 
θανε, έβγήκα είς το Μωρέα καί έπήγα είς του Λάλα 
διά νά «τζρηγορήσω τήν φαμίλιαν του.

Έκαθήσαμε είς τό Τσιρίγο έως τήν Κυριακήν του 
Θωριά* έπΙρασε ενα καράβι Κεφαλονήτικο του καπε- 
τάν Άλεξανδρή 'Ραυτόπουλου. Έμβήκαμε μέσα καί 
έκινήσαμε διά τήν Ζάκυνθο. Ό καπετάνιος έμαθε ποιος 
είμαι καί μάς περιποιήθη πολύ. Είς τήν Ζάκυνθο μέ 
είχαν διά χαμένον, έκεΐ μέ έδέχθηκαν όλοι οί έδικοί 
μας, όπου ήσαν έκεϊ, Πετιμεζαΐοι, Άναγνωσταράς, 
Μέλιος, Γιάννης Κολοκοτρώνης, Νικήτας, καί λοιποί* 
ήτον 1806. Διά νά γλυτώσω άλλαξα φορέματα καί 
δέν είχα παρά δυστυχισμένα άρματα, ώστε νά μήν 
παρακινηθούν άπό τήν αισχροκέρδεια καί μ! σκοτώσουν.

Έγεννήθηκα’ς τ ά ...........................................  1770 .
Οταν έγλύτωσα άπό τήνΚαστάνιτσα ήμουν

χρόνων............................................................ 10.
Διαμ,ονή Μάνης, χρόνια ................................. 2.
Είς τήν Άλωνίσθαινα χρόνια.........................  3.
Είς τά Σαμπάζικα χρό νια .......................... 12.

Εποχή τής νεότητος, 5 χρόνια άνύπανδρός καί άλ
λους 7 χρόνους ΰπανδρευμένος* 27 χρόνους είχα όταν 
με έπρωτοκυνήγησα ν.
Άρματωλός καί κλέφτης άλληλοδιαδόχως
χρόνια.................. ...........................................
Φερμάνι Βασιλικό διά εμένα καί τον Πετι-

5.
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μ.εζά, ’ς τά 1 8 0 2 .......................................  4.
Τό δεύτερο φερμάνι τον Ιανουάριον 1806,

καί τό Πατριαρχικό-Συνοδικό.....................  3.
36 χρόνων ήμουν όταν έπνιγα εις την Ζάκυνθο,

50 χρόνους είχα όταν έβγήκα εις την έπανάστασι.
Οί κλέφταις καί αρματολοί είχαν Α' Τάξιν. Ή 

άξιότης του.
Β' Τάξιν.
Γ' Τάξιν.

■ Δ' Οί ψυχογυιοί.

Οί πρώτοι αξιωματικοί έγίνοντο διά την ανδρείαν 
των ή διά την φρόνησίν τω ν  ό μισθός των όταν ή
σαν άρματωλοί, τό μοίρασμα των λαφύρων όταν ήσαν 
κλέπται’ έδίδοντο καί βραβεία είς τούς αριστεύοντας. 
"Οταν έσφαλλον ήτον τό κόψιμον τών μαλλιών, τό 
ξαρμ.άτωμα. Σέβας προς τάς γυναίκας· έδιωχναν ό
ποιος ήθελε βιάσγι καμμία γυναίκα· παιγνίδια; ταμ- 
πουράδες, πηδήματα, χορούς, τραγούδια ήρωϊκά, 
ταϊς αμάδες· τά τραγούδια τά εκαμναν οί χωριά- 
τες, οί στραβοί με ταϊς λύραις’ τά τραγούδια ήσαν 
ύμνοι, εφημερίδες στρατιωτικαϊς.

Τ’ άρματά τους ήσαν πιστόλαις, χαρπί (μελού- 
δάρι), σπαθιά ζωστά, ζάβες ’ς τά ποδάρια, τον χει
μώνα έβαζαν θώρακας (τσαπράσια) κουμπιά μεγάλα 
είς τά γελέκια.

Τά Καπετανάτα διεδίδονταν είς τούς υιούς, είς 
τον άξιώτεοο καί όχι είς τον πρωτότοκο.

Ή σημαία μου ήτον ενα X, καθώς ή 'Ρωσσική 
σημαία.

Τά μ.οναστήρια τούς έβοηθουσαν' οί γεωργοί καί 
οί ποιμένες έδιναν εί'δησι είς τούς κλέπτας, ζωοτρο
φίας καί πολεμοφόδια. "Οταν είς τον πόλεμο έλαβώ-
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νέτο κανένας βαρέως καί δέν ήμπορούσαν να τον πα
ρουν τον έφιλούσανκαί έπειτα τούέκοφταν τό κεφάλι' 
τό είχαν είς ατιμίαν όπου οΕ τούρκοι να πάρουν τό 
κεφάλι του. Άπδ 36 πρωτοξαδέλφια, μόνον 8 έγλύ- 
τωσαν, οί άλλοι έχάθηκαν όλοΓ δέν είναι διάσιλο, 
ςπού δέν είναι θαμμένος Κολοκοτρώνης, χωριστά τά  
δευτεοοξαδέρφια, θειοι καί λοιποί φίλοι χαΐμένοι. Τό 
κ λέφ τη ς  ήτονκαύχημα ·έλεγε: «είμαι κλέφτες»,καί 
ή ευχή των πατέρων ένός παιδιού ήτον νά γείν·/) κλέ
φτης·—Τό κ λ έ φ τη  ς έβγήκε απάτην εξουσία.— Είς 
του πατρός μου τον καιρό, ήτον ίερό πράγμα νά 
πειράξουν "Ελληνα. Καί όταν οί κλέπται ήρχοντο 
είς συμπλοκή μέ τούς Τούρκους ολοι οί γεωργοί άφι- 
ναν τό ζευγάρι, καί έπάγαιναν νά βοηθήσουν τούς 
κλέπτας· είς τάς ημέρας έπειοάζοντο καί "Ελληνες 
όμοφρονοΰντες με τούς Τούρκους- όταν ήλθε ό Ά ν-  
δρούτσος πατέρας του Όδυσσέως, έγνωρίσθηκα είς 
την Μάνη, καί τον έσυντρόφευσα έως είς τήν Κόρινθο. 
Είς τον κατατρεγμό μας, διά δεκαπέντε ήμέραις ούτε 
έκοιμώμεθα ούτε έτρώγαμε’ έσώσαμε τά φουσεκια, 
καθημέρα πόλεμο.

Άπό τον Σεπτέμβριο έως τον Ιανουάριο έμεινα είς 
τήν 'Αγία Μαύρα (1809). Οί “Αγγλοι έβαλαν είς φύ- 
λαξι τον Γιακούπαγα, τό παιδί τού Άλή Φαρμάκη 
καί άλλους. Μανθάνοντας ήμεΐς αυτά, έσκοοπίσαμεν 
τό στράτευμα καί έκρατήσαμεν μόνον 20. Ό μινί- 
στρος ό Φορέστης καί ό στρατηγός των “Αγγλων 
Όσβάλ, έπροσκάλεσαν όλους τούς καπεταναίους διά 
νά τούς έρωτήσουν άν ήμπορούν νά φέρουν τον Κολο- 
κοτρώνη είς τήν Ζάκυνθο. Οί “Αγγλοι, επειδή ήσαν 
πολλοί μαζευμένοι είς 'Αγία Μαύρα, έφοβούντο, καί 
αυτοί τούς άπεκρίθησαν, ότι: «"Οταν θέλετε,ήμπορεΐτε 
νά τού κάμετε ενα γράμμα καί τό στέλνομε μέ ένα
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επίτηδες καί μυστικόν άνθρωπον καί έλπίζομε νά άκο- 
λουθήσγ). "Ετσι μέ έκαμε ένα γράμ,μ.α ό Όσβάλ και ό 
Φορέστης καί τό έστειλαν μέ ενα κουμ.πάο'ον μου Ζα- 
κυνθινόν, λεγόμενον Πομόνη* έπέρασε την Γλαρέντζα, 
έμ,βήκε εις Τουρκική σημαία, καί ήλθεν εις την 'Αγία 
Μαύρα μυστικώς" τό γράμ.μ.α μέ έπροσκαλούσε, καί 
ένταύτφ ήτον μία έγκύκλιος εις ολας τάς άρχάς τής 
ξηράς καί τής θαλάσσης, ο τ ι ζητήσωμ,εν νά μάς δώ
σουν, οπού καί άν μάς απαντήσουν καράβια νά μάς 
άφήσουν διά ν’ άπεράσωμεν εις την Ζάκυνθον.

Ήτον δύσκολο τότε νά ταζειδεύη κανείς, διατί εις 
τά μισά νησιά ήτον Γάλλοι καί εις τα άλλα Ά γγλο ι- 
έπήγαμε λοιπόν εις τον γκενεράλ Καμ.ούς, Γάλλον, καί 
έπήραμε την άδεια διά τά Μοθωκόρωνα, έναυλώσαμε 
μία βάρκα μέ σημαία γαλλική- μόλις, έβγήκαμε είς 
την θάλασσα, μάς εμπόδισε ενάντιος άνεμος, καί άρά- 
ξαμ-ε είς τό Θιάκι- έκεϊ έφύλαγαν βάοδιαις άγγλικαϊς* 
μάς έρώτησαν τ ί άνθρωποι είμ.εθα, καί τούς άπεκρί- 
θημεν : ό Κολοκοτρώνης- τότε άρχισαν νά ρίπτουν 
απάνω μας- έγώ ώμ.ίλησα ότι άν έχουν κανέναν αρ
χηγόν τους, νά έλθη νά του ομιλήσω* έτσι ώμίλησαν 
ένός άζιωμ,ατικοΰ "Αγγλου όπου έδιοικούσε έκεϊ- 
ήλθε είς τό παραθαλάσσιον (1810), καί έβγήκα καί 
έγώ μέ την βάρκα, του έπαορησίασα τό γράμμα του 
στρατηγού Όσβάλ. Αφού τό είδε μ.έ έφίλησε, μάς 
έπεριποιήθη, μάς έδοσε κονάκια καί έμείναμε εις τό 
Θιάκι- ό διοικητής τού Θιακιού μ.άς έποοσκάλεσε έκεΐ 
καί έμείναμ.ε τέσσερας ημέρας. Έγώ καί δ Άλή Φαρ- 
μάκης έβάλαμεν υποψίαν διά τούς "Αγγλους, ώς φ ί
λους τού ’Αλή Πασά καί έτσι έσυμ.φωνήσαμ.ε νά μ.ήν 
πάγωμε καί οί δύο είς την Ζάκυνθο, αλλά νά μείνν) 
ό ένας μας είς ένα καράβι είς ταϊς Σκρόφαις, καί νά 
υπάγω έγώ είς την Ζάκυνθο, καί άν ίδώ τά πράγμ.ατα
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στερεά, τότε του γράφω καί έρχεταΓ έτσι λοιπόν ακο
λούθησε, έγώ έπήγα εις την Ζάκυνθο και άφησα εις 
τό καράβι τόν Ά λή Φαρμάκη μαζί μέ τον ανεψιόν 
[Λου Νικήτα.

Αφού έφθασα είς την Ζάκυνθο, έπήγα εις τόν στρα
τηγόν Όσβάλ, είς τόν Φορέστη καί είς τόν Τζούρτζ, 
καί μέ έζήτησαν διά τά πράγματα τής Αγίας Μαύ
ρα:, έπειδή είχα μείνγ) πέντε μήνες·- έλαβα την άδεια 
καί έπήγα είς τό Κάστρο καί' έβγαλα όλους τους είς 
φύλαξιν ευρισκομένους Τούρκους έδικούς του Άλή  
Φαρμάκη- είδα τά πράγματα ότι έπήγαιναν καλά 
καί έστειλα έπίτηδες καΐκι είς ταΤς Σκρόφαις διά νά 
εύρη τόν Ά λή Φαρμάκη, καί έτσι ήλθε καί αυτός είς 
την Ζάκυνθο' έμ.βήκα είς την δούλευσιν μέ βαθμόν κα
πετάνιου· περάσοντας δύο τρεις ήμέοαις ό γκενεράλης 
μέ έκραξε καί μέ έρώτησε, μέ τί τρόπο νά κάμωμε, 
νά τραβήξουμε όλους τούς "Ελληνας όπου εύρίσκοντο 
είς την Α γία  Μαύρα είς την γαλλικήν δούλευσι, καί 
έτσι νά πολεμήσωμ,ε μέ μόνους τούς Γάλλους· τότε 
ήλθε καί ό Λεπενιώτης, άδελφός τού Κατσαντώνη, 
μέ 200 είς τον Κάλαμο καί Μεγανήσι κατατρεγμένος 
από τόν Ά λή πασά.— Τό Μεγανήσι ήτον υπό την 
έξουσίαν των Γάλλων καί οί Γάλλοι έστειλαν στρα
τεύματα καί τον έδιωξαν είς τόν Κάλαμ.ο.—Ό Λε
πενιώτης είπε ότι: «Επιθυμώ νά δουλεύσω τούς Ά γ 
γλους, άλλά δέν δίδω είς άλλον πίστιν παρά είς τόν 
Κολοκοτρώνη. » Τότε ό γκενεράλης μ.’ έδειξε τό γράμμα 
καί μ’ έστειλε είς τον Κάλαμο καί μ’ έδωκε ένα μπρίκι 
είς την έξουσίαν μ.ου' έγώ τού είπα, ότι είς ένα μ,πρίκι 
φαίνεται, άλλά θέλω μία βάοκα κανονιέρα διά νά 
υπάγω είς τόν Κάλαμο, καί είς τρεις ήμερας τού είπα 
νά μέ στείλν) καί ένα πλοίο πολεμ.ικό διά κάθε ενδε
χόμενο, καί είς τρεις ήμέραις μ.ετά τό ίμ.πρίκι νά κι-
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νήστι ό στόλος με τά στρατεύματα· τούτο ήτον τό 
σχέδιόν μας.

Έπνιγα εις τον Κάλαμο, άντάμωσα τον Λεπενιώτη- 
μέ όλους τούς 200 τού Λεπενιώτη έπήρα τά καΐκια 
καί έκάμαμε τεσβάρκο είς τό Μεγανήσι, καί έδιώξαμε 
τούς Φραντζέζυυς, καί έκάμαμε στάσιν εκεί* είς τρεις 
ημέρας εξημέρωσε τό ίμπρίκι (Μάρτιον)· έκαμα λοι
πόν σινιάλο διά χά έλθγ τό ίμπρίκι- μέσα είς τό ίμ- 
πρίκί ήτο ό Μούρ, ό Λώβ (δοικητής τής Αγίας Ε 
λένης)· μού έκαμε σινιάλο να υπάγω έγώ, καί έτσι 
έπήγα μέ τέσσερους μόνον, καί οί άλλοι έμειναν είς 
τό Μεγανήσι.— "Οταν ήμουν είς τό Μεγανήσι έστειλα 
καί ήλθαν μερικοί "Ελληνες από την Α γ ία  Μαύρα, 
καί τούς ώδήγησα τι πρέπει να κάμουν.— Έπήγαμε 
νά ίδοΰμε, πού θά σταθή ό στόλος· έφθάσαμε είς τού 
Βαγινά τά μαγαζιά, καί έβγήκα έγώ, ό Λώβις καί ό 
Κωνσταντής Πετμεζάς. Οί Γάλλοι αφού μάς είδαν 
έστειλαν ένα τάγμα μέ 4 κανόνια καί μάς έκανονο- 
βόλησαν, καί άντάμωσα είς ένα μέρος τούς "Ελληνας 
είς την Γαλλικήν δούλευσι καί τούς είπα: «Τίκάμνετε; 
ιδού ό στόλος ό Αγγλικός έρχεται.» Αυτοί μέ άπεκρί- 
θησαν ότι . «ΕΓμεθα ώρκωμένοι καί θά πολεμήσωμεν.» 
«ΑΓ! τούς είπα, πολλά καλά σάν είναι έτσι, τραβη- 
χθήτε είς τάς θέσεις σας καί ήμεϊςθά πολεμήσωμεν.»

Ό στόλος έφθασε καί έπήγαμε είς τό ντελίνι, διά 
νά ευρωμε τον στρατηγό- ένώ τούς άνέφερνα ολα τά 
πρακτικά μου, έκαρ,ναν σινιάλο νά κάμουν τεσβάρκο, 
δύο ώραις πριν νά βραδιάσνΓ έγώ σάν τό έννοιωσα, 
είπα τού Στρατηγού : «Στρατηγέ, δέν πρέπει νά κά- 
μωμε τεσβάρκο, διότι εί'μεθα μαζευμένοι άπό διάφορα 
μ.έρη, καί τά στρατεύματά ρ.ας δέν γνωρίζονται καί 
ήμπορούμε νά σκοτωθούμε άναμ,εταξύ μας, άλλά νά 
ίβγούμε μέ τά χαράματα καί έγώ σάς ύπόσχομ,αι ε’ως
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τό μεσημέρι νά πάρωρε την χώρα.» Καί τότε ό στρα
τηγός έδέχθη την γνώμην μου καί διέταξε τά στρα
τεύματα νά έμβουν είς τά πλοία1 τά στρατεύματα 
έσυνίσταντο άπό 4000. * Αγγλοι, Κόρσοι, Σικελιανοί 
καί Έλληνες. Οί Γάλλοι έτοιμ-άσθησαν είς τον πό
λεμο· άρχισαν νά έβγαίνουν τά στρατεύματα, έβγήκα 
καί έγώ καί οί Κόρσοι μ’ έπιασαν καί μέ ώδήγησαν 
είς τον Τζούρτζ ώς αιχμάλωτον τού πολέμου.—"Ετσι 
τραβήξαμεν έμπρός, έπήραμε την χώρα* τούς πρό- 
βαλα πάλιν των Ελλήνων καί δέν έδέχθησαν- έπή
ραμε την πρώτη μπαταρία μέ έννέα κανόνια- ολα 
αυτά τά έκάμαμεν οί 500 "Ελληνες επί κεφαλής δ 
Τζούρτζ. ΤΗλθε καί δ στρατηγός μέ τά άγγλικά στρα
τεύματα καί ό Λώβ μέ τούς Κόρσους, έπήγαν είς την 
χώραν, ό στρατηγός έπρόσταξε τον Τζούρτζ νά· πά- 
γωμε νά πάρωμέν καί μίαν άλλην μπαταρία πολλά 
δυνατή, διότι είχε δώδεκα κανόνια, καί άπό τό ένα 
μέρος βάλτον καί άπό τό άλλο ρηχά καί πέλαγος, 
καί έτσι δέν ήτον παρά μόνον ένα μέρος δπού είμπο- 
ρούσαμεν νά προχωρήσωμεν.—Έστείλαμεν πεζοδρόμον 
οί άρβανίταις τον έδειραν—έβγήκα μέ 10 ανθρώπους 
είς μία £άχη- μου ρήχνουν: «Τί κτυπάτε; Έγώ είμαι.» 
ΤΓΙλθαν δύο καπεταναΐοι Τζίζης, Χορμόοας* τούς 
είπα καί έτραβήχθηκαν καί δέν έβάρεσαν μου είπαν : 
«Θά πολεμήσωμεν.»Έπιάσθη ό πόλεμος καί τούς διώ
ξαμε. Είς τούς άνεμομύλους έκαβαλλίκαμε τά κανό
νια.—Οί Φραντζέζοι πάνε είς την Γύρα, πού "χουν 
την μπατερία την δυνατή φκιασμένη.

Έτσι έπροοδεύσαμεν- οί "Ελληνες έμπρός, οί Σι- 
κελιανοί οί δεύτεροι καί οί "Αγγλοι υστερινοί- πλη- 
σιάζοντες είς την μπαταρία μάς άρχισαν μέτά μπά- 
λαμιστράλια καί μέ τό τουφέκι- τότε ό Τζούρτζ 
έλαβώθη, ό άδελφός τού στρατηγού, καί ένας καπε-
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τάνιος του δελινιοΰ, και 35 "Ελληνες λαβωμένοι και 
σκοτωμένοι. Έπήραμε μέ ρισάλτο την μπαταρία· εις 
αυτήν την περίστασιν οί Κόρσοι έσύμβαλαν πολύ- 
έπολιορκήσαμεν τό κάστρο, όπου ησαν τραβηγμένοι 
οί Φραντζέζοι. Άπό υποψία αυτοί δέν θέλουν τούς 
Έλληνας είς τό κάστρο, καί έκεΐνοι έρχονται καί 
προσκυνούν είς ημάς" τριάνταήμέραις δέν τούς έκτυ- 
πήσαμεν, έως δτου έβάλαμε 10 κανόνια καί 10 βόμ- 
βαις καί είς οκτώ ημέραις δέν έβάσταξε' 400 βόμ- 
βαις, έπεφταν τό ήμερόνυκτο. Ό  μαζόρ Κλάρκ άπέ- 
θανε’ οί Φραντζέζοι έπροσκύνησαν. Τούς μέν στρα- 
τιώτας τούς έστειλαν αιχμαλώτους είς την Μάλτα, 
τούς δέ όφικιαλέους είς την Νεάπολι' τοιαύτη ητον 
η συνθήκη.

Έπιστρέψαμεν έπειτα είς την Ζάκυνθο καί έκεΐ 
έποοβιβάσθηκα μαγιόρος (ταγματάρχης). 1810  Μαΐου 
ήλθαμεν είς την Ζάκυνθο· έναν χρόνον έκαθήσαμεν είς 
την Ζάκυνθο.—Έμβήκαμεν είς μίαν φρεγάδα, μέ 50 
"Ελληνας καί μέ 50 "Αγγλους, έπί κεφαλής ό Τζούρτζ, 
καί έπήγαμε είς τούς Παξούς, έκάμαμε τεσβάοκο, 
έβγήκαμε δύο κομπανίαις "Ελληνες καί έπήγαν είς 
την χώρα βοηθηρ,ένοι άπό δυο φρεγάδες καί έπροσκύ- 
νησανΈλληνες καί Γάλλοι. Τούς Γάλλους τούς έκά
μαμε ποιζονιέριδες καί τούς "Ελληνας τούς έβάλα- 
μεν είς δούλευσιν. Ό Ά λή  Πασάς έστειλε κ’ έπολιόο- 
κησε τούς Φραντζέζους είς την Πάργα, οί ΓΙαργια- 
νοί μάς έποοσκάλεσαν καί έπήγαμεν έκεΐ, δ λαός έ- 
πιασε τούς Φραντζέζους, έβαλε σημαία Αγγλική· 
έπήραμε την Πάργα. "Επειτα άπό αύτό έγυρίσαμε είς 
την Ζάκυνθο- πηγαινάμενοι είς την Ζάκυνθο, δ γκε- 
νεράλης έφθόνησε τον Τζούρτζ, καί τον έβγαλε άπό 
τό έλληνικό τάγμα καί έβαλε τον άδελφόν του' τότε 
δ Τζούρτζ έκίνησε νά ύπάγν) είς την Λόνδρα, καί
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έπαροησιάσθηκεμέ έλληνικά ένδυμένος. Τότε έκάμαμε 
όσοι καπετανέοι "Ελληνες εύρέθ·/)(Λεν εις Ζάκυνθον μίαν 
αναφοράν, μέ την όποιαν έζητούσαμεν βοήθεια άπό 
την αγγλική κυβέρνησι διά νά έλευθεοώσωμεν την 
πατρίδα- αυτή ή αναφορά εύρέθηκε εις τά αρχεία, 
όταν έγράψαμεν εις τά 1825 μία άλλη είς την Α γ 
γλία ζητουντες βοήθεια, καί δυνάμει αυτής τής δευ- 
τέρας άναφοράς ό Βελιγκτών έπήγε είς την Πετρού- 
πολιν καί άρχισαν αί δυνάμεις νά άνακατεύωνται είς 
τά πράγματά μας. Ό Τζούρτζ, άφοΰ έπήγε είς την 
Α γγλία, έπαρρησίασε την άναφοοά καί έλαβε την 
άδεια νά σχηματίσν) ένα ρεγιμέντο άπό "Ελληνας άπό 
1500 καί είς τό διάστημα πέντ’ έξη μήνας ώογάνισε 
600 "Ελληνας, άλλ’ άφού έπεσε ό Ναπολέων, ήλθε ή 
διαταγή καί διέλυσαν τά ξένα στρατεύματα καί των 
Ελλήνων- τούς εδωκαν άπό 800 τάλληρα τού κάθε 
άξιωματικοΰ, καί του καπετάνιου 1200, καί έτσι 
τούς διέλυσαν. Καί εγώ έμεινα άκόμη δύο χρόνους 
είς τό στάτο-μαγιόρο, καί έπειτα μέ έβγαλαν καί 
έμένα.

Είδα τότε ότι, ο τ ι κάμωμε, θά τό κάμωμε μο
νάχοι καί δέν έχορ.ε έλπίδα καμμία άπό τούς ξένους. 
Ό Τζούρτζ έπήγε είς τήν Νεάπολι, έγεινε έκεΐ στρα
τηγός. Μέ έποοσκάλεσε μέ δύο -γράμματά του καί 
έπειδή ήξευρα τήν Εταιρίαν, δέν έδέχθηκα άλλά έκύ- 
ταζα πότε νά βγούμε διά τήν πατρίδα μας.

Τήν Εταιρίαν μέ τήν είπε ό Πάγκαλος- έπειτα έ- 
πέρασε ό Αριστείδης, καί ό Άναγνωσταράς μέ έφερε 
γράμμα άπό τήν Εταιρία, καί τότε άρχισα νά κα
τηχώ καί έγώ διαφόρους είς τήν Ζάκυνθο, Κεφαλο- 
νιά, καί διαφόρους καπετανέους Σπετσιώτικων κα
ραβιών κ»ί 'Τδραϊκών καί είς τά 20 μέ ήλθαν γράμ
ματα άπό τον 'Γψηλ'άντη διά νά ήμαι έ'τοιμος, καθώς
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καί όλοι οί έδικοί μας* 25 Μαρτίου ήτον ή ήμέρα 
της γενικής έπαναστάσεως. Οί “Αγγλοι έμαθαν οτι 
έλαβα κάτι γράμματα, καί ήλθε ή αστυνομία διά 
να μέ έξετάσνι την νύκτα, άλλ’ έγώ τα γράμματα τα 
είχα φυλάξν).

Εις τάς 3 Ίαννουαρίου . . . καί είς τάς 6 Ιανουά
ριου έβγήκα είς την Μάνη είς του καπετάν Πανα- 
ναγιώτη του Μούρτζινου τό σπήτι—Είς αυτό τό διά
στημα, πριν να έβγώ είς την Πελοπόννησον, έπήγα 
είς τούς Κορφούς μέ την πρόφασιν νά ζητήσω 4000 
τάλληρα από μισθούς μου τού Μέτλαντ, καί διά νά 
ανταμώσω τον Ιωάννη Καποδίστρια' τον αντάμωσα1 
έκάθησα 80 ήμέρας καί έπεστρεψα όπίσω είς την Ζά
κυνθο.—ΈκεΤ ώμιλήσαμε πολλά περί τής ύποθέσεως.

Έδώ τελειώνει ή ζωή μου ή περασμένη, καί άρ- 
χινά τής έπαναστάσεως' δσάκις έμβαινα είς δούλευ- 
σιν, έμβαινα πάντοτε μέ την συμφωνία, ότι από την 
Επτάνησον νά μην άπομακρυνωμαι, καί νά μην πο
λεμώ παρά είς Τούρκικο τόπο, καί τό φόρεμα νά μην 
έβγάλω. Είς τά νησιά έγνωρίσθηκα μέ τούς Βοτσα- 
ραίους καί έκαμα τον Μάρκο Βότσαρη άδελφοπητό.

Είς τον καιρό τής νεότητος όπου ήμποροΰσα νά 
μάθω κάτι τι, σχολεία, άκαδημίαι δεν υπήρχαν μό
λις ήσαν μερικά σχολεία, είς τά όποια έμάθαιναν νά 
γράφουν καί νά διαβάζουν. Οί παλαιοί κοντζαπα- 
σήδες δπού ήσαν οί πρώτιστοι του τόπου, μόλις ή- 
ξευραν νά γράφουν τό όνομά τους' τό μεγαλήτερο μέ
ρος τών αρχιερέων δέν ήξευρε παρά έκκλησιάστικά 
κατά πράζιν, κανένας όμως δέν είχε μάθησι* τό ψχλ- 
τήρι, τό ’κτωήχι, δ μηναϊος, άλλαι προφητεΐαι, ήσαν 
τά βιβλία δπού άνέγνωσα' δέν είναι παρά άφου έ- 
πήγα είς την Ζάκυνθο δπού εύρηκα την Ιστορία τής 
Ελλάδος είς την άπλοελληνικήν τά βιβλία δπού έδι-
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άβαζα συχνά ήτον ή ίο-ίορία τής Ελλάδος, ή Ιστο
ρία του Αριστομένη καί Γοργώ καί ή ιστορία του 
Σκεντέρμπεη. Ή γαλλική έπανάστασις καί ό Ναπο
λέων έκαμε, κατά την γνώμην μου, νά άνοιξη τά  
μάτια του κόσμου. Προτήτερα τά έθνη δέν έγνωρί- 
ζοντο, τούς βασιλείς τούς ένόμιζαν ώς θεούς τής γ^ς, 
καί ότι καί άν έκαμναν, τό έλεγαν καλά καμωμένο. 
Διά αυτό καί είναι δυσκολώτερο νά διοίκησης τώρα 
λαόν. Εις τον καιρό μου, τό έμπόριο ήτον πολλά 
μικρό, τά χρήματα ήσαν σπάνια, τό τάληρο τό 
έπρόφθασα τρία γρόσια, καί όποιος είχε 1000 γρό
σια ήτον πράγμα μ.εγάλο, καί έκαμνε κανείς δούλε ι- 
αΐς, όσαις τώρα δεν εκαμνε μέ χίλια βενέτικα. ' ΐί 
κοινωνία των ανθρώπων ήτον μικρή, δέν είναι παρά 
ή έπανάστασις μας όπου έσχέτισε όλους τούς "Ελλη
νας. Εύρίσκοντο άνθρωποι όπου δέν έγνώριζαν άλλο 
χωριό μακρυά μίαν ώρα άπό τό έδικό τους. Την Ζά
κυνθο την ένόμιζαν ώς νομίζορ,εν τώρα τό μακρύτερο 
μέρος του κόσμου. Ή Αμερική μάς φαίνεται ώς πώς 
τούς έφαίνετο αυτών ή Ζάκυνθος1 έλεγαν εις την  
Φραγκιά.

Δ  ·
Τέλος πάντων τό μυστήριον τής Εταιρίας άρχισε 

νά διαδίδεται εις κάθε λογής άνθρώπους καί καλούς 
καί κακούς, καί έβιασθήκαμε νά κινήσωμε μίαν ώραν 
άρχήτερα την έπανάστασιν. Ό Ντιόγος τό έμαρτύ- 
ρησε εις τον Άλή πασά. νΕτζι λοιπόν είς τάς 8 Ία- 
νουκρίου άνεχώρησα άπό την Ζάκυνθον, καί είς τάς 
6 Ίανουαρίου έφθασα είς την Σκαρδαμούλα, είς του 
πατρικού μου φίλου καπετάν Παναγιώτη Μούρτζι- 
νου. Το κίνημά αας έγεινε είς τάς 22 Μαοτίου, είς

4
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τήν Καλαμάταν. Άπό τάς 6 του Ιανουάριου έως είς 
τάς Μαρτίου, έπροσπάθησα, ένέργησα είς τήν 
Μάνην νά ένώσωαεν διάφορα σπίτια μανιάτικα κατά 
τήν συνήθειάν τους, καί τούς ένώσαμεν, τούς άδελ- 
φώσαμεν έστειλα καί είς τάς έπαρχίας τής Μεσση
νίας, Μιστρώς, Καρύταινας, Φαναριού, Λεονταριοΰ, 
Αρκαδίας, τής Τριπολιτσάς, και ήλθαν έκεΐ όπου εύ- 
ρισκόμουν, και τούς έλεγα, οτι τ-ήν ήμέρα του Εύ- 
αγγελισμού νά είναι έτοιμοι, και κάθε έπαρχία νά 
κινηθή έναντίον τών Τούρκων τών τοπικών, καί νά 
τούς πολιορκήσουν είς τά διάφορα φρούρια, καθώς οί 
Άρκαδιανοί νά πολιορκήσουν τό Νεόκαστρο, οί Μοθω- 
ναΐοι τήν Μοθώνη, καί ούτω κάθε

Αφού έπροετοιμάσαμεν καί συναγροικήθημεν, δ 
Ζαΐμης μέτούς άλλους, αναγκασμένοι νά υπάγουν είς 
τήν Τριπολιτσά ή νά μείνουν έτσι, έκτύπησαν τον 
Βόϊβοδα τών Καλαβρύτων. Οί Τούρκοι μέ έμαθαν οτι 
ήλθα καί μέ ένόμιζαν οτι ήλθα μέ 5 μέ 6000· έγώ 
ήμουν μέ τέσσερους. ΤΗλθαν ΆρκαδινοΙ καί Μιστριώ- 
ται Τούρκοι μέ ^αγιάτικα σκουτιά ένδυμένοι, καί ήλ
θαν νά ίδούν μέ πόσους ήμουν, καί έγώ έπαιζα ταΐς 
άμάδαις καί έγύρισάν όπίσω καί έλεγαν, οτι : «Εύ- 
ρήκαμ.ε ένα γέρο καί έπαιζε ταΐς άμ.άδαις.»— Έπήγα 
είς τον Μούρτζινο ώς φίλο μου πατρικόν. Ό Μαυρο- 
μιχάλης είχε τό όνομα Μπέης, άλλ’ ό Μούρτζινος 
είχε τήν δύναμιν είς τήν Μάνην. Έρωτήθη τότε ό 
Μαυρομιχάλης διά τον έρχομόν μου, καί αύτός άπε- 
κρίθη, ότι έδυστύχησε είς τήν Ζάκυνθο καί ήλθε είς 
τήν Μάνη διά νά τον βοηθήσουν οί φίλοι του καί νά 
έπιστρέψν) όπίσω. Καί είς αυτό έφέρθηκε πολλά καλά, 
άλλά δέν ήναι αληθινό οτι δέν μέ έπρόδοσε είς τούς 
Τούρκους· δέν είχε τήν δύναμιν νά τό κάμγ καί αν 
ήθελε, καί, έκτος τής φιλίας όπού εΐχαμεν μέ τον
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Μούρτζινον, εινε συνήθεια εις τήν Μάνη νά υπερα
σπίζονται όσους καταφεύγουν εις την οικίαν των.

Εις τάς 23 Μαρτίου έπιάσαμε τούς Τούρκους εις 
την Καλαμάτα, τον Άρναούτογλην σημαντικόν Τούρ
κον τής Τριπολιτσάς. Εϊμεθα 2000 Μανιάταις, δ 
Πετρόμπεης, ό Μούρτζινος, Κυβέλος* Δυτική Σπάρτη. 
— 100. ήτον οί Τούρκοι μεινεμένοι, ώς 10000 ή φή
μη τους μεγάλη.— Ή Ανατολική Σπάρτη έκινήθη 
τήν ίδιαν ώρα. 'Ο Τζανετάκης μέ τήν Κακαβουλιά 
έκινήθη διά τόν Μιστρά. Οί Τούρκοι τής Μπαρδούνιας 
και Μιστρά υπάγουν, τραβιούνται εις τήν Τριπολι- 
τσά. Οί Τούρκοι είχαν βάλν] υποψία, έπροσκάλεσαν 
τούς προεστούς καί Δεσποτάδες, καί αύτοι έπήγαν— 
ήτον έ'μβα τού Μαρτίου. — Δέν τούς έσκότωσαν. Οί 
Σπαρτιάται αφού έπήραν λάφυρα, προχωρούν και πο
λιορκούν τήν Μονοβασιά.— Εις τήν Καλαμ.άτα έκά- 
μαμε συνέλευσι, πόθεν νά πρωτοκινήσωμε τά  στρα
τεύματα. Οί Καλαματιανοί έκατάφεραν τόν Μπέη νά 
πάμε είς τήν Κορώνη διά νά μήν βάλουν σπαθί οί 
Τούρκοι είς τούς Χριστιανούς* έγώ δέν έστρεχθηκα, 
είπα νά πάμ.ε είς τήν παλαιάν Αρκαδίαν, είς τό κέν
τρο, διά νά βοηθούμε τούς άλλους* τότενες τούς είπα : 
α’Εαν μού δώσετε βοήθεια από τούτο τό στράτευμα, 
καλώς, είμή αναχωρώ νά υπάγω είς τό κέντρο.» Είχα 
λάβ·ρ γράμμα άπό τόν Κανέλο, μ’ έπροσκαλοΰσε, δτι 
είχε 10000 άρματα, καί νά έμβω επί κεφαλής. Τού 
Μούρτζινου άρρώστησε τό παιδίτου, ό Διονύσιος, καί 
έτσι δέν έκίνησαν όλοι οί Μανιάται’ έλαβα 200 άπό 
αυτόν καί 70 άπό τόν Μπέη μέ τόν καπετάν Βοϊδή 
καί μέ 30 έδικούς μου έγενήκαμε 300, καί έκοψα εύ* 
θύς δύο σημαίαις μέ σταυρό καί έκίνησα. Οί Ά ν-  
δρουσιανοί Τούρκοι, 360 άνδρες, μ.ανθάνοντας ότι εί- 
μεθα άσκέρι φεύγουν, πάνε ’ςτά κάστρα τής Μεσση-
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νιας. Κινώντας έγώ, είχαν (λίαν προθυμίαν οί Έλληνες 
όπου ολοι μέ τάς εικόνας έκαναν δέησι καί ευχαρι
στήσεις.— Μου ήρχετο πότε να κλαύσω —  άπό τήν 
προθυμίαν ’πού έβλεπα. — Ιερείς έκαναν δέησι. Εις 
τόν ποταμόν τής Καλαμάτας άνασπασθήκαμε καί 
έκινήσαμε.

Τάς 24 τόν Μάοτι 1821 έφθάσαμε εις ένα̂  χωριό 
τής Μεσσηνίας, Σκάλα λεγόμενον, που είναι καμμιά 
πενηντάρια οίκογένειαις. "Οσοι άνδοες ήτον, τους 
έ'στειλα πεζοδρόμους, καί τούς έλεγα : «Σύρτε ’ς τά 
κάστρα, πολιορκήσετε, καί σάς προφθάνω μέ 3000.» 
— στρατήγημα.— Τήν αυγήν έξημερωσε είς ταΐς 25 
του Ευαγγελισμού- έμαθαν είς τό Λεοντάρι ότι έβγήκα 
μέ τόσαις χιλιάδες Μανιάταις, περνούν τά  ζώα τών 
ραγιάδων καί άνεχώοησαν διά τήν Τριπολιτσά. Κι
νώντας άπό τήν Σκάλα, έρρηξα καμμιά χιλιάδα του
φέκια, τρεις μπαταριαΐς διά νά τ ’ άκούσν) ό κόσμος νά 
σηκωθή κατά τήν παραγγελίαν. Άκούοντες οί Γα- 
ραντζαϊοι τά τουφέκια, έσκότωσαν τούς κεχαΐάδες 
— αυτοί ήθελαν νά φύγουν— καί εγεινε αρχή τού σκο
τωμού. Έκίνησα νά έβγω είς τό Δερβένι τού Λεοντα
ριού διά τήν παλαιά Αρκαδία- απαντάω ένα μεζίλι 
άπό τούς Έλληναςκαί μού λέγει, οτι οί Λεονταρίταις 
έφυγαν καί έπήγαν ίσια τό Φραγκόβρυσο καί έπειτα 
έγύοισαν πίσω, καί έκοψαν δύο τρεις "Ελληνες. Εβδο
μήντα καβαλλαραΐοι ήτον- είπα: «Τρέξετε νά τούς
κλ|ίσετε καί έφθασα όπίσω είς τό Λεοντάρι.» 
ύί Τήν ίδια ήμέρα τού Ευαγγελισμού συνάζονται οί 
Φαναρίταις, λέγουν είς τούς Τούρκους νά τραβηχθοΰν 
είς τήν Τριπολιτσά διατ’ι δέν ήξεύρουν τ ί είναι- μα
ζώνονται Φαναρίταις καί Μουντριζάνοι κι’ άλλα μουρ- 
τατοχώρια, (οπού οί Τούρκοι πανδρεύονται μέ χοι- 
στιαναΐς), αριθμός των 1700 τουφέκια. Έσυνάχθη-
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καν απέξω άπό την Άνδρίτσαινα δύο ώρας, ’σέ μ.ία 
βρύσι Σουλτίνα λεγομένη, είχαν 3000 ζώα των ρα
γιάδων μαζί του,ς. Την ίδιαν ήμέραν οί Άρκαδιανοί 
(τής θαλάσσης) συνάζονται ολίγοι, καί ό Πρωτοσύγ- 
γελος καί άλλοι παρακινούν τους Τούρκους νά τρα- 
βηχθούν είς τα κάστρα, καί τούς έδοσαν ζώα, τούς 
ξέβγαλαν ίσια μ.έ τό Νιόκαστρο καί έκεΐ τούς πο
λιόρκησαν, αφού έσυνάχθηκαν καί άπό άλλαις έπαρ- 
χίαις. Έπολιόρκησαν Ναβαρίνο, Μοθώνη καί Κορώνη. 
Έπήγαν καί Μανιάταις. Οί Ανατολικοί εις την Μο- 
νοβασιά. Οί Καλαβρυτινοί καί οί Πατραϊοι καί οί 
Βοστιτσάνοι πολιορκούν την Πάτρα .καί Καστέλι. 
ΤΗτον αρχηγοί Ζαίμης, Σωτήρης Χαραλάμπης, Ά ν -  
δρέας Αόντος καί λοιποί. Ό  Σισίννης μέ τούς Γαστου- 
ναίους καί οί Πυργιώταις μέ τον Βιλαέτη έβάρεσαν 
τούς Γαστουναίους Τούρκους- καί αυτοί κλείονται είς 
τό Χλουμούτζι (Καστέλ-Τορνέζε)’ μανθάνοντες τούτο 
οί Λαλαΐοι, υπάγουν, τούς πέρνουν άπό τό Χλουμούτζι 
μέ ταΐς φαμέλιαις τους, καί τούς έπήγαν είς τού Λάλα.

Τότε τα νησιά έκαμαν προκλαματσιόναις, νά μην 
εβγγι κανείς άπό τά νησιά είς βοήθεια τών Ελλήνων. 
Ζακύνθιοι κρυφίως έφευγαν, χωριάταις καί χωραίταις, 
καί έγειναν συμβοηθοί τών κινδύνων, καί τό πράγμά 
τους τό έδήμευσαν- τόσο καί οί Μεταξάδες μέ άλλους 
πολλούς Κεφαλλονήτας κρυφίως έβγήκαν είς την Γα- 
στούνη καί τούς δήμευσαν τό πράγμά τους. 'Η Δυ
τική 'Ρούμελη, (ή Τούρκικη), τότε είχε την σκοτούρα 
τού Ά λή πασά, διατί οί Σουλιώταις έπιασαν τό Σούλι, 
— Ή καταδρομή κατά τού Ά λή  πασά μάς βοήθησε 
πολύ- έπρεπε πρώτα νά πάγη αυτός- ητον μεγάλο 
θηρίο.—- Ή Ανατολική Ελλάς, ό Όδυσσέας, Γούρας, 
Διάκος καί Πανουριάς έκίνησαν ένταυτώ τό τουφέκι 
είς τήν Ανατολική Ελλάς (Απρίλιος).
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Οί Σπέτσαις έπρωτοσηκώθηκε, έστειλαν είς την 
την "Υδραν, καί οί Υδραίοι δέν ητον άκόμη σηκω
μένοι- οί νοικοκυραΓοι δέν ήθελαν νά σηκωθούν, δ Κου- 
λοδήμας καπετάν Άντώνης καί δ Γκίκας του Θ. γαμ
βρός του Μιαούλη καί δ Πέτρος Μαρκέζης, έσυνώμο- 
σαν μέ τον λαόν καί είπαν των αρχόντων : «”11 ση-
κώνεσθε καί εσείς, ή θά βάλωμε φωτιά νά σάς κά- 
ψωμε, μόνον όρδινιάσθε τά καράβια σας.» Τους υπο
χρέωσαν, έ'δοσαν γρόσια καί έβγήκαν.

Τά Ψαρά έκίνησ&ν αύτοθελήτως, καί η Σάμος.
Έγώ είς τάς 25 δπου έκίνησα άπό την Σκάλα, 

’βγαίνοντας ςίς τό Δερβένι το& Αεονταριου, απάντησα 
ένα πεζοδρόμο σταλμένον άπό τον Βασίλη Μπούτουνκ 
Καριώτη, καί μου έγραφε, ο τ ι: «Οί Τούρκοιτής Κα-
ρυταίνης καί δ Βόϊβοδας του Ίμπλακίου Μουσταφάς 
'Ριζιώτης έκλείσθηκαν είς τό παλγόκαστρο τής Κα- 
ρύταινας* καί δύο προεστοί τής Καούτατινας, δ Σπή- 
λιος Κουλάς καί ό Μιχαλής, δέν ητον είς την Εταιρία 
’μβασμένοι καί δέν ήξευραν τ ί έγίνετο, καί έπαρακί- 
νησαν τούς Τούρκους νά μη φύγουν, αλλά νά μείνουν 
είς τό κάστρο' δ κάμπος τής Καρύταινας δέν ήθέ- 
λησε νά πιάσγ τά άρματα.» έτσι μ’ έγραφε αυτός.

Έγώ δέν έλειψα νά κάμω μία προσταγή, καί 
έπάτησα τήν βούλλά μου: «"Οποιο χωριό δέν ήθελε νά 
άκολουθήσν) τήν φωνήν τής Πατρίδος τσεκούρι καί 
φωτιά.» Μκνθάνοντας οτι έβγήκα είς τό Δερβένι, οί 
έβδομήντα καβαλλαραΐοι ευθύς αναχώρησαν διά τήν 
Τριπολιτσά' έγώ έπήγα είς ένα χωριό Τετέμπεη, ανά
μεσα Λεοντάρι καί Καρύταινα. Οί Μανιάταις μού εί
παν: «Νά πάμε είς τό Λεοντάρι-» τούς είπα : «Νά 
πάρωμε χαλκώματα ;» -— Τήν αύγή εξημέρωσε, 'ςταϊς 
26, έορηξα 1000 τουφέκια- έκαμα νά πάγω είς τήν 
Καρύταινα νά άκαρτερέσω τούς Φαναρίτας καί τούς
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Καρυτινούς, καί άκούοντες ταΐς μπαταρίαις ό κόσμος 
έκινήθηκαν όλοι. Είς τον δρόμον απάντησα ένα γράμμα 
του Βασίλη Μπούτουνα, και μου έλεγε : ίδές τό 
γράμμα των Φαναριτών που κάθονται εις την Σουλ- 
τίνα· τό έγραφαν είς τούς Καρυτινούς Τούρκους, καί 
έγραφε τό γράμμα, δτι : αύριο περνάμε διά Τριπολι- 
τσά’ εΓμεθα τόσοι· έτοιμασθήτε νά ενωθούμε· έβγήκε 
ό Κολοκοτρώνης μέ τόσαις χιλιάδες Μανιάταις.—  
Ό Βασίλης είχε σκοτώσνι τον Τούρκο είς τό γεφύρι 
τής Καρύταινας πού είχε τό γράμμα. Βλέποντας τό 
γράμμα έκίνησα νά πιάσω τον τόπο, πού ήθελαν νά 
άπεράσουν οί Φαναοίταις. ’Βγαίνοντας αγνάντια είς 
την Καρύταινα οί Τούρκοι καί βλέποντας τά μπαϊρά
κια, καί μην ξεχωρίζοντας τον σταυρό, έλεγαν οτι 
είναι Τούρκοι, καί πάμε μεντάτι. Έγώ έτοάβήξα 
έναν τόπον στενόν έλεγα,*οτι θ’ άπεοάσουν την ίδια 
ημέρα διά νά τούς κτυπήσω. Έμήνυσα χωριάτων πού 
ήτον είς τό στενό εκείνο, νά μού είπούν διά τούς 
Τούρκους τούς Φαναρίτας, καί μού είπαν: «Δεν έχουν 
εϊδησιν είς την βρύσιν κοιμούνται απόψε καί ταχύ 
θ’ άπεράσουν.» Ιί’ έγραψα έναν τεσκερέ >̂ός Άνδρι- 
τσάνου, Παναγιώτη Γιατροπούλου, νά κινήστι τά  άρ
ματα, νά τούς φέρννι άποπίσω κοίί έγώ τούς καρτερώ 
άπεμπροστά. Σάν είδα, δτι οί Τούρκοι δέν ήτον την 
ήμέρ« έκείνη διά κίνημα, έπήοα τήν χώρα τής Καρυ- 
ταίνης, καί έκλεισα τούς Τούρκους είς τό κάστρο 
(ημέρα 26). ’Σ ταΐς 27 έσηκώθηκα χαραυγή, μέ τά  
χαράματα, καί άφηκα τούς Καρυτινούς καμμιά δεκα
πενταριά νομάτους, κ’ έγώ έπιασα τό στενό* την 
ίδια νύκτα, πού ήαουν εις τήν Καρύταινα, μού ήλθε 
είδηαις άπό τον Παναγιώτη Γιατρόπουλο, δτι: «Στείλε 
μας στράτευμα, διότι ήμεΐς δένέσυναχθήκαμε ακό
μα. » — παλιανθρωπιά.
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Την αύτήν ήμέραν που έκίνησα, ήγουν27, μέ έφθασε 
ένας ντεσκερές του μ.ακαρίτου του μπεϊζαντέ Έλία, 
δτι έφθασε μέ 200 Σπαρτιάτας είς τό Λεοντάρι, καί 
του έγραψα, δτι νά φθάση γλήγορα, γιατί σήμερο 
έχομε τουφέκι. Άπδ έκεΐ όπου του έγραφα έως είς 
το Λεοντάρι είναι 4 ώραις τραβηκταΐς, καί κατά 
τύχη έντεσε παλιάνθρωπος ό πεζός καί δέν έπήγε, 
που νά φθάσουν είς τον πόλεμον καί έγώ έπνιγα είς 
τό.στενό, είς τον άγιο Αθανάσιο. Την αύγή έξαγνάν- 
τησε το στράτευμα τό Φαναρίτικο (οί Τούρκοι) μία 
ώρα αλάργα, καί ό τόπος στενός, κάί φορτώματα, 
καί έκρατούσε δύο ώραις ό μάκρος τους, ή σειρά τους- 
καί βλέποντάς μ,ας ευθύς έμβήκαν τό τουφέκι όμπρο- 
στά διά νά πολεμήσουν, καί ημείς εί'γαμε ταμ.πούρια 
καί έπολεμήσαμε έξη ώραις. Οί Σπαρτιάται έκαμαν 
τότε έναν πόλεμον, πού’ έμιμήθηκαν τον Λεωνίδα1 
300 ητον οί πρώτοι, 1700 οί Τούρκοι. Άπό ταϊς έξη 
ώραις έσωσαν τά φουσέκιά τους, έλαβώθηκε ό Βοϊδής, 
ό Δουράκης, έσκοτώθηκαν πέντε, έξη. Είς τό μεση
μέρι έσωσαν τά φουσέκιά- μού λένε τό στράτευμα, νά 
τούς άνοίξ*ι>μεν— δρ.ως τά Κολιόπουλα ήτον 6 ώραις 
μακρυά είς τό ποτάμι τού 'Ρουφιά, είς χωριό Τζούκα’ 
έφύλαγαν διά τούς 'Λαλαίους- ακούοντας τό τουφέκι 
έκίνησαν πλην δέν έφθασαν (είχαν τετρακοσίους) είς 
την ώραν άλλ’ έπειτα άπό ’μιση ώρα. Οί Τούρκοι 
έσκοτώθηκαν 15, έπολεμούσαν μέ καρδιά, διότι ειγαν 
τό βιότους καί ταΐς γυναΐκές τους. "Αν έφθαναν τά 
Κολιόπουλα, δ Γιωργάκης καί ό Δημήτρης, ήθελε χα- 
λασθούν οί Τούρκοι. Έπήραν οί Τούρκοι τήνθέσινμας" 
άκούοντας την μπαταρία των Κολιαίων έβγήκαν 
άγνάντια νά ίδούν. Βλέποντας δτι μάς έρχεται μεν- 
τάτ ι τότενες οί Σπαρτιάταις έπήραν τούς λαβωμένους 
καί έμ,εινα μέ πολλά ολίγους. Ακούοντας την μπχ-
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ταοία, έφράξαμεν τον τόπον, νά μην περάσουν οί 
Τούρκοι από τό γεφύρι, μέ 20 άνθοώπους. Έκούναγα 
τό μπαϊράκι διά νά μέ γνωρίσουν τά Κολιόπουλα' 
είχε πιασθή ό λαιμός μου άπό ταϊς φωναΐς τής ήμ.έ- 
ρας. —  Οί Τούρκοι ’βγαίνουν είς βοήθεια άπό τό κά
στρο, διώχνουν έκείνους όπου ήτον ’ς την χώρα.—  
Κυνηγούμ-ε τους Τούρκους μ.έ τά γυναικόπαιδα, 500 
ψυχαΐς έχάθηκαν είς τό ποτάμι τής Καρύταινας, μην *■»
είμπορώντας ν’ άπεράσουν άπό τό γεφύρι, τό όποιον 
τό είχαμε πιασμένο. Οί "Ελληνες έπαιρναν τά ζώα, 
τά άτια ολα λαβωμένα. Δέν τούς έχώραε τό Κα- 
στράκι, καί ήτον απέξω σάν τό μελίσσι (ή πρώτη 
νίκη κατά Τουρκών—τών Καλαβρύτων πρώτα).

Εμείς τούς πολιορκήσαμεν. Μετά τόέσπέρας ϊφθασε 
και ό Ήλίας μπεϊζαντές άπό τό Λεοντάρι, ’ς ταΐς 
28 ήλθε καί ό Κανέλος μέ 200 Καρυτινούς. Ό ’Α- 
ναγνωσταράς καί ό Παπαφλέσσας έκίνησαν διά την 
Αρκαδία μέ 500 άνθρώπους. Σάν οί Άρκαδιανοί ήτον 
φευγάτοι, έγύρισαν καί ήλθαν είς την Καρύταινα μέ
1000. 'Σέ δύο ήμέοαις έγινήκαμε 6000. Οί Τούρ
κοι όπου ήτον κλεισμένοι, άφησαν τά ζωά τους έξω, 
τά πήραν οί "Ελληνες. Δέν είχαν νερό, τροφάς. Τον 
Νικηταοά, τον είχα σταλμένον μέ 100 νομάτους είς 
τόΦραγκόβρυσο,είς την Τριπολιτσά,δυό ώραις άπεξω.
Έκείναις ταΐς δυο ήμέραις όπού έσυνάχθημεν, ό Μου* 
σταφάγας ένδύνει δυο Τούρκους ραγιάτικα, τούς δί
δει 500 γρόσια, έπήγαν είς την Τριπολιτσά διά νά 
έλθη μεντάτι καί νά τούς πληροόσγι όλους, όσοι έλ
θουν είς βοήθειαν τους. “Εξω ’βγαίνοντας οί πεζοδρό
μοι δυο ώραις, τούς έκατάλαβαν άνθρωποι, πλήν δέν 
τού; έπιασαν. Δίδοντας τό γράμμα όρδινιάσθηκαν 
2000, καί ήλθαν βοήθειαν τών Καροτινών καί Φα- 
ναρίτων. Έγώ σάν έμαθα τούς πεζοδρόμους, ύπω-
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πτεύθηκα οτι θα έρθΐΐ μεντάτι" Ικαρία ευθύς συνέλευ- 
σιν εις τό στράτευμα, εδωκα γνούμη νά πάη ό Ά να- 
γνωσταράς μέ 2000 εις του Σάλβσι, ρ.ακρά απ’ την 
Τριπολιτσά τέσσερες ώραις καί τέσσερες άπό την Κα- 
ρύταινα, νά έμποδίση τό μεντάτι άν κίνηση άπό Τρι- 
πολιτσά, άν δέν είμπορέση νά τούς βαστάξη νά έ'λθη 
όπίσω,— νά πάρουν φόβον οί Τούρκοι, όπου νά μην 
προσπεράσουν κατά την Καρύταινα- αύτός μου άπο- 
κρίθηκε: «Δέν κάνει νά χαλάσομετό όρδί όπου είμεθα 
συναγμένοι»· τούς είπα άλλη μία γνώμη: «Νά πάρω 
έγώ 500...» ρ.έ άντέσκοψεν’ έτσι έ'ρ.εινεν τό πιάνο 
εκείνο. Τούς Τούρκους τόσο τούς έστενοχωρησαμεν 
όπου δέν είμποροΰσαν νά εβγουν ενα αχνάρι.

Την άλλην ημέραν ξημερώνοντας, Απριλίου 1η, 
έβγίίκε τό μεντάτι άπό την Τριπολιτσά, καί έβγαί- 
νουν Ικεΐ όπου ελεγα νά πάγη ό Άναγνωσταράς, καί 
βάνουν φωτιά αγνάντια. Βλέποντας ταϊς φωτιαϊς 
λέγομεν. «Τό μεντάτι είναι.» “Εστειλαν διά νά εβγουν 
καταπατητάδες, αύτοί έπηγαιναν καί άπόκρισι δέν 
μάς έφερναν- έπείσμωσα καί τούς είπα : «Νά πιά- 
σουν τρία καταράχια διά νά καρτερέσωμε τούς Τούρ
κους, νά πολεμήσομε». Καί έγώ έπήρκ ενα άλογο 
καί ενα μπαϊράκι εις τό χέρι, καί τό κιάλι, καί άν 
ήναι Τούρκοι, νά κλείσω τό μπαϊράκι, άν δέν ηναι, 
νά τό ανοίξω. Μέ ακολούθησαν καίδύο ρ.έ τά πόδια. 
"Οσο νά έ'βγω εις την ράχη άπόστασε τό άλογο, τό 
έ'δεσα εις έ'να κλαδί καί έγώ έβγήκα εις την ράχη· 
έβαλα τό κιάλι, είδα τούς Τούρκους όπου ηρχοντο 
καί έ'κλεισα τό μπαϊράκι. Οί "Ελληνες αρχίζουν νά 
φεύγουν άφοϋ έ'καμα το σημεΐον' έγώ, έ’κανε κρύο, 
αέρας, έπέρασε άπό ενα τσοπανάκι, μ.ία καποτίτζα 
άσπρη—ήμουν ίδρωμένος —κ’ έγύρισα πίσω νά ’πάγω 
’ςτό στράτευμα- οί άνθρώποι μου έφευγαν ύΚαβαδίας
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μού έπήρε τό άλογο· έγύρισα πίσω εις τό δρδί άπο- 
σταμένος, ευρίσκω τον μακαρίτην τον Ήλία που έπο- 
λέμαε* τό άλλο όρδί έπήρε τά βουνά. Τά Κολιόπουλα 
έπολεμούσαν τό άποκεΐθε μέρος του κάστρου- έβγήκα 
καί τόν έσήκωσα τον μπεϊζαντέ άπό έκεΐ, διατί έμενε 
μοναγός του, καί έβγήκαμε όλοι σέ μία ράχη, καί 
τους λέγω : «Να κρατήσωμε τούτοι την ράχη, διατί 
άν τους ’βγάλουν καί τουτουνούς, να τους πεσωμε 
άπό κοντά ί'σια μέ την Τριπολιτσά » Ό Άναγνωστα- 
ράς έπιασε τό γεφύρι μέ 1000, ό Παπά Φλέσας, δ 
Κανέλος έπήραν την άπάνου στράτα" έγώ έμεινα μο
ναχός μου, οί "Ελληνες έτσάκισαν, έκρύφθηκα εις 
κάτι κλαριά, ταΐς δύο πιστόλαις μου άσηκωμέναις- 
12 Τούρκοι έκυνηγούσαν τό ένα μέρος των Ελλήνων, 
10 τού; άλλους, κατά τό γεφύρι τόν Άναγνωτταρά, 
καί άλλοι τόν Παπά Φλέσσα καί Κανέλο. Ένόμιζαν 
οί "Ελληνες ότι τούς ακολουθούν οί άλλοι.— Έπροσ- 
πέρασαν οί Τούρκοι, τούς είδα έπειτα κ’ έγύρισαν 
άπό σιμά μου" ή καποτίτσα μ’ έγλύτωσε, γ ιατί έφο- 
ρούσα κόκκινο μεϊτάνι καί ή καποτίτσα τό σκέπαζε.

Είς τά βασιλεύματα τού ήλιου έβγήκα αγνάντια 
είς τούς έδικούς μας είς τό γεφύρι. Καθώς μέ είδαν ... 
«Πού ήσουν; — Έκεΐ πού μ’ άφήκατε, κρυμμένος.» 
•—Προβάλλω νά τούς πάοουν καταπόδι έως είς την 
Τριπολιτσά- οί "Ελληνες δέν θέλουν. Τά Κολιόπουλα 
έτράβηξαν είς την Ήλιοδώρα, ό Παπά Φλέσας καί 
μπεΐζαντές πάγει είς την Δημιτσάνα- ό Κανέλος είς 
τά Λαγκάδια,πάγε.ταΐςφαμιλιαΐςείςτόΜέγα Σπήλαιο.

Την ομιλίαν όποΰ είπα μέ άκουσαν εκείνοι όποΰ 
ήτον είς τό γεφύρι- ήτον μία ώρα νύκτα περασμένη 
καί σκοτάδι καί τούς λέγω : —έκαμα τό σταυρό μου — 
«"Οσοι άγαπάτε την Πατρίδα ελάτε κοντά μου » 
Έκινησα, μέ ακολουθούν 200, καί ό Άναγνωσταράς
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καί ό Μπούρας άπό τούς Κωνσταντίνους, καί είχα να 
περάσω εις ένα μονοπάτι είκοσι χρόνους· ίσα εις τό 
Μοναστήρι είς τόν "Αγιο Γιάννη απάντησα τούς Στε- 
μνιτσιώτας καί ήφερναν ταΐς φαμιλιαϊς τους νά κλει- 
σθοΰν ε’ις τό Μοναστήρι 'Αγιάννη, τούς λέγο» : «Που 
πάτε, Στεμνιτσιώταις ; — Βιαζόμεθα .... — Ελάτε 
κοντά, εγώ είμαι καλός νά απαντήσω τούς Τούρ
κους.» Ανέβηκα είς την Στεμνίτσα, μακρά άπό τό 
Μοναστήρι μιά ώρα. “Εβαλα ντελάλι, οτι νά μ,ήν 
σεισθή άπό μέσα κανένας. Μέ έμαθαν οτι ήμουν είς 
την Στεμνίτσα ό Φλέσας καί δ μπεϊζαντές καί ήλ
θαν καί μέ ηύραν. Την αυγήν όπου εξημέρωσε τούς 
είπα, ο τ ι: «Νά πάμε νά πιάσωμε τήν Λαγκάδα, οί
Τούρκοι θ’ άπεράσουν άπό έκεϊ, νά τούς βαρέσωμεν'» 
καί κοντά είς τήν Λαγκάδα είναι ένα χωριό Χρυσό- 
βίτσι, καί έτράβηξα αέ τούς 300. ’Σ τόν δρόμο έκρύ- 
φθηκαν οί "Ελληνες, 100 τούς έφαγε τό φεγγάρι 
ώστε νά πάμε ’ς τό Χρυσοβίτσι. Τότενες τά χωριά 
τά Βλαχοχώρια έλειπαν ’ς τά χειμαδιά καί δέν ήτον 
άνθρωποι- ηυραμε έναν άνθρωπον, τόν έρωτήσαμεν, αν 
οί Τούρκοι έπέρασαν άπό τήν Λαγκάδα, καί μάς είπε, 
ότι: «Χθές έπέρασαν 17 νομάτοι, καί έπήγαιναν πέντ’ 
έξηχιλιάδες πρόβατα καίδέν εύρέθηκε άνθρωπος νάτούς 
τουφεκίστ).» *0 Νικηταράς πού ήταν είς τό Φραγκό- 
βρυσο έκτύπησε τούς πολλούς, έπήρε ζωντανά, έσκό- 
τωσε πέντ’ έξη ανθρώπους, καί οί Τούρκοι έτραβήγθη- 
καν ολοι είς τήν Τριπολιτσά. — Τήν αυγήν μέ τά 
ξημερώματα μού λέγουν : «Τί νά κάμουμε έδώ ; νά 
άναχωρήσωμε, νά πάμε είς τό Λεοντάρι, νά συνάξωμε 
στρατεύματα, νά ίδοΰμε τ ί απογίνεται εκείνος ό κό
σμος,» καί χίλιαις άφορμαϊς' έγώ τούς είπα : «Δέν
έρχομαι, κάθομαι είς τούτα τά βουνά πού μέ γνωρί
ζουν τά πουλιά καί μέ τρων καλλίτερα, γειτονικά"»
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δέν είχα άνθρωπο έδικόν μου, έπαρχιώτη μου1 ένα 
άλογο ειχ«.

Ό Άναγνωσταράς, μπεϊζαντές, Μπούρας πάνε ς’τό 
Λεοντάρι’ έμεινα μόνος μου μέ τό άλογό μου εις τό 
Χουσοβίτσι' γυρίζει δ Φλέσσας καί λέγει ένός παι
διού : «Μείνε μαζί του μην τον φάνε τίποτες λύκοι.» 
Έκατσα έως πού έσκαπέτισαν μέ τά μπαϊράκια τους, 
άπέ έκατέβηκα κάτου' ητον μία εκκλησία εις τον 
δρόμον, (ή Παναγία ’ς τό Χρυσοβίτσι), και τό κα- 
θησιό μου ητον όπου έκλαιγα την Ε λλάς: «Πανα
γία μου, βόηθησεκαί τούτην την φορά τούς "Ελληνας 
διά νά έμψυχωθούν ! » καί έπίίρα έναν δρόμο κατά την 
Πιάνα. Εις τον δρόμον απάντησα τόν ’ξάδελφόν μου 
Αντώνιον τού Άναστάση Κολοκοτρώνη μέ έφτά άνη- 
ψίδιά μου, έγινήκαμε έννιά καί τό άλογό μου δέκα* 
έγώ ήμουν καί χωρίς τουφέκι. Είς την Πιάνα δέν 
ητον κανείς, μέ λέγει ό Άντώνης Κολοκοτρώνης, ού
τε είς την Άλωνισταινα,— φευγάτοΓ έ'ρρηξα είς την 
Άλωνίσταινα, μέ έγνώρισαν, έκατέβηκαν καμμιά ει
κοσαριά, τούς έ'καμα όλους πεζοδρόμους1 έστειλα είς 
ολα τά χωριά νά κάμω όρδί. Σέ τρεις ήμέραις έμασα 
300 καί έρρηξα τό δρδ( μου είς την Πιάνα, αγνάντια 
από την Τριπολιτσά τρεις ώραις' τότενες τά χαρα- 
τσοχάοτια έμβαιναν είς την Τριπολιτσά καί είπαν : 
«Ό Κολοκοτρώνης είναι μέ 300 είς την Πιάνα.» 
Βγαίνουνε 4000 Τούρκοι καί μάς έξημέρωσαν έκεϊ. 
Βλέποντας, έλεγα, ότι οί Τούρκοι είναι ολίγοι1 τούς 
έβλεπα μέ τό κιάλι, τό κιάλι δέν τό έδιδα είς κανέ- 
ναν τούς παρηγορούσα. Έδοσαν μία φωτιά, έτσακί- 
σανε οί δικοί μας1 έμεινα μόνος μου μέ τό άλογό μου 
όπίσω1 έπΐ,ρα τόν δρόμο τ·71ς Άλωνίσταινας1 είς τόν 
δρόμον ηύρα τόν Νικολο τόν Μπούκουρα άποσταμέ- 
νον, καί τον έβαλα πισοκάπουλα. Ήμεΐς την μιά
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μεριά, οί Τούρκοι άπό την άλλη έπηγαίναμε εις την 
Άλωνίσταινα. Οί Άλωνισθιώταις έτουφέκαγαν άπό 
το ψήλωμα νά μην ’μβούν οί Τούρκοι μέσα καί έχα- 
σομέοαγαν. Όντας έπήγαινα μέ τον Μπούκουρα έλεγα: 
«Ελάτε σκυλομουρτάταις!» — ό Μπούκουρας έλεγε: 
«Μην τούς πεισμών/ις.» Ό Κανέλος Δεληγιάνης ηρ- 
χετο μέ 100 νομάτους, μέ φορτώματα- έμβήκαν οί 
Τούρκοι τού έπήραν τά φορτώματα.

Απαντήθηκα μέ τον Κανέλο- δσους είχε 6 Κανέλος 
κοντάτου έφοβήθηκαν,έπήγαν είς τά χωριά τους."Εμει
ναν μέ τον Κανέλο ένδεκα νομάτοι. Οί Τούρκοι έκα
ψαν τό χωριό καί έγύρισαν ’πίσω ’ς την Τριπολιτσά. 
— Παίρνω τον Κανέλο διά νυκτός, τόπον σέ τόπον 
καί έξημεοώσαμεν εις ένα χωριό τού κάμπου, εις 
την άκρα τού κάμπου τής Καρύταινας. Οί Καμπί- 
ταις κ’ οί Βουνήσιοι έπέρασαν τό άλλο μέρος κατά 
τό Φανάρι, είς ένα βουνό Δοαγουμάνο καί ήτον την 
μεγάλην Τετράδη. Άπό την πεϊνά μας έψήσαμε ένα 
αρνί κ’ έφάγαμε. Άπόλυκα πεζοδρόμους είς τό Λεον- 
τάρι πού ητον συναγμένοι καπετανέοι, τούς είπα: 
«Νά ζυγώσουν κοντά είς την Τριπολιτσά, είς την 
Μαρμαριά Παπά Φλέσας, Μομρτζινος, Άναγνωστα- 
ράς.» "Ετσι ήλθανε είς την Μαρμαριά τό μέν Μι- 
στριώτικο στράτευμα καί ό Κυριακούλης καί ό Βου- 
σθένης καί τ ’ Άγιοπετρίτικα στρατεύματα- ητον καί 
2000 είς τά Βέοβενα, καί παίρνει καμμιά χιλιάδα 
ανθρώπους ό Κυριακούλης καί έρχεται είς την Βλα- 
χοκερασιά ’μπροστά άπό ήμάς- τού έγοάψαμε νά έλθγ) 
νά κάμ.ουμε ένα σώμα, δέν ηθέλησε' είπε: «Καλά 
πόστο κρατώ, κι’ άν έλθουν οί Τούρκοι άπάνω μας, 
νά μάς έλθετε μεντάτι.» Ανήμερα την Λαμπρή εί
χανε βάρδια, ό Κυριακούλης τοπικούς καί τούς έπρό- 
δοσαν, καί έβγήκαν 2000 Τούρκοι μέ τά χαράματα
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τής αύγής, καί τούς έπλάκωσαν και έπολέμησαν ό- 
λίγην ώραν και έσκότωσαν καμμιά δεκαπενταριά άπό 
τούς "Ελληνας, έσκότωσαν τον περίφημον Αντώνιον 
Νικολόπουλο, τόν ΓΙαναγή Βενετσιάνον, καί ό Κυ- 
ριακούλης άναχώρησε μέ τό λοιπό στράτευμα, καί 
πάγει ’ς τό Μιστρά' ακούοντας ημείς τόν πόλεμον, 
έκινήσαμεν εις μεντάτι, ήτον,δυο ώραις μακροέ, καί, 
οσο να πάμε ημείς, δέν εύρήκαμε ούτε "Ελληνας ούτε 
Τούρκους- τα σπίτια καϊμένα, τούς 15 κοψοκέφαλους· 
έγυρίσαμε όπίσω εις την Μαρμαοιά.

Ταϊς ί'διαις ήμέραις ήλθε τό παιδί μου, ό μακα
ρίτης ό Πάνος μέ τόν Γενναίο, μέ 30 νομάτους καί 
μ’ έγύρευαν. Τό όρδί τό άλλο ήτον εις τα Βέρβενα μέ 
τόνΒρυσθένη, Π. Γιατράκο, Ζαφειρόπουλο' έρχόμενος 
ό Πάν#ς καί ό Κανέλος Δεληγιάννης, τόν έστειλα νά 
πάγν) ’ς την Καρύταινα' όποιος δέν βγαίντρ νά καί·/) τό 
σπίτι· νά κάμουν όρδί εις την 'Αλωνίσθαινα καί εις 
τό Χρυσοβίτσι. Δέν έλειψαν νά συνάζουν άπό τά χω
ριά ώς 600, καί όλο έστέλνανε νά δυναμώνουν τόν 
τόπο.—Τά Κολιόπουλα μέ τούς Καλαβρυτινούς, ησαν 
καί οί Μεταξάδες μέ κανόνια καί έπολιορκοϋσαν του 
Λάλα' έστείλαμεν διαταγαΐς εις την Μεσσηνίαν καί 
Μιστρά, καί έσυνάχθημεν εις του Μαρμαρά έως 1200, 
καί άπό έκεϊ νά πιάσουμε τό Βαλτέτσι όπου ήτον 
άγνάντια άπό τά Βέρβενα, άπό τό Χρυσοβίτσι καί 
Άλωνίσθαινα (Καρυτινά όρδιά). 'Σ τό Βαλτέτσι εύ- 
ρίσκοντο δ Μούρτζινος, Γιατράκος, Κυριακούλης, 
Ήλίας Μπεϊζαντές, Νικηταράς, Άναγνωσταράς, έγώ 
ήμουν έπί κεφαλής. Σάν έμαζώχΟημεν, έγώ έοτέκο- 
μουν μέ 200, 300 εις τό χωριό νά τούς δίδω βοή
θειαν. Τά ταμπούρια ήτον «λησίον διά νά δίδη τό 
ένα του άλλου βοήθεια· ήτον άρχαΐς καί δέν ήξευραν 
νά πολεμήσουν.
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Οί Τούρκοι μία των ήμερων (έβγα Απριλίου), έβγαί- 
νουν είς του Άναπλιού την πόρταν 10,000. Έστο- 
χάσθημεν ότι θά πάνε εις τά Βέρβενα" άντίκρυζε ή 
πόρτα του Άναπλιου1 έπήγα είς το Καλογεροβούνι 
διά νά δώσω σημείο που νά τρέζωμε μεντάτι, άν πη
γαίνουν κατά τά Βέρβενα νά πάγω μεντάτι, καί όσοι 
ήτον είς τά όρδιά, είι̂  τό Χρυσοβίτσι καί Πιάνα νά 
πιάσουν την θέσι του Βαλτετσίου1 καί οί Τούρκοι δέν 
έπήγαν άπό τά Βέρβενα, άλλ’ ήλθαν είς τό Βαλτέτσι 
οσο που νά γυρίσω έπιάσθηκε ό πόλεμος είς τό Βκλ- 
τέτσι. Τό τούρκικο μέρος έκτυπήθη μέ τον Γιατοάκο, 
Κυριακούλη, Νικηταρά" αυτοί υποχώρησαν, έτραβι- 
ούνταν, έφυγαν έγώ ήλθα άπό πίσω, —έπήγα καί 
έγώ τον τορόν εκείνων. Φθάνοντας μερικοί του ΙΙέ- 
τροβα καί Σώρι— οί Τούρκοι άρχιζαν καί έκαιγαν τό 
χωριό.—Τούς φώναζα: «Σταθήτε γεροί, γιατί θά μάς 
πνίζουν.» Έστάθημεν 30, λαβώνομεν ένα μπαϊρα- 
χτάρη· έτσάκισαν οί Τούρκοι" εφθασεν άπό τά Βέρβενα 
Πιάνα καί Χρυσοβίτσι μεντάτι, τούς γυρίσαμεν, τούς 
κυνηγήσαμεν είς τον κάμπον, κάτω άπό την Βιολέτ- 
ταν, μισή ώρα μακρά άπό την Τριπολιτσά. Οί Καλα
βρυτινοί ήτον εως δύο χιλιάδες' είς τό Λεβίδι, δέν 
έπήραν εϊδησι. "Αν ήθελε έλθουν είς βοήθειαν, ήθελε 
πάμε μαζί μέ τούς Τούρκους είς την Τριπολιτσά" 
έγυρίσαμε οπίσω, πάσα ένας είς τό όρδί του. Την 
άλλην ημέραν εύρήκαν άφορμή πώς θά πάμε νά ευρωμε 
στρατιώταις" φεύγει καί ό Μούρτζινος, μένω μέ εί
κοσι άνθρώπους έδικούςμου. Όλοι έτράβηζαν είς τό 
Λεοντάρι, έγώ μέ τούς είκοσι έκείνους έπήγα καί 
έ'μασα τούς Καρυτινούς είς δύο, καί ήτον όλοι 1200" 
εις τό ένα ό άρχηγός ό Κολιόπουλος, είς τό άλλο δ 
Άνδρέας Παπαδιαμαντόπουλος.

Σέ δέκα ήμέραις περάσοντας τούς έγραψα είς τά
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Λεοντάρι, ότι «νά έλθετε νά πιάσουμε τό Βαλτέτσι.» 
Καί/τότε έκίνησε ό Μπεϊζαντές,οί Πετροβαΐοι καί Μεσ- 
σήνιοι 1500, Παπατσώνη)ς. Έπήγα καί έγώ.είς τό 
Βαλτέτσι, τούς λέγω : «Νά φτειάσετε τά ταμπούρια 
κλειστά- είς την άκρη του χωριού ητον μ,ία έκκλη- 
σιά, νά γένη ταμπούρι, καθώς καί δύο καταράχια, 
που έδιαφέντευαν τό χωριό, όπου άν έλθουν Τούρκοι 
νά κλεισθήτε μέσα.» Μου άπεκρίθηκαν έκεΐνοι : «Χα- 
νόμεθα. »-«Έσεΐς κλεισθητε καί έγώ σάς έρχομαι μεν- 
τάτι, σάς παίρνω είς τον λαιμό μ.ου. » Εκείνη την ίδια 
ώρα, οπού ήμεϊς έφτειάναμε αυτό, ηλθεν ό Κεχαϊάς 
μέ 4000 είς την Βοστίτσα από τά Γιάννινα, έκαψε 
την Βοστίτσα, έπέρασε είς τά Μαύρα λιθάρια άτου- 
φέκιστος, έκαψε την Κόρινθο. Ό Φλέσας έκαψε, τά 
σπίτια τού Κιαμίλ μπέη* έκαψε τό νΑργος ό Κεχαϊάς, 
έπέρασε άπό τό Τουρνίκι, έμβήκε είς την Τριπολιτσά. 
Μπαίνοντας είς την Τριπολιτσά, τού Ιστόρησαν τον 
πόλεμο τον πρώτον τού Βαλτετσιού — πού έκυνηγή- 
σαμεν τούς 'Ρωμαίους καί έπαινέματα τούρκικα* τού 
είπαν οί παλαιοί Τούρκοι: « Ήτον 'Ροΰσσοι, τούς κυ- 
νηγήσαμ-εν είς τον κάμπο τού Σινάνου,έπροσκύνησαν. » 
Τό αυτό σχέδιον ήθέλον νά κάμουν.

'Ο Κεχαϊάς, καλά τερτιπλής καί πολεμικός, κάνει 
ένα σχέδιον καί στέλνει τον 'Ρουμπη άπό τά  Μπαρ- 
δούνία έπί κεφαλής ρ.έ 5000 νά πάγη ’ς τό Βαλτέτσι 
νά κυνηγήση τούς "Ελληνας- καί στέλνει καί 1500 
χωριστά διά νυκτός γιά νά πιάσουν τά όπισθεν τού 
Βα7ιτετσιοΰ, πού αν τσακισθοΰν οί "Ελληνες, καθώς 
την πρώτην φοράν, νά τούς κτυ/τήσουν- καί άτός του 
παίρνει 2000 καβαλλαραίους είς τά όπισθεν τού Βαλ
τετσιού- τό ομοίως νά άκολουθήση όταν τσακίσουνε 
οί "Ελληνες- καί 1000 βάνει είς τό Καλογεροβούνι 
διά νά άντισταθούν είς τό στράτευμα των Βερβενιών,
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άν κινήσγι μεντάτι. Τό ένα στράτευμα, όπου ήμουν, 
εις το Χρυσοβίτσι είχε 800, και τό μέν στράτευμα 
τής Πιάνα; μέ τον Δ. Κολιόπουλο μέ 700' τον Κα
ν έλ ο Δεληγιάννη τον εΐχαμεν έφορον με άλλου; τεσ- 
σερους γιατί έβαλα ’έφορία νά οικονομούν τά στρα
τεύματα. Τήν αυγήν όπου έκίνησαν οί Τούρκοι διά τό 
Βαλτέτσι οί βάρδιαι; ήτον διά νυκτός άπερασμέναις 
εί; ταΐς τοποθεσίαις. Έγώ έκοιμούμουν είς τό Βαλ
τέτσι, έγευμάτιζα εί; τήν Πιάνα καί έδείπναγα εί; 
τό Χουσοβίτσι καί έπεριφερόμουν 'ς τά τρία όρδιά καί 
έντεσα έκείνη τήν ήμερα νά ήμαι είς τό Χρυσοβίτσι. 
Είς τήν Πάνω Χρέπα, απάνω άπό τήν Τριπολιτσά, 
είχαμε βάρδιαι; καί έδιδαν εί'δησι, πόθεν πάνε οί 
Τούρκοι. Εκείνην τήν ήμερα μάς έκαμαν σινιάλο, 
ότι οί Τούρκοι πάνε είς τό Βαλτέτσι- — μάς έκαμαν 
φωτιαΐς ότι οί Τούρκοι πάνε είς τό Βαλτέτσι. Ευθύς 
έκίνησα μέ τούς 800 καί έκαμα διαταγή ν’ ακολου
θήσουν κ’ οί άλλοι* όσο νά έλθουν οί Τούρκοι είς τό 
Βαλτέτσι, έφθάσαμε καί ήμεΐς.

"Ανοιξε δ πόλεμος τού Βαλτετσιού. Τούς ’δικούς 
μας τούς πολιόρκησαν οί 5000. Άνοίγοντας τό του
φέκι έφθάσαμεν καί ήμεΐς είς ταΐς πλάταις των Τούρ
κων, ρήξαμε μιά μπαταριά νά εμψυχωθούν οί μέσα, 
καί οί μέσα έχάρηκαν καί έρρηξαν κ’ έκεΐνοι, έρρηξαν 
καί οί Τούρκοι, έγεινε κρότος μεγάλος. Οί Τούρκοι, 
οί έμπροστιναΐς φύλαξες περίμεναν νά φύγουν οί "Ελ
ληνες, καρτερώντας δύο ώραις καί ακούοντας φρικτόν 
πόλεμον όπίσω, έπείκασαν, ότι οί "Ελληνες έκλείσθη- 
καν καί πολεμάν ήρθαν κ’ έκεΐνοι είς τήν πολιορ
κίαν των Ελλήνων, έπιασαν ένα καταράχι δέκα 
μπαϊράκια καί έμπόδιζαν τήν κοινωνίαν μας μέ τούς 
μέσα. Ήμεΐς οί 800 έδυναμώσαμεν τον τόπον γιά νά 
μή μάς πάρουν τά οπίσθια οί Τούρκοι. Ό Κεχαϊάς
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έκαρτέρεσε καί αυτός, δέν είδε τίποτες, ήλθε εις τό 
Βαλτέτσι μέ δύο κανόνια. Πολεμούν οί "Ελληνες οί 
κλεισμένοι* έφθασε καί ό Κολιόπουλος, έ'κλεισε τον 
Ήουμπή μέ τούς 5000 καί δέν είχε άνταπόκρισι μέ 
τούς άλλους Τούρκους* τούς εβαλε (δ 'Ρουμπής) τό 
κανόνι, πλήν δέν τούς Ικανέ ζημία* δ πόλεμος έστάθη 
σφοδρός όλην την Ημέραν. Οί Τούρκοι έπρόσμεναν μέ 
τά ψηφώματα να άδειάσουν τό Βαλτέτσι οί κλεισμέ
νοι, καί ήμεΐς άκαρτερούσαμεν να φύγουν οί Τούρκοι. 
Τό βράδυ πέρνω μερικούς καί πάγω εις τό καταράχι 
οπού ήτον οί σημαίαις τών Τουρκών* έπήγα κοντά, 
τούς τουφέκισα, μέ δίδουν τέσσερα τουφέκια* — οί 
"Ελληνες όπίσω δέν έκατάλαβαν— : «Ζωντανούς θά 
σάς πιάσω, έγώ είμαι ό Κολοκοτρώνης». — «Τί είσαι 
σύ;» — «Ό Κολοκοτρώνης.» Αδέιασαν τον τόπον* 
τότε έμβήκαμεν εις τό Βαλτέτσι, έδόσαμε φυσέ
κια, ψωμί, ό τ ι αναγκαία ήτον εις έκείνους. Εις 
ταϊς δύο ώραις τής νυκτός ήλθαν 200 έδικοί μας καί 
έ'ρρηξαν μία μπαταρία, ένομίζαμε οτι είναι Τούρκοι, 
καί ήτον "Ελληνες. Έξενυκτίσαμε καί τά δύο μέρη, 
δ ένας πώς θά φύγγ) ό άλλος. Έξημερώσαμεν εις τον 
πόλεμον. Βάνω τό κιάλι καί τηράω, βλέπω τούς 
Τούρκους εις ένα μέρος, δ 'Ρουμπής ήτον αποκλεισμέ
νος. Την αύγή ό Κεχαϊάς εβαλε τό κανόνι εις τό 
ταμπούρι τού Μπεϊζαντέ τού Ήλία* τό κανόνι προσ- 
πέρναε τό ταμπούρι τού Ήλία καί έ'περνε τό ταμπούρι 
τού 'Ρουμπή. ”Αν τό χαμήλωνε θά τόν έπερνε.

Ό 'Ρουμπής έστενοχωρήθη νά γυρίσγι μέ γιουρούσι, 
ανάμεσα τών δύο ταμπουριών τών Ελλήνων. Επεί- 
κασα οτι θέλει νά φύγν]· τον έζυγώσαμεν κοντά* κάνει 
γιουρούσι δ 'Ρουμπής— άπό την τρομάρα τους άφί- 
νουν τουφέκια* πέφτουν ανάμεσα τών δύο, τού σκο
τώνουν ώς 300, ημείς άπό πίσω. Έπέσαμε άπό κοντά,
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έπετάχθηκαν και οί κλεισμένοι "Ελληνες, τούς μά- 
σαμ-εν μπλαστοί, τούς μ.ονομεριάσαμεν, τούς άκολου- 
θούσαμεν. Οί "Ελληνες έπεσαν εις τά λάφυρα καί εις 
τούς σκοτωμένους και δεν ακολουθούσαν μ.έ προθυμία. 
Ό Νικηταοάς έντεσε νά είναι εις τά  Βέρβενα μέ 800, 
έρχεται, δέν έφθασε εις ώρα, τούς έκυνηγήσαμ,εν έως 
πού τούς έβγάλαμε είς τον κάμπον. Εκείνος ό πό- 
λεμ,ος έστάθη ή ευτυχία τής Πατρίδος’ άν έχαλιώμεθα 
έκινδυνεύαμ.ε νά κάμ.ωμ.ε όρδί πλέον.

Ό Μπεϊζαντές είς τό καταράχι, καί είς την έκ- 
κλησία άνθρωποι τού Μπεϊζαντέ — ό Μητοοπέτροβας 
είς το άλλο καταράχι, άλλο ταμ.πούρι είχαν οί Λεον- 
ταρίταις. Ό Κολιόπουλος ειχεν άποκλεισμένον τον 
'Ρουμπή. — "Ολοι όμού έκυνηγήσαμεν τον έχθρόν.

Δώδεκα δεκατρείς Μαίου ήτον.
23 ώραις έβάσταξε ό πόλεμ.ος.
Εκείνην την ήμ,έοα ήτον Παρασκευή καί έβαλα λό

γον, ότι : «Πρέπει νά νηστεύσωμεν όλοι διά δοξολο
γίαν έκείνης τής ημέρας, καί νά δοξάζεται αιώνας 
αιώνων έως ου στέκει τό έθνος, διατί ήτον η έλευθερία 
της ΙΊατρίδος.»

Ό Κεφάλας καί ό Παπατσώνης η σαν είς την μάχην 
τού Βαλτετσιού. Μετά την νίκην τού Βαλτετσιού οί 
Καρυτινοί έπεστρεψαν εις τάς θέσεις των, Χρυσοβίτσι 
καί Πιάνα, καί οί επίλοιποι έστάθηκαν είς τό Βαλ
τέτσι.

Περάσοντας δέκα ημέραις ή Μπουμπολίνα, ό Τσώ- 
κρης καί δ Στάϊκος μ.’ έγραψαν νά τούς στείλω βοή
θεια καί έναν αρχηγό, καί τούς έστειλα τον Νικήτα 
μέ πενήντα από τό όρδί τού Χρυσοβιτσιού, πενήντα 
άπό τό όρδί τού Βαλτετσιού καί πενήντα άπό τό όρδί 
τών Βερβένων, καί έτσι έπήγε είς τά Δολιανά, διά νά 
πάρ·/) καί τούς πενήντα άπό τά Βέρβενα. Έκοιμήθηκε
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τό βράδυ έκεΐ (Κωνσταντής Άλεξανδρόπουλος ήτον 
αρχηγός τών 50, Στεμνιτσιώτης). Οί Τούρκοι έκα
μαν συνελευσι είς την Τοιπολιτσά. Οί Μιστριώταις 
καί Μπαρδουνιώταις έπρόβαλαν : ώσάν δέν έκαμαν 
τίποτε είς τό Βαλτέτσι νά πάνε νά χαλάσουν τό όρδί 
όπου είναι είς τα Βέρβενα, καί άπεκεϊ νά τραβήξουν 
διά τον Μιστρά. ’Έτσι έδέχθηκαν οί Τούρκοι την 
γνώμην αυτήν, καί έκίνησαν καί έπήγαν είς τά Δο- 
λιανά, διά νά περάσουν νά βαρέσουν τό όρδί τό έδι- 
κόν μας είς τά  Βέρβενα. Ό Νικήτας μόλις είχε έβγτι 
ένα κάρτο μακρυά άπό τά Δολιανά, καί του είπαν : 
«Τούρκοι έρχονται.» Καί αυτός γυρίζει όπίσω καί 
πιάνει τό χωριό, καί τον έκλεισαν μέσα οί Τούρκοι· 
άλλοι έκλεισαν τον Νικήτα καί άλλοι έστράτευσαν 
διά τά Βέρβενα* τών Βερβένων τό όρδί τους έκαρτέ- 
ρεψε, καί μέ πρώτη φωτιά έσκότωσαν ενα μπαϊραχτάρη 
καί οί Τούρκοι έφοβήθηκαν καί έτράπησαν είς φυγήν' 
τό όρδί τών Βερβένων τους έπήρε άπό κοντά- άφοΰ 
έζύγωσαν κοντά είς τά Δολιανά έτσάκισαν καί οί 
Τούρκοι όπου πολιορκούσαν τον Νικήτα, καί έτσι 
έβγήκε καί δ Νικήτας μέ τούς άνθρώπους του, καί 
τούς έκατέβασαν έως είς τον κάμπον κυνηγώντας. 
Έπήραν δύο κανόνια, εβδομήντα σκοτωμένοι, καί έτσι 
έμούδιασαν οί Τούρκοι καί δέν έβγήκαν άλλη φορά 
διά έκστρατείαν (Μάιος).

Ό Νικήτας έτράβηξε είς τό "Αργος, έχάλαε τά 
τζαμιά, τούς μιναρέδες καί μάς έστειλε μολύβι γιατί 
ειχαμεν έλλειψι άπό μολύβι καί χαρτί, καί έπήραμε 
την Βιβλιοθ ήκην τής Δημιτσάνας καί άλλων μονα- 
στηρίων καί έδέναμε φουσέκια* μπαρούτι είχαμε, 
εκαμνε ή Δημιτσάνα. Τού μπαρουτιού την ύπόθεσι 
την είχαν πάργι άπάνου τους τά αδέλφια Σπηλιωτό- 
πουλοι, καί διά νά δουλεύσουν την μπαρούτι δέν έπέρ-
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ναμε πολλούς Δημιτσανίταις είς το στρατόπεδο, τούς 
άφίναμε δι’ αυτήν την δούλευσιν.

Σαν άκουσαν όπου έκάμναμεν προόδους οί Σπετσιώ- 
ταις και οί 'Τδοαΐοι μάς έστειλαν καί πολεμοφόδια 
καί πετσιά για τσαρούχια· μου τά έστελναν έμενα 
καί έγώ έδιδα οπού ητον ανάγκη. Έγώ έσηκώθηκα 
μία νύκτα μέ τούς Καρυτινούς, μετά τον πόλεμον 
τών Δολιανών, καί έ'πιασα τά Τρίκορφα ψηλά, καί 
τούς τζεπχανέδες τούς εϋχαμεν εις ττ,ν Ζαράχοβα 
όπου ήτον ένας δυνατός πύργος, -καί ταϊςζωοτροφίαις 
καί λοιπά. Εις την κορυφήν τών Τρίκορφων έφκειασα 
ταμπούρια, καί ητον η πρώτη φορά όπου έζυγώσαμε 
τόσο κοντά εις την Τριπολιτσά' μίση ώρα ήτον μα
κριά. Τούς φιλοτιμούσα νά κατέβουν όμπρός, καί 
τούς άνάφερα τό παράδειγμα τού φιδιού. Βλέποντας 
οί Τούρκοι την αυγή ότι έκάμαμε ταμπούρια κοντά 
τους, άγνάντια ’ς την Τριπολιτσά, έβγήκαν καί πο- 
λεμήσαμεν έως 2000, καί ημείς τούς άντικοούσαμεν 
καί τούς έκυνηγήσαμεν, καί έτσι ακολούθησε πέντε 
έξη ημέρας νά 2χώρ.ε πόλεμο κάθε ημέρα. Ήμεϊς 
1800 είμεθα. Ό τότΐος μάς βοηθούσε πολύ, καί οί 
"Ελληνες άρχισαν νά πέρνουν θάρρος, γιατί έκυνηγη
σαμεν τούς Τούρκους καί εις τό Βαλτέτσι, καί είς τά 
Δολιανά, καί είς διαφόρους άκροβολισμούς. "Οταν ό 
πόλεμος έβάσταε πολύ μάς ήοχετο μεντάτι άπό τό 
Βαλτέτσι.

Είχα έκτελεστικη δύναμι είς την έπαρχία, καί 
οποίος έφευγε άπό τό στρατόπεδο τον έπιαναν, τον 
έδεναν καί τον έστελναν όπίσω, τού έκαιγαν τό σπίτι. 
Ό Κανέλος Δεληγιάννης έφρόντιζε διά ταΐς ζωοτρο- 
φίαις καί έγώ διά τον πόλΙμο. Τόσον ένθουσίασμόν 
άρχισαν νά έχουν οί "Ελληνες όπού μόνοι των άλε
θαν, έζύμωναν έψεναν τό ψωμί, καί τά έφερναν μέ



Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ 71

τά ζώά των είς τό στρατόπεδο. Ειγαμε φούρνο έθνι- 
κόν είς την Πιάνα,Άλωνίσθαινα, Βυτίνα, Μαγούλιανα, 
Δημιτσάνα, Στεμνίτσα. Πρόβατα μ.ό?ς έφερναν, πότε 
άπό τά 20, πότε από τά 30, από τά 40 από τά 50 
τόένα, και τά έδιδαν μέ εύγαρίστησί τους. 'Ο Κυριά
κος Τσώλης έχάρισεν 120 τραγιά είς τό στρατόπεδο, 
άπό την Ζαράγωβα. Εί'̂ αμ.ε κόλια στελμένα καί τά 
έμάζωναν. Άπό ημάς έπήραν παράδειγμα καί τά 
άλλα στρατόπεδα καί έκαμναν τό ίδιο.

Μετά δέκα ήμέραις έκαμα μία διαταγή καί έπ α · 
ρακινούσα του Βαλτετσίου τά στρατεύματα νά έλ
θουν είς τά Τρίκορφα, καθώς καί τό έκαμαν. Ήλθαν 
καί έ'φκειασαν ταμπούοια άποπάνω άπό τον άπάνου 
μύλο τής Τριπολιτσάς. Ό Άναγνωσταοάς, ό Ήλίας, 
οί Μεσσήνιοι όλοι, οΐ Λεονταοίταις, οί Σαμπαζιώταις 
έως 1500· τότε έπαρακινήσχμε τούς Τσάκωνας καί 
Άγιοπετρίτχις όπου ήταν είς τά Βέρβενα καί έπια- 
σαν την θέσιν τό Στενό. Έκεΐ έ'φκειασαν γράναις καί 
ταμ,πούδια, έπί κεφαλές ό Ζαφειρόπουλος. "Εβγαιναν 
οί Τούρκοι καί έκαμναν άκροβολισμούς. Ό Γιατρά- 
κος ήλθε μέ τούς Μισθριώτας. Οί Καλαβρυτινοί ητον 
έως 1200 είς τό Λεβίδι, καί τούς έγραψα καί ήλθαν 
εις την Πάνω Χρέπα’ ητον έκεΐ ό Σωτήο Χαοαλάμ.- 
πης, Άνδρέας Ζαίμης, Πετιμεζαϊοι, Σολιώτης, Λε- 
χουρίτης καί λοιποί καπεταναΐοι τών Καλαβρυτινών. 
Είς την Πάτραν διέλυσαν την πολιορκίαν διατί τούς 
έχάλασαν έ'να δύο φοραΐς οί Τούρκοι. Είς τον καιρόν 
όπού έκάμναμεν ημείς αύτά έγραψαν οί Λαλαΐοι τού 
Γουσούχπασια διά νά τούς ύπάγ-/) μεντάτι' έπήγε 
λοιπόν έκεΓ έπολέμησαν πολλοί είς τού Λάλα, καί 
εις αυτούς τούς πολέμους· έ/άθη ό άδελφός τού Κο- 
λιόπουλου, έλαβώθη ό Μεταξάς ό Άνδρέας. Οί Λ α- 
λαϊοι έσηκώθηκαν μέ ταΐς φαμελιαΐς των καί έπή-
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γαν άνέγγιαγοι εις την Πάτρα. Άδειασε τό μεσό
γειο τής Πελοπόννησου. Τότε ή Πάτρα έδυνάμωσε, 
καί τα  Καλαβρυτινά στρατεύμ,ατα έφυγαν από έκεΐ, 
καί ήλθαν εις βοήθειαν μας ’ς την Πάνω Χρέπα- έ- 
πήγα εις αυτούς, τούς παρακίνησα νά φκειάσουν ταμ.- 
πούρια εις τό Περθώοι, διά νά σφίζωμεν στενά την 
Τριπολιτσά. Αύτοί μου έβγαλαν ένα ψεύτικο γράμμα, 
ότι τάχα ήλθαν πολλοί Τούρκοι εις τά Μαύρα λιθά
ρια, καί έτσι άνεχώρησαν, καί έπήγαν έξη ώραις μα- 
κρυά άπό την Τριπολιτσά. Ό Σωτήρ Χαραλάμπης 
εις τού Γκόζη, καί δ Άνδρέας Ζαίμης εις τό 11αγ— 
κράτι. Οί Τούρκοι είχαν στενοχωρηθή άπό τούς "Ελ
ληνας.

Εις ταϊς ΚαλτεζιαΤς, επαρχία Μιστρά, εγεινε Συ- 
νέλευσις άπό μέρος προυχόντων τής Πελοπόννησου καί 
τό εύρηκαν εύλογον νά φέρωμεν τόν Μαυοομιχάλην, 
οπού ητον εις την Καλαμάταν. Έπήγε ό Κανέλος ό 
Δεληγιάννης καί δ Πονηρός, τόν έπήοαν άπό την Κα
λαμάταν, τόν έπήγαν εις την Στεμνίτσα καί τον 
έκαμαν πρόεδρον τής Γερουσίας, καί έγραψαν εις την 
"Υδραν, εις ταΐς Σπετσαις, εις την Επτάνησον. Εις 
την 'Ρούμελη ή Δυτική Ελλάς είχε άποστατήστ] τόν 
Μάιο, καί ήμεΐς έκυττάζαμεν την δουλειά μ.ας. Κάθε 
ήμερα είγαμε άκροβολισμ,ούς. Μέσα εις την Τριπολι- 
τσά ήσαν 14000 άρματα καί 8000 καβαλλαραϊοι.

Τόν Ιούνιο μήνα ήλθε δ 'Υψηλάντης εις τό Ά -  
στρος καί έσυνάχθηκαν όλοι οί άρχοντες τής Πελο
πόννησου, Άνδρέας Ζαίμ.ης, Σωτήρ Χαραλάμπης, 
Ιίετρόμπεης, Αναγνώστης Δεληγιανναΐοι καί λοιποί, 
καί εγώ, καί έπήγαμ.εν νά προϋπαντήσωμεν τόν 'Γ- 
ψηλάντη. Εις τό δρδί άφηία τόν Πάνα υιόν μου, 
Γιαννάκη Κολοκοτρώνη, Άναγνωσταρά, Γιατράκο, 
Μητροπέτροβα καί λοιπούς. Τόν έκαρτεοέσαμεν υ.ϊ
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παράταξι, καί Ιτυχαν και οί Σπετσιώταις προύχον
τες εκεί καί έπήγαμεν όλοι, καί τον έπήγαμ.εν εις τά  
Βερβενα' έκεΕ ό 'Υψηλάντης έγύρευε νά κάμγ) πρά- 
γματα όπου δεν άρεζαν των άρχό'ντωνκαί έτσι έφιλο- 
νείκησαν* Ό Ύψηλάντης είχε μαζί του τον Βάμβα, 
Άναγνωστόπουλο, Άντωνόπουλο, καί μ.ιά πενηντάρια 
μαθητάς τής Ευρώπης "Ελληνας. Έκεΐ ήθελε νά κάμ.7) 
ώς Επίτροπος του γενικού Επιτρόπου, οΐ άρχοντες 
δέν ήθέλησαν καί έτσι έδυσαρεστήθη δ 'Γψηλάντης 
καί άνεχώρησε διά την Καλαμάτα. Ό  Αλέξανδρος 
Κατακουζηνός είχε σταλθή εις την πολιορκίαν τής 
Μονοβασίας.

Εις τά Βέοβενα ησαν συναγμένοι εως 5000 στρατιώ- 
ταις- αυτοί έπήραν δλοι τά άρματα διά νά σκοτώσουν 
δλους τούς άρχοντας. ΤΗλΟαν καί μάς πολιόρκησαν 
εις το κονάκι τού Πετρόμπεη, όπου ε?μεθα δλοι συ
ναγμένοι. ’Ήκουσα τον θόρυβο καί ήθέλησα νά εβγω 
εξω, ό Κανέλος Δεληγιάννης μ’ εμπόδιζε, τούς είπα : 
«Άφήσετε νά εβγω, μήπως γένγι άρχή καί πέσνι κα
νένα τουφέκι καί τότε μάς σκοτώσουν δλους.» Έγώ 
στρατιώτας δεν είχα τότες, έβγήκα εξω καί ώμίλησα : 
«"Ελληνες, τί θέλετε ; έλάτε έδώ'» καί εύθύς ετρεξαν 
καί μ.έ σήκωσαν εις τον άέρα. Μού λέγουν ότι: «Θέλομε 
νά σκοτώσωμε τούς άρχοντας, διότι μάς έδιωξαν τον 
Ύψηλάντη.» Έγώ τούς είπα : «Έλάτε νά σάς είπώ 
πρώτον καί έγώ, επειτα είμαι συμβοηθός σας νά τούς 
σκοτώσετε.» Τούς έτοάβηξα τίρο τουφέκι εις μία 
βρύσι όλους,, καί ανέβηκα έπάνω εις μία πέτρα γιά 
νά άκούν δλοι, καί τούς είπα : «Διατί θέλομ-ε τον
χα’ίμό μας μονάχοι μας  ̂ Ήμεΐς έσηκώσαμε τά άρ
ματα διά τούς Τούρκους καί έτσι άκουσθήκαμε εις 
την Εύοώπη, ότι σηκωθήκαμεν οί "Ελληνες διά τούς 
τυράννους, καί στέκεται όλη ή Εύρώπη νά ίδάι τί
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πράγμα είναι τούτο. Οί Τούρκοι ολοι είναι «κόμη 
άπείραγοι εις τά κάστρα καί είς ταϊς χώραις, καί 
ήμεϊς είς τά  βουνά, καί άν σκοτώσωμεν τούς προε
στούς θά είπούν οί βασιλείς, ότι τούτοι δεν έσηκώθη- 
σαν διά την έλευθερίαν, άλλά διά νά σκοτωθούν συν- 
ατοί τους, καί είναι κακοί άνθρωποι, Καρβονάροι, καί 
τότε είμπορούν οί Βασιλείς νά βοηθήσουν τον Τούρκο 
καί#νά λάβωμε ζυγόν βαρύτερον άπό έκείνον όπου εί
χαμε. Γράφομε καί έρχεται όπίσω ό Υψηλάντης καί 
μ.ην-έπά,ρε ό νους σας αέρα.» Τότε τούς .ησύχασα.

Οί άρχοντες καί ό Μαυρομιχάλης έστειλαν τον 
Άναγνωσταρά καί έγύρισαν όπίσω τον “Υψηλάντη, 
καί έπίίγε πάσα ένας είς την θέσι του. Τότε έπροσκύ- 
νησε ί) Μονοβασιά είς τον Κατακουζηνό’ Ιπολιορκού- 
σαν έκεϊ οί Μανιάται καί οί Τσάκωνοι διά ςηράς, καί 
διά θαλάσσης Σπετσιώτικα καράβια. Καί μετ’ όλίγας 
ημέρας έπαοαδόθηκε καί τό Νιόκαστρο- έπολιορκού- 
σαν Μανιάταις, Άρκαδινοί καί Μεσσηνιοι διά ξηοάς, 
καί διά θαλάσσης Σπετσιώτικα καράβια.

Σάν έπηγαμ.ε είς τά Τρίκορφα, είπαμε τού Πετρόμ- 
πεη, νά στείλν) είς την Μάνη νά φέργι βοηθε'α, καί 
άπεκρίθηκε, δτι οί Μανιάταις δέν έβγαίνουν άν δεν 
πληρωθούν. Τότε ήλθαν 500 Μανιάταις καί τούς 
έπλέρωναν ολαι αί έπαρχίαι όπού έπολιορκούσαν την 
Τριπολιτσά, καί η Καρύταινα ξεχωριστά έπλήοωνε 
300 Μανιάταις τού Μούρτζινου. Έφέραμ-εν ένα κα
νόνι άπό τον Μιστρά καί έκανονΐτζάραμ.ε την Τριπο- 
λιτσά άπό μακρυά.

Έκείναις ταϊς ώραις έκάθοντο οί άρχοντες μας είς 
την Ζαοάκωβα, δέν ένθυμούμαι τώρα τί τούς έζητησε 
ό “Τψηλάντης καί οί άρχοντες δέν τόν έδέχθηκαν τό 
στράτευμα σάν τό ηκουσε αύτό, άπεφάσισε νά ύπάγν) 
είς την Ζαράκωβα νά τούς σκοτώσ·»)· μ.ού έκαμε μία
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αναφορά καί μου έ'λεγε, δτι: «Οί "Αρχοντες δέν θέ
λουν νά υπογράψουν εκείνο δπού ζητ-71 δ Ύψηλάντης», 
καί μου ζητούσαν την γνώμην μου διά νά τους σκο
τώσουν- καί εγώ τούς άπεκρίθηκα : «Μείνετε ήσυχοι 
καί έγώ τελειώνω καί τούτην την δουλειά.» Έση- 
κώθηκα λοιπδν τδ μεσημέρι καί έπΤίγα εις την Ζαρά- 
κωβα, ηύρηκα τούς "Αρχοντας τούς είπα : «Τί κά
νετε ; κάμετε δ τι κάμετε, υπογράψατε δ τ ι σας ζητεί 
δ Ύψηλάντης διά νά τελειώσγ καί αύτδς δ βρασμός»* 
καί έτσι έτελείωσε καί αυτό.

Την ημέρα τού άγιου Ήλία, ταΐς 20 Ιουλίου, οί 
Τούρκοι ήλθαν εις ημάς καί έπϊίγαν εις τούς Αγιο·» 
πετρίτας καί Τσακώνους- έκείνη ή τιμ.έρα ητον δυ
στυχισμένη διά ημάς- έσκοτώθηκαν δεκαπέντε 'Α- 
γιοπετρίταις καί δέκα Μιστριώταις. Καθημερινώς εϊ- 
χαμ.ε πόλεμο άπό το μεσημέρι εως εις τό βράδυ, 
καί τό βροίϋΐ) τούς έμβάζαμ.εν μέσα. Έσιμώσαμεν τόσο 
κοντά, δπού έφέραμεν Κοσμίταις διά νά φτιάσουν λα
γούμι εις την μεγάλη τάπια τνΊς Τριπολιτσάς. "Αρ
χισαν οί ζωοτροφίαις νά ολιγοστεύουν ’ς την Τριπο- 
λιτσά, καί έδιωχναν ταΐς έλληνικαΐς φαμιλιαΐς άπό 
μέσα διά νά μην τρώγουν τόν ζαερέ, καί έ'τσι είχα- 
μεν κάθε ημέραν εί'δησιν, τ ί εκαμναν καί δίν εκαμναν 
μέσα οί Τούρκοι- τούς έ'φεοναν εις τό δρδί μου καί 
τούς έξέταζα. Νερό τούς ϊλειψε, έρρήξαμε φλόμο εις 
τα τριγυρινά νερά.

Οί Έλληνες έπήγαιναν εως εις τά τείχη τ -7ς Τρι- 
πολιτσάς. Μία ήμέρα έμαθα άπό εναν "Ελληνα, δτι 
δ Κιαμίλπεης έτοιμάζεται μέ μιά τριακοσαριά ·δ πεν
τακοσαριά διά νά ύπάγ-/) εις την Κόρινθο καί έμελλε 
ν’ άπεράσ-/) άπό τό Μύτικα. Έγώ σάν τό άκουσα 
αυτό (μόλον δτι ητον ψεύμα), έγνοιάσθηκα καί έπνΊρα 
δέκα καβαλλαραίους καί έπΐίγα εις τό Μύτικα διά νά
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ίδώ το στράτευμα, και άντί 200 Τριπολιτσώταις όπου 
είχα διατάξη νά μένουν έκεϊ δέν εύρηκα παρά τριάντα· 
τούς ώμίλησα μέ τά  χαράματα καϊ ήλθαν τούς έμάλ- 
λωσα διατί ητον τόσον ολίγοι, καί αύτοΐ μου είπαν, 
οτι, δέν ητον άλλοι φερμένοι και ητον είκοσι νιμέ- 
ραις όπου έφύλαγαν έκεΐ. Ό Νταγρές μέ 200 ανθρώ
πους ητον είς τα 'Γσιπιανά και εις ταΐς ράχαις· τότε 
τούς έρρηξαν μερικά τουφέκια1 έκατέβηκαν καί αυ
τοί, καί τούς έπήρα καί έπνιγα είς τό χωρίον Λουκά. 
’Έπειτα έπήρα τούς 200 τού Νταγρέ καί τούς έβαλα 
εις τό Μύτικα αντίκρυ είς την Καπνίστρα καί έφκεια- 
σαν ταμπούρια. Κυττάζω την γήν, καί ήτον εύκολο 
νά σκαφθή άπό του Μύτικα έως είς την πέρα μεριά 
τής Καπνίστρας, όπου άφηκα τούς στρατιώτας του 
Νταγρέ’ ητον μακριά ένα μίλι, καί τό μισό ητον γρά- 
νες άμπελιών- τούς λέγω : «Νά φτειάσωμε μία γράνα 
εδώ.» Τότε έγραψα μία διαταγή είς τά Τριπολιτσώ ■ 
τικα χωριά· νά μαζωχθούν 70 ώς 200 καί νά σκά
ψουν μία γράνα (χαντάκι), καί νά ρήχνουν τό χώμα 
κατά την Τριπολιτσά, έπειδη δέν ήλπιζα οτι θά πε
ράσουν την άλλη μεριά τής γράνας’ καί είς τρεις η
μέρας την έφτειασαν, την έπήγαν έως τά ταμπούρια 
καί την άφησαν 700 βήματα έως την ρίζα τού βου
νού, όπού είχαν τά ταμπούρια" τό άφημα αυτό έγεινε 
προς όφελος τών Ελλήνων.

Ό Κεχαϊάς είς τρεις τέσσεοες ήμέραις μέ 6000 
στράτευμα έβγήκε καί έπήγε κατά τά Δολιανά καί 
γυρίζει έπειτα καί πλακώνει τον Νταγρέ, καί τό 
χαλάν αύτό τό όρδί- τού έσκότωσαν 27 καί 20 λα
βωμένους. Οί Τοΰοκοι δέν είδαν την γράνα, διατι 
ητον νύκτα, μόνον είδαν την άκρην καί είπαν : «Οί 
Γκιαούριδες σύνορα κάμνουν, μοιράζουν την γήν.» 
Ό Ντάγρές έκλείσθη είς μία σπηλιά μέ τέσσεοους.
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Ευθύς σάν ^χουοα τά τουφέκια, έκατάλαβα δτι εκτύ
πωσαν τον Νταγρέ καί έκίνησα" ειδοποίησα ολα τά 
όρδιά τά Καρυτινά νά τραβούν κοντά μου, καί εγώ 
έβγήκα μ.έ τον άϊουτάντε μου Φωτάκο εις τό Χω- 
ματοβούνι, καρσί (αντίκρυ) ’ς τό Μύτικα, καί μιά 
τρακοσαριά, οί όγληγορώτεροι, τούς έ'στειλα νά πιά- 
σουν την γράνα καί νά πάνε είς βοήθεια τού Νταγρέ* 
έπέρασαν αύτοί από κοντά, ήλθαν άλλοι 200 τούς 
έστειλα καί αύτούς, καί ήλθαν Καρυτινοί 1000.

Οί Τούρκοι όπου είχαν μείνν) ’ς τήν Τριπολιτσά, 
έβγήκαν κ’ έπολε[Αθύσαν διά νά εμποδίσουν τούς "Ελ
ληνας νά έλθουν είς βοήθειαν. Οί στρατιώταις όπού 
είχα στείλιρ έκτύπησαν τους Τούρκους άποπάνω, καί 
τούς έτσάκισαν, καί έγλύτωσαν τον Νταγρέ. Τό με- 
γαλήτερο μέρος τού τουρκικού στρατεύματος ευρί- 
σκετο είς τού Λουκά τό χωριό, καί έφόρτωναν 600 
φορτώματα ζωοτροφίας. Ό  Κεχαϊάς έστειλε 300 κα- 
βαλλαραίους διά νά περάσουν τήν γράνα" τούς έβάοε- 
σαν οί έδικοί μ.ας,καί έπειτα τούς άνοιξαν οί έδικοί υ.ας 
καί έπέρασαν οί 300 Τούρκοι, έσκότωσαν 5, λαβωμέ
νοι 10, 15 άλογα. Έγώ έδυνάμωσα τούς "Ελληνας. 
Τότε ξεκινά ό Κεχαϊάς 1000. Οί "Ελληνες έδιαμοι- 
ράσθηκαν πλάτη μ.έ πλάτη, καί ήμεΐς έκτυπούσαμε 
τούς Τούρκους όπού ητον άπό τό ένα μ.έρθς καί τούς 
Τούρκους άπό τό άλλο μέρος" τούς έκτύπησαν τούς 
1000" έσκότωσαν μιά πενηνταριά απ’ αύτούς. 
καί πολλοί λαβωμένοι, καί πολλά άλογα* έπειτα 
ήλθε καί τό μεγάλο σώμα τών Τούρκων μέ τά φορ
τώματα έ'ως έξακόσια μουλάρια καί άλογα μέ τούς 
πεζούς καί καβαλλαραιούς" τά φορτώρ/ατα τά είχαν 
είς τήν άκρη.

Οί "Ελληνες όπού είχα στείλγι είς βοήθειαν τού 
Νταγρέ, τούς έ'φερναν πολεμώντας άποπίσω κατά-



7 8 Ο ΓΕΡΟΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΟΝΗΣ

καμπα. Κάμνει γιουρούσι καί ή περασμένη καβαλλζ- 
ριά καί ή άπέραστη· σκοτώνουν 80 καβαλλαραίονς, 
καί δλα τά φορτώματα μένουν εις την εξουσία τύν 
Ελλήνων. Οί "Ελληνες έδόθησαν εις τά λάφυρα, καί 
έγλύτωσαν οί Τούρκοι, διότι δέν τούς έπήραν κυνη
γώντας. Έπάσχισα μέ τό σπαθί, μέ ταις κολακείαις 
διά νά τούς κινήσω, πλήν δέν άκουαν, καί έτσι έγλύ
τωσαν οί Τούρκοι. Εις αυτόν τον πόλεμον Τούρκοι 
ησαν 6000, οί περισσότεροι καβαλλαραΐοι, "Ελληνες 
ήσαν 1000, όλοι Καρυτινοί- έλαβώθη ό αδελφός τού 
Κεχαϊάμπεη, "Ελληνες δύο μόνον έσκοτώθησαν κκί 
δύο τρεϊς λαβωμένοι* οί Τούρκοι εκατόν είκοσι σκο
τωμένοι καί χωριστά οί λαβωμένοι. Οί Τούρκοι πλέον 
δέν έβγήκαν άπό τά τείχη τής Τοιπολιτσάς, ήτον ή 
ύστερή τους φορά1 έπολεμούσαν άπό τά τείχη, άπελ- 
πίσθησαν διά νά εύοουν πλέον ζωοτροφίας· εις τάς 
δέκα, δεκαπέντε Αύγούστου έγεινε αυτός ό πόλεμος- 
ένας μήνας πριν νά παρθή ή Τριπολιτσά.

Έπήγα μία νυκτιά καί έπιασα τού Μαντζαγρά. 
Έκάμαμε χαντάκια καί έκαμα καί ήλθε δ Δημητρά- 
κης Δεληγιάννης μέ τό σώμά του καί έπιασε αυτό τό 
χωριό, δέκα λεπτά μακουά άπό την Τριπολιτσά. Τά 
τούρκικα άλογα άρχιζαν νά άποσταίνουν, διότι δέν 
ειχον πλέον νά φάγουν- έστειλα τον Γενναΐον καί έμά- 
ζωξε 'Γσακωνίταις καί 'Αγιοπετρίταις καί τούς έσμιξε 
μέ τον Παναγιώτη Ζαφειρόπουλο καί Γεωογάκη Τσά
κωνα κ’ έπιασαν την Βουλιμήν,—δέν φθάνει τό κανόνι 
εκεί-—  παρομοίως έστειλα τον Κεφάλα με Μεσσηνίους 
κατά τον "Αγιο Σώστη καί έταμ.πουρώθη, καί έτσι 
δέν τούς άφίναμε μέ τελειότητα νά σπαράζουν πλέον.

Οί Άρβανίταις άρχισαν νά έχουν δμιλίαις μέ ήμάς· 
αυτοί ήτον 3000 καί εκείνη ήτον ή δύναμις τής τουρ
κικής φρουράς. Μέ έποόβαλαν νά τούς άφήσω ν’ άπε-
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ράσουν καί τούς ύπεσχέθηκα, τούς μέν Τούρκους εν
τοπίους νά τούς άφήσωμε χωρίς τά άρματά τους καί 
τούς Άρβανίτας μέ τά άρματά τους. 'Ωμίλησα μέ 
τούς άρχοντας, μέ τόν Μαυρομιχάλη πρώτα καί έπειτα 
έδοσα λόγον τιμής εις τούς Άρβανίταις διά νά ανα
χωρήσουν.

Κατά τόν Ιούνιον μήνα όταν πολιορκούσαμεν την 
Τριπολιτσά έσήκωσα άπό τά Ντερβένια τόν μακαοί- 
την Ιίάνο. Ό Πάνος, δ 'Υψηλάντης, δ Γενναίος, δ 
Αποστολής ήτον είς τά Βασιλικά, επαρχία τής Κό
ρινθου, διότι τούς είπαν ότι ήλθαν Τούρκοι.

Τό στράτευμα 700, μέ τόν 'Υψηλάντην άπό την 
Α γ ία  Ειρήνη άγνάντευαν τον στόλο πού καίγει τό 
Γαλαξείδι. Ό ταν πολιορκούσαμε στενά την Τριπολι- 
τσά, έβγαιναν έξω οί πολιορκημένοι, ’ς τόν πόλεμον 
τούς πιάναμε, μεταξύ αύτών έπιάσθη ό Χαντζή Χρή- 
στος, ό Κότσος- οί Βούλγαροι ήτον σείζιδες· ώς 200 
έπιάσαμεν, ήτον χριστιανοί.

Έν ταύτώ άρχισαν οί Άρβανίταις νά πραγματεύ
ονται.-Ή τον ένας γραμματικός μέ τούς Άρβανίταις, 
γραμματικός τού Βελήμπεη καί Άλμάσμπενι. Αύτός 
έκαμνε τόν μεσίτην μέ τούς Άρβανίταις νά τούς 
’βγάλωμεν. Οί έπίλοιποι Τούρκοι μανθάνοντας τό 
τραττάτο, ήθέλησαν νά πάρουν μέρος καί αύτοί* 
έβγαίνανε είς έ'να μέρος, έπήγαινε δ Πετρόμπεης, δ 
Αναγνώστης Ντεληγιάννης, Κρεβατάς καί άλλοι, καί 
τούς έλέγαμε, νά άφήσουν τ ’ άρματα, καί νά τούς 
’μβαρκάρωμε όπου θέλουν· έκεΐνοι έλεγαν: «Όχι, μέ 
τ ’ άρματά μας.» Στέλνουμε ’ςτούς Άρβανίταις, διά 
νά εμπιστευθούν νά έβγοΰν, τόν Κολιόπουλο ώς ένέ- 
χυρον. Βλέποντες οί "Ελληνες ότι θά πέσν) ή Τριπο- 
λιτσά, έμαζώχθηκαν 20000 (22 Σεπτεμβρίου). Κα
θώς έδοκίμασαν οί Άρβανίταις νά φύγουν, έπήδησαν
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οί "Ελληνες μέσα άπό την τάπια του σεραγιού. Οί 
Άρβανίταις έβγήκαν έξω, έπήραν τον Κολιόπουλο, 
έτράβηξαν κατά τον Μύτικα έως 2500. Μπαίνοντας 
τ ’ ασκέρι, έβαλα τελάλι νά μη σκοτώσουμε τους Άρ- 
βανίταις' έβγηκαν ώς 2000, καί μέσα εις την Τρί- 
πολιτσά έκοβαν.

Τό άλογό μου άπατά τείχη έως τα σαράγια δεν 
έπάτησε γη. Άρβανίταις κλεισμένοι είς τον πύργο 
δέν πείθονται είς την φωνή μου.

Έκεΐ πού έβγήκα μέ τούς "Ελληνας, τό πράγμα 
τους οί Άρβανίταις τό είχαν στελμένο είς τό τσαν
τίρι μου άπό ημέρας ’μποοστά τρεις. Πηγαινάμενος 
έκεΐ, δοκίμασαν οί "Ελληνες νά κτυπήσουν τούς Άρ- 
βανίταις, εγώ τούς είπα: ο’Εάν θέλετε νά βαρέσετε 
τούς Άρβανίταις, σκοτώσετε έμένα πρώτα, εί μή καί 
είμαι ζωντανός όποιος πρωτορήξν) έκεΐνονε πρωτοσκο- 
τώνω πρώτα.» Κ’ έμβήκα μπροστά μέ τούς σωματο
φύλακας μου, καί έμίλησα τών Αρβανιτών καί ήρθαν 
δ Λιμάμπεης καί δ Βελήμπεης οί δύο άρχηγοΐ τών 
Αρβανιτών καί τούς έζήτησα δύο ενέχυρα, καί τούς 
έδοσα τό πράγμα τους, δεκατρία φορτώματα.

Είς τό τραττάτο ήτον οί πρώτιστοι τών Ελλήνων 
έγώ έμεινα πιστός είς τον λόγον τής τιμής μου.

Έπήρα τον Κολιόπουλο άπό τούς Άρβανίταις καί 
τούς έδοσα τον Γιαννάκη Κολοκοτρώνη, Χρηστάκη 
καί Βασίλη Άλωνισθιώτη.

Τον Κολιόπουλο τον ώρδίνιασα μέ 300 άνθρώπους 
νά τούς ξεβγάλνΓ έτσι τούς έπήρε είς τά Καλάβρυτα 
καί είς την Βοστίτσα, καί ό Κολιόπουλος έγύρισε 
όπίσω. Τό άσκέρι όπου ήτον μέσα τό έλληνικό έκοβε 
καί έσκότωνε άπό Παρασκευή έως Κυριακή, γυναίκες, 
παιδιά καί άνδρες 32000" μία ώρα ολόγυρα τής Τρι- 
πολιτσάς. "Ενας 'Υδραΐος έσφαξε 90. "Ελληνες έσκο-
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τώθηκαν έκατόν* έτσι έπίίρε τέλος. Τελάλη, νά παύσν)
ό σφαγμός.

Του Σεχνετζίμπεη ή φαμίλια έμεινε μ’ έμέ, 24 άν
θρωποι· τον Κιαμίλμπεη τον ’πίίρε δ Γιατράκος— δ 
Κεχαϊάς έμεινε αιχμάλωτος μέ τα χαρέμια καί τα  
περίλαβε δ Πετρόμπεης.

Μετά την νίκη του Βαλτετσίου του είχα γράψ·/) 
έ'να γράμμα καί του έλεγα, δ τ ι: «Σ’ ένόμισα τακτι
κόν καί ήλθες κλέφτικα νά πολεμήσγις. Μανθάνω οτι 
κάνεις προσκυνοχάρτια ε’ις τους 'Ρωμαίους, δέν είναι 
τώρα καιρός διά τούς Τούρκους νά δίννις προσκυνο- 
χάρτια, άλλά είναι των Ελλήνων καιρός νά δίνουν 
εις τούς Τούρκους, καί έλπίζω νά σου δώσω ράγι, άν 
γλυτώσης, νά πάς εις τάν τόπον σου*. Βάστα οσο 
’μποοέσνις καί καλήν άντάμωσιν βίς τό σαράγι σου.» 
Καί δ Θεός τό ίίφερε καί έσμίξαμε εις τό σαράγι. 
«Ήμουν σκλάβος εις τούς'Ρούσσους,έλεγε δ Κεχαϊάς, 
καλλίτερα νά χαθώ είς τούς "Ελληνας, άλλου θά μέ 
στείλν) δ Σουλτάνος νά χαθώ».— «Μην φοβάσαι, δέν 
φονεύομε οσους έπροσκύνησαν. » Τούς έπαραδώκαμεν 
είς την φύλαξιν τών Μαυρομιχαλέων.

"Οταν έμβήκα είς την Τριπολιτσά μέ έδειξαν είς 
τό παζάρι τον πλάτανο όπου έκρέμαγαν τούς "Ελ
ληνας. Αναστέναξα καί είπα: «’Ά ϊτε, πόσοι άπό τό 
σόγι μου καί άπό έθνος μου έκρεμάσθησαν έκεϊ», καί 
διέταξα καί τον έκοψαν έπαρηγορήθηκα καί διά τον 
σκοτωμόν τών Τούρκων.

"Οταν έκίνησα διά νά υπάγω είς τό Βαλτέτσι, Ας 
τον δρόμον έβγΤΙκαν τρεις λαγοί καί τούς έπιασαν 
ζωντανούς οί "Ελληνες* τότε τούς είπα, οτι: «Ή νίκη, 
παιδιά, είναι έδική μας.» Είχαν πρόληψι οι "Ελληνες 
όταν έβλεπαν λαγούς καί έπερνοΰσαν άπό τό στρατό
πεδο καί δέν τούς έσκότωναν $ δέν τούς έπιαναν ·7)

6
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χ.οίρδ*»· των Ελλήνων έκρύωνε, οτι θά χάσουν τον 
πόλεμο.

Ά πό βουνό εις βουνό είχα τουφέκια με φωτίαΐς καί 
είς όλίγαις στιγμαΐς έδιδα είδησιν είς τά {/.ακρινά 
στρατεύματα.

Μία φορά είς τά  Τρίκορφα ό Αναγνώστες Ζαφει- 
ρόπουλος άπό τό Ζυγοβίστι, τον όποιον είχα γραμ
ματικόν τότε, μέ έβλεπε όπου αγωνιζόμουνα είς τάς 
24 ώρας. Είς τάς 20 έπήγαινα είς την τέντα μου καί 
έτρωγα ολίγο ψωμί· μου ειπ»: «’Ά ϊτε  Κολοκοτρώνη 
παιδεύσου, παιδεύσου, καί ή πατοίς σου θέλει σέ άν- 
ταμείψ·/)·» εγώ τού άπεκρίθηκα ότι, «Εμένα ή πα- 
τρίς θά πρωτοεξορίσγ,» καί ή τύχη τό ήφερε καί 
αληθέυσα.

Είχαμε σχέδιο νά προβάλωμεν είς τούς Τούρκους 
τής Τοιπολιτσάς νά παραδοθούν, καί έτσι νά στείλω- 
μεν ανθρώπους μέσα νά μαζευθοΰν όλα τά  λάφυρα, 
καί έπειτα νά τά  διαμοιράσουν κατ’ αναλογίαν είς 
διαφόρους έπαρχίας καί νά βγάλουν διά τό έθνος* 
αλλά ποιος ήκουσε. Ή Καούταινα άπό την αρχήν τής 
πολιορκίας τής Τριπολιτσάς έως την πτώσίν της 
έδοσε 48000 σφαχτά καί εράνους άπό τούς εύκατα- 
στάτους.

Ε'.

^Έπειτα άπό δέκα ημέρας έβγήκαν όλοι οί “Ελλη
νες μέ τά λάφυρα καί έπήγαν είς ταΐς έπαρχίαις τους 
σκλάβους, σκλάβαις. Σέ δέκα ήμέραις όπού έπείκασα 
ότι οί Έλληνες έσιγουρεύθηκαν τά λάφυρά τους, έκα- 
μαμε συνέλευσι, δ 'Τψηλάντης, ό Πετρόμπεης καί 
άλλοι, όπού είγαμεν αρχήν- τούς είπα, ότι : «Είναι 
καιρός νά έκστρατεύσωμε τώρα καί νά κινήσω διά
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την Πάτρα,» καί τό έκριναν εύλογον. Τότε έκίνησα 
μόνον μέ σαράντα σωματοφύλακας για την Πάτρα. 
Έστειλα προσταγή εις την επαρχία τής Καρύταινας, 
να μαζωχθούν τά στρατεύματα διά την Πάτρα1 καί 
δταν έφθασα ’ς τά  Μαγούλιανα, έξη ώραις άπό την 
Τριπολιτσά, έσυνάχθηκαν 1700 στρατιώταις, καί 
έως νά κατεβώ είς την Γαστούνη έμάζωνα 10000. 
Ακούοντας δτι έκστοάτευα διά την Πάτρα οί άρχον
τες, ό Α. Ζαίμης, Σωτήρ Χαλάμπης, II. Πατρών, που 
πολιόρκιζαν την ΙΙάτ^α, γράφουν ένα γράμμα του 
'Γψηλάντη καί Πετρόμπεη καί δλης τής τότε Κυβερ- 
νήσεως (Γερουσίας) : «Έμάθαμε δτι ό Κολοκοτρώνης 
έρχεται είς την Πάτρα- ό Κολοκοτρώνης, νάμείνη, καί 
νά έλθη βοήθεια μιά τριακοσαριά νομάτοι ή μέ τον 
Δεληγιάννη, ή μ’ ενα Μαυρομιχάλη, διατί σέ εξη ήαέ- 
ραιςπέρνομε την Πάτρα-»—δια-ζί Ι'λεγαν των μικρών: 
«Δέν συμφέρει, δτι άν έλθη ό Κολοκοτρώνης θέ νά 
πάρη καί τής Πάτρας τά λάφυρα καθώς καί τής Τρι- 
πολιτσάς.» Σκοπός τους ήτον νά μη πάρω την Πά
τρα καί δυναμωθώ- άν μέ άφιναν νά πάγω αμέσως, 
θά μου έδιδαν αμέσως τά  κλειδιά οί Τούρκοι άπό τον 
φόβον τους. (’Ανάθεμα νά έχουν). Οί Λαλαιοι ^τον 
μέσα — πρώην σχετικοί του Κολοκοτρώνη- είχον ταΐς 
φαμιλιαϊς των είς τον Επακτό.

Μου γράφουν άπό την Τριπολιτσά, νά γυρίσω 
οπίσω, διότι ή Πάτρα τελειώνει- «νά γυρίσγις όπίσω 
νά πάμε είς τό Ναύπλιο.» Έγύρισα μέ τά στρατεύ
ματα που είχα συνάξ·/)- πηγαινάμενος είς την Τριπο- 
λιτσά, έστείλαμε ένα γράμμα, νά ίδοΰμε τ ί κάνουν είς 
τό Άνάπλι- μάς άποκοίνονται, δτι : «Είμεθα άξιοι 
νά πάρωμε τ ’ Άνάπλι, διότι έχει πείνα.» Αρχηγοί 
είς την πολιορκία, Τσώκρης, Στά’ίκος, Σταματελό- 
πουλος, Παπά Άρσένης. Την ίδια ώρα όπου έκαναν
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τό γρο«(/.(Λα έφθασε ένα καράβι εις τό Άνάπλι άου- 
στριακό φορτωμένο σιτάρι έως 10000 κοιλά. Τήν ίδια 
ώρα μάς στέλνανε ενα γράμμα : «Φθάσετε, δτι ήλθε 
ενα καράβι μέ προβιζιόναις, και δέν είμπορούμε μό
νοι μας.» Αμέσως έκινήθημεν διά το ’Άργος, ό'Υψη- 
λάντης, δ ΓΙ^τρόμπεης, ή τότε Γερουσία. Κάνουν μίαν 
αναφορά οί Τριπολιτσιώταις μού γυρεύουν τόν Πάνο, 
νά μείν·/) φρουρά διά τήν εύταζίαν τής πόλεως. Τούς 
άπεφάσισα και τόν άφηκα. Εκστρατεύσαμε και έκα- 
τεβήκαμε ε’ις τό "Αργος, έπήραμε καί τόν Κιαμίλμπεη 
καί ενα παιδί του Κιαμίλμπεη. Σάν έκατεβήκαμε ’ςτό 
’Άργος εΰρήκαμε τήν πολιορκία πολύ καλά.

Ή  Μπουμπολίνα μέ τόν άδελφόν της έφύλαγε τόν 
μπλόκο. Έκεϊ που έσυνάχθηκημεν ήλθαν άπό τήν 
"Υδρα, Σπέτσαις, Πελοπόννησο, νά κάρ,ωμε κυβέρνησι. 
Τοΐς ίδιαις ώραις άπεφασίσαμε νά κάμωμε ρεσάλτο εις 
τ ’ Ά νάπλι. Έκείναις’ ταΐς ώραις έκαβάλικα νά πάγω 
’ς τούς Μύλους νά ίδώ τά καράβια" εις τόν δρόμο 
μ’ έρρηξε τ ’ άλογο καί ήμουν άρρωστος. "Εκαναν τό 
συμβούλιο νά γενή ρεσάλτο. Τό στεριανό στράτευμα 
νά κτυπήσϊ) τό Παλαμήδι καί τής στεριάς τήν πόρτα, 
καί τά  καράβια νά κανονιζάρουν τό καστέλι καί τά 
Ιΐέ'ίτε αδέλφια, καί 500 μικρά Κρανιδιώτικα νά κτυ- 
πήσουν μέσα άπό τό γιαλό. Ή γνώμη μου δέν ήτον. 
Μου είπαν: «Σάν ήσαι άνείμπορος, κάτσε.»·— «Οί ά- 
δελφοί μου πάνε νά σκοτωθούν καί έγώ νά κάτσω ;» 
Έμαζώχθηκαν τάσκέρια ’ςτήν Άρεια. Ό Ίωσαφάτ 
έβαλε λόγο εις τάσκέρια: «"Οποιο; σκοτωθή, λαβωθή 
ή Πατρίς θέλει τούς βραβεύσν).»

Εΐμασθε ως 4000" χωρίζουν ’ς τό Παλαμήδι μέ 
1000 νά πάγω έγώ, καί δ Νικήτας, καί Γιατρακος 
καί άλλοι, νά κτυπήσουν τού γιαλού τήν πόρτα. Ό  
Ταρελας φιλέλλην ειχεν έως 100.
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Τού; είχα, νά κτυχήσουν τά  καράβια χρώτα έως 
έχουν καιρόν καί άν δέν έχουν καιρό νά μη δόκιμά·· 
σωμεν αυτοί άχοκρίθηκαν. Τά καράβια είναι χοΰ 
είναι, νά τούς κτυχήσωμεν χρώτα ήμεΐς* νά κτυχήσω 
νύκτα την αύγη εί; τό Παλαμήδι, διά νά τραβήξουν 
άχό την χώρα δύναμιν εις τό Παλαμήδι καί τότε νά 
κτυχήσουν τής στεριάς την χόρτα. Εμένα με άχε- 
φάσισαν μέ 1000* τετρακόσιοι μ& ακολούθησαν, 
οί άλλοι νομίζοντες νά έμβοΰν εις την χώρα. Μ’ ε
κείνους χοΰ έχήγα έγώ την αύγή, άνοιξα τουφέκι 
καί έβγάλαμε τ?ας σκάλαις άχό την Πρόνοια, έκτύ- 
χησαν καί έχήγαν ίσια μέ τό Λευκό. Τά καράβια άχό 
τον γιαλό δέν τούς έκανε αέρας, έφυσούσε άχό την 
στεργιά, είχαν κατάμχροστα τον άέοα, δέν μχουκά- 
ριζαν. Οί Τοΰοκοι έδυνάμωσαν ’ςτά μχετένια, οί "Ελ
ληνες έχώθησαν ’ςτά τουρκομνήματα. Δυο ώρας έβά- 
σταξε ό χόλειχος. Βλέχοντας έγώ ότι τά  καοάβια δέν 
έκαναν δουλειά, έστειλα τον Φωτάκο νά είχή νά ρι- 
τίράρουν μέ μιάς' καί έτσι ριτιράρησαν όλοι μιά κο- 
χανιά, καί έσκοτώθησαν ολίγοι,— καί έχαλληκαοεύ- 
σαμε τούς Τούρκους— Έγυρίσαμε ’χίσω εις τό “Αργος 
άχοακτοι. Οί "Ελληνες δέν ήτον καλοί τέτοια κάστρα 
νά χέρνουν μ ! ρεσάλτο, ήτον μία τρέλλα. Έ στείλαμε 
εις ταΐς έχαρχίαις νά κάμωμε συνέλευσι' ήλθε ό Μαυ- 
ροκοοδάτος. ό Ζαίμης διά νά κάμουν συνέλευσι, νά 
κάμωμε κυβέρνησι.

Ό  Μαυροκορδάτος μέ τον υιόν του Καρατζά ηλ · 
θον εις την Πάτρα, έστάθηκαν εκεί μερικόν καιρό, 
έχειτα ό Μαυροκορδάτος ήλθε, καί χρωτοανταμώ- 
σαμεν εις τό “Αργος. Άφοΰ έχεστρεψαμεν εις τό “Αρ
γος, έμαζεύθησαν όλοι οί άρχοντες καί άχό διαφό
ρους έχαρχίαις καί νησιά τής Ελλάδος.
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*Τψηλάντης:— ήτον ένας άνθρωπος σταθερός, τ ί 
μιος, ανδρείος, μικρόνους, κούφος, εύκολοαπάτητος, 
μικρός εις τό ανάστημα, λιγνός, τό όνομά του έχρη- 
σίμευσε πολύ εις την αρχήν, είχε την φαντασία νά 
ήναι αρχηγός (κεφαλή), πλήν τό μυαλό του δέν του 
έ'σωνε άναλόγως μέ τάς περιστάσεις όπου εΰρέθ/ικε. 
"Αν ήθελε έλθν) ό Αλέξανδρος, ό αδελφός του, ήθέ- 
λαμ,εν κάμγι δουλειά, διατί ήθελα τον ύποστηρίςτι. 
Έγώ δέν έγύρευαπαρά έναν ν’ άκουμβήσω ταΐς πλά- 
ταις μου, έγώ δέν έκαμνα καπούλι τούς άρχοντας, 
έκεϊνοι έμενα, καί έτσι κανένας τρίτος1— δέν έγίνοντο 
διχόνοιαις. Άναγνωσταράς: ήτον μέ πολύ νου άν
θρωπος, άλλα φθονερός, βαρυκίνητος, παχύς. Ό Κρε- 
βατάς ήτον άνθρωπος μέ νου καί πολλά ωφέλιμος 
για την πατρίδα.

Έσυμ,βουλευθήκαμε νά κάμωμε κυβέονησί' έφιλο- 
νεικήσαμε κάμποσο, που νά γένν) ή συνέλευσις. Τότε 
έκαμαν τά στρατεύμ.ατα όπου ήταν έκεΐ μιά αναφορά, 
καί μου έζητουσαν νά τούς δώσω την άδεια νά σκο
τώσουν τούς προύχοντας. Κάποιος τούς είχε έρεθίσν) 
λέγοντάς τους, ότι δέν θέλουν νά κάμουν συνέλευσι, 
καί έτσι γελούν τον κόσμο. Έσηκώθηκα τό μεσημέρι 
καί έπήγα καί τούς είπα1 αΤί κάμνετε αύτου ; κά
μετε τον ορκο, διότι τούτο έχουν νά σάς κάμουν, καί 
έπειτα πηγαίνετε είς ένα μέρος διά νά αρχίσετε την 
συνέλευσι». Τούς έπήρα είς την έκκλησία του Αγίου  
Ιωάννη1 έκαμαν τον όρκον, καί έτσι έπαυσε αύτός ό 
χόχλος του λαού.— Ό λαός είχε πάντοτε σκοπό νά 
σκοτώσνι τούς άρχοντας καί κάθε παραμικρά αιτία  
έρεθίζοντο.

Έ τσ ι οί πολιτικοί έπήγαν είς την Πιάδα (Ε πί
δαυρον), καί άρχίνησαν νά κάμουν τούς νόμους, καί οί 
στρατιωτικοί έπήγαμεν είς την Κόρινθον. Ό Π. Για-
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τράκος επήρε τον Κιαμίλπεη καί είκοσι ζορμπάδες 
Λεονταρίταις καί Τοιπολιτσώταις. Ό 'Υψηλάντης, 6 
Άναγνωσταράς, ήτον όλοι έκεϊ, καί ό Γιατράκος μέ 
τούς Τούρκους έπήγε εις τά Έξαμίλια, καί τάλλα 
στρατεύματα έπήγαν μέσα είς την χώρα ’ςτήν Κόρινθο 
καί έπολιορκούσαν τό κάστρο. Μια ημέρα σηκώθηκα 
καί έπήγα είς τά Έξαμίλια καί ηΰοηκα τον Κιαμίλ
πεη, διά νά γράψγ ένα γράμμα είς τον επίτροπόν του 
καί είς την γυναίκα του νά παραδώσγ το κάστρο* ή 
εκείνος δέν έγραφε καθώς έπρεπε, ή έκεϊνοι δέν τον 
ήκουσαν, δέν έπαράδοσαν τό κάστρο. Έγώ του έκαμα 
χίλιους φόβους, πλήν έστάθη αδύνατο. ’Στήν Κό
ρινθο έσκότωσε τό στράτευμα είκοσι Τούρκους. Ήτον 
μερικοί Λαλαΐοι μέσα καί Άοβανίταις, καί έβαλα 
τόν Καοαχάλιο. καί τούς ώμίλησε μιά καί δυο διά νά 
παραδοθούν, καί έκεϊνοι τού έλεγαν, σήμερον καί 
αύριο, καί έπέρασαν είκοσι ήμέραις, διατί έκαρτερευαν 
μεντάτι άπό τόν Όμέρ Βριώνη οπού ήτον είς την 
Ανατολικήν Ελλάδα. Έπήγαιναν άπό τούς Κοριν- 
θινούς καί τούς έλεγαν : αΜήν παραδίδεσθε είς τόν 
Κολοκοτρώνη, διατί σάς έργεται μεντάτι», καί ό σκο
πός τους ήτον νά φύγωμεν ημείς, καί τότε νά μεί
νουν μονάχοι, νά πάρουν τά λάφυρα, καί ό φθόνος 
ήτον άκόμη.

Μετά είκοσι ήμέρας έστειλα τόν Καραχάλιο καί 
έμίλησε τών Λαλαίων καί ήλθαν δύο είς τό κονάκι μου, 
καί τούς ώμίλησα νά έβγοΰν έκεϊνοι, καί άς μείνουν 
οί άλλοι Τούρκοι. Καί αύτό ήτον διά νά κάμω αρχήν, 
καί έτσι έπήραν τά άρματά τους δεκάξη, καί ήλθαν 
είς τό σπίτι, καί τούς έβαλα είς τό όρδίμου. Έτρατ- 
τάραμε καί έστειλαν, περάσοντας πέντ’ έξη ήμέραις 
ένα Λαλαϊο καί έκραξαν τόν κεχαϊά τού Κιαμίλπεη 
ααί τόν κατή καί άλλους δύο αξιωματικούς Τούρκους,
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δέν ένθυμούμ,αι τά  ονόματα τους· έβγν)καν καί ώμι- 
λησαμεν, τούς είπα νά παραδώσουν τό κάστρο καί 
τά άοματά τους, καί νά πάοουν δυο φορεσιαΐς (σκου- 
τιά), καί νά τούς βαρκάρουμε, νά τούς πεοάσωμ,ε εις 
την 'Ρούμελη, άλλοι είς τό Γαλαξείδικαί άλλοι κατά 
τον Σάλωνα" καί μ’ άποκρίθησαν, ότι: «Νά πάμ.ε 
απάνω νά είποΰμ.ε καί των των άλλων καί σάς στέλ
νουμε άπόκρισι.» Την άλλην νιμ.έραν μάς ώμ-ίλησαν 
πάλι νά κουβεντιάσωμ,ε μ.έ αυτούς" έκινησαμ-ε νά 
πάμε, καί τό στράτευμα άπό την αταξίαν του έκί- 
νησε δλο σιμά" βλέποντας την αταξίαν αύτη έπεί- 
σμωσα καί δέν ηθέλησα κανένα κοντά μου" έκαβά- 
λικα καί έπήρα τον καπετάν Αναγνώστη Πετιμεζά 
μονάχον, καί έκίνησα καί έπνιγα κοντά είς τό κά
στρο είς κάτι τουρκομνηματα, καί είπα : «Οί αρχη
γοί νά γίνουν τριάντα νομάτοι, νά έλθουν κοντά μ.ου· 
καί έτσι τούς έστειλα.

Πηγαινάμ.ενος έκεΐ, όπου εΓμεθα οί δυό, ώμίλησα 
διά νά καταιβούν άπό τό κάστρο νά τούς είπώ, διατί 
οί Τούρκοι έστρεξαν καί την συνθηκη όπου τούς είχα 
κάμ.·/] ταΐς περασμέναις ημεραις" έκατέβηκαν οί τεσ- 
σεοοι καί έκάτσαμεν άντάρ.α. Τότε έστειλα είς τον 
κατη (σάν τούς έβαλα είς τό χέρι τούτους) μέ τούς 
τριάντα ανθρώπους μέσα είς τό κάστρο διά νά πα
ραδώσουν τά  άρματά τους όλοι οί Τούρκοι καί νά τά 
βάλουν είς ένα σπίτι. 'Ο κατης έκαμε λόγον καί 
τούς ώρκωσε είς την πίστιν τους νά μ.ην κρύψουν κα
νένα άρμα, αλλά νά τά δώσουν όλα" καί έτσι έξαρ- 
ματώθηκαν όλοι καί τά έβαλαν είς ένα σπίτι. ’Στην 
συνέλευσιν, άφού ηκουσαν ότι ζητούν νά παραδοθούν 
οί Τούρκοι, έστείλαμε νά έλθοΰν καί πέντ’ έξη πολιτι
κοί, νά έλθουν νά παρασταθοΰν είς τά λάφυρα, καί νά 
βγάλουμε καί τού έθνους. Αυτοί ήσαν ό Σωτηρ Νο-
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ταράς, δ Κορίνθου καί άλλοι- ήτον καί δ ΓΙοωτοσύγ- 
κελλος τής Αρκαδίας έκεΐ, όπου είχε έλθν) έκεΐ απε
σταλμένος άπό την συνέλευσιν διά νά υπογράψουμε 
τους νόμους, καί εγώ δέν ήθελα, έξ αιτίας όπου ή- 
τον ένα κεφάλαιο όπου έλεγε, ότι τό Εκτελεστικό 
νά τελειών·/) μία ύπόθεσι, καί έπειτα άπό έξη ήμέ- 
ραις νά δίδουν την είδησι εις το βουλευτικό- όλοι τό 
υπέγραψαν, έξω άπό έγώ. Τότε έπήγαν πίσω, έκαμαν 
έξαίοεσι (παράρτημα) άπό τούτο τό κεφάλαιο καί 
έτσι υπόγραψα. Σάν έβαλα τούς 30 ανθρώπους μέσα 
καί έξαομάτωσαν τούς 'Γούοκους, μου ώμίλησαν, ότι, 
τά έκαμαν ολα- τότε έ'δωκα εϊδησιν εις τούς απεσταλ
μένους τής συνελεύσεως, καί έπήρα 300 άπό τά διά
φορα σώματα, καί έπήγα είς την πόρτα, καί έσταύ- 
ρωσα μέ μία σημαία ελληνική την πόρτα καί έ
πειτα ιούς έμβασα μέσα καί έβαλα αύτην την ση
μαία άπάνου είς τό κάστρο. Τά στρατεύματα καί 
έγώ έκατεβήκαμε είς την χώρα, είμεθα 6000- οί 
Τούρκοι ήσαν 300 : είς τά μέσα τού Δεκεμβρίου.

Είς την πτώσιν τής Κορίνθου ήσαν ' ί ’ψηλάντης, 
Μαυρομιχάλιδες, Πετμεζαΐοι, Γιαννάκης Κολοκο- 
τοώνης, Αποστολής Κολοκοτρώνης, δ υιός μου ό Γεν
ναίος, ’Λντώνης Κολοκοτρώνης, Άναγνωσταράς, Για- 
τράκος, Κεφάλας, Κολιόπουλος.

Τότε ηλθεεί'δησις ότι ή αρμάδα τού Καπετάν πασά 
μέ 9000 έτράβαε διά την ΓΙάτοα. Ακούοντας αύτό 
έλαβα διαταγή καί έκίνησα ευθύς διά την Πάτρα, 
έπέρασα άπό τό ’Άργος, την'Γριπολιτσά, καί είς την 
Τριπολιτσά διέταξα ταΐς έπαρχίαις Τοιπολιτσάς, Κα- 
ρύταινας, Φαναριού, Άοκαδιάς, νά τραβήξουν διά 
ταΐς Πάτραις.

Είς την Τριπολιτσά οπού εφθασα, έμάθαμε οτι ό 
Ά λή  πασάς έχάθη, καί έλεγαν μερικοί Γερουσιασταί,
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οτι: «Τώρα όπου έχάθη δ Άλ7| πασάς οί 80000 όπου
τον έπολιορκουσαν θά πέσουν είς ήαάς.» Έγώ είπα : 
«Έχει δ Θεός.® "Ενας Νίκολός Τζανέτος άπό τό Φα
νάρι είπε : «Άξιωθήκαριεν καί έκάιλααε Γερουσία καί 
Βουλή, καθώς λέγουν τα παλγιά χαρτιά, άς χαθοϋ|λεν 
τώρα.» — «Εύγε σου Κύριε.» Διέταζα τον Γενναίο νά 
πάογ τούς ρ,ισούς Τριπολιτσώτας, Φαναριο>τας καί 
άλλους νά τραβήζη κοντά. Εις την Βυτίνα, ελαβα τάς 
διαταγάς τής Κυβερνήσεως όπου έπρωτοσυστήθηκε εις 
την Ελλάδα, ελαβα τό δίπλωαα·τοΰ στρατηγού. Είς 
την 1 Μαρτίου έ'φθασα είς την Πάτρα, έπερασα άπό 
Καρύταινα, Πύργο, Γαστούνη και Πάτρα· έσύναξα 
6000. Αρχηγοί Α. Ζαί4αης, Κανέλλος Δεληγιάννης, 
Πετΐ{/.εζαϊοι, Σέκερης Τριπολιτσιώτης, Λόντος |/έ τούς 
Βοστιτσάνους.

2 Μαρτίου διηγήθηκα ώς τά τώρα 1822.
Εναντίον του Ό[Α=ο Βριώνη έπήγε ό Νικηταοάς, καί 

δ “Αχολος.
Ό Χάντζος καί ό Ίβραίωης Λαλαΐοι ήσαν εκείνοι 

όπου έδόζαζαν τούς Λαλαίους.
Φθάνοντας είς την Πάτραν έπήγαμε μέ Καρυτινούς 

καί Πυργιώταις εως 4000 καί Καλαβρυτινούς, δ 
Ζαίρ,ης, ό Λεχουρίτης εως 1000, κι’ άπό την Πά
τραν οί ντοπικοί ώς 500, καί ητον οί Κουμανίω- 
ταΐοι έπί κεφαλές- ητον καί ρ·έ 300 Βοστιτσάνους ό 
στρατηγός Λόντος ’ς τά Σελά κατά τό καστέλι τής 
Πάτρας. Έγώ πηγαινάαενος δέν ήζευρα τον τόπον 
τής Πάτρας, 28 Φεβρουάριου" καί έρχόαενοι ή|ν.εΐς 
οί Τούρκοι εως 5000, έβγήκαν νά λαφυραγωγήσουν 
είς την Αφαίαν καί έ'ντεσε ή έριπροστινέλα του Γεν
ναίου. Έφθασε καί ό Κολιόπουλος καί τούς έκυνήγη- 
σαν εως Ιζω τής Πάτρας, καί άπό πίσω ήρχόρ.ουν 
έγώ καί έριαζωχθήκα|Λε ολοι είς τό Σαραβάλι, καί
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ευθύς έστειλα 100 νομάτους καί έπιασαν το μονα
στήρι του Γεροκομείου, τίρο κανονιού άπό την Πά
τραν. Και βλέποντας οί Τούρκοι οτι έπιάσθηκε τό 
μοναστήρι έβγήκαν είς πόλεμον, νορ.ίζοντες οτι είναι 
καθώς πρώτα- καί τα  στρατεύρ.ατα κινήθηκαν τά 
έδικά μας καί έγεινε δ πόλεμος σφοδρός καί έπήραμε 
κεφάλια καρ.ιά ογδονταριά.

Έμβήκαν οί "Ελληνες είς την μισή χώρα (1 Μαρ
τίου 1822.) — Μου έπαράγγειλαν νά μείνουν είς την 
χώρα, τούς είπα νά τραβηχθούν είς τά πόστα τους. 
Τό μέν Καλαβρυτινό στράτευμα, οί 100, έρ.ειναν είς 
τό Γεροκομείο*, ’ςτου Σαίταγα τόν ληνό, οί Τροπολι- 
τσιώταις 400. Ό Κανέλος Δεληγιάνης μέ 600 έπιασε 
τό Πουρναρόκαστρο άποκάτω. ΤονΓενναΐον μέ τούςΦα- 
ναρίτας 300 ’ςτό Παλγιόπυργο,τούς Γαστουναίους τούς 
ειχα’ς την Όβριά, τό ρ.έν δυνατώτερο λοιπό στράτευμα 
τό είχα είς τό Σαραβάλι νά δίδγι μεντάτι. Τό Σαρα- 
βάλι ρ-ακράν άπό τά ταρ.πούρια μισή ώρα, άπό την 
Πάτρα τρία κάρτα. Είδαν οί Τούρκοι τά όρδιά, καί α
κούοντας ότι ήλθε καί ό Κολοκοτρώνης, έστειλαν του 
Γιουσούφ πασά, όπου ήτον είς τό καστέλι, οτι ήλ
θαν πολλά στρατεύματα καί ό Κολοκοτρώνης. Πριν 
κάμωμεν τόν πόλεμον είχε έλθ·/) ό Μιαούλης καί 
έκαμε μεγάλη χαλάστρα είς τά καράβια, καί έφυ
γαν καί έπήγαν κατά την Κωνσταντινούπολή καί 
τά έδικά μας έμειναν έκεϊ έως όπου έπήγαμεν καί 
ημείς κ’ έκάμαμε τόν πόλεμο. Αναχώρησαν τά κα
ράβια, ό Γιουσούφ πασάς έστειλε είς τόν Επακτό 
καί είς τό καστέλι τής Πάτρας καί τούς έσήκωσε 
όλους τούς Τούρκους καί έκίνησε καί ήλθε .είς την 
Πάτρα. Οί Τούρκοι έσυνάχθησαν έως 1 2000" 9000 
Άνατολίταις καί 3000. Καί είς τάς 9 Μαρτίου όλοι 
έκινήθησαν είς πόλεμον, καί έγώ βλέποντας άπό τό



9 2 Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ

Σαραβάλι οτι έκινήθηκε ασκέρι πολύ, έτεμπίχιασα 
όλα τά στρατεύματα νά κινηθούν· οί Καλαβρυτινοί 
όπου ήταν είς τό Γεροκοριειό, καί οί Τριπολιτσιώταις 
είς τό Σαίταγα.

Έκινήθηκαν νά πιάσουν τον πόλεμ,ον έξω ταΐς ρά- 
χαις, καί άνοίγοντας τον πόλεμο έστειλα τον Γενναίο 
μέ τούς Φαναριώτας, καί οί Γαστουναΐοι έστειλαν, 
καί άπό τό όρδί τό δικό μου. "Οσο νά πάγγι τό μεν- 
τάτι νά τούς κάμη βοήθεια Ιτσακίσθησαν έκεΐνοι καί 
ό Γενναίος μέ 600 έκλείσθη είς τού Σαίταγα τό ληνό, 
καί οί Τούρκοι ήτον πολλοί καί τούς έκλεισαν καί 
έπροσπέρασαν οί Τούρκοι κυνηγώντας. Ό μέν Κο- 
λιόπουλος μέ τό λοιπό στράτευμα έπεσε κατά την 
σταφίδα πού ήτον ληνοί, καί επιασαν μέ τούς Γα- 
στουναίους, τού Κανέλου τό στράτευμα καί των ΙΊα- 
τραίων έκόλλησαν είς τό Πουοναρόκαστρο, δ δέ Ζαί- 
μης εντεσε έκεΐ μέ τά  στρατεύματα, καί τον έκυνή- 
γησαν έως μισή ώρα, καί έτράβηξε μέ ολίγους κατά 
την ποταμιά κατά τούς μύλους· καί έγώ ήμουν μο
ναχός μου, διατι τό στοάτευμα τό έστειλα όλο, καί 
εντεσε νά ήναι καί ό δεσπότης Άρτης άπό την Δυ
τικήν Ελλάδα καί δ Καλαμογδάρτης δ Άνδρέας καί 
δ γραμματικός ό Μιχαλάκης.

Βλ έποντας οτι τά στρατεύμ,ατα τά  τούρκικα έκι— 
νήθησαν καί επιασαν τό ληνό καί τό μοναστήρι λέγω : 
«Άφίνω τά μουλάρια μέ τον τσεπχανέ έδώ, άν τσ α - 
κίσωμε τούς Τούρκους ελάτε, άν μάς τσακίσουν, φύ
γετε μέ τά μουλάρια, καί έγώ μέ τού Θεού την βοή
θεια καί την έδική σας πηγαίνω.» Καί έπήγα μόνος 
μου χωρίς νά έχω ούτε ψυχογυιόν κοντά.μου, καί έκί- 
νησα’ είς ένα κάρτο άπήντησα τον γέρο Αναγνώστη 
Λεχορίτην, τόν έστελνε δ Ζαίμης.— «'Γρέξε, αδελφέ, 
διατι την έχάσαμε την μπατάλια» καί έκαμα σύν-
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τροφον τον γέρο Αναγνώστην εις τον δρόμον που έπή- 
γαινα εις τον Παλγόπυργον. Απάνω από τον Παλγιό- 
πυργο βλέπω ένα μπαϊράκι μικρό- ητον ό Εύαγγέλης 
ό Κουμανιώτης μέ δεκαπέντε καί έκάθοντο και έ'κανε 
σείρι· τους ώμίλησα καί τους είπα: «Τί άνθρωποι
είσασθε έσεϊς ;» και μου άποκρίθηκαν:— «"Ελληνες-» 
εγώ τούς είπα:— «Μέ γνωρίζετε; είμαι ό Κολοκοτρώ- 
νης, έλάτεέδώ-» καί τότενες έφοροΰσα φορέματα κόκ
κινα καί φουστανέλλα κόκκινη, καί έκατέβηκαν καί 
τούς έβαλα όμπροστά, καί έπήγαινα ίσια εις τό κέν
τρο των Τούρκων, καί ξετρουπώνοντας "Ελληνας, που 
μέ άκουαν που έπήγαινα, καί τούς έκαμα καμμιά 
πενηνταριά, καί τούς έβαλα εις ένα πόστο εις τό 
κέντρον των Τούρκων έμπρός* τούς είπα: «Μπηχτέ τό 
μπαϊράκι έδώ.» — «Χανόμεθα.» — «Σάς στέλνω μεν- 
τάτι έγώ,» καί έγώ έγύρισα καβαλλάρης κατά την 
σταφίδα του Κόλ- καί τούς είπα να πάρουν τό μπαϊ
ράκι τους καί νά πάνε εις τό άλλο τό μπαϊράκι.

Ό Γενναίος καί οί Καλαβρυτινοί ήτον άποκλεισμέ- 
νοι. Τηράω όμπρός άπό τα μπαϊράκια καί ήτον ένα 
χορηγοκάμινο, καί στέλνω τον Παοασκευά, τού Κο- 
λιόπουλου τον αδελφό, μέ είκοσι νομάτους νά τό 
πιάσουν που ήταν καμμιά έξηνταριά καβαλλαραϊοι 
Τούρκοι νά τούς έμποδίσουν-μου λέγουν: «Χανόμεθα» 
— «Σύρτε καί έγώ έχω την έγνοιά σας.»— Όσο πού 
δυνάμωσαν τό κέντρον καλά, έντεσε έκεϊ καί ό Καρα- 
χάλιος καί ό άγιουτάντες μου Φωτάκος, διατί έπα- 
ρατήρησα τον πόλεμο καί άπό τό κέντρο δέν ήμπο- 
ρούσαμε νά τούς τσακίσουμε τούς Τούρκους, όμως άν 
τούς χαλάσωμε θά τούς χαλάσωμε άπό τάς πτέρυγας. 
Τότε έπήρα τον Καραχάλιο καί τον Φωτάκο, καί 
έπήγα άπό τό άλλο μέρος όπού οί Τούρκοι έκρατού- 
σαν έ'ως εις την μάννα τού νερού (τούς δύο μόνον).
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"Εμπηζα την φωνήν: «Που είστε, [Αωρέ “Ελληνες ;
κάτω, κάτω.» Ακούοντας την φωνήν μου οί φευγά- 
τοι κατέβαιναν, αφού έκατέβηκαν κάτω1 βάνω τό 
κιάλι, δεν είδα, κα’ι έφώναζα (στρατήγημα): «Έτσά- 
κισαν οί Τούρκοι.» Χουμούν οί “Ελληνες, έτσάκισε τό 
πρώτο τζογκάρι, οπού ήτον οί Τούρκοι πού είχαν 
άποκλεισμένον τον Γενναΐον είς τούς ληνούς.

Καβκλλάρης ήμουν, ή τύχη ήτον καλή, δχι τό ά
λογο, ζωντανούς νά τούς πιάσωμε. Έτσάκισε ή πτέ
ρυγα τών Τουρκών πού ήτον είς την μάννα τού νερού, 
τούς πήραμε μπλαστούς. Είς τούς Τριπολιτσώταις δ 
Σέκβρης ήτον κουμάντο. Τό κέντρο τό δικό μου έκτύ- 
πησε τό κέντρον τών Τουρκών, έσκότωσε ένα πίμ- 
πασΓ οί Κουμανιώταις τούς κτυπούν, έπήραμε κεφά
λια 250, τ ί έγειναν οί λαβωμένοι δέν ήζεύρω’ καί 
έγυρίσαμε όπίσω είς τό καρτέρι τους. Άπό τότε δέν 
έςεμάκρυναν πίσω νά πολεμήσουν, έλεγαν οτι ή φευ- 
γούλα μας ήτον στρατήγημα.

Τούς πήραμε άπό κοντά1 δλημέρα έγίνοντο άκρο- 
βολισμοί μέ ζημία τών Τουρκών. Ό Καραχάλιος έλα- 
βώθη είς την κεφαλήν, έδοσε τό μπαϊράκι : «Πηγαί
νετε όμπρός, μού ήλθε σκοτούρα».

Ή τροφή όλου τού στρατεύματος ήρχετο άπό Γα- 
στούνη' τόσον τακτική ήτον ή ζωοτροφία, 4000  
σφαχτά, 80 κεφάλια γελάδια, ψωμί άπό την Γα- 
στούνη. Ή Γαστούνη ήτον μελίσσι άτρυγο, καί μάς 
τά έστελνε όλα δ Σισίνης. “Οσα έτρώγαμε την εβδο
μάδα, μάς τά έμβαζαν όπίσω καί ήτον πάντοτε οί 
4000. Τότε είχα γραμμένο είς την Άρκαδιά νά έλ
θουν. Οί Άρκαδιανοί βάνουν άρχηγό τον Μήτρο ’Α,να- 
στασόπουλο, έκίνησαν 1200. Έκίνησε καί δ Πονηρός, 
καί ήθελε νά πάρνι τά άρματα τής Αρκαδίας, καί 
ήθελε νά τά πάρνι εκείνος, καί άνακάτωνε τό στρατό.
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Έν πρώτοις έρχάμενοι οί Άρκαδιανοι εις τό Σαρα- 
βάλι που είχα τό όρδί εγώ, μέ είπε ό Πονηρός νά τον 
κάμω έπικεφαλής. «Δέν ’μπορώ νά τό κάμω, νά έρω- 
τήσω.». Έρώτησα καί δέν τον έδέχθηκαν. — «Τί νά 
σου κάμω ;» Έπνιγαν οί Άρκαδιανοι μόνοι τους καί 
έκαμαν ένα πόλεμον καλόν, και έπολέμησαν ανδρειω
μένα, καί έσκότωσαν καμμιά δεκαριά Τούρκους, 1200  
ήτον Άρκαδιανοί. 7Ητον Παπατσωραΐοι, Γρίτζαλης, 
καί άλλοι. Είς δεκαπέντε Ημέρας έφυγαν ολοι κρυφίως 
μ,πουλούκια μπουλούκια" έμειναν οί καπεταναϊοι’ — 
πιασα μερικούς, τούς έντρόπιασα.

Οί Άρκαδιανοι άνεχώρησαν, έμειναν μόνον οί κα- 
πεταναΐοι, καί τούς έδιωξα καί αύτούς. "Ελαβα μίαν 
διαταγήν άπό τον Μινίστρο τού πολέμου διά νά πε
ράσω είς την Δυτικήν Ελλάδα μέ τά στρατεύματα, 
καί έγώ τού άποκρίθηκα, δτι δέν ήμπορώ νά άφήσω 
12000 Τούρκους είς την Πάτρα, καί νά ύπάγω έμ- 
προστά" πρέπει πρώτον νά σβύσουμε την φωτιά 
πού είναι μέσα, καί έπειτα νά ύπαγες καί είς βοή
θειαν τού γειτόνου σου. Καί αύτός μοΰ δευτεροαπο- 
κρίθηκε, δτι: «Τό γράμμα όπού μού έστειλες δέν τό 
έδειξα είς την κυβέρνησιν, διότι ήθελες κακοπέσν), 
όμως τώρα άμα λάβγς την παρούσα διαταγήν νά έκ- 
στρατεύσνις.» Καί έγώ άφηκα τον Κολιόπουλο είς τά 
στρατεύματα έπί κεφαλής, καί έπήγα είς την Κόριν
θον διά τρεις ημέρας. Πηγαινάμενος, πέντε ώρας μα- 
κρυά, έστειλα είδησες τής κυβερνήσεως δτι πηγαίνω, 
καί άπόκρισι δέν έλαβα. Έγώ έκίνησα. Ένα τέταρτο 
μακράν έλαβα μία διαταγή καί μού έλεγε δτι νά ά 
φήσω τούς 80 ανθρώπους όπού είχα μαζί καί νά 
έλθω είς τήν Κόρινθο μέ πέντε ανθρώπους. Έγώ έμ- 
βήκα μέσα, μού έδωκαν ένα κονάκι χωρίς πάτωμα" 
το βράδυ μάς άφηκαν απεριποίητους καί έτσι άνε-
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χώρησα, καί έπήγα εις ένα χωριό την νύκτα.
Σαν με άκουσαν όπου άνεχώρησα, τό Βουλευτικό 

μέ τό Εκτελεστικό άρχησαν να τρώγωνται και νά 
λένε οτι : «“Οχι ττεΐς φταίτε», “ Όχι σεις, και δέν 
έπρεπε να φερθούμε έτσι». Έστειλαν μίαν έπιτροπήν 
άπό τον Κωλέττην, άπό τον Κορίνθου, τον Σωτήρ 
Νοταρά και μέρος 'Τδραίων. Έρχάμενοι έκεϊ τούς ά- 
πεκρίθηκα ότι : «Σαν δεν δέχεσθε έναν στρατηγόν 
όπου έρχεται να σάς όμιλήσγι, έγώ αναχωρώ καί πη- 

.γαίνω είς την Τριπολιτσά, εις. την Γερουσίαν, καί 
ότι έχω να είπώ, θέλει τό είπώ είς αυτήν.» — «"Οχι, 
-μέ λέγουν, να γυρίσιρς όπίσω, να προβάλγις δτι θέλγις 
διατί έστάθη ένα λάθος καί ήτον έλλειψις κονακιών.» 
Έγώ άποκρίθηκα τού Κωλέττη, όπού μού ώμιλούσε 
δτι : «Νά πόίς νά γίν·/)ς Μινίστρος ’ς τά  Γιάννινα καί 
δχιέδώ.» Μού έπεσε δ δεσπότης ό Κορίνθου καί οί 
λοιποί καί έπήγα μέσα, έκαμα τάς προτάσεις μου 
καί τάς έδέχθηκε ή κυβέρνησις. Τούς έπαράστησα 
δτι άν περάσω είς την 'Ρούμελη, οί Τούρκοι τής Πά
τρας οπού ήτον 12000 θέλει σκορπισθούν είς όλην 
την Πελοπόννησον καί θά την χαλάσουν. "Ετσι ή 
κυβέρνησις αίσθάνθηκε την ανάγκην καί μέ έδοσε νέαν 
διαταγήν διά νά υπάγω είς τάς Πάτρας.

Έπέρασα άπό τό "Αργος, Τριπολιτσά καί έπήγα 
είς την Πάτρα άρχάς Μαίου. Είς την Κόρινθο αντά
μωσα τον Μάρκο Μπότσαρη, ό όποιος έπρόσμενε έκεΐ 
διά την αλλαγήν τής φαμιλιάς του. Αύτός μού είπε 
νά υπάγω είς την Δυτικήν Ελλάδα καί νά μέ κάμουν 
αρχηγόν όλων τών στρατευμάτων, έγώ τού έκαμα 
ταΐς ίδιαις παρατηρήσεις, έπρόβαλα είς την Κυβέρνη- 
σιν νά ύπάγ·/) ό Μαυροκορδάτος όπού ήτον τότε πρόε
δρος τού Εκτελεστικού, νά πάρν) 1000 τακτικούς 
Φιλέλληνας καί νά ύπάγ·/) είς την Δυτικήν Ελλάδα.
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"Ετσι δ Μαυροκορδάτος έπ·7ίρε τούς τακτικούς και 
Μάρκο Μπότσαρη καί άπέρασε από τδ στρατόπεδο 
τής Πάτρας όπου εύρισκόμουν έκεϊ' άφού άπέρασαν 
είς τήν Δυτικήν Ελλάδα, μέ έγραψαν από έκεΓ, οτι 
έχουν ανάγκη καί να τούς στείλω βοήθεια, και άπε- 
φάσισα καί εστειλα τον υιόν μου Γενναΐον μέ 200 
στρατιώτας διαλεκτούς· τότε ό Γιατράκος είχε έ'λθν) 
έκεϊ καί τον εστειλα καί έκεΐνον μέ μια σαρανταριά1 
του είχαν φύγη οί άλλοι — καί τον Κανέλο Δελη- 
γιάννη μέ 200. Έγώ εκείνα όπίσω και έφερα στρα
τιώτας διά να αναπληρώσουν όσους είχα στείλγ είς 
την “Ρούμελη* 6000 είχα. "Εβαλα άλώνια διά ταΐς 
σταφίδες, καί είπα των Ελλήνων νά τρυγουν την 
σταφίδα, νά πάρουν τούς κόπους τους, καί νά έβγά- 
λωμε καί τό έθνικόν δικαίωμα* καί ήρχησαν οί "Ελ
ληνες νά τό βάλλουν είς πράξιν. ΟΙ Τούρκοι έστενο- 
χωρήθησαν πολύ είς τό κάστρο καί άπό νερό, καί 
κατά τόν τρόπο όπου τούς έστενοχώρησα είς ένα μήνα 
ήθελε παραδοθούν.

Σκοτωμένοι Τούρκοι είς τούς άκροβολισμούς καί πο- 
λέρ,ους ήτον 1000, καί άλλοι τόσοι λαβωμένοι καί 
άρρωστοι. (Τόν Κανέλο τόν είχαν κρυφίως άφήση 
στρατηγόν τό Εκτελεστικό. — 7 ή 8 Μαρτίου ήτον 
ό πόλεμος δ μεγάλος τού Σαραβαλιού). "Εστειλα τόν 
Κολιόπουλο είς την Καρύταινα διά νά κάμγι νέα 
στρατολογία. Τότε τό Βουλευτικό καί τό Εκτελεστι
κό, αφού άκούσθη ό Δράμαλης είς τά Τρίκαλα τής 
'Ρούμελης, έσυνάχθηκαν καί άπεφάσισαν νά πάγγ δ 
Κρεβατάς είς τό Μιστρά νά πάρν) 1000 στρατιώτας 
καί νά έκστρατεύσν) διά την ’ Ανατολικήν Ελλάδα. 
'Ο Σωτήρ Νοταράς νά πάργ τούς Κορινθίους καί νά 
έκστρατεύσ·/) καί εκείνος διά την Ανατολικήν Ε λ 
λάδα1 ό Ζαίμης, δ Σωτήρ Χαραλάμπη£αέ τούς Κα-

7
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λαβρυτινούς νά υπάγουν καί εκείνοι εις την Ανατο
λικήν Ελλάδα, καί τον Αναγνώστην Δεληγιάννη μέ 
200 Καρυτινούς. Έ  διαταγή λέγει οτι: «"Οποιος 
παρακούσγι καί δέν κινήσν) μέ τους άρχοντας νά ήναι 
το ένα τρίτο τής περιουσίας του εθνικό.» Ό Πρω- 
τοσύγκελλος τής Αρκαδίας μέ 1000 Άρκαδιανοΰς 
καί Φαναρίτας νά περάσ·/) εις την Δυτικήν Ελλάδα, 
καθώς καί ό Σισσίνης μέ άλλους 1000 Γαστουναίους 
καί Πυργιώτας.

Αφού έλαβαν την διαταγήν οί άρχοντες, έστειλαν 
εις διαφόρους καπεταναίους πού εύρίσκοντο μέ έμέ εις 
την πολιορκίαν τής Πάτρας νά αναχωρήσουν καί νά 
υπάγουν μέ αυτούς. Οι καπετανέοι μέ έδειξαν ταΐς 
διαταγαΐς τους, καί έγώ τούς είπα ότι: «Δέν συμφέ
ρει νά διαλύσωμεν την πολιορκίαν, διότι οί Τούρκοι 
θά έβγουν καί θά χαλάσουν ταΐς έπαρχίαις' νά πού 
κοντεύει νά πέστ) ή Πάτρα.» Αυτοί μέ άποκρίθηκαν 
οτι : «Δέν. ήμπορούμε νά μείνωμε, διατί ή διαταγή 
λέγει οτι, αν δέν πάμε, θά μάς κυριεύσουν τό ένα 
τρίτο τής ιδιοκτησίας μας.» Τότε έγώ τούς άποκρί- 
θηκα: «Σάν είναι έτσι, δόσετέ μου το διαγράφως, ότι 
έγώ δέν σάς διαλύω, παρά φεύγετε σεις, καί πηγαί
νετε ’ς τό καλό». Καί έτσι μέ τό έκαμαν διαγράφως. 
Αυτό ήτον εις τά μέσα τού Ιουνίου· τά στρατεύματα 
άνεχώρησαν καί έμεινα μέ μόνον 600' οί Τούρκοι έβγή- 
καν καί έκαψαν τά καρτέρια μας- έγώ τούς έκτύπησα 
ολίγο- έπειτα τό μεσημέρι έκίνησα διά τό Γαστούνι. 
Ο σκοπός τους ητον νά μη πάρω την Πάτρα καί νά 

μού σηκώσουν την δύναμι την στρατιωτική.
Εις την Γαστούνη, οπού έπήγα, έφοβήθηκε δ Σισ- 

σίνης καί έκλείσθηκε εις τά σπίτιά του μέ 300" τού 
έστειλα έναν άνθρωπον καί ήλθε1 τού είπα : «Σισσίνη, 
τούτος είναι* ό σκοπός μου, νά μαζευθούμε όλο τό
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στρατιωτικό είς την Κόρινθο, αν ήναι αλήθεια πώς 
έρχεται ό Δοάμαλης, νά τον καρτερέσωμε ε’ις τά Δερ
βένια καί νά κυττάζωμε καί τά πράγματα τού "Ε
θνους». Ό Σισσίνης έσυμφώνησε μαζί καί μου είπε 
ότι : «Είμαι έτοιμος, καί μέ δευτέραν σου διαταγήν 
ζεκινάω.» "Εστειλα έγκύκλιον διαταγήν είς ό'λαις 
ταΐς έπαρχίαις Άρκαδιάς, Φανάρι, Λεοντάρι, Μεσ
σηνία, νά συνάζουν τούς στρατιώτας καί νά έλθουν 
είς την Τριπολιτσά. Έκίνησα διά την Καρύταινα* 
ήμέρα καί νύκτα έπεριπάτησα καί έφθασα είς την 
Δημητσάνα μαζώνοντας στρατιώτας· φθάνοντας είς 
την Δημ-ητσάνα έρχεται ένας ταχυδρόμος μέ μία δια
ταγή τού Μινίστρου τού πολέμου καί μου έγραφε ; 
«Γενναιότατε στρατηγέ Θ. Κολοκοτρώνη* λαμβάνον- 
τας την διαταγήν τής Κυβερνήσεως νά κτυπήσγις την 
σιδηράν ράβδον την συνειθισμένην, νά συνάξιρς τούς 
στρατιώτας καί νά ύπάγνις είς την Πάτρα. Ή Κυ- 
βέρνησις τής έκακοφάνη πολύ διατί διέλυσες την πο
λιορκίαν τής Πάτρας, καί όσο διά την έξασφάλισιν 
τών Δερβενίων έλαβε τά  άναγκαΐα μέτρα.»

Είς τον ίδιον καιρό, ό ίδιος ταχυδρόμος έφερνε ένα 
γράμμα τού κύρ Αναγνώστη καί τού έλεγε: «Φιλο- 
γενέστατε κύρ Αναγνώστη, νά πάργς τά στρατεύμα- 
τά σου καί νά ύπάγγις είς τά μεγάλα Δερβένια, διατί 
ό Δράμαλης έφθασε είς τάς Θήοας.» Καί ό κύρ Α 
ναγνώστης ήτον είς τά Λαγκάδια μέ τον δούλό του. 
Ή Κυβέρνησις έστειλε τον 'Ρήγα Παλαμήδη είς τά 
μεγάλα Δερβένια μέ 1800 Κορινθίους καί Τριπολι- 
τσώταις, (καί είς τό "Αργος έμοίραζεν 8000 ταίνια) 
καί 1000 Μανιάταις νεοφερμένοι. Ό Λουκόπουλος 
έδωσε 1000 μαχμουντιέδες καί τούς έδοσαν είς τούς 
Μανιάταις δπού δέν έζεκινούσαν χωρίς χρήματα. Μέ 
2000 έφθασα είς την Τριπολιτσά* ή Γερουσία εύρί-
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σκέτο έχει1 μέρος άπό τούς Γερουσιαστάς φοβούμενοι 
τον έρχομόν μου έφυγαν- άφού έμβήκα εις την Τοιπο- 
λιτσά, έβαλα άλλους άπό ταϊς ϊδιαις έπαρχίαις καί 
έδυνάμωσα την Γερουσίαν.

Ή Γερουσία δέν ήξευρε παρά έκ φήμης τον έρχομόν 
του Δράμαλη’ έβγαλα πεζούς εις δλαις ταΐς έπαρχίαις 
νά έτοιμασθούν. Έμεινα τέσσερες ημέρας είς την Τρι- 
πολιτσά- ήοχοντο άνθρωποι άπό τό "Αργος και μάς 
έλεγαν, οτι δ Δράμαλης έρχεται, καί είς έμενα όπου 
μέ άκουαν είς την Τριπολιτσά δέν μ.οϋ έγραφεν τ ί
ποτε ή Κυβέρνησις, ούτε έστειλε ταΐς 6000 ’ςτά Δερ
βένια. Επειδή καί δέν είχα εΐδησιν άπό την Κυβέρ- 
νησιν, δέν έστελνα καί τα στρατεύματα, ένόμιζα ότι 
ήτον ψεύματα όλα- άπό την στενοχώριαν μου στέλνω 
δύο καβαλλαραίους νά πάν είς τον Άγιώρ'γη καί τό 
ο τι μάθουν νά μου στείλουν νά πάνε ’ςτήν Κόρινθον, 
’ςτά Δερβένια έως είς τάς Θήβας νά εύρουν τον ’Γ - 
ψηλάντη καί Νικήτα, καί νά μου στείλουν καθαρά 
εϊδησι τ ί τρέχει. (Είς τον μ,ήνα Ιανουάριον 1822  
έβγήκε δ Νικήτας καί Π. Ζαφειρόπουλος.) Όσο νά 
νά πάν είς την Κόρινθο, άπάντησαν τούς Τούρκους καί 
ολίγον έλειψε νά τούς πιάσουν ζωντανούς, καί έγύ- 
ρισαν πίσω.

Ό  'Ρήγας όπου ήτον είς τό Δερβένι, κινώντας οί 
Τούρκοι άπό τά Μέγαρα, άφηκαν δύο τρεις σημαίας 
καί έφυγαν χωρίς νά ρήζουν τουφέκι. Οί Τούρκοι 
ένόμιζαν άφού ειδον τάς σημαίας άνοικτάς, δτι 
ήτον στράτευμα καί άργησαν νά προχωρήσουν ά
φού είδαν οτι δέν ήτο στράτευμ,α, οί καβαλλαραϊοι 
Τούρκοι έπήραν άπό κοντά τούς "Ελληνας. "Αλλοι 
έφυγαν κατά την Αίγινα καί άλλοι κατά τό Σοφικό. 
Οί Τούρκοι έσκότωσαν "Ελληνας .... Ό  ’Ρήγας έπ^ρε 
τό φύσημα είς τό "Αργος καί έδοσε την είδησι δτ» δ
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Δράμαλης έμβέκε είς τό Δερβένι με 60000, ώσάν νά 
τούς είχε μετρησ·/)* τον έρώτησαν: «Τίεγεινε τό στρά
τευμα;» και τούς άποκρίθηκε, ο τ ι: «"Ολοι έχάθηκαν 
μόνον έγώ έγλύτωσα.» Ή Κυβέρνησις είχε φρούραρ
χον είς την Κόρινθον ενα καλόγηρον λεγόμενον Ά χιλ- 
λέα, διδάσκαλον τέ ί αλληλοδιδακτικές καί βλέπον
τας τούς Τούρκους έ'φυγε μέ τούς στρατιώτας, άφοΰ 
έσκότωσε τον Κιαυ,ίλαπεη. Ό Δοάμαλης έστειλε καί 
επιασε τό κάστρο· τότε εστειλε σαράντα εννιά καβαλ- 
λαραίους νά φέρουν τά συγχαρίκια είς τό Ά νάπλι.

Το Άνάπλι, πριν ενα [Λένα είχε κάμτ) συνθηκη μέ 
την Κυβέρνησι νά δώσουν οί Τούρκοι τό καστέλι καί 
δέκα Τούρκους αξιωματικούς ένέχυρον καί έδικούς μας 
τριάντα, καί νά τούς στέλνουν ζωοτροφίας εως δτου 
νά έλθουν τά έλληνικά καράβια νά τούς πάρουν καί 
νά βάλουν· είς τάξιν τά λάφυρα. Ή Κυβέρνησις βλέ
ποντας τούς Τούρκους όπου έφερναν τά συγχαρίκια 
έφυγαν καί έμβέκαν είς τά καράβια (τό Βουλευτικό), 
καί τό στράτευμα δπού ητον έκεϊ συναγμένον διελύ- 
θηκε. Οί δύο κάβαλλαραΐοι μέ έδοσαν εΐδησιν οτι δ 
Δράμαλης έμβέκεν είς την Πελοπόννησον καί ήλθε 
’ςτην Κόρινθον δέν ^ξευραν ακόμη οτι τό κάστρο 
ήτον είς τούς Τούρκους, καί έλπίζαμε νά τού πάμε 
βοήθεια. Ό πεζός ήλθε μιά ώρα πριν νά βασιλεύσν) 
δ ήλιος. Λαμβάνοντας τό γράμμα έπέγοε είς την Γε
ρουσίαν καί τούς είπα οτι, «Νά έλθουν δσοι είξεύρουν 
γράμματα.» Καί Ιτσι έγράψαμε δλη την νύκτα καί 
έστείλαμεν είς δλας τάς επαρχίας διά νά προφθάσουν 
μίαν ώραν άρχητερα, διότι δ Δράμαλης έμβέκε είς 
την Πελοπόννησον. Είπα τές Γερουσίας, «Νά σταθείς 
έδώ καί νά μάς βοηθάς άπό τροφάς καί πολεμοφόδια, 
καί έγώ παίονω τά στρατεύματα καί πηγαίνω έμπρός, 
καί αν ίδώ δτι δέν ημπορώ νά βαστάξω, τότε σάς
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στέλνω εί'δησι καί αναχωρείτε*» καί έτσι έβάσταξαν 
την θέσι.

Την αυγήν έβαλα λόγο είς τούς στρατιώτας καί τούς 
είπα: «"Ελληνες, Τούρκους μη φοβεϊσθε! εμείς έσκοτώ- 
σαμε τόσους εντόπιους, καί τούτους έτσι θά τους κάμω- 
με. Δέν είναι πολλοί οί Τούρκοι όσους τούς λέγουν. Νά 
ύπάγωμε νά σκοτωθούμε μακράν άπό τά παιδιά μας 
καί ταϊς φαμελιαΐς μας- μην παίρνετε μαζί σας ούτε 
μουλάρια, καππώταις, ολα μάς τά φέρνουν εκείνοι.»

Έδιώρισα. τον Κολιόπουλο καί Άντώνη Κολοκο- 
τρώνη μέ 1700 νά τραβήξουν είς τον "Αγιον Γεώρ
γιον καί νά υπάγουν αντίκρυ νά ρήξουν δύο τρεις μπα- 
ταριαΐς, νά ακούσουν οί "Ελληνες οπού ήτον είς τό 
κάστρο τής Κορίνθου καί νά ένθαρρυνθούν* έλπιζα ότι 
τό κάστρο έβάσταγε ακόμη. Έβάσταξα μόνον 300 
καί έκίνησα διά τό "Αργος οπού ήξευρα ότι ητον έκε? 
πέντ’ έξη χιλιάδες στρατιώταις καί νά τούς πάρω καί 
νά υπάγω έμπρός είς τούς Τούρκους είς τά Δερβένια. 
Έρχοντας είς τό ΓΙαρθένι απάντησα τον *Ρήγα μέ 
τον Κολιό τον Δαρειώτην. Τούς έοώτησα τΐ ήξεύοουν 
καί αυτοί μού άπεκρίθηκαν ότι έμβήκαν 60000 Τούρ
κοι μέσα, ότι μόνον αύτός έγλύτωσε. Τον έμάλλωσα, 
καί τού είπα: «Νά μη ματαειπής τέτοια λόγια είς
την Τριπολιτσά.» Αύτός μόλις έπήγε ’ςτήν Τοιπολι- 
τσά έδοσε την εί'δησι καί έ'φυγε όλος ό κόσμος άπό 
την Τριπολιτσά, μόνον ή Γερουσία έμεινε.

Οί στρατιώταις οπού είχα -μαζί, ώσάν ήκουσαν 
αύτάς τάς ειδήσεις, έδείλιασαν, καί διά νά τούς εν
θαρρύνω άρχισα καί έτοαγούδαγα. Παρακάτω άπάν- 
τησα τον Λυκούργον Κρεστενίτη μέ δεκαπέντε καί 
τους είπα* «πού πηγαίνουν;» καί αυτοί «πηγαίνουν είς 
τον Πύργον καί πάλιν έρχονται.» Οί Μανιάταις έγδυ
σαν τό "Αργος καί έφυγαν. Τούς απαντάω είς τον
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είς τον δρόμο* τούς έρωτάω που παγαίνουν, καί αύτοί 
μου έ'λεγαν ότι : «Έχομεν άρρωστο, και πάμε καί
γυρίζομε.» τούς έ'λεγα : «Τον άρρωστο τον πάει ένας 
δύο, όχι τόσοι.» Είς τό Ταβούλι απάντησα τον 'Γψη- 
λάντη, τόν Κρεβατά, τόν υιόν μου Πάνο όπου ητον 
μέ την Γερουσία, τόν Μαυοομιχάλη* τούς έρωτώ : 
«Πού πάτε ; τούς είδατε μέ τά μάτια σας τούς Τούρ
κους ; » — «"Οχι* μάς είπαν πώς έρ.βήκαν πενήντα κα- 
βαλλαραΐοι είς τό Ναύπλιον.»—· «Εσείς πού πάτε; 
έχομε κανένα κάστρο να έμβούμε ; έχομε καμμίαν 
δύναμιν νά τραβηχθούμε καί ημείς, καί οί Τούρκοι νά 
σκλαβώσουν τόν κόσμον;» Καί έτσι τούς έκράτησα.

Έκραζα τότε τόν Πέτρο Μπαρμπιτσιώτη καί τόν 
Θεοδώρή Ζαχαρόπουλο καί τόν ’Αντώνη Κουμουστι- 
ώτη, καί τούς λέγω: «Νά πάτε νά μού πιάσετε τό 
.κάστρο τού "Αργους μέ 100 ανθρώπους διαλεκτούς, 
καί πιάνοντας τό κάστοο, νά'κάμετε φανό, οτι έπια- 
σαν τό κάστρο.» Μέ άπεκρίθησαν ότι: «Πάμε, μά 
χανόμεθα.» Τούς είπα: «Πηγαίνετε κ’ έγώ σάς
παίρνω είς τόν λαιμό μου.» Καί έτσι έπήγαν καί 
έκαμαν τόν φανό. Ευθύς στέλνω τόν Πάνο μέ 150 
στρατιώτας νά υπάγη νά πιάσγ τούς Μύλους καί νά 
είδοποιήστ] τά καράβια τής πεθεράς του νά πλησιά
σουν κοντά, κι’ άν τόν εύρν) πόλεμος νά τόν βοηθή
σουν μέ τά κανόνια. Τρεις ήμέραις έκαθίσαμεν είς τόν 
Άχλαδόκαμπον, καί έγράψαμεν νά έλθουν στρατεύ
ματα* ήλθαν οί Άγιοπετρίται μέ τόν Ζαφειρόπουλον 
καί Μιστριώταις κ’ έγινήκαμε ώς χίλιοι. Τότε είπα 
τού Πετρόμπεη καί τού Ύψηλάντη νά πάν νά πιά- 
σουν τούς Μύλους καί νά στείλουν βοήθεια είς τό Ά ρ
γος, καί έγώ νά τραβήξω κατά την Κόρινθο, νά ίδώ 
πόθεν πηγαίνουν οί Τούρκοι. Καί έγειναν δυο κολλώ-
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ναις, ή (/.ία νά ύπάγν) /.ατά τα Βασιλικά και η άλλη 
κατά τό Άργος.

Έπ^γαν εις τούς Μύλους· ό Πάνος, ό Μπεϊζαντέ 
Γεωργάκης, έπιναν καί έκλείσθηκαν εις το "Αργος. 
Έγώ έτράβηξα ?)ιά νά υπάγω εις την Κόρινθο· ηΰ- 
ρηκα τον Κολιόπουλο είς τό Σκηνοχώρι' ό Άντώνης 
ητον είς τον "Αγιο-Γεώργη' οί Τούρκοι άρχισαν νά 
καταιβαίνουν είς τό "Αργος. Οί Τούρκοι [Αην εύρί- 
σκοντας έναντιότητα έξαπλώνονται. 'Ο Κολιόπουλος 
απαντάται είς τό Χαρβάτι μέ τούς Τούρκους, έσκό- 
τωσαν 20. Ό Κολιόπουλος μονομαχεί μ’ εναν κα- 
βαλλάρη καί τον φονεύει* τότε έγύοισε είς τό Σκη- 
νοχώρι, έκατέβηκαν καί άπό τό κάστρο τού "Αργους 
μερικοί, καί έπολέμησαν μέ τούς Τούρκους πού ήρ- 
χοντο άπό την Κόρινθο καί έσκοτώθηκαν κάμμιά δε
καριά, Μανιάταις καί Πελοποννήσιοι. — Οί Κουμουν- 
τουραϊοι, δ Σισσίνης, εμειναν οσοι ητον μέ τον Μπέη· 
ό Άντώνης έκαρτέρεψε είς τον "Αγιο Γεώργιο τούς 
Τούρκους ’ςτην Κόρινθο καί έσκότωσε 17. Την άλλην 
ημέραν έπήγαν 2000 καί τον έπολέμησαν καί τον 
έδιωξαν καί έκαψαν σπίτια.

Έγώ, σάν έστειλα τούς άλλους νά πάνε ’ς τούς 
Μύλους, έγώ έτράβηξα κατά την Κόρινθο καί έπίίγα 
εις τό Σκηνοχώρι, καί έπήγα καί ηύρα τον Κολιό
πουλο, καί μού είπε τον άναχωοισμόν τού Άντώνη 
άπό τον "Αγιον Γεώργιον. Καί έκίνησα νά πάγω ’ςτόν 
"Αγιον Γεώργιον καί πηγαινάμενος είς τό Μαλαν- 
δρΐνο, ηύρα δέκα καβαλλαραίους Τούρκους, καί βλέ- 
ποντάς μας έκλείσθηκαν είς ένα σπίτι* δέν ηθέλησαν 
νά παραδοθούν, τούς έκάψαμεν. "Ενας στρατιώτης 
έπιασε τό τουφέκι ένός Τούρκου άπό την θύραν, τού 
τό πά,ρε. Τραβάω καί πάγω είς τον "Αγιον Γεώρ
γιον τό χωριό ητον γεμάτο άπό λάδι κτλ. Τό ε-
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πιασα, άγνάντευσχ καί είδα, δτι άπό την Κόρινθο 
έκίνησαν τά τούρκικα στρατεύματα διά τό "Αργος 
καί Άνάπλι* όταν έκατέβηκαν οί Τούρκοι, έπήγαν 
καί έπολιόρκησαν τό παληόκαστρο τού "Αργους, καί 
οί Τούρκοι ητον δύο πασάδες. Οί πασάδες έλεγαν 
των στρατιωτών, δτι : «Έδ® είναι τό βιος τού κό
σμου" τό Άνάπλι τό έχομε, τάλλα τά πέρνομε όλα». 
Τό πολιόρκησαν.

Ητον συναγμένα στρατεύματα είς τους Μύλους 
έως 5000. 'Ο Κολιόπουλος ητον κλειστός είς τό πα- 
λγόκαστρο μέ Φαναρίτας καί Καουτινούς, μέ τον Δη- 
μητοάκη τον Δεληγιάννη. Μού γράφουν ένα γράμμα" 
δτι νά φθάσω, διατί έκλεισαν τό κάστρο καί δέν έ
χουν προβεζιό" την άλλην ήμερα έκαμαν αρχηγό τού 
στρατεύματος τόν Άντωνάκη Μαυοομιχάλη, τού 
στρατεύματος πού είναι ’ς τούς Μύλους. Σάν τόν 
έκαμαν αρχηγόν, ήθέλησαν νά κάμουν ενα πόλεμο μέ 
τούς Τούρκους, καί τόν Κολιόπουλον δέν τόν έτεμπί- 
χιασαν πού ητον είς τό πλευρό τους, καί ό πόλεμος 
έπιάσθη ’ςτήν άκρην τάμπελια, καί έβγήκαν Τούρ
κοι 10000 καβαλλαοαϊοι καί έτσάκισαν τούς "Ελ
ληνας, καί έ^άθηκαν 150 "Ελληνες. 5ίάν Ισασαν την 
μπατάλια, μ,οΰ στέλνουν ένα γράμμα καί μού λένε" 
άν τρώγω ψωμί νά τό άφήσω, νά τούς βοηθήσω—  
ήμουν είς τόν "Αγιον Γεώργιον — όιατί ή πατρίς 
έχάθη.

Δέν έλειψα εύθύς νά κινήσω μέ 100 στοατιώτας 
καί τόν Άντώνη Κολοκοτρώνη τόν άφίνω ’ς τά Δερ
βενάκια μέ κάμμιά χιλιάδα. Πηγαινάμενος είς τούς 
Μύλους τούς Άργίτικους ηύρα όλους τούς στρατιώ- 
τας λυπημένους από τόν πόλεμον τής άλλης ημέρας 
πού έχάθηκαν στρατιώταις" δέν έλειψα νά τούς όμι- 
λήσω καί νά τούς ενθαρρύνω, δτι αν οί Τούρκοι έσκά-
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τωσαν 150, ήμεΐς χιλιάδες, και νά έκδικηθοΰμε, καί 
άλλα πολλά τούς είπα καί έμψυχώθηκαν τούς έμάλ- 
λωσα πολύ μέ την άταξία του πολεμ,ου οτι δεν ώμί- 
λησαν και του Κολιόπουλου. Ό Μαυρομιχάλης, 6 
Κρεβατάς ήτον εις τούς Μύλους τούς Άφεντικούς 
(Μϋλοι Άργίτικοι, Μύλοι Άφεντικοί διαφορά). Την 
άλλην ήμερα έπλάκωσαν 1200 Άρκαδιανοί. Οί Τούρ
κοι Ιρρηχναν βόμβαις άπό το "Αργος καί έ'βαναν δύο 
κανόνια άπό μία ράχη καί έπολιορκούσαν τό παλνιό- 
καστρο. Οί κλεισμένοι δεν είχαν τίποτε μέσα και ή- 
τον στενοχωρημένοι. Σταΐς 20 τού Ιουλίου, ’ς την 
ήμ,έραν τού Άγιου Ήλία, .έκραξα τά στρατεύματα 
εις τούς Μύλους τούς Άργίτικους και τούς ώμίλησα 
δυο ώραις: «Νά πολεμήσωμε, νά βγάλομε τούς κλει
σμένους, οί Τούρκοι είναι όλοι σαβούρα».

Άπεφάσισα νά κτυπήσωμε τό βράδυ άπό όλαις 
ταΐς ρ,εριαΐς τούς Τούρκους, διατί δέν ήμποροΰσε νά 
πάγιρ άνθρωπος νά τούς ίδ·7) άλλ’ ότι έκαναν τά σι- 
νιάλα. Τότενες διατάττω ταΐς έπαρχίαις νά κτυπήσουν 
τον εχθρό εις την θέσι καθεμιά πού είχε. Τόσο καί 
τον Κολιόπουλο καί τούς Άοκαδιανούς τούς έβαλα 
εις τό κεντρον νά κτυπήσουν τούς Τούρκους οπού εί
χαν τά κανόνια. Καί οί Άρκαδιανοί, καθώς έπήγα τό 
βράδυ καί έκτύπησα άπό ολαις ταΐς μ-εριαΐς, έπήγαν 
καί έχάλασαν μ,έ τά πόδια τά ταμπούρια. Α ναχω 
ρούν πάλιν διά νυκτός, διότι οί άλλοι "Ελληνες δ|ν 
έκινήθησαν. Εκείνοι έμειναν άκόμη κλεισμένοι εις τό 
παλ·ρόκαστρο. Την άλλην -ίιμέρα^έστενοχωρήθηκα διά 
τούς μέσα, νά μη βλαφθούν έκαμα ένα στρατήγημα* 
νά πάμε ολοι όλοτρόγυρα ν’ άδειάσωμε άπό δύο του
φέκια, νά κάμωμε φανό καί έκεΐνοι νά κάμουν τρόπον 
νά έβγουν άπό τό παλγ,όκαστρο. "Ετσι έζυγώσαμεν 
κοντά, εκείνοι έβγήκαν τότε άβλαβεΐς άπό τό παλϊ)ό-
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κάστρο καί άφηκαν μέσα ενα άσκί τυρί, καί έβγίΐκαν 
όλοι είς τούς Μύλους του "Αργους υγιείς.

Την αύγην ’μ.βαίνουν οί Τούρκοι ’ςτό κάστρο καί 
δέν εύρισκαν ούδέν. Αύτοί (οί δικοί μας) είπαν δτι 
άναχωοηβαμεν* τά στρατεύματα την αύγην βγαίνουν 
κάμμιά δεκαριά χιλιάδες καβαλλαραΐοι καί βγαίνουν 
είς τούς Μύλους τούς Άργίτικους να Ιδοϋν. Βλέπον
τας ημείς την καβαλλαρία, έγώ έκαμα τούς δικούς 
μου κολλώνα είς τούς πρόποδας του λόφου καί κα
τέβηκαν καμμιά εικοσαριά καβαλλαραΐοι καί έκα
μαν άκροβολισμούς είς τούς κάμπους, διότι οί Τούρ
κοι έβγ-Τίκαν νά ίδούν, όχι νά κάμουν πόλεμο. Έγύ- 
ρισαν είς τά αμπέλια, δτι ήτον προβαλμένα τά  στα
φύλια καί έπ?5ραν. Δίδαξα τά στρατεύματα είς τούς 
Μύλους τούς Άφεντικούς νά πιάσουν εκεί καί νά ά- 
νάψ·/) άπό καθένας είκοσι φωτιαΐς, καί τό τριπολι- 
τσώτικο τό έβαλα αντίκρυ είς ταΐς ράχαις νά κάμουν 
καί αύτοί τό ίδιο. Ό Κολιόπουλος μέ τό στράτευμά 
του νά πιάσν) τό Σκηνοχώρι ανάμεσα είς ταϊς δύο δη- 
μοσιαϊς που πάνε είς την Τριπολιτσά.

Βλέποντας οί Τούρκοι δ'τι τόσαις φωτιαΐς όλοτρό- 
γυρα, άπεφάσισαν δτι δέν ημ,ποοοΰν νά περάσουν διά 
Τριπολιτσά. Είχαν έλλειψι άπό τροφάς, διότι ό Τσώ- 
κρης είχε κάψτ] ’μπροστητερα τον κάμπον τού "Αρ
γους. “Εκαμαν συμβούλιο νά γυρίσουν πίσω ’ς την 
Κόρθο, ν’ άπεράσοον ’ςτην Βοστίτσα, νά πάνε ’ςτην 
Γαστούνη διά τροφάς, διότι δέν είχαν. Έγώ έ'καμα 
συνέλευσι μέ όλους τούς όπλαρχηγούς είς τούς Μύ
λους τούς Άργίτικους τούς είπα : «Οί Τούρκοι θέ νά 
γυρίσουν όπίσω κατά την Κόρθο1 τό βλέπουν, δτι άπό 
έδώ δέν ήμπορούν νά περάσουν, μόνον σταθήτε έδώ νά 
πάγωνά πιάσω τό Δερβενάκι, διατί οί Τούρκοι θά άπε- 
ράσουν.» Άφίνω τον Γιατράκο τόνΠ. είς τά σώματα
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όπου ήτον εις τούς Μύλους, καί αυτοί δέν ήθελαν, 
έλεγαν νά κάτσω έγώ, τούς έλεγα νά πάγουν αύτοί. 
Αναχώρησα πέρ βίας νά πιάσω τό Δερβενάκι, άπό 
έκεΐθε ήμουν βέβαιος οτι Οά περάσουν καί όχι άπό 
την Τριπολιτσά. »Ό Κολοκοτρώνης, έλεγε ό ΓΙετρόμ- 
πεης, πάγει κλέφτης εις τά βουνά.» Και άνεχώρησα 
καί έπήγα εις τον "Αγιο Γεώργιο.

Σταϊς 26 τού Ιουλίου, ημέραν τής άγιας Παρα
σκευές είχε την αυγήν όμιλήσν) η βάρδια τού Άντώνη 
ρ.έ 300 νομάτους* οί Τούρκοι έβγήκαν και έρχονται 
εις δύο κολλώναις. Τής ευθύς όρδινάοησα έγώ είς τον 
"Αγιο Γεώργιο νά μαζώξουν ολαις ταϊς ζωοτροφίαις 
είς τέσσεοα σπίτια οί Τσαουσάδες, δπού έάν ίδούν καί 
έρχονται είς δύο κολλώναις νά σάς κάμω σινιάλι νά 
κάψετε ταϊς τροφαΐς καί νάμήντά λάβουν οί Τούρκοι. 
Έγώ έπήρα τό λοιπό στράτευμα καί έπιασα τό Δερ
βενάκι. Ό Νικήτας καί ό ΠαπάΦλέσσας καί ό Ύ - 
ψηλάντης μέ 500 στρατιώτας τούς είχα βάλγι καί 
είχαν πιάσν) τό Κινάρι, χωριό δυνατό είς τον δρόμον 
τών Κορινθίων. Οί Τούρκοι, ή μπροστέλα έφΟασε είς 
τον Άντώνη καί καθώς είδε τούς "Ελληνας εμπρός, 
ώμίλησαν οί Τούρκοι νά τούς άφήσουν τον δρόμο, διατί 
Οά άπεράσουν όπίσω είς την 'Ρούμελη, ’ςτήν πατρίδα 
μας. Έγώ έστειλα πεζό νά πάγτι είς τό Σκηνοχώρι 
πού ήταν ό Κολιόπουλος, νά Ιλθνι νά μάς δώσν) βοή
θεια* άπό έκεϊ ήτον ώραις εζη, άπό τό Δερβενάκι εω; 
τό Κινάρι ώραις δυο όπου ήτον ό Νικηταράς, ήταν 
καί άπό τον Ά γ ι Γεώργη, ό παπά Νίκας άπό τήν 
Κόρινθο μέ τά κορινθιακά στρατεύματα είς ε’να χωριό, 
’ςτή Μάγκα. Έστειλα καί είς εκείνους νά έλθουν 
μεντάτι.

Έγώ πηγαινάμενος είς τό Δερβενάκι έκλεξα 800 
στρατιώτας είς τό γελέκι, καί τούς έκαμα τέσσερες
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κολλώναις, καί τούς έκατέβασα κάτω άπό εκείνο τό 
πόστο όπου έκρατούσα εις τήν ροίχω, καί ό Άντώνης 
έκρατοΰσε τό κεφάλι, ήτον όμπροστά. Και οί Τούρκοι 
έβγαίνανε άπό τό κάστρο καί οί ό|Απροστινοί έκαρτε- 
ρούσαν νά συναχθούν όλοι. "Οσο να συναχθούν οί 
Τούρκοι, έβαλα ταΐς σημαίαις καί τά ζωα καί καπ- 
πώταις, τά έβαλα όλα είς μία ράχω, διά νά νομίσουν 
οτι έκεΐ είναι πολλοί στρατιώταις καί νά κάμουν κάτω 
νά μήν έλθουν έπάνω μας καί μάς χαλάσουν. Έγώ 
έστεκόμουν μέ δέκα ανθρώπους ’ςτήν κορφή- οί ψυχο- 
γοί μέ τά μουλάρια αράδα. Του δέ Νικήτα ό πεζός 
του είπε, ότι έβγήκαν οί Τούρκοι, καί όχι ότι έρχον
ται ν’ άπεράσουν είς τό Δερβενάκι. ΟίΚορίνθιοι έσκόρ- 
πισαν. Ό Κολιόπουλος έξω ώραις αλάργα* ένύκτωσε 
έως νά πάγν) έκεΐ ό πεζός. Σταΐς τρεις ή ώρα συνά- 
χθηκαν όλοι οί Τούρκοι, καί οί πασάδες ήτον ’ςτήν 
πίσω μεριά. Οί δέ έξω χιλιάδες, που ήταν είς τούς 
Μύλους, δέν είχαν βάρδια διά νά ίδούν ότι άδειασε τό 
“.Αργος νά έλθουν άπό κοντά. Οί τέσσερες κολλώναις 
τούς είχα τεμπίχι νά μή κάμουν άοχή του πολέμου, 
παρά άφού ακούσουν τά  δέκα τουφέκια, καί έτσι έστέ- 
κονταν.

Οί Τούρκοι σάν έσυνάχθηκαν όλοι, διέταξε ό πασάς 
νά κινήσ·/) ή μποοστέλα- καί έτσι οί Τούρκοι έξεκαβά- 
λικαν διά τον τόπο, καί έκίνιησαν μέ τά πόδια* καί 
ό Άντώνης ήτον ταμπουρωμένος. Ό Άντώνως εκτύ
πωσε άφού έφθασαν έκατόν βήματα οί Τούρκοι, καί 
έκράτωσαν κάμμιά δεκαριά Τούρκους* έκεϊνοι έδοσαν 
ταϊς πλάταις καί έκαμαν κατά τον άγιον Σώστ·/), καί 
έκεΐ είναι ρεύματα, καί έπωρε τό ασκέρι τό τούρκικο 
ταΐς ^άχαις. Ό  Άντωνάκος οέν έπεσε κοντά είς έδαύ- 
τους, πέονει ένα μπαϊράκι μέ 30 νομάτους καί πέφτει 
είς τον άγιον Σώστω έμπρός, οί Τούρκοι έγένωκκν τρεις
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κολλώναις, μία όπίσω, οί πασάδες, μ ία ’ςτήν μέση, 
ή άλλη κατά τον Άντωνάκη, έως 10000 έκίνησκν 
κατά τον Άντωνάκη, οί 30 έσκότωσαν πολλούς, δύο 
μόνον έσκοτώθηκαν, άνέψια μου.

Οί Τούρκοι δσοι έμειναν έπέρασαν κατά τήνΚουρ- 
τέσα καί έκεΐ έκαμαν στάσι. Ακούοντας δ Νικήτας, 
δ 'Τψηλάντης, ό Φλέσσας έφθασαν εις τον άγιο Σω
στή καί έπιασαν τον δυνατώτερον τόπον εις τον άγιον 
Σώστ·/)ν. Τό μεσιανό στράτευμα δπου έσκότωναν οί 
Έλληνες έδοσε νά περάσ·/) καί εκείνο, καί επεσεν εις 
τον Νικήτα, έκεΐ έσκότωσαν εως 1000· έπέρασε καί 
αύτήνη ή κολλώνα κατά τήν Κουρτ-έσα καί εσμιξε 
μέ τούς άλλουνούς· οί δέ πασάδες πού έμειναν δπίσω 
ένύκτωσε καί δέν ήμπόραγαν ν’ άπεοάσουν. 'Ωμίλησαν 
τούς "Ελληνας καί τούς είπαν: «Ποιος καπετάνιος
όμπροστά;» Άποκρίθηκε ένας παπάς άπό τό Χρυ- 
σοβίτσι : «Ό Κολοκοτρώνης είναι.» Άποκρίθηκαν οί 
πασάδες: «Νά κάμωμε μπέσα νά άπεράσωμε καί τού 
δίνομε ο τι ζητήσϊΐ’ » καί τότενες έστειλε ό Παπά 
Δημήτρης έναν άνθρωπον νά μού δμιλήσνΓ λαμβανον- 
τας τήν εΕδήσι, καί έκίνησα νά υπάγω. Είχα ’ςτόν 
νούν μου νά τούς χασομερήσω ώστε νά έλθ·/) τό πρωί, 
νά τούς χάσομε. Μέσα είς τό στράτευμα είχαρ.ε καί 
μερικούς καβαλλαραίους, δ Φωτάκος καί δ Σπηλιωτό- 
πουλος καί δ Βούλγαρης δ Κότσος, καί δ Κωστ. Ά -  
ναστασόπουλος, καί άλλο ένα άνεψίδι μου. Εκείνοι 
έκίνησαν* οί πασάδες βλέποντας καβαλλαραίους δι
κούς μας, ένόμισαν δτι έχομεν καβαλλαρία πολλή* 
γυρίζουν πάνε ’ςτήν Τίρυνθον, άφίνουν δτι είχαν, έ
νύκτωσε, τό ρ,πουχό τους έβλέπαμε. Εξημέρωσε καί 
ό Κολιόπουλος μέ 2000 με τον Δημ. Δεληγιάννην 
καί μέ τούς Φαναρίταις.—Οί έδικοί μας έπεσαν ’ςτά 
λάφυρα καί είς τούς λόγκους.
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Οί Τούρκοι όπου ήτον είς την Κουρτέσα έδοκί- 
μασαν νά μάθουν τ ι έγειναν οί πασάδες, καί έκί
νησαν 1000 νά έλθουν είς τον Ά γιον Σωστή. Τούς 
έκαρτέρεσαν οί δικοί μας, τούς έρρηξχν μία μπαταρία 
τουφέκια, τούς πισοδρόμησαν. Οί πασάδες έπήγαν, 
έστάθηκαν είς την Τίρυνθο, είς την Γλυκεία, καί ό Νι
κήτας έτραβήχθηκε μέ τον Παπά Φλέσσα ’ςτό Άγιο- 
νόρι, πρώτα ήταν είς τον Ά γιον Σωστή.—Τό Δερβε- 
νάκι είναι πλευρά άπό τού Άγαμέμνονος τό μνήμα. 
— Εκείνη την ημέρα έζημέρωσεκαί ό Κολιόπουλοςκαί 
έγενήκαμε ήμεϊς 4000 είς τό Δερβενάκι. Ό Γιατρά- 
κος μέ τον Τσώκρη ήλθαν είς τό Δερβενάκι, τούς λέγω: 
«Πού είναι τάλλα στρατεύματα;» — «Είναι είς τό 
Κουτσοπόδι καί έως είς τού Χαρβάτη.» Τούς είπα: 
«Οί πασάδες δπού είναι είς την Τίρυνθο ταχιά θά 
έκστρατεύσουν διά την Κόρινθο, μόνον εσείς νά πά
ρετε τά στρατεύματά σας καί νά πάτε είς ένα χωριό 
είς τόν δρόμον πού πηγαίνει άπό τό Άγιονόρι είς την 
Κόρινθο, καί νά σταθήτε έκεΐ νά βάλετε καραούλι, 
νά μην περάσουν οί Τούρκοι άπό τό Άγιονόρι1 άν έλ
θουν κατ’ έμάς, νά έλθήτε άπό πίσω καί ήμεΐς τούς 
καρτερούμεν εμπρός1 — έσεΐς έρχεσθαι άπό πίσω, σάν 
προσπεοάσουνε κατά ’μάς —  διά νά πιάσωμε τούς πα
σάδες ζωντανούς1 άν κάμουν κατά σάς, νά μάς κά
μετε σενιάλο νά έλθωμε κατά σάς βοήθεια σας.»

Αύτοί έκίνησαν καί έπήγαν είς τό στράτευμα, καί 
τό στράτευμα έφυγε καί έπήγε είς τούς Μύλους τούς 
Άφεντικούς (ό Γιατράκος ώς φαίνεται τούς παρεκί- 
νησε νά φύγουνε). Ό Γιατράκος, σάν άνέχώρησε τό 
στράτευμα, δίν μού τό έμήνυσεν, όμως έγώ ήλπιζα 
όπως θά πάγν) έκεΐ όπού τόν διώριζα καί έμεινα άνα- 
παυμένος, καί είχα βάοόιαις νά ίδώ τό σενιάλο ’πού 
θά μού κάμουν. Οί Τούοκοι έκίνησαν καί έτράβηξαν
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ί'σια του 'Αγιονοοιοΰ την στράτα, οί πασάδες. Έ- 
πήγαν έπάνω ’ςτήν ’προστοφυλακήν του Νικήτα- άρ* 
χινώντας ή ’μπροστοφυλακή τον πόλεμο, έβγαινεν ό 
Νικήτας να τούς πάγ·/) μεντάτι, και δέν ήμπόρεσαν 
να βαστάξουν, άλλα έγύρισε δλο τό στράτευμα καί 
ε πια σε τό χωριό. Οί Τούρκοι έπήγαν ’ςτήν άκρη ’ςτό 
χωριό πολεμώντάς τους. Οί Τούρκοι δέν είχαν σκοπόν 
να πολεμήσουν τον Νικήτα, άλλα είχαν σκοπό κατά 
την Κλένια νά άπεράσουν, καί καθώς έκίνησαν οί 
Τούρκοι νά πάνε κάτω, έκίνησε δ Νικήτας καί οί 
ντοπικοί καί αί γυναίκες άκόμα’ τότε μάς έδοσαν 
εί'δησι είς τά Δερβενάκια (δυο ώραις μακράν άπό τό 
'Αγιονόρι τά Δερβενάκια). "Εστειλα τόν Δημήτρη 
Κολιόπουλον νά πιάσν) την Κλένια, δταν άκουσα τόν 
πόλεμο, ρ.έ 2000. Ό Νικήτας τούς έπεσε άπό κοντά 
καί, ώς την Κλένια πού τούς έπήγε, 500 έσκότωσε καί 
ένα πασά. Άπαράτησαν τά καμήλια τους, τά φορτώ- 
ματά τους. Ό Κολιόπουλος δέν έφθασε νά πιάση την 
Κλένια. Τό άσκέρι πού ήταν ’ςτούς Μύλους βλέπον
τας τούς Τούρκους πού έφυγαν, έκίνησαν άπό κοντά, 
πλήν δέν έκαμαν πόλεμο. —  Γιατράκος. Οί Τούρκοι 
έπήγαν είς την Κόρινθο οσοι έμειναν. Μανθάνοντας 
έγώ οτι οί Τούρκοι άπέρασαν, καί έπήγαν είς την 
Κόρινθο καί οί πασάδες, έπείκασα οτι θ’ άπεράσουν 
τά Μαύρα λιθάρια διά Βοστίτσα καί Πάτρα, διά ζαε- 
ρέδες· εύθύς διέταξα ολα τά στρατεύμ-ατα νά μέ άκο- 
λουθήσουν καί έπιασα τά Βασιλικά- τό στράτευμά 
μας έως 7000.

Τό βράδυ οπού ένύκτωσε έτεμπίχιασα τούς στρα- 
τιώτας νά κάμουν ά^ό δέκα ή δεκαπέντε φωτιαΐς, πού 
είμεθα άντίκρυ τής Κορίνθου, καί έφωτολόγησαν τά 
βουνά, καί οί Τούρκοι ένόμισαν οτι ειμεθα τόσαις χ ι
λιάδες στρατεύματα. Την αυγήν οί Τούρκοι κινάν
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1 5000 νά δοκιμάσουν τό πέρασμά τους* έπολεμήσα- 
μεν, καί δέν ήμπόρεσαν νά ’περάσουν, έσχοτώθηκαν 
ολίγοι, τό βράδυ έγύρισαν πίσω είς την Κόρινθο. 
Όπόταν έβγαιναν έχει, τούς ’χαρτεοοΰσαν οί "Ελλη
νες καί τούς έπολεμούσαν μέ άκροβολισμούς. Μία 
ημέρα κινάν 2000 όλοι διά νά άπεράσουν μέ πόλεμο 
καί τούς άντιστάθηκαν οί "Ελληνες πεισματωδώς καί 
ή καβαλλαρία κάνει γιουρούσι καί έτσάκισε ένα ταμ 
πούρι άπό τούς "Ελληνας, τούς πλάκωσε κάτω ’ςταΐς 
ρίζαις, έσκοτώθηκαν τριάντα, μεταξύ αύτών ό Α να 
γνώστης Πετιμεζάς καί τό παιδί του, που ήτον κου
μάντο καί ένας παπάς σημαντικός άπό τό Μιστρά. 
Έκατέβηκαν τάλλα ταμπούρια κ’ έβοήθησαν τούς 
φευγάτους. Οί Τούρκοι έγύρισαν άπρακτοι κ’ έκείνην 
την ήμέοα.

Ό Δράμαλης έδιάλεξε 400 Τούρκους, καί τούς 
άφησε με τό ζαερέ τους έξη μήνες μ’ ένα κουμάντο 
είς τό Παλαμήδι, καί ούτε έμβαινε ούτε έβγαινε κα
νένας άπό τούς άλλους Τούρκους. Έπήραν την άπό- 
φασιν ότι δέν ήμπορούν νά τούς ελθγι μεντάτι, — έ- 
πρόσμεναν την αρμάδα —  έβγαιναν μόνον κ’ έκαναν 
άκροβολισμούς. — Μπροστήτερα οί Κορίνθιοι μέ είχαν 
είπη νά τούς στείλω ένα κουμάντο, καί στρατολόγαε 
τούς Κορινθίους καί έβασάνιζε τούς Τούρκους. Μου 
ήλθε μία διαταγή άπό την Γερουσία νά υπάγω είς την 
Τριπολιτσά καί είς τό μέρος τό Βασιλικόν άφησα τον 
Γενναίο καί Ά π . Κολοκοτρώνη (είχα καί όροι ’ς την 
Κλένια.).........

Άπό την Κόρινθο έπήγα είς την Τριπολιτσά διά νά 
υποστηρίξω την Γερουσί». Οί άρχοντες έφθόνησαν διά
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τ«  κατορθώματα· όπου έκαμα εις τον Δράμαλη, έφθό- 
νησαν καί τήν Γερουσία όπου μέ υποστήριζε- "Οταν 
έτσάκισα τον Δράμαλη εις τα Δερβενάκια, τό στρά
τευμα μέ υπόγραψε Αρχιστράτηγο καί έλαβα καί τό 
δίπλωαα από τήν Γερουσία. Τό Βουλευτικό καί τό 
Εκτελεστικό δέν είχε κάμμίαν δύναμιν,ούτε ένέργησε 
τίποτες εις αυτήν τήν περίστασιν.(Ό Κανακάρης έλεγε: 
«Τά αρχεία ας γλυτώσωμε καί τό έθνος άς πάγν) ! » —  
παραζενιά!).

Οί άρχοντες ένέργησαν διά νά γίννι συνέλευσις μέ 
σκοπόν νά γκρεμίσουν τήν Γερουσία, (ή όποια είχε 
κάμγ τάς μεγαλητέρας έκδουλεύσεις) καί τήν έδικήν 
μου Αρχιστρατηγίαν, καί έτσι έκήρυξαν τήν συνέλευ- 
σιν. Έγώ ευρισκόμενος εις τήν Τριπολιτσά, έμαθα δ'τι 
έπέρασαν 200 φορτώματα από τά Δερβενάκια καί 
έπήγαν εις τό Ναύπλιον. Ήμουνα άρρωστος καί έστε- 
νοχωρούμην' έπειτα άπό πέντ’ έξη ήμέρας έκίνησαν 
μιά δεκαριά χιλιάδες μέ 400 φορτώματα καί έπιασαν 
τήν θέσιν του άγιου Σώστη, καί τά έστειλαν εις τό 
Ναύπλιον καί έπρόσμεναν νά έπιστοέψουν όπίσω. Εις 
τά Δερβενάκια είχα άφημένον τον Νικήτα, Πάνο, 
τον Κεφάλα, τον Γενναΐον, τον Μήτρον Άναστασό- 
πουλον, τούς Φαναρίτας. Τότε σάν ήκουσα δυο <ρο- 
ραϊς νά βάζουν ζωοτροφίας, έκίνησα καί έπήγα εις 
τούς Μύλους τούς Άφεντικούς, καί έγραψα ένα γράμμα 
τών πασάδων καί τών μπέϊδων εις τό Άνάπλι, οτι 
«*Αν θελήσουν ν’ άδειάσουν τ ” Ανάπλι, καί τούς βαρ- 
κάρω, νά πάγουν όπου θέλουν τώρα όπου έχουν ζαερέ, 
είτε μή καί σταθούν εις τό πείσμα ακόμη, θέλει πά
ρουν τά παιδιά τους καί ταΐς φαμιλιαΐς τους εις τον 
λαιμόν τους, διατί πλέον έγώ τραττάτα δέν κάμνω, 
καί μήν καρτερείτε πλέον ζαεοέδες άπό τήν Κόρινθον, 
διατί πηγαίνω άτός μου ε’ι* τά Δερβενάκια καί δέν
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θ’ άφήσω νά σας περάσουν ζωοτροφίας, καί άν δέν 
άκούσετε, άς έχετε τό κρίμα εις τον λαιμόν σας.»

Άπό τούς Μύλους έπήγα εις τά Δερβενάκια" ειγα 
όρδί καί ε’ις την Κλένια καί δρδί είχα είς τό Στεφάνι, 
μία ώρα άλάογα άπό τον Ά γιον Σώστη’ είς τό Στε
φάνι ήτον δ Χατζή Χρίστος καί είς την Κλένια ό 
Ζαφειρόπουλος, και είς τον “Αγιον. Γεώργιο δ άδελφός 
του Γιατράκου μέ 300 Μιστριώταις καί δ Νικήτας 
με τούς Κρανιδιώτας είς τον “Αγιον Σωστή,—είς τούς 
Τριπολιτσιώταις Άλέξης Κολιός αρχηγός. Είς τον 
“Αγιον Σωστή είχα φέργι μαστόρους καί έφτειανι^ έναν 
πύργο καί ταμπούρια διά νά μή μεταπεράσουν ζαερέ. 
'Ο Γενναίος, ό ΓΙάνος μέ τά  καρυτινά στρατεύματα 
άποπάνω άπό τό Δερβενάκι, καί έγώ ήμουνα είς ταϊς 
πλάταις των.

“Οταν έμβήκαν οί Τούρκοι είς τό Άνάπλι καί τούς 
έφεραν ζαερέ καί έπέστρεψαν, έπήραν μαζί τους καί 
Άναπλιώτας καί τούς έπήγαν είς την Κόρινθον μέ 
σκοπό νά τούς στείλουν-πίσω μέ ζαερέδες. Οί εντό
πιοι Τούρκοι ήξευραν τον τόπο, καί έκίνησαν 10000  
διά νά περάσουν άπό τον "Αγιον Σωστή, καί στέλνουν 
500 διά νά πάνε άπό πάνω άπό τον Νικήτα καί τά 
φορτώματα ήρχοντο άπάνω είς τον Άγιο·Σώστη· καί 
άρχισε δ πόλεμος, καί εκείνοι δποΰ ήτον άπό ταΐς 
πλάταις τούς έπεσαν άπό πίσω, καί έ'τσι τά στρα
τεύματα έτσάκισαν τά έδικά μας καί έσκοτώθη δ 
παπά Αρσένιος. 'Ο Νικήτας έκλείσθη μέσα είς τον 
πύργο. Ό Χατζή Χρήστος προφθάνει βοήθεια καί 
τούς βαρεΐ άπό ταΐς πλάταις. Τότε έτσάκισαν οί 
Τούρκοι, ό Νικήτας βγαίνει άπό τον πύργο, (δ πύρ
γος τούς έγλύτωσε)- έπλάκωσαν καί τά  έδικά μας 
στρατεύματα, καί έτσι τούς έπήγαν κυνηγώντας έως 
δύο ώρας' έσκοτώθηκαν μιά σαρανταριά καί έμπο"δί-
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σθηκαν νά πάγοον ζωοτροφίας, καί άπό τότε δεν έμ- 
πόρεσαν πλέον νά υπάγουν οί Τούρκοι βοήθεια είς τό 
Ναύπλιον, διότι είχαμε όλα τά πόστα πιασμένα, καί 
ό Γιαννάκης καί Άποστόλης Κολοκοτρώνης όπου 
ήσαν είς τά Βασιλικά έπήγαιναν καί τούς έπαιρναν 
είς ένα μήνα διάστημα περισσότερο άπό 3000 άλογα. 
Οί Τούρκοι τού Ναυπλίου έστενοχωρήθηκαν' ήλθεν δ 
φθινόπωρος' είς τάς 26 Νοεμβρίου άπέθανε δ Δράμα- 
λης’ έμειναν οί άλλοι πασάδες καί όλο αδυνάτιζαν. 
Ό  θάνατος καί ό σκοτωμός τούς έπερικύκλωσε, καί 
έμειναν πολλά ολίγοι Τούρκοι. Άπέθαναν άπό τήν 
πείνα ολον τον Δεκέμβριον έως τάς 27.

Είς τό Ναύπλιον είχα άφήκν) τον Νικόλα, άνεψιόν 
μου αρχηγόν είς τήν πολιορκίαν τού κάστρου. Μία 
ήμέρα εύγήκαν οί Τούρκοι, έπολέμησαν καί έσκοτώθη 
δ Νικόλας καί έμεινε δ Στά'ίκος άρχηγός. Πρίν μερι
κόν καιρό, ήλθε καί ή άρμάδα ή Τούρκικη, ήλθε εως 
τό "Αστρο, τάέδικάμας τήν έφοβέρισαν μέ τά μπουρ- 
λότα καί τήν έβγαλαν έξω άπό ταΐς Σπέτσαις κυνη
γώντας. Είς τάς 27 τού Δεκεμβρίου έβγήκαν οί Τούρ
κοι καί έμίλησαν τού Στάϊκου, νά στείλη ’ςτον Κο- 
λοκοτρώνη νά κάμουν τραττάτα, καί δ Στά'ίκος μου 
έστειλε αυτήν τήν είδησιν μέ τον άδελφόν του. Τούς 
έγραψα έγώ ένα γράμμα, ο τ ι: «Σεις ζητείτε τρατ-
τάτο, καί ή θέλησίς μου είναι νά παραδώσετε όλα τά 
φρούρια καί νά άφήσετε καί τό βίος σας καί νά σάς 
μπαρκάρω είς τά έλληνικά καράβια καί νά σάς στείλω 
όπου θέλετε, άφού μάς δώκετε τά ένέχυρα1 όταν σάς 
έγραφα άπό τούς Μύλους, σάς έλεγα, ότι νά φύγετε 
καί νά πάρετε καί τό πράγμά σας, τώρα όμως δπού 
έπεινάσατε καί έστενοχωρηθήκετε, νά φύγετε έτσι- 
τέτοια είναι ή θέλησίς μου καί άν δέν άκούσετε καί 
τώρα, οί Τούρκοι τής Κορίνθου έλειωσαν όλοι καί είς
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δέκα ήμέραις τά στρατεύ|ματα θά γυρίσουν καί θά 
έλθουν νά σάς πάρουν μέ ρεσάλτο καί θά σάς περάσουν 
δλους άπό το σπαθί.»

Επειδή καί είχαν άδυνατήστρ οί Τούρκοι εις τ ’ 
Άνάπλι, είχα άφήκγ πολλά ολίγους έκεΐ μέ τον 
Στά'ίκο, καί έβάσταγα τά  Δερβενάκια διά νά μην 
έρθουν βοήθεια από την Κόρινθο. Τό γράμμα το έπή- 
γαν του Στάϊκου, ό Στάϊκος εκραξε τούς Τούρκους 
καί τούς εδοσε τό γράμμα εις τάς 29 τό έσπεροβς' τό 
γράμμα άφου τό Ιλαβαν, έκαμαν συνέλευσιν εις την 
χώραν καί έκραζαν τον Τεζτάραγα καί άλλους ση
μαντικούς νά καταιβοΰν άπό τό Παλαμήδι διά νά 
δώσουν την άπόκρισιν καί άφηκαν έννιά άνθρώπους 
εις Μπεζεϊράν σάπια καί κάμμιά δεκαριά τζεταοτάσια 
καί δυο τρεις Άρβανίταις εις την Γιουρτάπια». 
Άφηκαν τόσους ολίγους εις τό Παλαμήδι, διατί δέν 
είχαν φόβον άπό τούς "Ελληνας, όπου ήτον απέξω 
διατί ήτον ολίγοι. Δύο Άρβανίταις κρεμοΰνται άπό 
την σάπια καί πάνε εις τό Στά'ίκο καί του λένε, 
οτι οί Τούρκοι έκατέβηκαν είς την χώρα καί πάμε 
νά πάρωμε τό κάστρο καί άν δεν σάς λέμε άλήθεια 
βαστάτε τον ένα έδώ καί σκοτώστε μ.ας έπειτα, άν 
εύγ·/ι ψεΰμα. Ό Στάϊκος έπήρε τούς στρατιώτας καί 
έπήδησε μέσα. Οί Τούρκοι όπου ήσαν είς ταΐς άλ- 
λαις τάπιαις, έκατέβηκαν, είς την χώραν, καί με
ρικοί όπου ήσαν είς την Τζοτάρ...

Έμβήκαν τά μεσάνυκτα ξημερώνοντας του άγιου 
Άνδρέως. Έρρηξε κανόνια καί έκατάλαβα οτι έ- 
πήραν τό Παλαμήδι. Έκαβάλλικα ευθύς, έπήγαινα 
’ςτόν δρόμο, άπάντησα τον πεζοδρόμο όπου έστελνε 
ό Στάϊκος διά νά μέ δώσν) την εΐδησι. Είς τό δρδί 
είχα άφήκγ) τον Πάνο, τον Γενναίο κτλ. Τον πεζο- 
δρόμ,ο τον έστειλα είς τό στράτευμα διά νά δώσγ την
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εϊοησιν καί τών άλλων. "Οσο νά πάγω εις το Ιίαλα- 
μήδι, ό ΣτάΤκος είγέτο παστρέψτ) άπό τούς Τούρ
κους. Ανέβηκα εις τό Παλαμήδι, ρήχνοντας οί έδικοί 
μας πενήντα κανόνια. "Αρια έπήγα, έπρόσταξα καί 
έγύρισαν τα κανόνια κατά τήν χώρα και τον ’ Ιτς 
Καλ,έ. "Εστειλα εις τήν χώραν και είπαν των Τουρ- 
κών αρχηγών νά έλθουν νά όμίλήσωμε' ήλθαν εις τό 
ΓΙαλαμήδι οΐ μπέιδες καί ένας Αρβανίτης άρχηγός 
τών Αρβανιτών τούς είπα: «Τί κάμνετε τώρα ; νά 
μού παραδώσετε όλα τά κάστρα καί τά  άρματά σας, 
καί νά σάς γλυτώσω τήν ζωήν καί τά  παιδιά σας, 
νά πάρετε δυο μόνον άλλαξαΐς καί νά σάς βαρκάρω 
εις καράβια έλληνικά, καί νά πάτε οπού θέλετε· όταν 
μου δώσετε τά κλειδιά όλων τών κάστρων καί βάλω 
άνθρώπους μου, τότε σάς δίδω στρατιώτας καί σάς 
συντροφεύουν καί σάς βαρκάρουν από τά Πέντε Α 
δέλφια».

*0 Αρβανίτης λέγει : «Τά άρματά μας δέν τά  δί
δομε καί Οά πολεμήσωμε, θά κάψωμε τήν χώρα, καί 
νά μήν άφήσωμε πέτρα εις τήν άλλην πέτρα.» Τού 
άπεκρίθηκα: «Βρέ Αρβανίτη, τίνος τά λες αυτά ; άς 
πολεμήσωμε καί μιά φορά καβάλλα καί τότε βλέ
πετε ! τήν χώρα άν τήν κάψετε, οί προγονοί μας τήν 
έφκειασαν, καί πάλι τήν φκειάνουμε’ εσείς όμως Οά 
σάς ’περάσωμε όλους από τό σπαθί.» Οί μπέιδες μέ 
είπαν : «Μήν τον άκούς αυτόν, διότι είναι εργένης, 
άς έρωτήσγ καί ήμάς δπού είμεθα φαμελίταις’ έμεϊς 
πάμε κάτω, κάμνομε τό τραττάτο, τό υπογράφομε 
καί σάς τό στέλνομε μέ τά κλειδιά, καί νά μάς διό- 
κγς τό ί'διο άπό τό μέρος σας καί τον όρκον σου.» 
"Ετσι έκατέβηκαν κάτω, έκαμαν συνέλευσι, υπόγρα
ψαν τήν συνθήκη, καί τήν έστειλαν μέ τά κλειδιά. 
Ό Ά λή πασάς καί άλλος ένας πασάς δέν υπόγραψαν,
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διατί έφοβούντο από τον Σουλτάνο, καί έκείνους με 
σαρανταπέντε ψυχάς τούς έβάσταξα αιχμαλώτους 
του πολέμου.

Μετά του άγιου Άνδρέως τρεις τέσσερες ήμέραις 
έστειλα στρατεύματα έπιασα τον νΙτς Καλέ, τά  
Πέντε Αδέλφια, του γιαλού, τής ξηράς την τάπια 
και έστειλα ανθρώπους κ’ έμάζωναν τά πράγματα 
τά  τούρκικα είς τά τζαμιά. “Εγραψα νά έρθουν άπο 
τήν*'Ύδρα καί Σπέτσαις καί έστειλαν καράβια. Τό 
κάστρο τό είχαν κλεισμένο διά νά μη γενούν κατα
χρήσεις. Είς τά φρούρια έστειλα άπο ολα τά σώ
ματα- τούς έμβαρκάρισα τούς Τούρκους διά την 
Σμύρνην καί έστειλε καί ή Γερουσία διά νά παρευ- 
ρεθούν είς την πτώσιν καί είς τά λάφυρα. Τά καρά- 
βιά τά έκαμα παζάρι 110000 γρόσια' όσο πράγμα 
έμεινε τό έβαλαν είς τά τζαμιά, τό λοιπόν τό άρπα
ξαν οί "Ελληνες. Χρήματα μετρητά δέν εύρέθησαν, 
διότι τά είχαν έξοδεμένα διά ζωοτροφίας είς την πο
λιορκίαν- ασημικά καί σκουτικά ησαν πολλά- τούς 
έδοσα άσηαικά καί σκουτικά διά τον ναύλον τους 
τών καραβιών. Είς τρεις ήμέραις έκατέβηκα άπο τό 
Παλαμήδι είς τού Ά γά  πασά τά σπίτια. Τά λάφυρα 
τά έβαλαν είς δημοπρασία, καί κάθε έπαρχία καί τά 
νησιά έπήραν τό άνάλογόν τους. “Ετσι έγλύτωσα 
καί απ’ αύτήν την έγνοιαν τού Άναπλιού.

Τον ίδιον καιρό οί μεινεμένοι Τούρκοι έως 3000 
είς την Κόρινθον έμαθαν την πτώσιν τού Άναπλιού 
καί έκίνησαν νά υπάγουν είς την Πάτρα καί άφηκαν 
είς τό κάστρο τής Κορίνθου 400. Οί Καλαβρυτινοί 
έτρώγοντο μεταξύ των. Ό Ζαίμης, Σωτήρ Χαραλάμ
πης καί Πετιμεζαΐοι, αύτοί έτοιμάζοντο νά κτυπη- 
θούν, έμαθαν τούς Τούρκους, άφίνουν ταΐς διχόνοι- 
αίς των καί κτυπούν τού; Τούρκους, τους χαλούν καί
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τούς έπολιόρκησαν είς την Άκράτα. Τό στράτευμα 
όπου είχα άφήσ·/) είς τό Δερβενάκι τον Πάνο, Γεν
ναίο, έμαθαν ότι έφυγαν οί Τούρκοι άπό την Κόριν
θον, καί ήλθαν καί έκεΐνοι είς τό Άνάπλι. Μανθά- 
νοντες έμεΐς, ότι τους Τούρκους τούς έπολιόρκησαν 
είς την Άκρατα, ετοίμασα τόν Νικήτα, τον Γενναίο, 
τον Πάνο, διά νά τούς στείλω είς βοήθειαν. Εκείνοι 
(οί άρχοντες) μάς γράφουν νά τούς στείλωμεν πολε
μοφόδια, καί νά μ ή στείλω στράτευμα,— καί ή »πό- 
θεσίς των ήτον διά τά λάφυρα. Είς την Άκράτα τούς 
έπολιόρκησαν δυο μήνας. Οί Τούρκοι στενοχωρημέ
νοι έ'καμνον συμφωνίαις χωρίς νά ταΐς έκτελοΰν. Τά 
καράβια τά  τούρκικα έφθασαν μέ μεντάτι, τούς έπή- 
ραν καί τούς έπήγαν είς την Πάτραν, ώστε άπό 
32000 του Δράμαλη μέ 7 πασάδες έγλύτωσαν 4000 
οπού έμειναν είς την Αθήνα καί Εύβοια καί 2000 
δπού έγλύτωσαν είς την Άκράτα. Έρωτούσα τόν 
Ά λή πασά καί άλλους σημαντικούς Τούρκους, καί 
μού είπαν 28000 έμβήκαν είς την Πελοπόννησον 
20000 άλογα τής σέλλας καί 30000 άλογομουλάρια 
φορτηγά καί 500 καμήλια. 'Όλα αύτά έμειναν είς 
την Πελοπόννησον, θησαυρούς καί άοματα ώοαΐα τά  
έπήραν οί Έλληνες. Αυτό το στράτευμα ητον όλο 
πλούσιο, διότι τά είχαν πάργ άπό τόν θησαυρό τού 
Ά λή  πασά οπού τόν έπολιορκούσε.

Ά τάπΛ ί. Οί Τούρκοι τού Άργους έκλείσθηκαν είς 
τό Ά νάπλι. Οί Άργίται μαζί μέ τόν Τσώκρη, καί ό 
Κακάννης, ό Νέζος, ό Στάικος καί οί Κρανιδίώταις 
έπί κεφαλής Άρσενης, Άναγ. Λέκας καί λοιποί, καί 
άπό τό Καστρί ό Γιάννη Μήτσος καί ό Σταμάτης 
έπολιόρκησαν τ ’ Άνάπλι· έπολιορκεΐτο άκόμη έως 
όπού έπεσεν ή Τριπολιτσά. Μάς ωφέλησε τό Άργος 
πολύ άπό τό μολύβι, άπό τά τζαμιά. — Ή Κόρινθος
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έπολιορκεΐτο άπό τούς Καλαβρυτινούς, Άναγ. Πετι- 
μεζάς, Γ. Χελιώτης και Νικολάκης Σολιώτης. Τά 
1822 είς τον Ιανουάριον μήνα έττ'ΤΙγε ό Άναγνωστα- 
ρδ?ς καί έπολιόρκησε τήν Μεθώνη, την Κορώνη μέ 
Λεονταρίταις, μέ Σπαοτιάταις, μέ Άνδρουσάνους, μέ 
Καρυτινούς- οι Καρυτινοί πάντοτες ξεχείμαζαν έκεϊ 
και ήτον κάμμιά διακοσαριά. Ήτον λαδιά. Τον ίδιο 
καιρό έπρόσταξε ή Κυβέρνησις του Νικηταρά καί 
έπήγε είς την Ανατολικήν Ελλάς καί είς τον Όδυσ- 
σέα καί μέ τον Π. Ζαφειρόπουλον μέ τούς Άγιοπετρί- 
ταις.·—Πόλεμος τού Νικηταρά με τον Ζαφειρόπουλο.

Πάντοτε έπροσπαθούσα καί έπί 'Ρώσσων καί έπί 
Γάλλων (καθώς καί έπί ’Άγγλων) διά νά: άποστα- 
τήσω τον Μωρέα, όχι διότι περιωριζόμην μόνον είς 
αυτόν τον τόπον, άλλά τότε ό κόσμος δεν είχεν ει- 
δησιν τό πράγμα δεν ήμπορούσε νά γίν·/) γενικόν, 
διότι δεν ήτον προετοιμασμένον τά  μέσα τά έβλεπα 
ολίγα, άλλ’ ό σκοπός μου ήτον, μίαν φοράν νά έλευ- 
θερώναμεν την Πελοπόννησον έκάμναμεν μίαν βάσιν, 
ένα ίΙΏ&ΓΐΐθΓ, καί έπειτα προωδεύαμεν καί έκτος τής 
Πελοπόννησου. "Επειτα ή Πελοπόννησος ήτον ώς νησί 
καί ήτον εύκολον νά ύπερασπισθή αύτό τό μέρος. Ή 
έποχή τού 1821 μέ την έποχήν των 1805, 1 806 καί 
1807 ητον πολλά μεγάλη ή διαφορά. Ό ταν έκατε- 
φευγα την ποώτην φοράν είς την Ζάκυνθον, 1806, 
ήλθε ένας άπεσταλ·μένος άπά την Τουρκικήν έξουσίαν 
νά μέ ζητήσ·/) άπό τούς 'Ρώσσους καί έδιδαν 50000  
γρόσια. Ό 'Ρώσσος Διοικητής μέ είπε νά κρυφθώ καί 
έκαμα κρυμμένος ένα μήνα· τού Τούρκου τού άπεκρί- 
θησαν οτι έφυγε δ Κολοκοτοώνης καί δέν εύρισκόμην 
είς την Ζάκυνθον, καί έτσι άνεχώρησεν. Μίαν φοράν 
μέ έζήτησε ό Άλή πασάς διά τού Μάνθου καί ριξ
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έκαμε μυρίας καί μεγάλας υποσχέσεις διά νά υπάγω 
εις τά Ιωάννινα, άλλ' εγώ δέν τό έδέχθηκα.

ζ

Αί έπαρχίαις έτοίμαζον τούς Πληρεξουσίους διά την 
Β Συνέλευσιν· τούς έγραφα νά έλθουν νά γίννι η Συ- 
νέλευσις είς τό Ναύπλιον. Τό κόμμα τών αρχόντων 
δέν ήθελε νά έλθγ έκεΐ, πρώτο, διότι ητον φρούριο, 
καί δεύτερο, διότι τό είχα έγώ. ’Άφησα τον Κολιό- 
πουλο φρούραρχο καί έπέρασα είς την Τριπολιτσά, 
αντάμωσα την Γεοουσία καί τον Μαυρομιχάλη, έκά- 
μαμε συμφωνία διά νά βαστάξωμε είς την Συνέλευσι 
την Γερουσία καί νά μείντι ή Αρχιστρατηγία· ώρκω- 
θήκαμε διά νά βαστάξωμεν την (ίειράν. Τέλος πάν
των άποφασίσθη είς το ’Άστρος νά γίν·/) ή Συνέλευσις. 
Έσυνάχθηκαν μέρος. Έκεΐ έγραψαν είς τον Μαυρορ.ι- 
χάλη τάζοντές του νά τον κάμουν πρόεδρον φθάνει νά 
ύπάγγι έκεϊ. Ό Μαυρομιχάλης αλησμόνησε τούς όρ
κους μας καί έπ·71γε, τόσον καί ό Παπά Φλέσας καί 
λοιποί· έσηκώθηκα καί έγώ καί έπήγα είς τό "Αστρος· 
έκεΐ είμεθα χωρισμένοι φανερά δύο κόμματα, τό ένα 
έλέγετο τών Προεστών καίτό άλλο του Κολοκοτρώνη. 
Τών προεστών ητον οί περισσότεροι, ητον 150 Πλη
ρεξούσιοι καί 6000 στρατιώταις (Άπρίλ. 1823). Έγώ 
είχα τόν Όδυσσέα, τον Μούρτζινό καί άλλους σα
ράντα Πληρεξουσίους με 800.

Αυτοί έφεραν στρατιώτας γιά νά υποστηρίξουν την 
γνώμην τους μέ την δύναμιν καί έγώ μέ την δύναμιν 
έγύρευα νά τούς ανατρέψω την γνώμην. Έμεΐς έκα- 
θήμεθα είς τά Μελεγίτικα κονάκι καΐ.έκεΐνοι είς τά  
Άγιαννητικα, μία τουφεκιά μακρυά. Εκείνοι έκαμναν 
συνεδρίασιν καί ημείς δέν έπηγαίναμε. Αυτοί ήθελαν
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καί έψγι<ρισαν νά γίνουν 50 Στρατηγοί και 150 Βου- 
λευταί. Αύτή ή πολυαρχία δεν μέ άρεζε έμενα διατί 
ό πολύς αριθμός ήθελε μάς χάσγ καθώς καί μάς έχασε1 
έψήφισαν τόσους Στρατηγούς διατί ένόμισαν νά γκρε
μίσουν μέ τούτο την επιρροήν την έδικήν μου' έψή
φισαν νά εκποιήσουν την γήν, ρ.έ σκοπόν νά βγάλουν 
ο τι είχαν έξοδεύσν) οσα ήθελαν, καί νά αποζημιωθούν 
είς γήν καί νά άφήσουν τον λαόν γυμνόν καί άπ’ αυ
τήν τήν έλπίδα τής γής. Τότε ό λαός έγύρισε μέ τήν 
γνώμην τήν έδικήν μου’ αυτοί σάν είδαν τήν κακήν 
έντύπωσιν όπου έκαμεν ή έκποίησις, έβιάσθηκαν νά τό 
σβύσουν αυτό τό άρθρον. Αυτοί άρχησαν νά κολα
κεύουν τούς φίλους μου καί τούς έπαιοναν έναν έναν μέ 
τό μέρος των.

Μέ έπροσκάλεσαν νά υπάγω1 έπήγα είς ένα περι
βόλι όπου έκαμναν τήν Συνέλευσιν καί άρχισα νά τούς 
είπώ : «Σεβαστή Συνέλευσις, δέν είναι καλά αυτά τά 
ψηφίσματα όπου έκάματε, νά είναι τόσο πολλοί Βού- 
λευταί καί τόσο πολλοί Στρατηγοί, διατί θά μάς φέ
ρουν τόσα έζοδα καί τόσαις ζημίαις, διότι τό έ'θνος 
μας είναι πτωχό καί δέν ήμπορεΐ νά πληρώσ·/) τόσους 
πολιτικούς καί πολεμικούς ανωφελείς.» Ό Ζαΐμης 
έσηκώθηκε τότε καί λέγει: «Κολοκοτρι^νη ! Κολοκο- 
τρούνη ! είς τό χέρι σου στέκεται νά χαθή ή Ελλάς, 
ή νά έλευθερωθή &ν ένωθής μαζί μας.» Τον έρώτησα 
τρεις φοραΐς «Έγώ κυρ Άνδρέα ;» μέ άπεκρίθηκε, 
«Έσύ!» ’Έτσι έπήγα καί έγώ καί υπόγραψα, λέγον
τας : «"Ας όψεσθε διά έκεΐνα όπου θά ακολουθήσουν
κακά είς τήν Πατρίδα μας διά τήν πολυαρχία.»

[Είχαν ψηφίσν) πρόεδρον του Εκτελεστικού τόνΜαυ- 
ρομιχάλη, μέλη, τον Άνδρέα Ζαίμη, Σωτήρη Χαρα
λάμπη, Άνδρέα Μεταξά, καί Άρχιγραμματέα τόν 
Μαυροκορδάτο’ είχαν ψήφισμα νά μή βάλλουν άλλον
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είς την δούλευσιν κανέναν άπό τους νεοφερμ.ένους άπό 
την Ευρώπη παρά (/.όνον τους αύτόχθονας. Ό Παπά 
Φλέβας, Μινίστρος τών Εσωτερικών, Βάρβογλης 
Μινίστρος του Δικαίου, Περραιβός, Άναγνωσταράς 
Μινίστροι του Πολέμιου, τον Αίνιάν Μινίστρο τής 
Αστυνομίας, Περούκα Μινίστρο τής Οικονομίας. 'Ο 
Άρχιγραμ.ματεύς του Εκτελεστικού είχε και τά χρέη 
του εξωτερικού- τότε έπροβάλαμε τόν Γ. Κουντου- 
ριώτη Πρόεδρον καί τό έδέχθη, Πρόεδρον του Βου
λευτικού τόν Όρλάνδο, αντιπρόεδρο τόν Βρυσθένης 
καί έτελείωσε ή Συνέλευσις, άφού υπόγραψα εγώ καί 
οί έδικοί μου.

Έπήγαμε εις την Τριπολιτσά, έκεϊ έκαμαν δια
ταγή Βουλευτικό καί Εκτελεστικό καί έδιώρισαν τόν 
Πάνο φρούραρχον τού Ναυπλίου καί έβγήκε ό Κολιό- 
πουλος. Είς τρεις ημέρας έβαζον όλους έδικούς τους 
καί έκατάτρεχαν τούς δικούς μας. Έπήοα τόν Νεγρη. 
Έβγαίνομε είς την Σιλήμνα καί κάνομε νόμους· αυτοί 
έμειναν μονάχοι είς την Τριπολιτσά. Ό σκοπός μας 
ητον, νά στείλωμεν ανθρώπους είς τάς έπαρχίας νά 
οικονομούν τούς στοατιώτας καί έμεΐς νά κινήσωμεν 
κατά των Τούρκων καί νά μη γνωρίζωμε την Κυβέρ
νησή αύτοί είδον την αδυναμίαν τους, έκαμαν συμ- 
βούλιον, έκραξαν τόν κύρ Αναγνώστη Δεληγιαννη ώς 
μεσίτη, διά νά δεχθώ τάς προτάσεις τω ν ό 'Υψηλάν· 
της ητον με ημάς- η γνώμη τους ήτον νά μέ βάλουν 
Αντιπρόεδρο τού έκτελεστικού διά νά έβγω άπό τά  
άρματα, νά μ.έ αδυνατίσουν· έστειλαν πρέσβεις, μς 
εύρηκαν είς την Πιάνα1 έπειτα άπό πολλάς δυσκο
λίας έρχονται,έπέστρεψα είς την Τριπολιτσά. ']

1 Τά γεγονότα ταϋτα επαναλαμβάνονται πληρεστερον εν τοΓς 
ίπομένοις παραγράφοις. Σ. τ. Ε.
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18*23. Απρίλιος, στοχάζομαι, “Αστρος.
Εις την Συνέλευσιν έγεινεν Πρόεδρος ό Μαυρομιχά- 

λης του Εκτελεστικού, ό Ζαίμης ’ςτο Εκτελεστικό, 
δ Σωτήο Χαραλάμπης ό Άνδρέας Μεταξάς' δ Άρχι- 
γραμματεύς και Εξωτερικών καί Εσωτερικών δ Μαυ- 
ροκορδάτος. Είς τό Βουλευτικόν Όρλάνδος, καί Α ν 
τιπρόεδρος δ Βρυσθένγς καί 70 Βουλευτικοί. Έκάμα- 
μεν τον δρκον είς τό "Αστρος καί έκινήσαμεν διά 
την Τριπολιτσάν. Μινίστρος της Δικαιοσύνης δ Μπάρ- 
μπογλους· Μινίστρος Εσωτερικών ό Παπά Φλέσας· 
τής Αστυνομίας ό Γ. Αίνιάν’ Μινίστρος του Πολέμου 
δ Άναγνωσταράς καί δ ΓΙερραιβός, δ ένας διά την 
'Ρούμελην καί δ άλλος διά την Πελοπόννησον.

Πηγαινάμενοι είς την Τριπολιτσά άρχίνησαν τής 
ριγδιουργίαις, δτι ήθελαν νά βάλουν άπό τό μέρος 
τους είς ολα τά  υπουργήματα, πολιτικά καί στρατιω
τικά, άπό τούς συγγενείς τους. Έκάμαμεν την συ- 
νέλευσιν διά δλην την Ελλάδα, καί εκείνοι τό κα
ταμέρισαν είς την συγγένειαν καί είς τά κόμματα. 
Έπήγα δ ίδιος μία βολά καί τούς είπα: «Τί είναι 
αύτό που κάνουνε οί Μινίστροι, δτι σάς προβάλλουν 
κάνετε. Ή συνέλευσις σάς ώρκωσε νά τηοάτε τού έ
θνους την ύπόθεσι καί νά βάλλετε είς τά υπουργή
ματα άπό δλους νά δουλεύουν την Πατρίδα καί νά 
πορεύωνται καί έκεΐνοι είς την δυστυχίαν, καί έγώ 
βλέπω τούς υπουργούς νά κάνουνε κατά μέρος, καί 
έτσι διαιρούνται καί οί πολιτικοί, διαιρούνται καί 
τά άρματα.»

Μού άπεκρίθηκαν-’ «Καί άφτούνο τό διορθώνομε». 
Με λόγο, καί μέ έογον ήτον ή γνώμη των νά βάλουν 
άπό τούς έδικούς των, καί έγώ νά άδυνατίσω. Βλέ
ποντας έγώ τό πράγμα δσον έπήγαινε τόσο χειρό
τερα, ώμίλησα καί κάμαμε συνέλευσι.
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Στην συνέλευσιν έ'γεινε ψήφισμα δτι νά μη βάλουν 
άλλους ξένους, είμή τόν Μαυροκοοδάτον διά τά έξω- 
τερικά. Άρχίνησαν καί έβαλαν φιλικώς, καί έκεΐνα 
που ύπογράψαμεν τά αλησμόνησαν. Τότενες σάν έ
καμα συνέλευσι, είπαρ,ε : «Τί είναι τούτο που γίνε
ται, πατριώταις ; "Αλλα υπογράψαμε καί άλλα βλέ- 
πομεν νά κάνουν. Ήμεΐς είπαμεν δτι πολιτικώς καί 
στρατιωτικώς νά έκλέγουν τούς άξιους, καί εκείνοι 
νά δμιλοΰν δλοι συμφώνως, καί έτσι νά τούς διορί
ζουν, καί αύτοί τό έναντίον.» Τότε έκίνησα τό με- 
μεσημέρι καί έπήγα εις ένα χωριό απ’ έξω άπό την 
Τοιπολιτσά μία ώρα, καί είχαμε καί τον Νέγρη (τό 
χωριό Σιλλίμνα)· δ 'Γψηλάντης ήτον. Οί βουλευταί 
πλειότεοοι ήλθαν. Άποφασίσαμεν καί έκάμαμε ένα 
νόμο νά μην άκούομεν τάς διαταγάς, καί όσοι είμεθα 
στοατιωτικοί νά πάμε κατά τούς Τούρκους" δσοι πο
λιτικοί νά μάς προβλέπουν άπό τροφάς νά γλυτώσω- 
μεν την πατρίδα μας, καί έκεΐνοι ας κάθωνται. Βλέ
ποντας την πανουργίαν όπου είχαν διά νά μέ εξοντώ
σουν έκεΐνοι μέ έδυνάμωσαν.

Τότε άρχισαν καινούριο σχέδιο, καί βάνουν μεσί- 
τας, καί τον Αναγνώστη τόν Δεληγιάννη, πού έκρά- 
ταε τόν μέσον δρο, νά ίδή ποιος νικάει καί στέλνει 
τόν διδάσκαλον τόν Θεόδωρον καί τόν Γιάννην 'Ρά- 
γκον νά έλθουν νά μού είπούν νά γυρίσω όπίσω, νά 
μη χαλάση ή Κυβέρνησις, καί έμβα καί σύ Αντιπρόε
δρος. Παρακινώντας δ Αναγνώστης ό Δεληγιάννης, 
καί διά νά μη γίν/ι έμφύλιος πόλεμος έγύρισα νά ίδώ 
τί θά γίνγι καί άπό τούτην την Ιίυβέρνησι "Ετσι 
έπήγα εις τό Εκτελεστικό. Την πρώτην ημέρα που 
έπήγα έχαιρέτησα τόν Μαυρομιχάλη καί λοιπούς καί 
μού άποκρίθηκε ό Πετρόμπεης δτι : «Ώς πότε θά χο- 
ρεύ·/ις, Κολοκοτρώνη;» Καί τού είπα: «"Οσο τρα-
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γουδάτε σεϊς χορεύω έγώ' παύτε τά τραγούδια καί 
παύω τον χορόν.»

Άκολουθούσαμεν τό έργον τής Κυβερνήσεως. Ό  
Άργιγραμματέας μας βάνει τον Περραιβόν και τον 
Αίνιάν νά κάμουν μίαν έταιρία διά την Α ττικήν και 
Εύβοιαν, δτί νά έλθουν έδώ νά κάμουν άλλο Γκου- 
βέρνο. Κάνουν ένα μ.ήνα Συνέλευσιν μυστικώς" κάνουν 
δεκατέσσερα κεφάλαια, τά όποια δέν τά ενθυμούμαι, 
και υπογραφθήκανε πολλοί, καί οί δύο Μινίστροι, ό 
ένας τής Αστυνομίας, καί ό Περραιβός, καί άλλοι 
όπου έκαναν τό μυστικοσυμβούλιο" νά τό ύπογράψω- 
μεν καί ήμεΐς. Τότες τό έπήρε ό Μαυροκοοδάτος νά 
τό διαβάσν), ώς Άρχιγραμματέας. Άρχίνησε καί 
έδιάβασε τό πρώτον κεφάλαιον, αργά" τό δεύτερο κε
φάλαιο, πού είχε την ούναμι, τό έδιάβασε όγλήγορα, 
διά νά μη καταλάβομε τίποτες" τού λέγω έγώ : «Γιά 
διάβασε αυτό τό κεφάλαιο νά μάς τόέξηγήσγς καλά, 
νά ίδούμε τ ί είναι.» Τό έκατάλαβα οτι έμούδιασε, 
— το έδιάβασε τσάτρα πάτρα,—  διάβασε καί τό τρίτο 
κεφάλαιο —τό έδιάβασε, τό έτελείωσε. Τελειώνοντας 
τά κεφάλαια, έγραφαν δτι όλα τά κεφάλαια νά άλ · 
λάξουν, &ν ανάγκη, όχι ποτέ τό δεύτερο, νά μή 
έγγιχθγ (είχαν καί τσεκούρι μέσα). Έγώ έμβήκα σέ 
υποψία" άκαοτερώ νά ομιλήσουν ό Πρόεδρος καί οΐ 
σύντροφοι μου" δέν ώμίλησε κανείς. Τότε έπετάχθηκα 
έγώ καί λέγω : «Κύριε Αίνιάν, συ είσαι Μινίστρος"
αυτά τά γράμματα— ξεύρω πού μαζώνεστε τριάντα 
ήμέραις—όιατί δέν ειδοποιούσατε την Κυβέρνησι; καί 
τά φέρετε τώρα νά υπογραφτούμε" δέν εισα* άξιος 
τής Αστυνομίας" κόπιασε ςτό καλό.»— καί τά γράμ
ματα έκεϊνα τά έκρατήσαμε.—Τό ίδιο έκαμα καί τού 
ΙΙεροαιβοΰ. Δέν έπέρασε καί έκεΐ ή ραδιουργία τους.

Μετά ήμέραις κάνουνε άλλο σχέδιο, οτι ήτανε γεν-
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νήμα του Μαυροκορδάτου καί Ζαίμη. Τό Εκτελε
στικό είναι εύλογο νά βγί\ εις τά Δερβένια, να βρ·ϊ) 
στρατεύματα καί νά τά βαστάξγ)1·—τό έφτειασαν μό
νοι τους- πρώτα τό έστόλιζαν καί ύστερα τό έβγα- 
ναν έξω ένα ένα πρόβλημα.—Παράστησαντην άνάγκη 
τού νά ύπάγγ) τό Εκτελεστικά ’ςτά Δερβένια, καί 
έγώ τούς είπα : «Νά στοχαστώ1 ας μείν/) διά αύριον 
αύτη ή σκέψις. Έοώτησα καί τον Αναγνώστη τον 
Δεληγιάννη, καί τον Παπά Φλέσα, καί άλλους τού 
κόμματός μου, καί πρώτα δέν τό εύρηκαν εύλογο. 
Γυρίζω έγώ καί τούς λέγω : «Δέν έβγήκα μέ τά άρ
ματα εις την 'Ρούμελην, δέν έβγήκα ούτε πολιτικός· 
μόλον τούτο άς πάμε. » Έτσι άποφασίσαμε την δεύ
τερον ήμέρα διά τον πηγαιμόν μας. "Οσο πού έστερξα 
τον πηγαιμόν μου, άρχισαν άλλο σχέδιο, οτι νά 
πάγν) ό Άνδρέας ό Ζαίμης διευθυντής εις Βοστίτσα 
καί Καλάβρυτα καί Πάτρα, διά νά πολιορκήστ) τούς 
Τούρκους μέ άρματα, καί νά πάρτ] καί τον Άνορέα 
Μεταξά1 ό Σωτηρ Χαραλάμπης φοβούμενος μη πάγγι 
εις την έπαρχία του, είπε : «Νά υπάγω καί έγώ», 
καί έμείναμε οί τρεις, καί ητο πλήρες τό Εκτελε
στικό. Αποφάσισε νά ύπάγγ) καί ό Χαραλάμπης, καί 
έπειτα νά γυρίσγ) οπού εΡμεθα ημείς.—Λογαριάζαμε 
νά πάμε ’ςτά Δερβένια, έτσι άνεχώρησαν διά τά Κα
λάβρυτα.

Έκείναις ταίς ώραις πού όρδινιαζόμεθα $ιμεϊς νά 
πάμε ’ςτά Δερβένια μέ τον άρχιγραμματέα, τ9}ς επαρ
χίας Κορίνθου ητον αγοραστής ένας Κορθινός κζλό- 
γηρος μέ άλλους συντρόφους, καί οί Νοταράόες τούς 
κακοφάνηκε ότι έβαλε περισσότερο καί την πΤίρε' καί 
πηγαινάμενος 'ςτην Κόρινθο νά συνάξν] τάς προσό
δους τον έσκότωσανκαί έδιωξαν καί τούς συντρόρους 
του1 ήλθε ε?δησις εις την Κυβέονησι Μού είτε ό
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Πρόεδρος και οί άλλοι οί σύντροφοι μου διά νά πάγω 
μέ δύναμι διά νά παιδεύσω τούς φονεΐς καί νά συ
στήσω τούς άγοραστάς και είχαν και έπτά χιλιάδας 
γρόσια έρανον εις τήν έπαρχίαν, καί νά τά  συνάζω 
καί αύτά’ καί έγώ τούς άποκρίθτικα : α Δέν πάγω μο
ναχός μου, διατί, άν καλό κάμω, κακό θά είπούνε· 
δόμου τε καί τον Μεταξά, που είναι μέλος τής Κυ- 
βερνήσεως, νά ήναι αύτόπτης καί είς τό καλό καί εις 
τό κακό, νά δώσν) τής Κυβερνήσ^ως λόγον των πρά
ξεων μου. »—-Φεύγοντας έγώ δέν έμεινε πλήρης ή Κυ- 
βέρνησις, όμως πάμε οί δύο’ καί ό Πρόεδρος καί δ 
Άρχιγραμματεύς συνάζουν τά πρακτικά καί τά αρ
χεία καί έρχονται είς τήν Κόρινθο καί τραβάμε διά 
τά Δερβένια. "Ετσι αποφάσισα νά κινήσω μέ τόν 
Μεταξά, καί έκίνησα μέ 400 στρατιώτας. Αναχω
ρώντας έγώ μέ τόν Μεταξά διά τήν Κόρινθο, έγύρισε 
καί δ Σωτήρ Χαραλάμπης είς τήν Τριπολιτσά.

Έκείναις ταΐς ήμέραις τό Βουλευτικό καί τά  δύο 
άτομα, δ Πρόεδρος καί δ Σωτήρ Χαραλάμπης, καί δ 
Άρχιγραμματεύς, πού έμεινεν έκεΐ μέ· τό Βουλευτικό 
(τόν Πρόεδρον πού είχε τό Βουλευτικό, δ Όρλάνδος, 
άνεχώρησε* έμεινε ό Βρυσθένης Αντιπρόεδρος) έκαμαν 
συνέλευσι καί αποφάσισαν νά στείλουν πρέσβυν τόν 
Δεληγιάννην καί άλλους, νά στείλουν είς τήν Πορτο- 
γαλλίαν νά ζητήσουν Βασιλέα· δ Δεληγιάννης τούς 
άπεκρίθηκεν δτι : «"Αν δέν ρωτήσω τόν αδελφόν μου 
τόν Κανέλλο καί τόν Κολοκοτρώνη, δέν ήμπορώ νά 
σάς δώσω λόγον, διατί είμαι φαμελίτης. »

Όρδινιάστηκε τό Εκτελεστικό νά έλθ·/) ’ςτήν Κό
ρινθο, νά πάμε ’ςτά Δερβένια καί έσυντροφεύθηκε δ 
κύρ Αναγνώστης Δεληγιάννης νά έλθ·/) διά ημάς, διά 
τήν δμιλίαν πού τού έκάμαμεν καί δ Μαυροκορδάτος 
τούς εΐπεν ότι : «Δέν είμαι έτοιμος . . . .  έρχομαι καί
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έγώ»' ό σκοπός του ήτον νά μάς συνεβγάλ·/). Έκίνη- 
σαν καί ήλθαν καί μέ ηυραν ’ςτό Κλημεντοκαίσαοι 
μέ τον Μεταξά, καί είχα καί τούς άγοραστάς βαλ
μένους είς τάξιν, καί τον έρανον μαζωμένον. Εξετά
ζοντας ποιος έσκότωσε τον καλόγερον υπογράφτηκαν 
όλοι ήμεϊς καί δ Σωτήρ Νοταράς- έκράτησε τό γράμμα 
η Κυβέρνησις νά Οεωρήσ·/) τούτο τό φονικό· οί ένοικια- 
σταί έκουβάλαγαν τροφάς διά τά Δερβένια, έφθασε 
καί ό Πετρόμπεης, ,καί δ Σωτηρ Χαραλάμπης καί 
Δεληγιάννης· έφθασαν την Παρασκευήν τούς έρω- 
τήσαμεν πού είναι δ Άρχιγραμματεύς. —· «Ό Άρχι- 
γραμματεύς δέν είχε φορτηγό, καί έμεινε νά έλθγ)· την 
Δευτέρα μουτουλάκ είναι έδω»—μέ αυτόν τον λόγον 
έμείναμε ήσυχοι. Έρχάμενη Δευτέρα τό βράδυ καί 
δέν ήλθε, έγώ έλαβα υποψία. Την Τρίτην έως τό 
γεύμα δέν ήλθε καί τότες έβαλα ένα ξύλο καί έτή- 
ραγα κατά τήν Τριπολιτσά— πού ή Κόρινθος, πού ή 
Τροπολιτσά.— Μέ έρώταγαν : «Τίτηρας;» «Τηράω 
’ςτήν Τριπολιτσά.» «Ά μ’ τ ι βλέπεις ; » «Βλέπω τον 
Μαυροκοοδάτο, τον Δεσπότη ’Άρτης καί Σπετσιώταις 
καί Υδραίους καί πλέκουν ένα γαϊτάνι ’ςτού Άνα- 
πλιού τήν πόρτα, μά τό τ ί γαϊτάνι είναι δέν τό 
ήξεύρω». Αύτοίνοι έγελάγανε1 τρεϊς ήμέραις κοντά 
κοντά έκανα τούτη τήν τέχνη· δ Μαυροκορδάτος 
έμεινε γιά νά γείνν) Πρόεδρος τού Βουλευτικού καί 
όχι νά έλθγ) είς τό χρέος του.

Όντας ήμεθα είς τήν Τριπολιτσά αποφασίσαμε 
τον Παν. Γιατράκο νά πολιορκήσει τήν Πάτρα μέ 
Μιστριώταις, καί ταΐς άλλαις έπαοχίαις ταΐς είχαμε 
νά έλθουν είς τό Δερβένι, καί έφθασε είς τήν Τριπο- 
λιτσά μέ άλάϊ πασαλίτικο, μέ δέκα ζυγιαΐς ταβούλια 
καί μέ άλλα μασκαραλίκια τού Γιατράκου.— Τήν 
ίδια ώραν ήλθαν είς τήν Τριπολιτσά τετρακόσιοι Άρ-
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καδινοί μέ τόν Γρίτζαλη, Μήτρο Άναστασόπουλο, 
ΙΊαπατσώρη, νά έλθουν εις τά Δερβένια. Εις τό πα
ζάρι έπιάσθηκαν οί Άρκάδιοι καί οί Μιστριώταις, 
έπάνω εις το κρασί, καί σκοτώνονται δεκαπέντε άπό 
τό ένα μέρος καί άλλο. Τής ευθύς τό Βουλευτικό 
έστειλε ταχυδρόμο καβαλλάρη καί μάς τό είπαν. Έ- 
κοάταγαν τήν μισήν χώραν οί Άρκαδινοί, τήν άλλην 
Μιστριώταις, καί τό τουφέκι έδούλευε. Ακούοντας 
ημείς αυτό, μέ αποφασίζουν νά πάγω ’ςτήν Τριπολι- 
τσά τό γληγορώτερον νά παύσω την φωτιάν τούς 
είπα : «Δεν πάγω» — μέ φορτώθηκαν διά νά πάγω· 
άπεφάσισα. Τούς άφησα μή έντελεΐς.

Έκίνησα μέ τά ήλιοβασιλεύματα, όλονυκτίς καί 
μέ βίαν έφθασα εις ένα χωριό, τρεις ώραις μακοά άπό 
τήν Τριπολιτσά, καί έστειλα ένα γράμμα : «Σακίμ, 
όποιος ρήξν) τουφέκι είναι έχθρός μου, καί άς μέ καρ
τερά» Πηγαίνοντας ή διαταγή μου έσκόλασε τό του
φέκι· μετά δύο ήμέραις έπήγα καί έγώ. ΪΙηγαινάμε- 
νος έκεΐ έκραξα τούς Άρκάδιους- τήν άλλην ήμέραν 
τούς έστειλα, πάνε ’ςτό Δερβένι. Τήν άλλην ήμέραν 
πάγει καί δ Γιατράκος ’ςτήν Πάτρα.

Έμεινα έγώ έκεΐ καί έστειλα ταχυδρόμο καί έδό
σα εί'δησιν τής Κυβερνήσεως τά όσα έκαμα. Μία ήμ,έρα 
βλέπω καί έρχεται ό Μαυροκορδάτος νά μέ χαιρετήσνι, 
όταν έπαυσαν τά δεινά τής πόλεως. Του είπα: «Γιατί 
κυρ Άρχιγραμματέα, δέν ήλθες κοντά εις τήν Κυ- 
βέρνησι ;» Μου άποκρίθηκε προφάσεις πού δέν είχαν 
τόν τόπον τους, καί μού βγάνει ένα γράμμα προσ- 
κλητικό, πού τόν προσκάλειε διά Πρόεδρον τού Βου
λευτικού- μού έβγαλε καί μία κόπια τής άπαντή- 
σεώς του πού δέν ήθελε γιατί είναι Άρχιγραμματέας 
τού Εκτελεστικού. Έγώ τού είπα: ν"Εκαμες ώς πα
τριώτης, καί στέκεσαι καί εις τόν λόγον»σου, γιατί
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άν έμβαινες είς τό Βουλευτικό, τό Εκτελεστικό έχά- 
λαγε, γιατί ή ψυχή του Εκτελεστικού είσαι ή ευγε
νία σου, καί άποκρίθηκες πολύ καλά, » Έγώ έξέγνοιασα 
καί ή δουλειά έδούλευε είς τό Βουλευτικό.

Μία τών ημερών τό Βουλευτικό εκλεξε τον Άοτης 
καί άλλους νά μού δμιλήσουν διά νά δώκω γράμμα 
νά τούς δεχθή ό μακαρίτες δ Πάνος, που ήτον είς τό 
Ναύπλιον φρούραρχος, διά νά κάτσν) τό Βουλευτικό 
είς τ ’ Άνάπλι. Έγώ έπήρα τον Αναγνώστη Δεληγι- 
άννη καί τον Παπά Φλέσα διά νά δμιλήσωμεν χω
ριστά είς μίαν κάμαραν του Βουλευτικού. Σάν έπή- 
γαμε, άρχισε δ Άρτης την δμιλίαν νά τούς δώσω τό 
γράμμα: «Τά ασκέρια τουφεκίζονται κτλ.» Άποκρί- 
θηκα : «Δέν είναι καιρός νά πάτε ’ς τ ’ Ά νάπλι- τό 
Εκτελεστικό πάει ’ςτά Ντερβένια, καί νά πάνι τό 
Βουλευτικά ’ςτ’ Νάπλι δεν φθάνει νά παρακινή ταΐς 
έπαρχίαις. "Οταν γυρίση καί το Εκτελεστικό, συνα- 
ζόμεθα καί πάμε ’ςτ’ Άνάπλι. » Ό Άρτης ώμίλησε μέ 
θυμό καί έβάοεσε τό χέρι του είς τό μηρί του- λέγει: 
«Έτσι τό θέλει τό Έθνος», με πεισματώδη ομιλία, 
καί έγώ έσηκώθηκα διά νά τού άποκριθώ καθώς έπρεπε, 
όμως μέ έμπόδισεν δ Δεληγιάννης καί δ Παπά Φλέ- 
σας, καί έτσι άνεχώρησε καί έπαυσε αύτούνο τό 
ζήτημα.

ΣΙ δύο ήμέραις άκούμε ότι δ Μαυροκορδάτος κά
θεται έπ’ι θρόνου πρόεδρος- ακούοντας ήμεΐς οτι έκα
τσε πρόεδρος, μάς έφάνη παράξενο, γιατί ούτε τά 
αρχεία έδοσε, καί τό Εκτελεστικό θά έχάλαγε- λέ
γει δ Δεληγιάννης: «Άσενά τον ρήξωμε πολιτικώς.»
Τού είπα «Καλά....... πολιτικώς δέν ρήχνεται, μόνε
έγώ, έγώ έχω τον τρόπον, θέλει βία τό ρήξιμό του.» 
Κάθεται τοείς ήμέραις κοντά κοντά Πρόεδρος. Επάνω
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σέ τούταις ταϊς τρεις ήμέραις ή γνώμη του Βουλευ
τικοί) ητον νά τον κάμουν Πρόεδρον καί νά τον στεί- 
λουν μέ τον Α. Δεληγιάννην εις την Πορτογαλίαν διά 
βασιλέα καί μάς προσκάλεσαν νά κάμωμε συνέλεψιν 
εις του Πανούτσου Νοταοά τό σπίτι. Έκάλεσαν καί 
μένα' μέρος Βουλευτικού συνάχθη, ό Δεσπότης νΑρ- 
της, ό Παπά Φλέσας, Δεληγιάννης, έμαζώχΟηκαν 
έως τριάντα όλοι- έγώ κάτι έχασομέρησα καί έπήγα 
ολο στερνά. Ώμιλούσαν μέσα* έπνιγα καί έγώ σάν μέ 
προσκάλεσαν. Μπαίνοντας μέσα έπροσηκώθηκαν καί 
μου είπαν νά κάτσω ’ςτην άπάνω μεριάν ώς Α ν τ ι
πρόεδρος- τούς είπα : «Κάθομαι έδώ,» καί έκατσα
’ςτην πόρτα. Παύουν την δμιλίαν καί κάμνουν σιωπήν 
εως δέκα λεπτά" τούς είπα: «"Αν έχετε καμμία μυ
στική δουλειά καί σάς άντίσκοψα, νά πάγω νά σεργια- 
νήσωέγώ.» Μου άπεκρίθηκαν «"Οχι, έχομεν ομιλίαν 
νά είπούμεν, καί σάν έντεσες από τό Εκτελεστικό 
Αντιπρόεδρος, νά είπής την γνώμην σου.» Έγώ τούς 
άποκρίθηκα : «Τί ανάγκη ή γνώμη μου νά την δώσω ; 
εις μερικά έρωτάτε τό Εκτελεστικό, εις άλλα όχι, τί 
πάει νά είπτ) αυτό ;» Έπετάχθηκε ό "Αρτης : «Σέ ποιο 
δέν σ’έρωτήσαμε;»-«Δέν μ’ έρωτήσατε οτανέβάλετεκαί 
Πρόεδρον του Βουλευτικού.» —Ένα μήνα προτήτερα ό 
"Αρτης καί ό Μαυροκορδάτος ητον εις τά μαχαίρια. 
— «Τό Βουλευτικό, λέγει δ "Αρτης, ητον χηρευάμενο.» 
Έγώ είπα:-«Έχάθηκαντόσοιπατριώταινά βάλετε,μόνε 
νά βάλετε τον Άρχιγραμματέα;» Με άπεκρίθηκε:«Δέν 
είναι κανένας προκομμένος σάν τον Μαυροκορδάτον.» 
Καί έγώ'τού είπα: «Μοΰ φαίνεται καί κουβεντιάσαμε, 
καί μού λεγες τόσα γιά τον Μαυροκορδάτο.. .πώς εις 
ένα μήνα έγεινε καλός;» Άπεκρίθηκε: «Ό καλός εί
ναι καί κακός.» — «Σάν τον έκλεξες γιά καλόν, πάρ-
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τον εις την "Αρταν, όχι εδώ είς Ελλάδα, και μη 
μου βροντάς τό πόδι, γιατί βροντώ τό σπαθί και 
σου κόβω τό κεφάλι.®—Εις τον θυμόν μου λέγω τέ
τοια.—Ακούοντας ό Δεσπότης σηκώνεται να φύγγ) : 
«Σαν δέν μάς θέλετε τούς ξένους...» και φόρεσε τα 
πασουμάκια του.— «Προφάσεις είναι αύταΐς διά τούς 
ξένους, αυτά είναι τί]ς φαντασίας σου λόγια»* καί 
έτσι έδιαλύθηκε ή δμιλία.

Την ίδιαν ώραν έπνίγα είς τό σπίτι μου, καί έβγήκε 
καί ό Δεληγιάννης, καί ό Δεληγιάννης έβαλε αστυ
νομία ’ςτό σπίτι μου νά μη κράξω τον Μαυροκορδάτο. 
"Εστειλα νά έλθγ) ό Μαυροκορδάτος είς τό κονάκι μου 
ητον τό βράδυ βράδυ. Μπαίνοντας ό Μαυροκορδάτος, 
ήλθε καί ό Αναγνώστης* έκάτσαμε οί τρεις, καί 
έκλείσαμε την πόρτα καί άρχηνησα νά είπώ τού 
Μαυροκοροάτου : «Διατί νά κάμγς αυτό ;» Αυτός
άρχήνησε νά μου άπολογηθ'7} μέ τά γέλοια τά συνει- 
θισμένα, καί μου λέγει δτι : «Είναι συμφερώτερον διά 
τό έθνος τό Βουλευτικό παρά τό Εκτελεστικό.» 
«Σου λέγω τοΰτο, κύριε Μαυροκορδάτε, οτι έσυνανα- 
στράφημεν σαράντα ημέρας είς τό Εκτελεστικό, καί 
δέν ημπορώ ... σου λέγω, μηκαθίσγς Πρόεδρος, διότι 
έρχομαι καί σέ διώγνω μέ τά λεμόνια, μέ την βελάδα 
που ήλθες.»—Καί έβγήκα είς σουλάτσο* ό κυρ Α να 
γνώστης, ποϋ έμεινε όπίσω, του είπε : «Έντεσα έγώ 
καί έγλύτωσες, είμή, θά σέ έσκότωνε'*—καί ερρηξε 
τό φαρμάκι του καί αυτός. Την ίδια νύκτα έπτίρε τά  
πλυμένα του»ό Μαυροκορδάτος καί έπέρασε ’ςτόΚρα- 
νίδι καί έπειτα είς την "Υδραν.

"Οταν ήτον είς τάξιν τό Βουλευτικό καί τό Εκτε
λεστικό, έδόθη ή άδεια νά πραγματευθϊ! τό δάνειον. 
Έκάμαμεν την πράξιν διά τό· δάνειον πριν νά διαιρε- 
θοϋμεν τό Βουλευτικό μέ τό Εκτελεστικό* έμεινα με-
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ρικαΐς ήμέραις εις την Τροπολιτσά καί έπήγα είς την 
Μεσσηνίαν διά νά συνάζω τον έρανον όπου είχαμεν 
ρήζνΐ διά νά βαστάζωμεν τά στρατεύματα είς τά  Δερ
βένια. Είς την Δημητσάναν ητον συναγμένοι διά τούς 
προσόδους, καί έκεϊ έπιάσθηκαν τού Κολιόπουλου οί 
άνθρωποι μέ άνθρώπους τών Δεληγιανναίων" έκεϊ έρ- 
ρηξεν ένας στρατιώτης τού Κολιόπουλου καί έλάβωσε 
τόν Άνάστο Δεληγιάννη· δ Κανέλος, όπού ητον διο
ρισμένος διά τά Δερβένια, έγύρισεν όπίσω είς την Κα- 
ρύταιναν. Είς την Καλαμάταν άρρώστησα έγώ, άρ- 
ροίστησε καί ό Κανέλος, καί έγύρισα είς την Τριπο- 
λιτσά. Άπό τότε άρχισαν αναφανδόν νά εχθρεύονται 
οί Δελιγιανναΐοι μέ τόν Κολιόπουλον έγώ δέν ήθελα 
τό κακό ούτε τού ένός, ούτε τού άλλου" ό ένας ήτο 
συγγενής μου, καί ό άλλος συμπέθερός μου.

Τό Εκτελεστικό, συνθεμένον άπό τόν Μαυρομιχά- 
λην, Σωτήρ Χαραλάμπην καί Μεταζάν έ'μεινε τρεις 
μ,ήνας είς την Σαλαμίνα, καί επειτα έπέστρεψαν είς 
την Τριπολιτσάν. Έκεϊ έσμίζαμεν ήμουν ακόμη αντι
πρόεδρος τού’Εκτελεστικού’ενα μέρος τού Βουλευτικού 
έ'φυγεν άπό την Τριπολιτσά καί έπήγε είς τό "Αργος* 
ό Πάνος έ'λαβε διαταγήν άπό τό Εκτελεστικόν νά 
πάργ τά αρχεία τού Βουλευτικού" δ Θεοδωρής Ζαχα- 
ρόπουλος, δ δποϊος ητον φρούραρχος τού Βουλευτικού 
τού κόμμ,ατός των, υπερασπιστή καί δέν τά ε'δωκε τά 
αρχεία" άπ’ έκεϊ τό Βουλευτικό άνεχώρησε διά τό 
Κρανίδι. Έκεϊ έρρηζαν τό Εκτελεστικό, δποΰ ητον 
έκλεγμένον άπό την Συνέλευσιν τού "Αστρους, καί 
έδιώρισαν τόν Κουντουριώτην, Πρόεδρον τού Εκτε
λεστικού, Ίωάννην Κωλέττην, Π. Μπότασην καί Α. 
Σπηλιωτάκην έπειτα έμβήκαν είς τά καράβια" καί 
έ'στειλαν είς τό Ναύπλιον διά νά παραδώσν) δ Πάνος 
τό φρούριον τού Ναυπλίου" αυτός άπεκοίθηκεν: οτι
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«Ή Κυβέρνησις του Έθνους του έμπιστεύθηκε καί 
είς τό Έθνος μόνον χρεωστεΐ νά το δώση.» Καί έτσι 
άρχισεν ό έμφύλιος πόλεμος.

Αυτοί ήταν ένα μέρος του Βουλευτικού και ένόμι- 
ζαν οτι είχαν τό δικαίωμα νά κρημνίσουν τό Εκτελε
στικό· τό Εκτελεστικόν ελεγεν, οτι αύτοί παρέλαβαν 
την έζουσίαν άπό τό Έθνος, καί δέν έ'χει δικαίωμα 
ενα μέρος βουλευτών νά κάμν) άλλην Κυβέρνησιν'

τό άλλο μέρος των βουλευτών ήτον είς την Έρι— 
πολιτσά- τό Εκτελεστικόν ήτον τότε άπό τον Μαυ- 
ρομιχάλην, Πρόεδρον, τον Σωτήρ Χαραλάμπην, Άν- 
δρέαν Ζαήμην καί Άνδρέαν Μεταξάν. Έγώ, δταν 
ήμουν είς τό Ναύπλιον, πριν νά άρχίστ) ό εμφύλιος 
πόλεμος είχα δώση την παραίτησίν μου ώς Αντιπρόε
δρος του Εκτελεστικού, διότι έπρόβλεπα αυτά τά 
πράγματα* ή παραίτησίς μου Ελεγεν δτι, είς την θέ- 
σιν τού Αντιπροέδρου άς βάλουν άλλους πατριώτας, 
μόνον τον Κολοκοτρώνην δέν ήμπορούν νά μη βγάλουν.

Ά π ’ έκεϊ έπήγα είς την Κόρινθον, όπού έπολιορκεΐτο 
καί δευτέραν φοράν άπό τούς Κοριθινούς καί Στάϊκον. 
Οί Τούρκοι τής Κορίνθου έζητούσαν νά έλθή ό Κολο- 
κοτρώνης νά παραδοθούν. Έτσι έπνιγα καί έκαμα 
συνθήκην, ν’ άφήσουν ό’λα τους τά πράγματα καί νά 
παρουν τά άρματά τους καί νά τούς μπαρκάρω νά
τούς στείλω είς την Σ ά ν νί5471ν· Έ τσι έδέχθηκαν. Τούς
έμπαρκάρησα είς τό Καλαμάκι είς δύο Σκλαβούνικα 
καί ένα Κεφαλλονήτικο. Οί Κορίνθιοι μέ έζήτησαν 
νά βάλουν φρούραρχον τον Χελιώτην τον έβαλαν 
προσωρινώς, έως δτου νά διατάζτ) ή Κυβέρνησις. Τά 
χρήματα, τά όποια εύρήκαμεν είς την Κόρινθον τά 
διεμοίρασα είς δλους τούς Κορινθίους- 1823, μήνα 
Νοέμβριον καί Δεκέμβριον.

Άπό την Κόρινθον έπήγα είς την Καρύταιναν νά
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συμβιβάσω τον Κολιόπουλον μέ τούς Δεληγιανναίους 
όπου ήτον ε’ις πόλεμον ό Δημητράκης Δεληγιάννης 
έμάζωξε στοατιώτας καί έπήγε νά χαλάση το χωριό 
του ΙΙαλούμπα, οπού εύρίσκοντο τά σπίτια του Κο- 
λιόπουλου- έσκοτώθηκε καί ένας γαμβρός του Κολιό- 
πουλου. "Οταν έπήγα εις την Καρύταιναν έγραψα νά 
έλθν) ό Μεταζάς διά νά είρηνεύσουν όπου έτρώγοντο' 
ήλθεν. "Ετσι εϋρηκεν άφορμήν τό Βουλευτικό οτι έπή- 
νεν ό Μεταξάς είς την Καρύταιναν χωρίς την άδειαν 
τού Βουλευτικού, τον έκαμαν έκπτωτον, και έτσι το 
Εκτελεστικό δέν ητον πλήρες, καί έκαμαν τό άλλο 
Εκτελεστικό.

Πριν νά γείννι αυτό είς την Καρύταινα, δ Ζαήμης, 
Λόντος καί άλλοι έκαμαν μίαν Αχαϊκήν συμμαχίαν. 
Ό Σισίνης δεν ήτον μέ την γνώμην τους καί ήτον 
ενάντιος- αυτοί έμάζευσαν στρατιώτας καί έπήγαν 
εναντίον τού Σισίνη διά νά τον χαλάσουν καί νά ένώ- 
σουν την Γαστούνην μέ την Αχαϊκή τους συμμαχίαν. 
"Ετσι άρχισε δ πόλεμος" μαθαίνοντας έγώ αύτό, έπήγα 
είς βοήθειαν τού Σισίνη. Οί Άνδρεϊδες άμα μέ ήκου- 
σαν οτι πηγαίνω εναντίον τους, άνεχώρησαν καί άφη
σαν την Γαστούνην ελεύθερη. Ά π ’ έκεϊ έπήγα είς την 
Άρκαδιά· είς την Άρκαδιά έλαβα γράμματα άπό τό 
Εκτελεστικό καί μέ έλεγε νά προφθάσω, καί έτσι 
έπήγα είς την Τροπολιτσά. Έγώ ύπεστήριξα τό Ε κ
τελεστικό αύτο ως το μόνον νόμιμον, έτσι τό ένόμιζα. 
“Αρχισε δ εμφύλιος πόλεμος· πολιορκούν το Ναύπλιον 
διά ζηράς καί θαλάσσης, στέλνουν καί στρατεύματα 
είς την Τριπολιτσος' μάς πολιορκούν κάμνωμεν ένα 
μή.να πολιορκημένοι. Ό Λόντος, Νοταράς, Ζαφειοό- 
πουλος, Μπάρμπογλης, Γιατράκος, έκαμναν την πο
λιορκίαν. "Οταν μάς έπολιόοκησαν μάς έπρόβαλαν νά 
τούς δώσωμ-εν τό Εκτελεστικό,— Πετρόμπεη, Σωτήρ
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Χαραλάμπη καί Μεταξύ—να τούς πάνε κάτω· ήμεΐς 
τούς άπεκοιθήκαμεν, οτι αυτό δέν γίνεται, πλήν, άν 
Θέλετε, να πάρωμεν καί τό ενα Εκτελεστικό κκί τό 
άλλο, καί τούς κρίνωμεν, καί οποίος έχει άδικον εκεί
νος να παιδευθή. Δέν Ακόυσαν ακολούθησαν διάφοροι 
άκροβολισμοί. Ό Κολιόπουλος ήλθεν ώς μεσίτης καί 
έσυμφωνήσαμεν δ Πετρόμπεης να μείνν) άπείραγος καί 
νά χάγ είς την Μάνην, καί την Τριπολίτσάν νά την 
άφήσωμεν εύκαιρη, καί νά μην εμβουν μέσα ούτε τού 
ένός ούτε του άλλουνού μέρους στρατιώται. Άπό την 
Τριπολιτσά έπήγα είς την Καρύταινα, ό Σωτήρ Χαρα
λάμπης είς τά Καλάβρυτα- τό Ναύπλιον έπολιορκεϊτο 
ακόμη* δ Νικήτας ητον ’ς του Μπουγιάτι· άκούσθηκε 
μέ τον Κουντουριώτη, ό Κουντουριώτης τού έπρόβαλε 
νά γυρίσγ μέ τό μέρος του, αύτός άποκρίθηκε; «Είσ- 
ακουσθήτε μέ τον μπάρμ-πα μου, καί άν ένωθή, ένώ- 
νομαι καί έγώ.» Τού έγραψα νά υπάγω νά δμιλήσω- 
μεν* μέ έγραψε νά υπάγω ’ςτό Τσιβέρι μέ μόνον 50 
ανθρώπους καί νά περάσω άπό έδικούςτου ανθρώπους- 
έγώ ύπωπτεύθηκα καί δέν έπήγα.

Είς την Καρύταινα έσύναξα στρατιώτας καί τούς 
έκτύπησα είς διάφορα μέρη, έπιασα 300 ζωντανούς, 
χωρίς νά χυθή αίμα. Έμβήκαν είς την Τριπολιτσά 
καί τούς έπολιόρκησα- δ Γενναίος δ Κολιόπουλος καί 
ό Νικήτας έπήγαν είς βοήθειαν τού Πάνου είς τό 
Ναύπλιον καί έπέστρεψαν όπίσω. Τότε ήλθε ό Ά ν-  
δρέας Ζαήμ.ης καί έσμίξαμεν άπ’ έξω άπό την Τρι- 
πολιτσά. Μέ είπε νά γράψω τού Πάνου νά παραδώσν) 
τό κάστρο- έγώ τούς άποκρίθηκα,. οτι: «Δέν ήμπορώ 
νά τό παραδώσω είς τούς τυχοδιώκτας, είς έσάς 
άν εισθε ικανοί νά τό βαστάξετε, σάς τό παραδίδω, 
καί έχω καί 300000 γρόσια έξοδα, είς μισθούς-* 
αύτός μ’ άπεκρίθηκεν οτι: «ΕΓμεθα Ικανοί νά τό βα-
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στάξωρ,εν και άποκρινόρ,εθα δλα τά έξοδα όπου έχετε 
καρ.ωρ.ένα.» Και έτσι έγραψα του Πάνου καί τό πα- 
ρέδοσε τό φρούριον είς τούς Άνδρέϊδες, δχι εις την 
Κυβερνησιν' τούς προεΐπα να βάλλουν φρουράν ε’ις τό 
Παλαρ,ήδι έδικούς τους κα'ι όχι χαϊρ-ένους- και έκεΐ 
έβαλαν τον Φωτοράρα και έπειτα ό Γρίβας καί έγει- 
ναν εκείνα τα κακά όπου έγειναν.

Ό Ιίάνος ήλθεν εις την Καρύταιναν, έγεινεν άρ.νη- 
στία διά τον Πάνο καί έτσι έλαβε διαταγήν διά τ:ην 
Πάτρα νά την πολιορκήσν). Έκεΐ έσρ.ιξεν ό ΓΙάνος ρέ 
τον I αήρην καί Αόντον- αύτοί ησαν δυσαρεστηρένοι 
από τον Κουντουριώτην' ένώθησαν ρέήράς’ ό Παπά 
Φλέσας έβγήκε διά νά καθυποτάξγ) τάς έπαρχίας Άο- 
καδιάς, Φανάρι καί λοιπάς. Τά δάνεια έδυνάρωσαν 
την Κυβερνησι του Κουντουριώτη, καί ή δύναρ.ι την 
εκαρ.ε νόριρη’ έγραψα νά έλθν) ό Πάνος καί ό Γεν
ναίος είς την Καρύταιναν διά νά άντισταθοϋν, τον 
Παπά Φλεσα τον έκυνήγησαν (έπολερησαν είς τούς 
Κωνσταντίνους) αί έπαρχίαι καί έπήγεν είς τό Ναυ- 
πλιον1 έστειλαν δύναρ,ιν τον Βάσον ρ,έ 800, απαντή
θηκαν οί στρατιώται ρ.έ τον Πάνο καί έσκοτώθη.

Ό  Ζαήρης έφθασε διά νά έρβούρ,εν είς την Τριπο- 
λιτσάν. Οί Τριπολιτσιώταις έφοβήθηκαν διά τον σκο- 
τωρον του Πάνου καί άντιστάθηκαν, τούς έφοβερισ» 
καί ό Κανέλος Δεληγιάννης’ ή Κυβέρνησις τού Κουν
τουριώτη έδυνάρωσεν, εστειλεν είς την 'Ρούρελην, 
έφερε τον Γκούρα, καί οί άλλοι καπεταναΐοι τής 
'Ρούρελης έρ.βήκαν είς την Κόρινθον, έκυνηγησαν τον 
Νοταράν, άπ’ έκεΐ έπήγαν είς την Κερπενή, χωριό 
των Καλαβρύτων, έκλεισαν τον Ζαήρη, ήλθε καί ό 
Καραϊσκάκης καί ό Τζαβέλας έναντίον τού Ζαήρη, 
τον έχάλασαν τον Ζαήρη, καί ό Ζαήρης, Λόντος καί 
Νικήτας κατέφυγαν είς την Δυτικήν Ελλάδα. Ό
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Καραϊσκάκης ααί ό Τζαβέλας μ’ έγραφαν διά νά μείνω 
να όμιλήσωμεν και μέ περνούν απάνω τους <χν πάΟω 
τίποτε. Έγώ όμως δεν ήμουν πλέον είς την Καρύ- 
ταιναν, διότι ήλθεν ό Κολιόπουλος σταλμένος άπό την 
Κυβέρνησι και μου ειπεν ότι νά πάμ.εν είς τό Ναύ- 
πλιον διά νά συμβιβασθουν τά πράγματα.

Έπήγαμεν είς την Τριπολιτσάν έκεϊ ήτον μία επι
τροπή άπό τον Σκούρτην, τον Γ. Μαυρομμ.άτην καί 
Κ. Ζαφειρόπουλον, καί με έκαμαν όρκους ότι νά πάγω 
κάτω νά συμβιβασθουν τά πράγματα καί άπό αυτά. 
Ένεμ,πιστεύθηκα έγώ, έπήγα είς τό Ναύπλιον1 έκεϊ 
είς ένα δύο ήμέραις βλέπω νά διώχνουν τούς ανθρώ
πους μου καί νά μέ άφίνουν μοναχόν, ΐη 3.ΓΓβ$ίθ, 
έ'ως οτου νά μαζώξουν καί τούς άλλους1 μάς έμβαρκά- 
ρνισανείς μίαν γολέταν, Γοργώ, ήτον καί ό Σκοόρτης 
καίμάς έπήγαν είς την "Υδραν. Έκαθήσαμεν δύο ήμέ* 
ραις καί μάς έστειλαν ’ςτόν Προφήτην άγιον’Ηλίαν,ένα 
μοναστήρι.Έκαθήσαμεν τέσσερους μήνας. Είκοσι ημέ
ρας μετά τό πιάσιμόν μας ήλθεν ό Μπραίμης είς την 
Πελοπόννησον. Είς την "Υδραν άρχισε νά γίνεται άπό 
τον λαόν μία έταιρία διά νά μάς βγάλουν* ό Κουντου- 
ριώτης έτοιμάζετο διά την Πάτρα, έπειτα σάν ηχούσε 
ό Μπραΐμης ήλθεν είς τά Μοθωκόρωνα, έκαμαν διατα- 
γάς διά νά γυρίσουν τά στρατεύματα διά τό Νεόκα- 
καστρον. Έπήγεν ό Κουντουριώτης είς Τριπολιτσάν 
καί έ'στειλε τον Σκούρτην αρχιστράτηγον είς όλα τά 
στρατεύματα1 είχε μαζί ενα ήμισυ μιλλιούνι γρόσια. 
Τά ρουμελιώτικα στρατεύματα έκίνησαν καί αυτά, 
πηγαίνουν είς τό Νεόκαστρον1 έκεϊ βάζουν φρουράρ
χους τον Π. Γιατράκο καί Γεωρ. Μαυρομιχάλη. Ό 
Ίμπραίμης έπολιόρκησε τό Νεόκαστρο, έπειτα έξεμ— 
βαρκάοησεν είς τό παλτ)ό Ναυαρίνο, έκεϊ έκλείσθηκαν 
1000 Ιίελοποννήσιοι, στενοχωρημένοι άπό ζωοτρο-
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φίας έπροσκύνησαν, και δ Ίμ,πραίμης τούς άφησεν 
έλευθέοους. Ήτον εκεί δ Τσώκοης καί δ Τζανέτος καί 
άλλοι. Ό Ίμπραίμης έφέρθηκε μέ γλυκό τρόπο εις 
αυτήν την περίστασιν διά να τραβήξη τούς "Ελληνας 
διά νά προσκυνήσουν. Ό λαός άρχησε νά λέγ·/) δτι δέν 
πολεμούμεν άν δέν βγάλετε τούς αρχηγούς μας* τά  
ρουμελιώτικα καί σουλιώτικα στρατεύμ,ατα, μ,άλιστα 
δ Καραϊσκάκης καί δ Τζαβέλας έπρόβαλαν διά νά μ.έ 
βγάλουν έκεΐ έκαμαν δλα τά στρατεύματα μίαν ανα
φοράν καί έζητούσαν την έλευθερίαν μας- έπαρουσία- 
σαν την αναφοράν εις τον Άναγνωσταράν δποΰ ήτον 
Μινίστρος τού πολέμου, καί αυτός την έσκισε λέγον
τας : «Μην άνακατώνεσθε’ς αύταϊς ταΐς δουλειαΐς, 
άφήσετε αυτήν την ύπόθεσιν εις την Κυβέρνησι.»

Γίνεται εις τό Κρεμύδι πόλεμ.ος καί νικώνται οί 
έδικοί μας. Ό Καρατάσσος έκαμεν ένα καλόν πόλε- 
μον. Τότε όλοι οί αρχηγοί 'Ρουμελιώται έσυνάχΟηκαν 
καί άπεφάσισαν ν’ αναχωρήσουν άπό την Πελοπόννη
σον διά νά υπάγουν νά βοηθήσουν την 'Ρούμελην, 
καί μάλιστα τό Μεσολόγγι όπού άρχισε νά πολιορ- 
κήται' τότε επήγαν εις τον Κουντουριώτην, έπήραν 
τούς μ,ισθούς των καί άνεχώρησαν άλλοι διά την Α 
νατολικήν Ελλάδα καί άλλοι διά τήν Δυτικήν. Ό  
Ίμπραίμης έκαμε ντεσμπάρκο καί εις τήν Σφακτη
ρίαν, καί έσκοτώθη καί δ Άναγνωσταράς καθώς καί 
δ Τσαμ.αδός. Έπιάσθηκαν εις τήν Σφακτηρίαν μ,ερι- 
κοί ζωντανοί, ό Π. Ζαφειρόπουλος έπιάσθη σκλάβος 
εις τό Κρεμύδι, πηγαίνει καί ό Κ. Ζαφειρόπουλος, 
πιάνεται καί αυτός, καί δ Χατζή Χρήστος. Τό Νεό- 
καστρον σάν έστενοχωρήθη πολύ, έκαμε συνθήκας καί 
παοεδόθηκεν ό εχθρός τους μ.έν στρατιώτας, χωρίς 
τά άρματά τους, τούς άφησεν έλευθέρους, εις τούς 
αξιωματικούς τούς τά άφησε, καί μόνο έβάσ.ταξε αί-
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χμα)ώτους τον Γεωργάκην Μαυρομιχάλην καί Πανα
γιώτην Γιατράκον.

Μανθάνοντας ό Κουντουριώτης οτι τρατάρει τό 
Νεόκαστρον έμβαρκαρίσθηκεν εις το Αλμυρό καί ηλ- 
θεν εις την "Υδραν. Έκεΐ έκατέβημεν καί ήμεϊς. Σαν 
είδαν τον κίνδυνον ττΊς Πατρίδος καί την έπιμονην 
όπου έδειχνεν δ λαός διά να μάς έλευθερώσουν, μάς 
ελευθέρωσαν. νΗλθαμεν εις τό Άνάπλι. Ερχόμενοι 
εις τό Ναύπλιον ώρκοθήκαμεν τό Βουλευτικόν, τό 
Εκτελεστικόν καί ημείς εις την έκκλησίαν, ότι νά 
άφησωμεν τά περασμένα νά τά λησμονήσωμεν, νά 
ένωθ,ώμεν καί νά αην έχωμεν άλλην ιδέαν παρά νά 
δουλεύσωμεν την πατρίδα μας. "Ετσι μ’ έκαμαν γε
νικόν αρχηγόν έσυνάχθηκε τότε τό Βουλευτικό καί 
τό Εκτελεστικόν εις ένα μέρος καί έπίίγα καί έγώ.

Εις την "Υδραν εύρισκόμεθα ό Κολοκοτρώνης, δ 
Αναγνώστης Δεληγιάννης, Κανέλος Δεληγιάννης, Νι- 
κολάκης καί Δημητράκης Δεληγιάννης, Ιωάννης καί 
Παναγιώτης Νοταράς, Γέρο Σισίνης, Χρύσανθος Σι- 
σίνης υιός του, Μ·7)τρος Άναστασόπουλος, δ Γρίτζα- 
λης, δ Άναστάσης Κατσαρός, δ Δημήτριος Παπα- 
τσώνης, ό Θεόδωρος Γρίβας.

Εις την Σφακτηρίαν ό Άναγνωσταράς ητον αρχη
γός, δ Άναστάσης Τσαμαδός μέ δέκα κομμάτια κα
ράβια είχε την θάλασσαν.

Η ·
Καθώς έσυνάχθηκε τό Εκτελεστικό καί Βουλευτικό 

μέ προσκάλεσαν έμέ, κ’ έγώ τούς είπα: * Σεβαστή
Διοίκησις, ν’ ακούσετε την γνώμην μου όπου θέλει σάς 
είπώ1 ’στην Πάτρα, ’ςτην Κορώνην καί ’ςτά Μοθο- 
κόρωνα Τούρκος νά μην ακούετε πουθενά, μόνον νά
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είναι δλο έλληνικό' τής Τριπολιτσάς τό κάστρο 
πρέπει νά τό χαλάσωμε, διατί δέν συμφέρει μέσα είς 
τήν Πελοπόννησον νά ήναι μία τέτοια μάνδρα, διατί 
βγάνει άπό μέσα δλο εμφυλίους πολέμους, καί οχι 
τώρα όπου δ Ίμπραίμης είναι μέ πενήντα χιλιάδες 
στράτευμα είς τήν Πελοπόννησον, καί κρατεί τά  κά
στρα τής Μεσσηνίας τρία, καί κρατεί καί τήν Πά
τραν, καί έκαμε καί τόσαΐς νίκαις είς τους "Ελληνας, 
καί έσκότωσε καί τον Φλέσαν μέ τους πεντακοσίους, 
καί ό Φλέσας ήμπορεί νά έσκότωσε 1000, καί έκαψε 
καί την Καλαμάτα καί τά  στρατεύματα έφυγαν, καί 
έχει τόσαις νίκαις καμωμέναις- 6ά έλθγ) καί ’ςτήν 
Τριπολιτσά, καί σάν έλθν) ’ςτήν Τριπολιτσά πιάνει 
καί τό κάστρο, καί τότε χαλάει καί δλην την Πε
λοπόννησον, διατί είναι είς τόκέντρον.» Μέ άπεκρί- 
θηκαν : «Δέν έχουν έξοδα.» Άπεκρίθηκα έγώ : «Δότε 
μου τήν άδειαν, καί μέ τόν λαόν τό χαλώ διά πέντε 
ήμέραις- καί τότε δέν ευρίσκει δ Μπραίμης νά κάμη 
φωλιά- καί τόν κτυπώ άπό δλα τά μέρη. Ά ν  πιάσν) 
τήν Τριπολιτσά, δέν του χρειάζεται άλλη φωλιά διά 
νά χαλάσν) τήν Πελοπόννησον- έάν καί χαλάσωμεν 
τήν Τριπολιτσά, δέν ευρίσκει φωλιά καί τόν κατα
τρέχω μέ τά  στρατεύματα τής Πελοπόννησου- τότε 
ένώνονται τά στρατεύματα, άλλέως δέν θά ένώνονται 
διατί θά φοβούνται άπό δλα τά μέρη.» Καθώς καί 
έγεινε.

Αυτοί ύπωπτεύθηκαν δτι έχω μίσος νά χαλάσν) ή 
Τριπολιτσά τά τείχη, καί άπεκρίθηκαν : «Νά ίδού-
μεν.» Έπήγα είς τό ’Άργος,έκαμα άναφοράν, έκαμαν 
καί άπό τήν Τριπολιτσά, καί δέν άκούσθηκα. Τότε- 
νες έμασα 8000 στράτευμα- ήλθαν τά στρατεύματα 
είς συναπάντησίν μου. Οί Άργΐται είς τό Ναύπλιον, 
οί Τριπολιτσώται είς τό "Αργος- τούς έλεγα : «Τοέ-
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ξατε αδέλφιά μου, νά μην μάς πάρουν σκλάβους οί 
Άραπάδες, δέν έχομεν βοήθειαν είμή άπό τά άρματά 
μας.»—Δοξολογίαις είς τον ΰψιστον άνδρες καί γυ
ναίκες·— "Εστειλα διαταγήν είς ολας τάς επαρχίας 
καί έσυνάχθηκαν διά τρεις ήμέραις 8000.

Όταν ήμουν ακόμα ’ςτήν Τριπολιτσά ήλθεν ή εί- 
δησις του Φλέσα. "Εκαψε την Καλαμάτα ό έχθρός, 
δυνατός· έκυοίευσε την Μεσσηνίαν. Έγώ έπιασα τά  
Δερβένια, έπέρασα καί άπό τό Λιοντάρι, έφτειασα 
φούρνους, διά νά κουβαλούν τροφάς είς τό Δερβένι, 
έφτειασα ταμπούρι δυνατό διά νά τον πολεμήσουν. 
Αυτός είχε κατασκόπους, καί είδε οτι ήθελε νά περάσγι 
άπό τά  Δερβένια μέ χαλασμόν. “Ένας Τούρκος Λιον- 
ταοίτης, σκλάβος είς την Μπολιανήν, ήτον φευγάτος 
είς τον Ίμπραίμην, είπε: «’Εγώ ήξεύρω ένα τόπον νά 
πδμεν άπό τοϊς πλάταις, νά άναβούμεν είς τον άπάνω 
κάμπον »Έτσι έγώ μην ήξεύροντας οτι θά περάσν) άπό 
έκεϊνο τό μονοπάτι, οπού έγώ δεν ήλπιζα ποτέ- — 
όμως μέ παρεκίνησε οτι οί Μεσσήνιοι ήτον τραβημέ- 
νοι είς τά βουνά, καί έκίνησα, νά πιάσω έκείνην την 
θέσιν δπού έπέρασε.

Οί Τούρκοι εντόπιοι σκλάβοι έφευγαν καί ώδηγούσαν 
τον Μπραίμην. "Εστειλα τά άνιψίδια μου νά τό πιά* 
σουν- έγώ έκίνησα είς τά Σαμπάζικα μέ 80 ανθρώ
πους νά μαζό>ξω τά χωριά, νά πιάσω τάς θέσεις· 
Εξημέρωσα είς ενα χωριό, είς τον "Ακοβο, ήλθαν 
καί άπό άλλα χωριά νά πιάσωμεν την θέσιν· δέν 
έφθασαν τρεις ώραις τής ημέρας, καί μέ τούς οδη
γούς τούς Τούρκους έ'πιασε τό βουνό πριν νά πάμεν 
ημείς μέ στράτευμα. Ό κόσμος οπού ήτον είς τό χω
ριό σάν είδαν καί έκαβαλίκευε τό βουνό, έτσάκισαν 
κ’ έφευγαν καί έγώ ήμουν σέ μίαν ράχην, κ’ έφυγαν 
άπό ’μπροσθά μου.
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Οί Τούρκοι έμβαίνουν είς την Μπολιανήν, χωριό 
από 250 οίκογένειαις- οί πεζοί έβαλαν φωτιά είς τό 
χωριό, οί καβαλλαραΐοι έκυνηγούσαν τά παιδιά νά τά 
σκλαβώσουν, άπ’ όπίσω -ίίρχετο τό στράτευμα. 'Ρήχνω 
μιά μπαταριά τουφέκια- οί Τούρκοι έφοβήθηκαν καί 
έγλύτωσεν εκείνος δ λαός, καί ητον τό μεσημέρι. 
Εκείνο τό βουνό όπου -ίίμουν έγώ ητον δυνατό, καί 
τ·?1ς εύθύς έστειλα διαταγήν είς τό Δερβένι νά γυρίστι 
δλο τό στράτευμα κατ’ έμέ, διατί οί Τούρκοι ήλθαν 
από την Μπολιανήν, καί τρέξατε νά μην πιάσουν τόν 
κάμπον. Τό στράτευμα ητον ώραις §ξ μακράν- ένύ- 
κτωσε- καί έγώ έμεινα τοποτηρητής, νά ίδώ οί Τούρ
κοι πού θά κάμουν. Λαβαίνοντας τό γράμμα μου έκί- 
νησεν δ Γ. Γιατράκος μέ 800, καί τά άλλα έκίνησαν 
άπό κοντά, Γενναίος, Κολιόπουλος, Κανέλος Δελη- 
γιάννης, Παπατσώνης, Άρκαδινοί, Γκρίτζαλης, οί 
Τριπολιτσώταις. δ Κολιός (έσκοτώθη). Έγώ ώπισθο- 
δρόμησα μίαν ώραν κατά τόν δρόμον δπού ηρχονταν 
οί δικοί μας. Μέ τά χαράγματα έφθασε δ Γιατράκος, 
έκαμε νά πιάσν) ένα χωριό, Δυρράχι, έπειδη ύπωπτεύ- 
θηκε μη περάσουν οί Τούρκοι κατά τό Μιστρά- άνε- 
χώρησε καί έπήγε. Έγώ έμεινα είς την ιδίαν τοπο
θεσίαν. Ό Άντώνης ό Κολοκοτρώνης πού ήξευρε τόν 
τόπον έπέρασεν άπό ένα μονοπάτι καί έβγ·7}κε μπροσθά 
άπό τους Τούρκους. Τά στρατεύματα μας έρχόντανε 
κομματιαστά. Ήλθαν άλλοι 1000 καί τούς έστειλα 
καί έπιασαν κάτι καταράχια, καρσί των 500 (Κανέλ- 
λος, Γενναίος, Γρίτζαλης, Παπατσώνης,) δ Κολιό
πουλος έοχόντουνε άπό κοντά μέ τούς Άρκαδινούς 
καί μέ άλλα στρατεύματα, οί Τούρκοι έβγήκαν πρωί 
καί έκαμαν κατά μάς- όχι κατά τό Δυρράχιον- άπαν- 
τήθηκαν, καί τά δικά μας δέν τούς βάσταξαν, καί 
έκαμαν δετιοάδα κατ’ έμένα.

1 0
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Έρχάμενοι εις έμένα τούς αποφασίζω, στέλνω 
3000 εις τήν ράχην να τούς βαστάξωμεν έδώ. ΟΙ 
Τούρκοι ήλθαν ίσια μέ τον Γενναΐον και έστάθηκαν. 
Δέν τούς έδιδε χέρι νά περάσουν έμπρός, διότι άφιναν 
τό στράτευμα πίσω. Έπιάσθηκαν πόλεμον μέ Γεν
ναΐον, Κανέλλον καί λοιπούς. Οί δικοί μας έφτειασαν 
ταμπούρια οί 3000, καί τούς έβαλε ευθύς τό κανόνι, 
μά δέν τούς έκαμε τίποτες. Έγώ ^πέρασα μισήν ώραν 
μακρυά, διά νά ήμαι αγνάντια τού πολέμου, καί 
έπρόσταξα τον Κολιόπουλον νά πάγγ) βοήθεια εις τό 
πρόποδον τού βουνού, πού ήτον δ Γενναίος απάνω, 
καί έπήγε καί έπολέμαέ καί δ Κολιόπουλος μέ τούς 
Τούρκους. Ό Γενναίος κατεβαίνει καί τού λέγει: 
«Μπάρμπα, τραβήξου άπ’ αυτήν τήν θέσιν, καί πή
γαινε ’ςτού πατέρα μου, νά δυναμώσετε έκεΐ.» Ήλθε 
δ Κολιόπουλος εις έμέ' ήλθαν καί Άρκαδιανοί, καί 
είμεθα ένα σώμα καλό Ό Γενναίος μέ τό στράτευμά 
του πολεμεΐ δλην τήν ημέρα* έρρηχναν μπόμπαις καί 
κανόνια, πολεμάν δλην τήν ήμέραν. Ό  Γιατράκος 
δπού ήτον εις τό χωριό σάν ήκουσε τον πόλεμον ήλθε 
μεντάτι άπό ένα μέρος* καί οί Τούρκοι ήσαν πολλοί 
καί τού έπεσαν έπάνω καί τον χάλασαν. Δέν μάς 
βόλειε νά τού δώσωμεν βοήθειαν, διότι ήτον βράχοι 
’ςτήν μέσην. Λαβώθηκε δ Γιατράκος, έσκόρπισε έκεΓνο 
τό στράτευμα. Περιμένομεν βοήθειαν καί άπό τάλλα 
χωριά, πλήν δέν ήλθαν. Ό  Γενναίος μέ τούς άλλους 
εις τό καταράχι έπολέμησε καί δλην τήν νύκτα* μά 
οί Τούρκοι δέν έπήοαν τά όμπρός.

Την άλλην ήμέραν στέλνω τούς Άρκαδινούς νά χιά
σουν ένα μονοπάτι, διατί είδα τούς Τούρκους καί 
έπιασαν δλα τά καταράχια. Βλέποντας δτι έστειλα νά 
χιάσω τό μονοπάτι, έκίνησαν οί Τούρκοι έκεΐ. Οί 
ΆρκαδινοΙ αφού έπολέμησαν δέν τούς βάσταξαν καί
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ήλθαν κατ' έμενα. Οί Τούρκοι έπήραν τον κάμπον. 
Ή καβαλλαρία ή τουρκική ήλθεν έως είς τό Λεοντάρι, 
καίοντας τά  χωριά. Καμμιά δεκαριά χιλιάδες έτέν- 
τωσαν από ταΐς πλάταις του Γενναίου ’ςτόν κάμπον. 
Βλέποντας έγώ έκείνους δτι έπλεύρωσαν τά στρατεύ
ματα τά έδικά μας, έκατέβηκα μέ τον Κολιόπουλον 
ενακάρτο μακράν άπό τούς Τούρκους νά τούς φοβίσω. 
Δύο μέραις καί τρεις νύχτες άπαυτα δ πόλεμος. Σάν 
είδα δτι δέν έμπορούσα νά τούς κάμω βοήθεια,—μιά 
βρυσούλα ήτον, δέν έκότταγαν νά στείλουν νά πάρουν 
νερό, διατί τούς έφευγαν δέν είχα πολεμεφόδια τρο- 
φάς καί νερό—-τούς έκαμα σινιάλο νά φύγουν μέ φω- 
τιαΐς. Είς εκείνον τον πόλεμον έσκοτώθνικαν πέντε 
δικοί μας, Τούρκοι αρκετοί· έφυγαν οί έδικοί μας καί 
έτράβηξαν κατά τού Τουρκολέκα, κ’ έπήραν τά Δερ
βένια. Ημείς έτραβηχθήκαμεν κατά τήν Καούταιναν, 
δπου ήτον τόπος δυνατός. Οί Τούρκοι έτράβνιξαν 
κατά τήν Τριπολιτσά, έμπήκαν είς τήν Τριπολιτσά. 
"Οταν έφύγαμεν τό βράδυ έστειλα νά κάψω τήν Τοι- 
πολιτσά τον Τσώκρην, καί δέν έπρόφθασε. Άρχίνισε 
νά κάψνι τήν πόλιν, έφθασε δ Μπραίμης καί έπήοε 
τής Τριπολιτσάς τό πράγμα δλο.

"Εκατσε ήμέραις δέκα διά νά άναπαυθοΰν τά στρα- 
τεύματά του. Έκείναις ταΐς δέκα ήμέραις έγώ έσύ- 
ναξα Κολιόπουλον, Κανέλλον Δελνιγιάνννιν, Παπα- 
τσών/ιν·—τήν νύχτα δπού έφυγαν έσκοτώθηκε ό Κο
λιός, δχι άπό τούς έχθρούς—καί έγινήκαμεν ώ; 4500. 
Έζυγώσαμεν κοντά διά νά πιάσωμεν τά πόστα, νά 
μήν τραβήξν) κατά τήν Καρύταιναν καί χαλάσν) ταΐς 
χώραις. *0 Ζάΐμνις καί τό Άρχοντόπουλον ήτον είς 
είς τό Τορνίκι, ώς 2000. Οί Μιστριώταις καί οί 'Αγιο- 
πετρίταις μέ τον Ζαφειρόπουλον καί μέ τον Π. Μπαρ- 
πιτσιώτνιν. Ό Ίμπραΐμνις έκίννισε, καί πάγει είς τό
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"Αργος. Άφίνει στράτευμα εις την 'Γριπολιτσά, πάγει 
’ςτήν Γλυκειά (περιβόλι του Μιαούλη).

Ήμεϊς σαν έμάθαμεν ότι ό Μπραίμης έκατέβηκε 
’ςτό "Αργος, τούς έκαμα ένα στρατήγημα νά έβγοΰν 
έξω από την Τριπολιτσά, νά τούς πολεμήσωμεν καί 
πηδήσωμεν μέσα1 έστειλα τον Κολιόπουλον μέ 1 000 
νά πιάσν) την μάννα του νερού κρυφίως, πού νά μη 
φανεται τό στράτευμά του’ τον Γενναΐον ε’ις τό ΙΊερι- 
Οώρι μέ.2000, καί τον Κανέλλον Δεληγιάννην,Παπα- 
τσώνην καί λοιπούς είς τό κέντρον, ψηλά εις τού 
άγιου Αθανασίου την πόρταν, κρυμμένοι κ’ έκεΐνοι' 
έγώ στεκούμουν είς τό κέντρον. Ό Κανέλλος, όπού 
ήτον είςτήνμέσην, νά βγάλγι πενήντα άνθρώπους. Οί 
Τούρκοι βλέποντές τους ολίγους νά βγούν' ό Κολιό- 
πουλος, Γενναίος νά έμβούν άνάμεσα Τούρκους καί 
Τριπολιτσά, καί νά έμβούν μέσα άπό τού Λεονταριού 
την πόρταν. Τό στρατήγημά μου έγεινε ανωφελές. 
ΟΙ Τούρκοι έβγήκαν ολίγοι καί δέν άφησαν τό κά · 
στρο. "Εγεινε κάμμιά ώρα άκροβολισμός, είδαν οί 
"Ελληνες ότι δέν έβγαιναν καί έφανερώθηκαν, κ’ έπια- 
σαν ταΐς τάμπιαις οί Τούρκοι.

Την ίδιαν ώραν λαβαίνω ένα γράμμα άπό την Κυ- 
βέρνησιν άπό τ ’ Άνάπλι. 'Η Κυβέρνησις μάς έγραφε 
ότι δ Ίμποαίμης πάγει είς την Άκροκόρινθον, καί 
τά  στρατεύματά μας νά πάν κοντά. 'Ημεΐς ούτε πο
λεμοφόδια ειχαμεν ούτε τροφάς, έτρώγαμεν κριάρια 
καί ψάνη, διατί τά χωριά έφυγαν άπό την τρομάρα 
τους. ΟΙ Τούρκοι τής Τριπολιτσάς γράφουν είς τόν 
Ίμπραίμην νά φθάσν). Σάν έλαβα καί τό γράμμα άπό 
την Κυβέονησιν, διορίζω τόν Δημήτριον τόν Κολιόπου
λον νά πάμε είς τούς Μύλους τούς Άφεντικούς, νά 
πάρωμε τζοπχανέ καί τροφαΐς. Άφίνω τόν Κανέλ
λον καί τόν Παπατσώνην μ& 1500, νά φοβίζουν τούς
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Τούρκους· έγώ μέ 300 έκίνησα νά κάμω κατά τήν 
διαταγήν τής Κυβερνήσεως. Εκείνην την ημέραν 
έρρηξε ένα νερό καί έγεινι ένα πέλαγος. Οί άνθρωποι 
περνούν· άπό μερικά χωριά, πίνουν κρασί, τούς πιάνει 
καί έμέθυσαν, καί άογοπόρησαν νά βγουν εις τό Παρ- 
Οένι. "Εστειλα τόν Κωνσταντίνον Ζαφειρόπουλον, νά 
μετρήσν) τ ’ ασκέρι τού Κολιόπουλου άπό κοντά· 
έπήγα καί έγώ. Έτράβηξα νά ξεμεσημ,εριάσωμεν είς 
τόν Άχλαδόκαμπον. ’Εγώ έκατέβηκα είς τό χάνι 
τού Άγλαδόκαμπου, νά ξανασάνουν τά στρατεύματα 
καί έγώ νά κινήσω. "Εγραψα είς την Κυβέρνησιν νά 

! μού βγάλουν τσοπχανέδες καί ψωμί είς τούς Μύλους 
τούς Άφεντικούς, νά πάγω έπειτα είς την Άκρο- 
κόρινθον.

Ό Ίπραίμης έκίνησε άπό τό "Αργος καί έκοιμ.ή- 
θηκε είς τά Βρυσάκια' δ τόπος ήτον σκάπετα* όταν 
έστείλαμεν τούς ταχυδρόμους, αύτοί συναπαντήθηκαν 
μέ την μπροστέλαν τού ’Ιμπραίμη, καί έγύρισαν φεύ
γοντας όπίσω, καί μάς είπαν ότι έφθασαν οί Τούρκοι. 
Ώργάνισα είς τέσσερες κολώναις τό στράτευμα· τόν 
Βασίλην τόν τουρμπετιερη τόν έστειλα νά μάς κάμν) 
σημάδι: άν οί Τούρκοι είναι ολίγοι, νά βαρέσγι τήν 
τρουμπέτα,έάν ολο τό στράτευμα, νά ρήξγ) ένα ντου
φέκι. Έπήγε κ’ έρρηξε τό ντουφέκι. Ό  Κολιόπουλος 
νά πάγνι είς τήν Γύρα, δ Γ. Άλωνιστιώτης νά πάγνι 
’ςτου Μπέγη τήν σκάλαν, καί ό Γενναίος νά πιάσν) 
τού Παρθενιού τήν στράταν, καί έγώ είς τήν άκραν. 
Βλέπομεν καί ξαγναντάει ολο τό στράτευμ.α τού Ίμ- 
πραίμη έως 3000, καί έπεσε ’ςτόν κάμπον τού Ά -  
χλαδόκαμπου. Τούς έκαμε τέσσερες κολώναις κ’ έκεΐ- 
νος, έμοίρασε τήν πλειότερη καβαλλαρία κατά τήν 
Γύοα.

Οί "Ελληνες έμου άποσταμένοι, έμου δίν είχαν



150 Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ

ταμπούρια, έπείκασα δτι θά χαλασθούμεν. "Αν είχα·· 
(λεν τήν εΐδησιν άπδ τήν νύχτα, και ήθελε ταμπουρω- 
θούμεν καί έλθν) και δ Ζαήμης θά έπολεμούσαμεν καλά. 
Έστοχάσθνικα,τδ στράτευμα νηστικό καί χωρίς τσοπ- 
χανέ' έβάρεσα ριτηοάδα να γλυτώσω τδ στράτευμα. 
Ό Κολιόπουλος έτράβτιζε κατά τδ μοναστήρι τδν 
άγιον Νικόλα, οπού ήτον δυνατός ό τόπος. Βαρώ 
τήν τρουμπέτα νά σηκωθή καί ό Γενναίος, δεν θέλει 
νά σηκωθή. Βλέποντας δ Ίμπραίμτις αύτδ δτι μένει, 
έβαλε κολδ)ναις κολώναις εις τδν άγριον τόπον εγώ έκ 
νέου διέταζα τήν ριτιράδα. Βγαίνοντας είς τδ Παρθένι 
μέ κάμμιά εικοσαριά καβαλλαραίους έπήγα νά πιώ νερδ 
είς ένα χωριό, ’ςτά Περτσοβά. Ό Γενναίος έπιασε έν 
καταράχι άντίκρυ του χωριού ’ςτήν κορφήν τού βου
νού με 1500’ έκεϊ πού έπήγα νά πιώ νερδ δεν εύρα, 
καί ήτον σκάπετα μιά βρυσούλα, καί έπήγα νά πιώ 
νερό. Οί Τούρκοι έστάθηκαν ’ς τάμπέλια τά  Μπερ- 
τσοβίτικα, έως όπού νά βγούν δλοι- καί ή καβαλλαριά 
ή τούρκικν) έσκόρπισε ’ςτόν κάμπον, καί μάς πλάκω
σαν ’ςτήν βρύσιν. Τούς βάλλομεν ’ςτδ τουφέκι, κ’ έφυ
γαν. Έτουφεκίσθνιμεν, ’ςτούς Α γ ίο υς........... έπήγα
καί έκάθισα άντίκρυ τού Γενναίου. Οί Τούρκοι δέν 
έκστράτευσαν' έμειναν έκεΐ ’ς τάμπέλια- τδν έβλεπαν 
τδν Γενναΐον, καί δέν τού πήγαν άπάνω. Τδ δειλινό 
έκάλεσα τδν Γενναΐον μέ τήν τρομπέτα νά έλθουν ’ς 
έμάς, καί μέ τδ εσπέρας άνταμωθήκαμεν- άνταμώ·* 
νοντας τούς λέγω : «Ό Κανέλλος είναι έκβΐ θαροευ- 
μένος καί δ Παπατσών/ις δτι οί Τούρκοι είναι ολίγοι, 
νά πάμε έμπρδς νά τούς σνικώσωμεν, διά νά μ.ήν τούς 
κλείσουν οί Τούρκοι.» Έφθάσαμεν, τδν έσνικώσαμεν, 
καί έπήγαμεν κατά τήν 'Αλωνίσταινα δλοι.

Ό Ίμπραίμτις έμεινε ’ςτήν Τοιπολιτσά’ έγραψα είς 
ταϊς έπαρχίαις καί έσυνάχθηκαν είς τά Δερβένια 7000.
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ήλθε το Άοχοντόπουλο, δ Ζαίμης, καί ό Λόντος, καί 
είχαν τδ Λεβίδι μέ 2000 καί έγώ είχα 5000' τον 
Κολιόπουλον, τον Κανέλλον( τον Παπατσώνην, καί 
τά καρϋτινά στρατεύματα μέ τον Γενναΐον. Έμαθα- 
μεν από ένα Τούρκον, ότι του ήλθε μεντάτι δ γαμ
βρός του με στρατεύματα εις την Μοθώνην, καί θέ νά 
κινηθή διά βοήθειαν του Ίμπραίμη* καί τότε έστειλα 
νά πιάσουν τά Δερβένια, διά νά μη περάσν) ποός βοή
θειαν. Έγραψα ενα γράμμα εις τά Δερβένια, νά έλ
θουν κ’ έκεΐνοι εις βοήθειαν, διατί θά πιάσω τά Βέρ — 
βενα, καί νά έλθουν εις βοήθειαν, τόσον καί του Ζα- 
ίμη νά Ιλθϊ) εις την Πάνω Χρέπα, καί τον Κολιόπου- 
λον τον εστειλα μέ 2000 νά πιάσ·/) τά Βαλτέτσια, 
καί τον Γενναΐον καί τον Παπατσώνην τόν έστειλα 
νά πιάσουν τά Τρίκορφα.

Καί τό βράδυ ήλθε δ Ζαίμης εις την Επάνω Χρέπα 
καί άναψαν φωτιαΐς, ταΐς είδαν οΐ Τούρκοι από την 
Τριπολιτσάν, καί ύπωπτεύθηκαν μήπως πιάσουν τά 
Τρίκορφα οί "Ελληνες, καί την αυγήν άπεφάσισε δ 
Ίμπραίμης, καί έστειλε ενα δύο χιλιάδες νά πιάσουν 
διά νυκτός τά Τρίκορφα. Ό  Γενναίος έκίνησε, δέν 
έποόφθασε νά πιάσν) τά ταμπούρια όλα, παρά τά 
μισά, καί τά μισά έ'πιασε δ Μπραίμης* άρχίνησε τόν 
πόλεμον έγώ ήμουν εις την Πάνω Χρέπα, όπου εύρί* 
σκοντο τά καλαβρυτινά καί κορινθιακά στρατεύματα· 
δ Κολιόπουλος έκίνησε νά έλθτ) μεντάτι εις τόν Γεν
ναΐον. "Εστειλε δ Μπραίμης την καβαλλαρίαν, δπού 
έθέρισε ’ς τόν κάμπον. Έπήγε ’ς την Σύλιμνα ώπι- 
σθογύρισε τόν Κολιόπουλον ήτον κάμπος καί δέν ήμ- 
πορουσε ν’ άντισταθή ό Κολιόπουλος. Τά στρατεύ
ματα ήσαν εις τά Βέρβενα 7000* άκουσαν τόν πό
λεμον καί δέν ήλθαν εις βοήθειαν αν αυτοί ήρχοντο 
εις βοήθειαν, δέν έστελνε δ Μπραίμης δλον τό στρά-
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τευμ.α έναντίον του Γενναίου. Ό Ίμπραΐμης όσον έ
στελνε άπό Τριπολιτσά βοήθειαν, τόσον έστελνα κ’ 
έγώ άπό τό άλλο είς βοήθειαν τών έδικών μας. Ό 
πόλεμος διήρκεσε από τήν αυγήν έως δύο μετά τό μ.ε- 
σημέρι, έννιά ώραις' κανόνια έρρηχναν έναντίον τό 
ταμπούρι τού Γενναίου* ό Γενναίος έβγήκε δύο φοραΐς 
άπό ταμ.πούρι διά νά τούς πάοη κανόνια* άλλ’ευαισκε 
πολλήν δύναμιν και έγύρισε όπίσω. Τά κανόνια τών 
έχθρών δέν έπροξενούσαν βλάβην. Εις τό ταμπούοι 
έσκοτώθη ό Παπατσώνης, καί άλλοι δύο τρεις σημαν
τικοί.

Τά στρατεύμ-ατα του Ίμπραίμη ητον εως 50000* 
τό ταμ,πούρι οπού ήτον ό Γενναίος δέν ειγε φόβον, 
καί άφού είδαν οί Τούρκοι οτι δέν κάμνουν τίποτε 
άπό έκεΐνο τό μ,έρος, έξαπλώθηκε εις ταΐς πτέρυγες. 
Ό Παναγιωτάκης Νοταράς όπου βαστούσε τήν πλά
την τού Γενναίου άνεχώρησε καί έ'τσι έ'φυγε καί ό 
Γιάννης Νοταράς μέ μεγάλον κίνδυνον έπήραν τά ο
πίσθια τού Γενναίου, καί άφού είδαν, έφυγαν άπό τό 
ταμπούρι καί έκαμαν κατά μάς. Ή καβαλλαρία τούς 
έφθασε, καί έκεΐ έχάθηκαν 180, καί πολλοί σημαν
τικοί άζιωματικοί, καθώς Γεώργιος 'Αλωνιστιώτης, 
Κώστας Μπούρα, Ν. Ταμ,βακόπουλος, Χριστόδουλος 
Ναύτης, Χρήστος Παναγούλιας, καί ολοι οί λοιποί 
Έλληνες ήτον διαλεκτοί, 110 άπό τήν Καρύταΐναν, 
καί 70 άπό ταΐς λοιπαϊς έπαρχίαις* έστειλα έναν 
μπαϊρακτάρην Μιχαλάκην τού Ζαήμη μέ 30 άνθρώ- 
πους* έβάσταζε τούς Τούρκους, καί έγλύτωσαν οί έδι- 
κοί μας. Τό βράδυ έπήγαμεν είς τήν 'Αλωνίσταινα.

Ό Ίμ-πραίμης άφού εϊδεν οτι ήτον έκεϊ στρατεύ
ματα έλληνικά, έπιασε τήν Πιάνα καί τό Χρυσοβί- 
τσι μίαν ώραν μακουά τό ένα άπό τό άλλο, καί είς 
τήν μέση είναι οί μύλοι τής Νταβιάς* άφηκε τον
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Σουλεϊμάν μπέη μέ 5000, καί έφκειασε δώδεκα ταμ
πούρια, διά να φυλάγϊ] τούς μύλους- ό Ίμπραίμης έξα- 
πλώθηκε είς τούς κάμπους καί έθέοισε τα  γεννήματα, 
καί τά εμβασε είς την Τριπολιτσά, και έπήγε καί 
αύτος έκεΐ. Είς την 'Αλωνίσταινα έβγήκαν 100 Άρά- 
πηδες, τούς έπήραν οί "Ελληνες καί τούς έσκότωσαν 
δλους έκτος από τρεις τέσσερους όπου έφυγαν καί ε- 
δοσαν την είδησιν. Ό Ίμπραίμης έμαθε οτι εύοισκό- 
μεθα είς Άλωνίσταινα, έκίνησε μέ δλον του τό στρά
τευμα είς πέντε κολώναις, καβαλλαραίους καί πε
ζούς- είχαμεν σκοπόν να ύπάγωμεν είς την Δημιτσά- 
ναν, άλλα δέν έκαταφθάσαμεν.

Την αυγήν έφύγαμεν καί άφήκαμεν τον Κολιόπου- 
λον μέ 1000, καί έκεΐ δεν /μπόρεσε νά βαστάξη καί 
ήλθε ’ςτήν Βυτίνα, καί από την Βυτίνα είς τά Μαγού· 
λιανα. Ό Ίμπραίμης έκαψε την Βυτίνα καί ήλθε είς 
τά Μαγούλιανα' έκεΐ δέν ήμπορέσαμεν νά τον βαστά- 
ξωμεν καί τό στράτευμα έσκορπίσθη. Οί Καρυτινοί, 
σάν έμβήκεν ό Ίμπραίμης είς την έπαρχίαν τους, έ- 
πήγε ό καθένας νά άσφαλι'σν) την φαμελιάν του- οί 
Κορινθινοί άνεχώρησαν" ό Λόντος άνεχδρησε καί αύ- 
τός, έμείναμεν κατά περίστασιν έγώ, ό Ζαήμης, Κα- 
νέλλος Δεληγιάννης, Κολιόπουλος, Αναγνώστης ΓΙα- 
πασταθόπουλος, καί Αποστολής Κολοκοτρώνης. ’Ε- 
πήγαμεν είς τά Λαγκάδια. 7Ηλθε ό Ζαχαριάδης μέ 
τά γράμματα, διά νά ύπογράψωμεν την αναφοράν, 
καί νά ζητήσωμεν την ύπεράσπισιν άπό την Αγγλίαν  
έπειδή καί δέν ήμποοούσαμεν έξ αιτίας τών περιστά
σεων νά ένωθούμεν ολοι καί νά ύπογράψωμεν την ανα
φοράν, ύπογράψαμεν οί Ιζ καί έβάλαμεν καί δλων τών 
άλλων τάς ύπογραφάς. Είς έκείνην την περίστασιν εί'- 
μεθα απελπισμένοι, τά ύπογράψαμεν, τά έδόσαμεν είς 
τόν άπεσταλμένον άνθρωπον, καί έπήγε ’ςτήν Ζάκυν-
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θον. Ό Ζαήμης άνεχώρησε διά τά Καλάβρυτα* ό Γεν
ναίος έπήγε διά νά εύρνι τον υιόν μου Κωνσταντίνον 
είςτοΰΨάθαρη μέ τον Κανέλλον και έπ95γαν, έπήραν 
ταϊς φαμελιαΐς, καί ταΐς έπιναν εις Ναύπλιον. Ό 
Κολιόπουλος έπ95γε εις τό Παλούμπα, έπήρε την φα- 
μελιάν του και έπί|γε ’ςτην Μονεμ,βασία, καί έτσι δι- 
ελύθη αυτό τό σώμα, καί έμεινα με 30 άνθρώπους? 
καί έπερασα κατά τό Φανάρι.

Άπό έκεΐ έστειλα διαταγάς, καί είς τρεις ημέρας 
έμαζώχθηκαν 2000* έκεΐνο όπου έχάλαγε τό μυαλό 
του Μπραίμη ήτον που μου χάλαγεν έ'να στρατόπεδον 
καί είς δύο Ημέρας έσύσταινα άλλο. Ό Ίμπραίμης έ
πνιγε ’ςτην έπαρχίαν Καρύταινα, έπήγε έως ’ςτά Κα- 
λάβρυτα,Στρέζοβα, καίο^τας καί σκλαβόνο>ντας* έλεη- 
λάτησε|έως έκεΐ, καί έγύρισε όπίσω ’ςτην Τριπολιτσά* 
από έκεΐ μονονυχτίς έπ*71γεείς τον Μιστρά, έσκλάβωσε, 
έλεηλάτησε, καί έκεΐ ήλθε πάλιν είς την Τριπολιτσά, 
καί άπό έκεΐ έκίνησε διά τά Μοθοκόρωνα* άφηκα ταΐς 
2000 είς ταΐς Καρυαΐς' έπήγα έγώ είς τά Βέρβενα, 
διά νά έμ.ποδίσω νά διαλυθούν οί 5000 συναγμένοι 
έκεΐ* ρ.όλις£θίδαν τούς Τούρκους έτσάκισαν* είς τά  
Βερβενα έκλείσθηκαν καί μερικοί* ό Άνδρέας παιδί 
τού Κοντάκη, έπολέμησαν, έσκότωσαν 15, καί οί 
Τούρκοι έμ.β·7ίκαν είς την Τριπολιτσά,έπήγαμεν είς τον 
"Αγιον Πέτρον, καί διελύθη τό στράτευμα. Ό Ίμ- 
πραίμης καταβαίνοντας είς τά Μοθωκόρωνα, έκτύ- 
πησε τό στράτευμα οπού είγα άφησν) είς ταΐς Καρυ- 
αϊς* τούς έκτύπησε, δέν τούς έκαμε τίποτες, καί άνε
χώρησε διά την Κορώνην. Έσκοτώθηκαν Τούρκοι 70.

Ιδού πώς έστάθηκε η άρχη τΤίς άναφοοάς διά την 
ύπεράσ;;ισιν τής Αγγλίας* μία φορά έλαβα ένα 
γράμμα άπό τόν 'Ρώμ-αν, καί μού έλεγε* ότι ώμίλησε 
μέ τόν Άδαμ.Ό  Άδαμ τού είπε: «Δεν ητο δυνατόν
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νά άποσπάσωμ.εν τόν Κολοκοτρώνην άπό τό αρχοντι
κόν κόμμα;* Τό κόμμα αυτό ένομίζετο άγγλοδιω- 
κτικό καί ρωσσολάτρικο καί αυτό τό διέδιδαν οί 
Μαυροκορδατισταί. Μου έγραψε δ 'Ρώμας καί (/.ου 
έλεγε τά οσα του είπε, καί νά του γράψω ίδιοχείρως 
τό φρόνημά μου- έγώ του άπεκρίθηκα, ότι: «Δέν είμαι 
άγγλοδιωκτικός καί ρωσσολάτρις, άλλα είμαι φίλος 
έκείνου όπου θέλει νά κάμν) τό καλόν τής πατρίδος 
μου κα γίνου έγγυητής εις τήν έξοχότητά του τον 
"Αδαμ,καί ό "Αδαμ άς γείνγ εις την αυλήν του διά 
τνά φρονήματα μου.» Ό  "Αδαμ έστειλεν εϊδησιν εις 
τήν Αγγλίαν,καί μέ μερικόν καιρόν έκραξε τόν 'Ρώμα, 
έκλείσθηκε δύο ήμέραις, έκαμ.ε τό σχέδιον τών ανα
φορών, καί τήν έστειλε την μίαν νά τήν υπογράψω 
έγώ, καί τήν άλλην δ Μιαούλης· τήν ύπογράψαμεν. 
Εννοείτο τό Έθνος συνασμένον εις Συνέλευσιν, καί 
έτσι τό Βουλευτικό τό Εκτελεστικό υπόγραψαν ώς 
άτομα, όχι ώς διοίκησις* έλεγε δτι τόν παρόντα νόμον 
νά έκτελέσουν οί πρόεδροι τής ξηράς καί τής θαλάσ
σης- ύπογράφθηκα Πρόεδρος τών ενωμένων έπαρχιών 
τής Στερεάς Ελλάδος, καί αρχιστράτηγος τής Ε λ
λάδος- Μιαούλης πρόεδρος τών νήσων, καί ναύαρχος 
τών κατά θάλασσαν Ελληνικών δυνάμεων. Αυτήν τήν 
πράξιν τής αναφοράς διά τήν Λόνδραν, τήν έπικύρωσε 
τό έθνος εις τήν Συνέλευσιν τής Έπιδαύρου καί τής 
Τροιζήνος.

"Εκαμα διαταγαΐς Μιστρά, Μονεμβασιά,, "Αγιο 
Πέτρο καί έσύναξα δέκα χιλιάδες, καί ήλθα καί έπια- 
σα τά Βέοβενα, καί ή γερόντισσα ή μάννα μου (είχα 
ένα καπετάνιο Χιμαριώτη μαζί της) ήλθε 'ςτό Γεωρ- 
γίτσι καί έπέρασε ’ςτήν άκραν τού Μιστρά, διά νά 
περάσγι ’ςτ’ Άνάπλι, καί είχαμε καί τά δύο του Σε- 
νετζίμπει παιδιά άπό τήν Τοιπολιτσά ένεχυρον, τά
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έβαλα εις ένα τόπον καί έφυλάχθηκαν έως που τ ’ άλ- 
λάξαμεν μέ τούς δύο Ζαφειοόπουλους άπό τον Ίμπραί- 
αν). καί έπήγα καί άφηκα τό στράτευμα είς τα  Βέο- 
βενα, καί έπήγα νά έπισκεφθώ την φαμελιάνμας- δύο 
ώραις τά Βέρβενα άπό τον "Αγιον Πέτρον. Τό στρά
τευμα είδε μπουχό τής Τριπολιτσάς ’ςτόν κάμπο καί 
είπε πώς είναι στράτευμα, καί έσκόρπισαν, καί όταν 
εγυρισα τούς απάντησα- είδα ότι δεν έκανα δουλειά, 
έστειλα είς την Κυβέρνησιν ότι νά κάμουν στρατιώ- 
τας ’ςτ Άνάπλι, καί νά δώσουν του Λ’όντου, Γενναίου 
Κανέλλου πληοωματικούς καί τότε στέλνω, έχοντας 
έκτελεστικη όύναμι, καί μαζώνω καί άλλα στρατεύ
ματα. "Ετσι ήλθαν καί έσυνάχθημεν έως τέσσερες 
χιλιάδες- ήλθε ό Λόντος, δ Κανέλλος, κ’ έγινήκαμεν 
ώς τέσσαρες χιλιάδες· ήτον είς τόν "Αγιον Πέτρον.

Τότενες έδωκα διαταγή του Άντώνη Κολοκοτρώνη 
του- νά έοχωνται νά παίονουν τσοπχανέδες, νά κτυ- 
ποϋν άπό όλα τά μέρη· καί έπαιρναν σημαίαις, έσ/.ό- 
τωναν, μάς ήφερναν κεφάλια, καί έπλήρωνα ένα τά
λαρο τό κεφάλι- ένα τάλλαρο τ ’ άγόραζα άπό τούς 
στρατιώτας, καί τά έστελνα. Καί τότενες ήλθε δ 
Μπραΐμης μέ όλον του τό στράτευμα είς την Τριπο- 
λιτσά, καί άφηκε την δύναμιν είς τούς Μύλους Δα- 
βιά, καί είς την Τριπολιτσά, καί έκίνησε μέ τριιαιτα 
χιλιάδες κατά τού Μιστρά. Έγώ έκείναις ταις ώραις 
έτυχα νά ήμαι ’ςτ’ Άνάπλι, διά ύπόθεσιν τού στρα- 
τεύμα7 ος καί νά δώσω γνώμην καί τής Κυβερνήσεως 
διά τροφάς καί πολεμεφόδια. καί έτσι άποφάσισα ι-,ία 
έπιτροπή τόν Κωνσταντίνον Δεληγιάννη κ’ έναν #λ\ον 
'Ρουμελιώτην μέ τό ίδιον όνομα, καί Άναστάση Λόν- 
τον, καί τούς έστειλαν είς τό Άστρος καί έκαιαν 
τοςφαΐς καί έπλήοωναν καί τούς λουφεντζίδες, ια ί
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οσοι μ.πουλθυξίδες έρχοντο, τό μηνιάτικό τους έπερ- 
ναν τεσκερέ, και έπληρώνονταν είς τό Άστρος.

Έγώ έβγήκα εις τό νΑστοος· έκεΐ μού ήλθε ή εί- 
δησις οτι ό Ίμπραΐμης πάει είς τον Μιστρά, καί έ'- 
έ'γραψα του στρατεύματος νά κινήσν) διά τόν Μιστρά' 
καί έμβήκα είς ένα καΐκι, καί έβγήκα είς τό Λενίδι 
διά νά συνάξω στρατεύματα. Έ τσι ήκολούθησε- δταν 
έπήγα είς τό Λενίδι έκαμα 200 Λενιδιώταις, καί έ- 
βγήκα έμπρός, καί αντάμωσα καί τό άλλο στράτευμα, 
έως 4000' Ζαήμης, Λόντος, Γενναίος, Παναγιωτά- 
κνις Νοταράς. Ό  Ίμπραίμης έπήγε εως απ’ έξω άπό 
τήν Μονεμβασία καίοντας- έγύρισε είς την Απιδιά, 
έχώρισε τόν γαμβρόν του με 1000, καί ήλθε είς ενα 
χωριό- ήμεΐς τόν έβαρέσαμεν, τέσσερες σκοτωμένοι, 
καί έτράβηξε ’ς ενα βουνό- έκαμε σενιάλο, καί ήλθε 
τακτικό είς βοήθειάν του- έπολέμησε μέ τόν Γενναΐον, 
καί τόν Ίωάννην Νοταρά.

’Από έκεΐ τά στρατεύματα τά τούρκικα έκινήθηκαν 
είς τό Γεράκι, καί οί έδικοί μας είς τού Κοσμά* έδιέ- 
ταξα δλα τά στρατεύματα κατά τόν "Αγιον Βασί
λειον νά αναχωρήσουν καί νά έτοιμασθώμεν είς πό
λεμον όλοι οί μισθωτοί άνεχώρησαν μέ τά φορτηγά 
εως 3000, καί έμείναμεν μόνον μέ 1000" οί Τούρκοι 
δέν ήλθαν νά πολεμήσωμεν έτράβηξαν είς τό Μαρα- 
θωνήσι, έπήγε είς τόν Πολυτζάραβον' έκεΐ απάντησαν 
τούς Μανιάταις, έκαμαν πόλεμον δυνατόν, καί οί 
Τούρκοι ύπισθοδοόμησαν είς διάφορα μέρη δυνατά έ- 
κλείσθηκαν οί έδικοί μας, καί πολέμησαν χωρίς νά 
τούς κάμουν οί Τούρκοι τίποτες- Έτράβηξαν έπειτα 
διά την Τριπολιτσά, έβγήκαμεν καί ήμεΐς είς τά Βέο- 
βενα καί τότε άνεχωοησε ό Ζαίμης κατά τά  Καλά
βρυτα, δ Νοταράς διά την Κόρινθον καί έσύναζαν 
στρατιώτας διά νά άντισταθούν τούς Τούρκους άν
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πήγαιναν εις τάς έπαρχίας των* εως όπου 1%ιασαν 
τά Τσιπιανά Κορίνθιοι' έγώ, δ Γενναίος καί ό Λόντος 
έμείναμεν είς τα Βέρβενα. Ό Θεόδωρος Γρίβας έρ
χεται άπό τό Ναύπλιον μέ 300 ανθρώπους είς τάΔο* 
λιανά.

Τότε αποφάσισα καί περνώ 200 ανθρώπους διά νε 
πάω είς τούς Μύλους τής Δαβιάς· άφηκα τον Γεν* 
ναΐον, τον Λόντο καί τον Κανέλλον είς τα Βέρβενα 
καί τούς είπα, δτι: «Είς τόσαις ήμέραις θά ίδήτι 
φωτιαΐς, να έ'χετε βάρδια καί οσαις φωτιαΐς έδήτε 
μέ τόσαις χιλιάδες είμαι καί νά κάμετε καί σείς φω· 
τιαΐς διά νά καταλάβωμε δτι τάς είδατε. Καί αύγήι 
θά κτυπήσω τούς Τούρκους είς τούς Μύλους καί έσεΐς 
δλονυκτίς νά πιάσετε τά  Τρίκορφα, καί νά έμποδίζετε 
κάθε βοήθεια όπου θά έλθγ) άπό τήν Τριπολιτσά.» 
Έπήγα είς τά Δολιανά,έπήοα τον Θ. Γρίβα κοντά με 
τούς 300 άπό τά Δολιανά, έπερασα είς τά Τσιπιανά 
καί τούς είπα: «"Αν ίδήτε είς τό δείνα βουνό φωτιαΐς 
νά κινήσνι εκείνο τό στράτευμα διάνά πιάσνι τήν Πάνω 
Χρέπα.» Έπήγα είς 'Αλωνίσταινα, έστειλα πεζοδρό
μον είς τον Ζαήμην όπου ήτον είς τά Καλάβρυτα καί 
του άγραφα, μιά ώρα άρχήτερα νά Ιλθ-/] μέ δσους είμ- 
πορέσν)* ήλθε μέ 600 ό Ζαήμτις καί είχα καί 1400 
καί έγινήκαμεν 2000. Είχα σκοπόν νά κτυπήσω τούς 
Μύλους τής Δαβιάς διά νά τούς κόψω ταΐς ζωοτοο- 
φιαΐς’ έρώτνισλ μερικούς Τούρκους, όπου έπιασαν οί 
Έλληνες, πόσοι ήτον είς τά ταμπούρια τά  τούρκικα, 
καί μέ άπεκρίθηκαν δτι ήτον μόνον 800.

"Εκαμα τά σνιρ.εΐα καί τά διάφορα στρατεύματα 
ήλθαν καί έπιασαν τάς θέσεις όπου τούς είχα είπή, 
μέ τά χαράματα. Ό Θ.Γρίβας έζήτησε τήν θέσιν όποΰ 
ήτον ό Χασάνμπενις, του έδοσα όδηγούς καί έπήγε' 
ό Βασίλης 'Αλωνιστιώτης μέ τούς Άλωνιστιώτας έ-
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πήγε εις τό πλευρό του, καί τον Άντώνη τον Κολο- 
κοτρώνη τον έστειλα εις τό Χρυσοβίτσι μέ 500 διά 
νά τούς πέσουν άποπάνω άν δοκιμάσουν οί Τούρκοι 
νά έβγοϋν άπό τά ταμπούρια διά νά υπάγουν εις βοή
θειαν τών άλλων Τούρκων όπου έμελλε νά κτυπήσν) ό 
Κωνσταντίνος Άναστόπουλος, τής αδελφής μου τό 
παιδί. Έγώ και ό Ζαήμης μέ 200 έσταθήκαμεν εις 
την μέσην τής Πιάνας και τών Άλώνιστιωτών* έμοι- 
ρασθήκαμεν ε’ις πέντε θέσεις. Εις την Πιάνα είναι ένας 
παλιόπυργος και οί Τούρκοι τον είχαν φκειάσει ώς κά
στρο* ήτον 130 Τούρκοι* έκείνους είχα είπή νά βα
ρέσουν την νύκτα ή είς την ράχην ή εις τό χωριό* ή 
μιά θέσις άπό την άλλην όπού ^βαστούσαμεν ήτον 
μακριά δέκα λεπτά. \

Ό Κωνσταντής καί ό Λεχουρίτης έκατέβηκαν μέ 
τά χαράματα ε’ις τό χωριό, τό όποιον ήτον χαλα- 
σμένον άπό τούς Τούρκους, έπίτηδες, διά νά μη τό 
πιάσουν οί "Ελληνες* είς τά πρόποδα τού χωριού ήταν 
δύο λόχοι Τούρκοι.

Άνοιξε τό τουφέκι είς την Πιάνα, ήμεΐς έκινήσα- 
μεν είς βοήθειαν, οί δύο λόχοι ήλθαν επάνω είς έμ.άς. 
Οί Τούρκοι βλέποντας έμάς δέκα καβαλλαραίους ένόμι- 
σαν πώς εΓμεθα πολλοί καί έτρήβηξαν* οί Άλωνιστι- 
ώταις ήλθαν άπό ταΐς πλάταις των Τούρκων, ό Γρίβας 
δέν έστάθηκε νά πολεμήσγι άφ’ ού είδε τόν Σουλειμάν- 
μπεη* δ Άντώνης Κολοκοτρώνης μέ τόν κολφΐνον Πε- 
τιμεζά έρρήχθηκαν νά πιάσουν τό Κεφαλόβρυσον,τούς 
Μύλους* δέν ήρ.πόρεσαν νά περάσουν άπό τά τούρκικα 
ταμπούρια* δ μπαϊρακτάρης ό έδικός μου καί τού 
Ζαήμη πλησιάζουν είς τάς πτέρυγας των Τούρκων, ό 
μπαϊρακτάρης τού Ζαήμη τούς έπρωτοτσάκισε, αφού 
έσκότωσε τρεις μέ την λόγχην τού μπαϊρακιού* 
Οί Τούρκοι έμβήκαν είς αταξίαν, άπό τούς δύο λό-
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χους τέσσαροι μόνον έγλύτωσαν, έπήραμεν δεκαέξη 
ταμπούρλα καί την σημαίαν των" οί Τούρκοι όπου 
ητον κλεισμένοι εις τον παλιρόπυργο έτσάκισαν, και 
τούς έσκότωσαν όλους, 130. .

Τό σώμα τών Βερβένων ήλθε εις την προσδιωρι* 
σμένην θέσιν τών Τρίκορφων1 ήτον αρχηγοί Αόντος, 
Γιατράκος, Κανέλλος, Γενναίος καί Χατζή Μιχάλης 
μέ την καβαλλαριάν. Είκοσι καβαλλαραΐοι ήτον η 
πρώτη φορά όπου άρχήσαμεν νά κάμωμεν καβαλλα- 
ριάν. Οί Τούρκοι τής Τριπολιτσάς έκίνησαν εις βοή
θειαν τών Τούρκων όπου έπολεμούσαμεν ημείς- έκτυ- 
πήθηκαν καί ώπισθοδρόμησαν άπό την καβαλλαριάν 
την έδικήν μας. Τότε έπρόφθασε καί δ Νοταράς είς 
την Απάνω Χρέπα1 άπό την Τριπολιτσά καί άπό την 
Σύλιμνα έβγήκαν καί έκτύπησαν τόν Γενναΐον είς τά 
Τρίκορφα αντίκρυ τής Συλίμνας- έπειτα άπό [χίαν 
πεισματώδη μάχην έτράπησαν είς φυγήν. Έσκοτώ- 
θηκαν έως 7 0 1 έπιάσθηκαν έννιά καί τέσσερα ταμ
πούρλα- τούς έπήραν καί ένδεκα ταμπούρια καί τό 
καστράκι τής Συλίμνας- άπό τόν χαλασμόν των δεν 
έπρόφθασαν νά Ιμβουν είς την Τριπολιτσά.

Ό αρχηγός τών Τουρκών έστειλε τέσσερους καβαλ- 
λαραίους διά νά δώσ·/ι εϊδησιν τού Ίμπραΐμη, ό όποιος 
εύρίσκετο είς την Μεσσηνίαν καί έτοιμάζετο νά πάιρ 
νά χαλάστ) τά Σουλιρ-οχώρια. *.0 Ίμπραίμης έκίνησε 
είς βοήθειαν τών αποκλεισμένων Τούρκων είς την Δα- 
βιά. Ό Γενναίος, δέν είχε πλέον πολεμοφόδια καί 
ψωμί καί έπήγε είς τό Βαλτέτσι καί έγώ είς τό διά
σελο τής 'Αλωνίσταινας. Την τρίτη ημέρα διέταςα τόν 
Γενναΐον νά πάργι τό σώμά του καί νά πάν) είς τούς 
κάτω Μύλους κατά την Συλίμνα. Έκεΐ έπήγε, έπο- 
λεμησε τέσσεοαις ώραις καί έκυρίευσε τά οχυρώματα
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καίοντας καί τούς Μύλους. Έφονεύθησαν υπέρ τούς 
πενήντα καί έκυρίευσαν τά ταμπούρια.

Τό άλλο (λέρος ημείς καί ό Άντώνης Κολοκοτρώ- 
νης, Γκολφΐνος, Γρίβας, Νοταρόπουλο, Τσώκρης έχα- 
λάσαμεν τούς έπιλοίπους μύλους, καί τούς έκλείσαμεν 
είς ένα παληόκαστρο, εις ένα βράχο όπου ήτον αδύ
νατον νά άνέβγ) κανένας· ειχαμεν γνώμη νά τούς κό- 
ψωμεν τό νερό καί είς δύο ημέρας νά προσκυνήσουν. 
Ά λ λ ’ είς αυτήν τήν στιγμήν μάς κάμνει φανό ό Γεν
ναίος οτι έφθασε ό Ίμπραΐμης, καί έτράβηξε κατά 
τά  Βέρβενα ό Γενναίος· ήλθαν 2000 καβαλλαραϊοι, 
έπήραν τούς Τούρκους τούς κλεισμένους καί τά στρα
τεύματα τούς έπήγαιναν πολεμώντας άπό τά  πισινά· 
έπήγαμεν, άνεχωρήσαμεν διά τά Βέρβενα, καί τό 
Νοταρόπουλο καί ό Τσώκρης έμειναν είς τά Τσιπιανά. 
Είς τον κάμπον τής Ταβιάς έχαλάσαμεν οκτώ ή έννιά 
μύλους* άπό έκεΐ άλεθαν καί έπήγαιναν είς τήν Τρι- 
πολιτσά. Τακτικοί Τούρκοι έχάθηκαν είς τρεις ήμε- 
ρας καί είς τάς διαφόρους θέσεις 500, ταμπούρλα 20, 
πολλά μουσκέτα, σημαίαις τέσσερες, άλογα, αξιωμα
τικοί πολλοί.

Ημείς έπολεμούσαμεν έκεΐ, αλλά είς όλα τά μέρη, 
είς όλας τάς έπαρχίας έκτυπούντο οί Τούρκοι καί δέν 
έλειπε ήμέρα οπού νά μή σκοτώνωνται Τούρκοι. Γράφω 
έγώ όμως έδώ όσας μάχας ήμουν παρών καί ώδηγούσα 
έγώ. Δύτός ήτον ό μόνος τρόπος νά κτυπούν τούς 
Τούρκους, έπειδή διά νά συστήσω γενικόν στρατόπε- 
δον δέν ήμπορούσα, α' διότι δέν είχα ζωοτροφίας, β* 
πολεμοφόδια καί γ* διότι ήτο τό μόνον αδύνατον νά 
νικήσωμεν τούς Τούρκους μέ παρατεταγμένη μάχη 
διά τό πολυάριθμον τού έχθρού' άλλά είχα δώσιρ όδη- 
γίας νά κτυπούν πάντοτε τον έχθρόν άπό έμπρός, άπό 
πίσω, άπό τά πλευρά, τήν νύκτα νά τούς πέφτουν είς

11
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το δρδί, νά καίουν οί έδικοί μας ταΐς ζωοτροφίαις όταν 
δέν ήμπορούσαν νά ταΐς πάρουν διά νά μη ταΐς χφή- 
σουν εις τούς Τούοκους- και μέ τούτον τον τρόπον 
έχαλιώντο πολλοί Τούρκοι χωρίς νά χάσωμεν Έ λ
ληνας.

Πολλοί έφώναζαν τότε, και ή Ιδία ή Κυβέρνησις 
μέ έγραφε νά συστήσω γενικόν στρατόπεδον, και νά 
κάμω ένα γενικόν πόλεμον αυτοί όμως δέν ήξευραν 
την κατάστασίν μας* διότι οί Τούρκοι είχαν πιάσγ) τό 
κέντρον καί δέν μάς άφηκαν ποτέ νά συγκεντρωθού- 
μεν δέκα καί δεκαπέντε χιλιάδες νά άντιπαραταχθοΰ- 
μεν είς τον έχθρόν κάθε έπαρχία έφρόντιζε διά την 
ύπεράσπισίν της* έ'πειτα δ τόπος είχε έρημωθή, ό πό
λεμος δέν άφινε νά καλλιεργείται, ψωμί δέν εΰρισκα- 
μεν, ή Κυβέρνησες ήτον μόνον διά τό δνομα, διότι δέν 
είχε καί έκείνη καί δέν μάς έστελνε" μόνον μέ άστά- 
χυα, ψάνι, καί μέ κρέας έζούσαμεν είκοσι καί τριάντα 
ήμέραις. Καί έκάμναμεν καί ένα γενικόν πόλεμον καί 
έχάνοντο τέσσερες ή πέντε χιλιάδες- ήτον άδύνατον 
νά ματαμαζεύσω στράτευμα, έν ω έάν έχάνοντο καί 
δέκα, δεκαπέντε χιλιάδες παλιαραπάδες έφερνεν άλ
λους δ Ίμπραίμης.

Είς αυτήν την περίστασιν οί τσοπάνιδες μάς έβοή- 
θησαν πολλοί, διατί όλο μέ τά ζωντανά του κόσμου 
έβαστιέτο στρατόπεδο. Είς αυτούς τούς άκροβολι- 
στικούς πολέμους δλοι ευδοκίμησαν, δλοι πλήν κατ’ 

ό Άντωνάκης Κολοκοτρώνης, ό Κορέλας άπό 
τό Άρκοδόρεμμα, δ Παπά Δημήτρης άπό το Χρυσοβί- 
τσ ι- έσκότωναν πότε 20, πότε 30, 40, 50. Είς έλαις 
ταΐς έπαρχίαις άπαντούσε άντίστασι* οί ΆρκαδινοΙ 
καί οί Κοντοβουνήσιοι καί δλοι οί Μεσσήνιοι έπήγαι- 
ναν είς τά  Μοθωκόοωνα καί τούς έκτυπούσαν τούς 
Τούρκους καί τούς έσκότωναν καί τούς έπαιρναν πότε
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20, πότε 30, 40 μουλάρια, καί έτσι έζούσαν, διατί 
μισθόν οί Πελοποννήσιοι δέν έπήραν παρά άπό τά 
τούρκικα λάφυρα έζούσαν. Οί κάτοικοι των έπαρχιών 
έπήγαιναν είς ένα βουνό, έρχόντανε οί Τούρκοι, έφευ*- 
γαν καί έπήγαιναν είς άλλο βουνό, όλα αυτά έγίνοντο 
είς τά 1862.

Επειδή τού έχάλασα τούς μύλους τού Ίμπραίμηδέν 
είχε πλέον πώς νά έχγ) ζωοτροφιαΐς· άνοιξε δρόμον 
άπό τά Μοθωκόρωνα έως την Τριπολιτσά, καί άπό την 
Μεσσηνίαν έστελνε φορτηγά μέ ζωοτροφίάις, έπιασε 
είς τού "Ισσαρι καί έκαμε στρατόπεδον. Αφού μέ αυ
τόν τον τρόπον έφοδίασε διά κάμποσον καιρόν την 
Τριπολιτσά καί άφηκε καί 5000 φρουρά, αυτός έσυ- 
νάχθηκε είς τά μεσσηνιακά φρούρια.

Αφού έμαθα άπό ζωντανούς άράπιδες πού έπιαναν 
οί "Ελληνες ότι δ Ίμποαίμης έτοιμάζεται διά νά πε- 
ράσνι άπό την Γαστούνην καί νά ύπάγγ) είς τό Μισο- 
λόγγι, έγραψα είς την Κυβέρνησιν καί τούς έδιδα γνώ
μην μέ δύο γράμματά μου, οτι νά μού δώσουν την 
άδειαν νά υπάγω είς την Γαστούνην ή άλλον νά στεί- 
λουν διά νά σηκώσουν ολαις ταΐς ζωοτροφιαΐς οπού 
εόρίσκοντο είς την Γαστούνην καί νά ταΐς έμβάσουν 
είς τό Μισολόγγι, καί άν ήθελαν μέ άκούσγ, δ θεός 
ήξεύοει πώς ήθελε’ γυρίσουν τά πράματα, διατί τό 
Μισολόγγι δέν ήθελε πέσ·/) έχοντας ζωοτροφίας. Είχαν 
καιρόν είκοσι ήμέραις, τούς έδοσά την είδησιν προτή- 
τεοα. Έφοδίασε τά τρία φρούρια μέ στρατεύματα καί 
ζωοτροφίας, καί έκίνησε διά την Γαστούνην οί Γα- 
στουναΐοι, άλλοι έπήοαν τά βουνά, καί άλλοι έκλεί- 
σθηκαν είς τό Χλομούτζι, άπό ταΐς ζωοτροφιαΐς άλ- 
λαις έκαψε καί άλλαις έβάσταξε καί ταΐς έπήρε ’ςτό 
Μισολόγγι.

Τότενες οί Γαστουναϊοι σάν έκλείσθηκαν είς τό
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Χλουμούτζι δέν είχαν τ ’ άναγκαΐα, καί είχαν πολλά 
γυναικόπαιδα καί όλίγαις τροφαΐς. Βλέποντας από το 
Χλουμούτζι οΐ Γαστουναΐοι οτι είναι πολιορκημένοι, 
άπεφάσισαν τριακόσιοι νά πέσουν εις τό στράτευμα 
του έχθροΰ, νά πέσουν έξαφνα, νά βαρέσουν τους έχ- 
θρούς, καί νά έπιστρέψουν εις τό κάστρο. Καί τούς 
έκτύπησαν τούς Τούρκους καί έχάλασαν πολλούς· ό
μως έπιασε ένα νερό τό βράδυ, καί έγύρισαν καί έκλεί- 
σθησαν είς ένα χωριό καί τούς έκοψαν όλους. Τούρκους 
έσκότωσαν όσους ήμπόρεσαν καί έκεΐνοι έχάθηκαν, 
έπαραδόθηκαν καί είς τό Χλουμούτζι· ητον καί δ 
Μιχαλάκνις Σισίνης έκεΐ.

Έσύναξε τ ’ άρματά του δ Ίμπραίμης κ’ έπήγε ’ςτό 
Μισολόγγι” τό τί έγίνηκε ’ςτό Μισολόγγι είναι γνω
στό, καί άλλη ιστορία τό λέγει. Έσμιξε μέ τον Κιου- 
τάγιαν- άλλη Ιστορία θέλει σημείωση την γενναιό
τητα του Μισολογγιοΰ. Παίρνοντας τό Μισολόγγι έχα- 
σομέρησε πολλά όλίγαις ημέραις. Ήμεϊς είχαμεν 
Ουνέλευσιν είς την Πιάδα.

Ό ντας δ έχθρός έλειπε ’ςτό Μισολόγγι, έπεριφερό- 
μουνα ένα γύρο την Τριπολιτσά, καί έπήγα καί εύρηκα 
τό στενό άπό τά 'Αγιγεωργίτηκα καί Μπερτζοβά, ά- 
καγα τά σπίτ.α άπό τούς Τούρκους· έμέτρησα διά νά 
κάμω δρδί έκεϊ, διατί ητον χειμώνας, καί έκατέβηκα 
’ς τούς Μυλους τούς έθνικούς, καί έ'στειλα είς την Κυ- 
βέρνησιν νά μέ δώκγι τροφάς, καί πολεμοφόδιο:, νά 
συνάξω στρατιώτας είς έκεΐνα τά χωριά, πόΰ είναι 
μιάμιση ώρα άπό την Τριπολιτσά, που νά ευρώ και
ρόν νά πηδησω μέσα. Καί ή Κυβέρνησις μου είπε νά 
έμβώ μέσα είς τό Ά νάπλί’ καί έγώ τής άπεκοίδηκα: 

«Δέν είναι ώρα νά έμβώ είς τό Άνάπλι, πλην άν μου 
δίνετε έκεΐνο που θά είπώ, διά νά ήμποοέσω νά κάμω 
βλάβην εις τον εχθρόν, είς την Τριπολιτσά». — Καί
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έτσι μού ύπεσχέθηκαν, καί άρχισαν νά μού στέλνουν 
ζαϊρέ, καί τον έμετακόμιζα βίς τό χωριό έκεΐνο, που 
έφτειανα το δρδί.

Έκα(Αα προσταγή εις ολαις ταΐς έπαρχίαις καί 
έσυνάζοντο, την μίαν μεριά έσύναζαν στρατιώτας, 
καί την άλλην τους έστελναν τροφάς’ τότενες είχαν 
τον Κωνσταντή Μαυρομιχάλη στελμένον, που ητον 
ένα μέλος τής Διοικήσεως, μέ κάμμιά έκατοστή αν
θρώπους,καί έπήγα εις τον Άχλαδόκαμπο ’ςτήν μέσην 
καί του έδιδα κ’ έκεινοΰ τροφαΐς, καί ακούοντας οί 
εφημερίδες οτι μου στέλνουν ζαΐρέδες διά την Τριπο- 
λιτσά·—διά τό ρεσάλτο — τό έβαλαν ’ςταΐς έφημερί- 
δες καί έλεγαν, ότι δ γενικός άοχηγός έσυμφώνησε μέ 
την Κυβέρνησιν νά του δώσουν ζαϊοέ καί πολεμοφόδια 
νά ρεσαλτάρ·/) την Τριπολιτσά, καί οί εφημερίδες έζε- 
δόθηκαν πριν έτοιμασθώ' τέτοια μυστικότητα είχαν, 
έδιδαν εΐδησιν του έχθρού.

Έκείναις ταΐς ημέραις που εγώ έσύναζα τά στρα
τεύματα στέλνουν γράμματα άπό την Κυβέρνησιν δ 
Πετρόμπεης καί δ υιός του Γεωργάκης, που είχαν 
συμφωνήσγ) είς τό Νιόκαστρον δταν τον άλικότησαν 
οτι μέ τρόπον κατά τόν σκοπόν τους έστάλθη άνθρω
πος, διά νά τούς ξεπατήση είς την Τριπολιτσά' (έδώ- 
καμεν τούς δύο πασάδες, καί έπήραν τόν Γεωογάκην 
Μαυρομιχάλην καί Γιατράκον). Στέλνουν τόν Φιλή- 
μονα καί περνάει άπό τούς Μύλους καί πάγει έκεΐ 
δποΰ ητον δ Κωνσταντής δ Μαυρομιχάλης μέ τά  
γράμματα καί κάθεται ένα ήμερόνυκτο είς την Τρι- 
πολιτσά νά τού κάμ·/) την άπάντησιν δ Τούρκος κου- 
μαντάτης δπού ητον εκεί. Καί τούς έκαμε την άπό- 
κρισιν κλειστήν, ώς τού έγραφαν καί έκεΐνοι, καί έγύ- 
ρισε είς τόν Άχλαδόκαμπον μέ τά γράμματα καί 
ήλθε νά έμπαρκκοισθή είς τούς Μύλους διά τ ’ Άνάπλι.
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Έγώ τον έρώτησα: «Που ήσουν;»— «Είς την Τριπο- 
λιτσά μέ γράμματα»— «Ποιος σ’ έστειλε;»— «Ή Κυ- 
βέρνησις.» Τότενες είπα δτι: «Έγώ συνάζω στρατεύ
ματα και τροφαΐς και είμαι αρχηγός, και κάνει 
μυστικαΐς δμιλίαις μέ τούς Τούρκους;» Σχίζω τά γράμ
ματα, δέρνω καί τον Φιλήμονα. Ακούοντας ή Κυβέρ- 
νησις δτι έκαμα τοιούτο πράγμα, τ*7\ς κακοφάνηκε καί 
μου Ιγραψε πληκτικό γράμμα- έγώ τούς άπεκρίθηκα, 
δτι τό χρέος μου είναι ώς αρχηγός να γνωρίζω τί κά
νει ή Κυβέρνησις μέ τον έχθρόν έγώ να παιδεύοψαι....

Έγώ άρχισα την δουλειάν μου καί είχα συναγμέ- 
ναις 5000 στράτευμα, καί σκάλαις καί ανέβηκα ’ςτό 
στρατόπεδον, καί διαμοίρασα μίαν ημέραν, ανήμερα 
τά Χριστούγεννα, γιατί ητο σκάπετα από την Τρι- 
πολιτσά τό στράτευμα τό δικό μας, έμοίρασα τό 
στράτευμα μέ αρχηγούς1 έστειλα τον Νικήτα άπό την 
πόρτα τού Μιστρά, τον Γενναΐον από τής Καρύταινας 
την πόρταν, τον Κωνσταντή Μαυρομ^χάλη άπό τών 
Καλαβρύτων την πόρταν καί τόν Παναγιώτην Ζαφει- 
ρόπουλον μέ τούς 'Αγιοπετρίταις άπό του Σαραιού 
την πόρταν, καί ταΐς άλλαις πόρταις μέ άλλα κου
μάντα, καί έδιαμοίρασα ταΐς σκάλαις είς τά κουμάντα, 
δπού ν’ άνεβούν είς τό κάστρο, καί έγώ έμεινα μ’ ένα 
σώμα διά νά δίδω βοήθειαν. Καί έκινήσαμεν δλοιμαζί, 
καί δταν έζυγώσαμεν είς την Τριπολιτσά κάποιοι προ- 
δόταις, ήτον νύκτα, ε'ρριψαν δύο ντουφέκια, σενιάλε 
τού έχθρού* έμπήκαν καί δύο Βούλγαροι, ποιος τούς 
έστειλε, αγνοώ- είπαν οί προδόταις: α’Απόψε θά σάς 
γέννι ρισάλτο». Έβγήκαν οί Τούρκοι ’ςτά τείχη, παι
διά, γυναίκες καί έσκουζαν ώς την αυγήν. 'Ο Νική
τας έβαλεν άποκάτω σκάλαις - — καί βλέποντας δτι 
είμεθα προδομένοι μέ τά ξημερώματα ριτιράραμεν. Οί 
Τούρκοι τό πρωί είδαν δτι δέν είναι στρατεύματα,
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χαί έκτύπησαν τούς Τριπολιτσιώταις Λάμπρο, ’Ριζιώ- 
την' δ Γενναίος τούς έπήγε μεντάτι, είχαν σκοτωθή 
άπδ τούς Τριπολιτσιώταις δέκα" δ Γενναίος άπδ ταΐς 
'Ρίζαις βλέποντας έκίνησε μεντάτι. “Ετσι άπετύχαμεν 
άπδ ταϊς προδοσιαΐς, δέν ήμπορέσαμεν νά κάμωμεν 
δουλειά. Έσυνάχθημεν όπίσω εις τά χωριά, καί άρ
χισε ό κόσμος νά φεύγν).

Έγώ έτράβηξα νά κατεβώ εις τδ Άνάπλι, νά όμι- 
λήσωμεν διά νά κάμωμεν Συνέλευσιν, διότι ή Κυβέο- 
νησις στανικώς έναν χρόνον έπειτα άπδ την διορίαν 
έκυβέρναε. Νά είπώ: «Τί προδοσιαΐς είναι τούταις ;» 
καί νά όμιλήσωμεν τδν κίνδυνον τής Πατρίδος. *Η 
Κυβέρνησις κάνει μίαν διαταγήν, ότι κανείς στρατιω
τικός νά μην πάγγι ’ςτδ Άνάπλι, διότι δέν είναι δε
κτός. Τότενες, βλέποντας την διαταγήν, έγραψα εις 
τδν Ζαίμην καί εις ταΐς έπαρχίαις νά συναχθουν νά 
κάμωμεν Συνελευσιν εις τδ “Αργος* άρχήνισαν καί οί 
πληρεξούσιοι, ήοχοντο εις τδ “Αργος καί· συνακούσθη- 
μεν νά πάμεν εις την Πιάδα, καί έκινήσαμεν καί έπή- 
γαμεν' ήλθαν καί άπδ τά νησιά του Αιγαίου πέλα
γους, καί οί Πελοποννήσιοι,καί έκάμαμεν Συνέλευσιν* 
— τότε έκαταράσθη ή Συνέλευσις τον 'Υψηλάντην.

Ερχόμενοι έκεΐ άρχίσαμεν ταΐς έργασίαις, καί είΓ- 
χαμεν έκτελεστικήν δύναμιν τον Άνδρέα Λόντον, 
πρόεδρον τον Γέρο Πανοΰτσον,— διατί ήθελαν μέρος 
νά βάλουν τον Πετρόμπεην, μέρος τδν Ζαίμην, διά νά 
παυσουν την φαγωμάρα έβάλαμεν τδν Πανούτσον 
πρόεδρον τής Συνελεύσεως. Καί εις ταΐς έργασίαις 
επάνω είχε μέρος 'Ρου,μελιώταις εις τδ μέρος του καί 
είπε δ'Γψηλάντης: «Δέν δεχόμεθα την πρόσκλησιν όπου 
έκάματε ’ς την Λόνδραν». Μέ μιά φωνή άπεκρίθηκαν: 
«Τδ έθνος εκείνο όπου θέλει έκαμε, καί έκεΐνος δέν μπο
ρεί νά κάμη τής γνώμης του πράγματα.*— Δεν τδν ή-
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θελαν μέ τελειότατα διά "Ελληνα* οί 'Ρουμελιώταις 
μέ τον Ύψηλάντην, ήτσν ό Γκούρας κτλ.

Τότε έσηκώθηκα ορθός και είπα: «Δέν είναι δίκαιον 
νά καταδιώξωμεν τον Ύψηλάντην' διότι, μέ φαίνε
ται, αρχής νά έχετε γράμμα από τον μακαρίτην τον 
αδελφόν του, καί πώς νά καταργήσωμεν τον αδελφόν 
του από την Ελλάδα ;» Καί μέ άλλους λόγους τους 
κατέπεισα: «Αλήθεια άντιστάθηκε, άλλ’ ας ίδοΰμεν 
καί τά καλά.»— Έκατόρθωσα καί έ'γεινε συγκατάβα- 
σις, έπεριωρίσθη εις ένα χρόνον η κατάργησις, καί 
άκολουθούσαμεν τάς πράξεις μας.

Την ημέραν τών Βαίων έκαμαν γιουρούσι ’ς τό Μι- 
σολόγγι οί ήρωες του Μισολογγιού, σέ τόσαις χιλιά
δες άσκέρι, σέ τόσα κανόνια, χαντάκια, καβαλλαριά* 
έγλύτωσαν 2000, καί τό γυναικόπαιδο εγεινε θύμα* 
μάς ήλθε ειδησις, μεγάλη Τετράδη, εις τό δειλινό, 
που είχε παύση ή Συνέλευσις, καί είμεθα εις κάτι 
ίσκιους. Μάς ήλθε είδησις οτι τό Μισολόγνι έχκθη. 
νΕτσι έβάλαμεν τά μαύρα όλοι, μισή ώρα έστάθη 
σιωπή πού δέν έκρινε κανένας, άλλ’ έμετραε καθένας 
μέ τον νούν του τον άφανισμόν μας. Βλέποντας έγώ 
την σιωπήν έσηκώθηκα εις τό πόδι, καί τούς ώμΟ.ησα 
λόγια διά νά έμψυχωθούν* τούς είπα οτι τό Μισο- 
λόγγι έχάθη ένδόξως, καί θά μείνν) αιώνας αιώνων ή 
ανδρεία* έάν βάλωμεν τά μαύρα καί όκνεύσωμεν Οά 
πάρωμεν τό ανάθεμα καί θά πάρωμεν τό άμάρτημα 
των αδυνάτων όλων. Μέ άπεκρίθηκαν: «Τί νά κάμομεν 
τώρα,Κολοκοτρώνη;» «Τί νά κάμωμεν, τούς λέγω:Την 
αυγήν νά κάμωμεν συνέλευσι, νά άποφασίσωμεν Κυ- 
βέρνησιν πέντε, έ'ξη, οκτώ άτομα διά νά μάς κυβερ
νήσουν, καί νά διαλέξωμεν καί άτομα νά άποφασίσουν 
νά άνταποκρίνωνται μέ τά εξωτερικά, (πού τότε ήτο 
περασρ,ένος καί ό μινίστρος Κάνιγγ εις τήν Κωνσταν-
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| νούπολιν·) ή έπιτροπή τής συνελεύσεως διά τα έξωτε- 
! ρικά νά δίδνι λόγον εις την Κυβέρνησιν, και είς τον 

λαόν, καί ημείς οί άλλοι νά σκορπίσωμεν ε’ις ταϊς 
έπαρχίαις καί νά πιάσωμεν γενικώς τά άρματα, ώς 
τά πρωτοπιάσαμεν ε’ις την Έπανάστασιν. »

Και έτσι την αυγήν, ττν μεγάλην Πέμπτην, έσυνε- 
δριάσαμεν καί άποφασίσαμεν ενδεκα μέλη έπιτροπήν 
Κυβερνήσεως, και πρόεδρον τον Ζαΐμην, Π. Μαυοομι- 
γάλην, Αναγνώστην Δεληγιάννην, Γεώργιον Σισίνην, 
’Αν. X. Αναργύρου, Δ. Τσαμαδόν, Σ. Τρικούπην, Α. 
Μοναρχίδην, και Π. Δημητοακόπουλον, Άνδρέαν "Ισ- 
κον καϊ Ίωάννην Βλάχον* ή διάρκεια τής Επιτροπής 
εως εις την 1 Σεπτεμβρίου 1826' καί τότε, άν γλυ- 
τώσωμεν, συναζόμεθα καί τελειώνομεν την συνέλευσιν. 
— 26 Απριλίου ή προκήρυξις. Έκαμαν καί μίαν άλ
λην Έπιτροπήν τής συνελεύσεως διά νά άνταποκρί- 
νεται μέ τάς ξένας δυνάμεις, Παλαιών Πατρών Γερ
μανόν, "Αρτας ΓΙορφυριον, Π. Νοταράν, Α. Κοπανί- 
τσαν, Άναστ. Λόντον, Γ. Δαρειώτην, Σ. Καλογερό- 
πουλον, Γ. Αίνιάν, Βασ. Μπουδούρην, Έμ. Ξένον, 
Ν. 'Ρενιέρην.

Θ'.

Είχαμ,εν τον Γενναΐον είς τό Άνάπλι διά νά μην 
γείνγι άντίστασις* ή νέα Κυβέρνησις δέν άπάντησεν 
εναντιότητα καί έμβήκαν είς τό Άνάπλι* μπαίνοντας 
μέσα άρχίνησαν τά έδικά τους. Έβγήκα ’ς τό "Αργος, 
έσύναζα στρατεύματα καί πάω έμπρός* έταζαν τοΰ 
Γενναίου νά τον κάμουν φρούραρχον καί τότε ήθελαν 
νά κάμουν τον Λόντον. "Εγραψα τοΰ Γενναίου: «"Εβγα 
νά γλυτώσωμεν την πατρίδα, καί αυτοί ότι θέλουν 
άς κάμουν.» Καί έτσιέκίνησε καί ό Γενναίος. Έσύνςιζο^
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έως χιλίους στρατιώτας καί έπιασα ένα χωριό είς τό
Μπουγιάτι, έ'ξ ώρας άπό τό "Αργος, κατά την......
Άπόλυσα τσαουσάδες καί έμάζωναν σφακτά, έγραψα 
καί είς τους ΚορινΟίους νά συναχθοΰν,διότι ό Ίμπραίμ 
πασάς θά έβγή άπό τό Μισολόγγι. Ό Ίμπραΐρ.ης 
έβγήκε ρ,έ όλο του τό στράτευρ,α είς την Πάτρα καί 
ειπώθηκε οτι έβγήκε καί ρ.έ τά  στρατεύματα τού 
Κιουταχή· εΐδησις ψεύτικη, γιατί δ Κιουταχής έκί- 
νησε διά την Ανατολικήν Ελλάδα.

Σάν έπέρασε όλο τό στράτευμα είς την Πάτρα,έκί- 
νησεν αμέσως καί έκαμε ολα του· τά στρατεύματα 
κατά την Πάτρα" δ κόσμος καί δ λαός έσυνάχθηκε 
καί έπιασε τά βουνά μέ παιδιά τους, γυναικόπαιδά 
τους καί πράγματά τους, καί έφυγαν δύο Τούρκοι Πε- 
λοποννήσιοι άπό τό βουνό Χελμό καί έπρόδοσαν είς 
τον Ίμπραΐμην. Έπήγε δ Ίμπραΐμης είς τό Χελμ,ό 
καί τουφέκι δέν άπάντησε πουθενά, καί έσκλάβωσε 
περίπου άπό δύο χιλιάδες γυναίκες καί παιδιά, καί
επήρε καί 4000..... καί άλλοι άν'εμοσκορπίσθησαν,καί
έδόθηκε φήμη ότι έσκότωσαν 5000. Οί Καλαβρυτινοί 
είς την Καρύταινα, είς τό Λεοντάρι, είς την Μάνην 
κατεφευγαν οί έπαρχίαις καί έπήρε φρίκη όλη ή Πελο
πόννησος, καί ό Ίμπραίμης ήλθε είς την Τριπολιτσά, 
Καί έγώ μαθαίνοντας την εϊδησιν τούτην είχα δύο 
χιλιάδες καί έπεράσαμεν αντίκρυ άπό την Τριπολι- 
τσά, νά ίδούμεν πού θά κινηθή,καί έτραβήξαμεν ’ςτής 
Καρύταινας την έπαρχίαν.

Ό Ίμπραΐμας μέ τό στράτευρ,α κατέβηκε Καρύ- 
ταινας κάμπο καί Λεονταριού · έγώ έστειλα τον Γεν- 
ναίον μέ 500 νομάτους καί έπιασαν την Στεμνίτσα, 
χωροπούλα δυνατή, διά νά κλεισθή μέσα, άν ελθνι δ 
Ίρ.πραίρ,ης απάνω του. ’Από την Στεμνίτσα έ'ως τό 
όοδί τέ<?σερες ωραις. Καί έγώ έκρύφθηκςε μέ τό λοιπό
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στράτευμα, άν ίδώ τους Τούοκοκς νά χτυπήσουν τον 
Γενναϊον, νά τούς πάρω άπό πίσω. Ό Ίμπραΐμης δέν 
ήλθε διά τον Γενναΐον’ έμαθε ότι τά γυναικόπαιδα 
έπνιγαν κατά την Μάνγιν καί έκεΐ ακολούθησε· τό όρδί 
τό είχε είς τον κάμπον. Ό λαός άκούοντας δτι ό Ίμ
πραΐμης έβγήκε είς τά  πισινά χωριά καίοντας, έτρα- 
βηζανε κατά την Μάνη, ώς όπου έγύρισε τό στρά
τευμά του" έτράβηξε διά την Μεσσηνίαν, και Άρκα- 
δινοι και οι Άνδρουτσάνοι άκούοντας την φθοράν του 
άπάνω κάμπου, έτραβούσαν κατά την Μάνην κάπου 
έ'γεινε καί τουφέκι, κάπου έσκλάβωνε' έρρηξε το όρδί 
του είς τό Νησί τ^ς Καλαμάτας.

"Οταν έλειπε ό Ίμπραΐμης είς τό Μισολόγγι, οί 
Μανιάταις έφκειασαν είς τον Αρμυρό, οπού είναι τών 
Καπετανιάνων τά σπίτια, ένα ταμπούρι δυνατό άπό 
τό πέλαγος έως είς τον βράχον, έκράτειε έως ένα μίλλι, 
καί έκίνησε μία φορά καί έπηγε καί τον άντέκρουσαν 
οί Μανιάταις, καί έσκότωσαν άρκετούς, καί ώπισθο- 
δρόμησεν. Έγώ έκατέβηκαμέ τό στράτευμα έως 3000 
είς τά Δερβένια, καί τούς άφηκα έκεΐ, καί έπΤίρα μό
νον 80 άνθρώπους καί έκατέβηκα είς την Μεσσηνίαν 
καί έτράβηξα δλο την άκρη, διότι ήτον τό όρδί του 
Ίμποαΐμη είς τό Νησί. Καί είς τον δρόμον πού Ιπά- 
γαινα έ'βανα την τρουμπέτα διά νά μέ γνωρίσν) ό κό
σμος, καί μέ έγνώρισαν καί τούς έαψύχωνα νά πάνε 
πίσω ’ς τά σπίτια τους, καί έπίίγα είς τό 'Αρμυρό καί 
έγραψα είς όλους τούς τόπους ότι οί Τίελοποννήσιοι 
γυρίζουν είς ταΐς έπαρχίαις, καί έτσι έγύρισαν όλοι, 
τά γυναικόπαιδα ’ς τά σπίτια, οί άνδρες είς τον πό
λεμον.

Έστάθηκα οκτώ ίιμέραις μη ματαδοκιμάσνι ό Ίμ
πραΐμης νά έλθη είς την βέργα. Ό Ίμπραΐμης έτρα- 
βηχθηκε καί έπ·71γε είς τά κάστρα διά νά άνασάνη τό
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στράτευμά του καί νά άφήσουν τά γυναικόπαιδα. 
Έγώ εγκαρδίωσα μέ λόγους τους Μανιάταις καί έσυ· 
νάχθηκαν πολλοί ε’ις τό 'Αρρουρό, καί έγώ έπήγα είς 
τό στράτευμα, ’ςτά Δερβένια του Λεονταριοΰ, καί τό 
έσήκωσα τό στράτευμα καί έπήγα είς του Μά/εσι, 
ανάμεσα Λεονταριοΰ καί Μιστρά, καί εστειλα καί 
ήλθαν τά στρατεύματα τά μιστριώτικα, όλοι ή;;.εθα 
4000· τροφάς είχα άπό τό Μιστοά.

Ό Ίμπραίμης έ'στειλε τον κεχαγιά του νά ματα- 
κτυπήσ·/) την βέργα είς τό ιΑρμ.υρό, καί άπό πίσω ε- 
στειλε δύναμι εως νά έβν·7) καί ό ίδιος. Μαθαίνοντας 
οτι ό Ίμπραΐμης έ'χει νά πάγν) είς την βέργαν νά πο- 
λεμήστι, ότι «δ έχθρός ερχεται έπάνω μας καί νά έλ
θετε μεντάτΓ» λαβαίνοντας την ειδησιν τούτην έκί- 
νησα μέ 2000- τό διάστημα όμως είναι μακρινό, 5έκα 
ώραις. Την είδησιν μου έστειλαν.— Οί Τούρκοι {πή
γαν, άντικρούσθηκαν άπό τούς Μανιάταις καί οπι
σθοδρόμησαν—οί Τούρκοι μισήν ώραν άπό την βέργαν 
κατά την Καλαμάταν.— Έφθάσαμεν καί ήμεϊς είς την 
Γιάννιτσα,μακρυά άπό τό στράτευμα τό τούρκικο μία 
ώρα. Κινώντας ήμεΐς, έβάρεσα την τρουμπέτα δι£ νά 
κίνηση τό στράτευμά μας· δέν ήλπίζαμεν νά άαού- 
σουν οί Τούρκοι την τρουμπέτα, διότι ητον σκάπετο. 
Ακούοντας οί Τούρκοι την τρουμπέτα έτραβήχθηκαν 
μίαν ώραν μακούτερα είς τό ποτάμι τής Καλαμάτας, 
όποΰ ητον κάμπος. "Αν έπρόφθανα είς τον καιρόν όπού 
έπολεμούσαν οί Τούρκοι μέ τούς Μανιάταις ήθελαμεν 
τούς κλείσ·/) καί ήθελαν σκοτωθή πολλοί.

Οί Τούρκοι μετά δύο ημέρας άνεχώρησαν δια τό 
Νησί. Άνεχώρησα καί έγώ είς τό Μκνεσι όπού ιιχχ 
τό έπίλοιπο στράτευμα, διατί δέν είχα τροφάς νά 
σταθώ έκεΐ. Περάσοντας δέκα ή δεκαπέντε ημέρας ό 
Ίαπραίμης έκίνησε την καβαλλαριάν νά εμβν) είς την
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Μάνην άπό τό Αρμυρό* καί το πεζικόν στράτευμα τό 
έμβαρκάρισε εις τά  καράβια καί τό έξεμπαρκάρισε εις 
τό Βηρό, είς την Τσίμοβαν πλευρά. ΟίΜανιάταις έπε- 
τοτχθηκαν καί οί γυναίκες, καί έπελάγωσαν τούς 
Τούρκους καί τούς Ικαμαν πολύ άφανισμόν. Άντε- 
στάθηκαν καί είς την βέργαν είς την καβαλλαριάν, καί 
άφού είδε ό Ίμπραίμης ότι δέν κάμνει τίποτε έτρα- 
βήχθηκε είς τά μεσσηνιακά φρούρια.

Είς τό Μάνεσι έκαμα δέκα ήμέοαις. Έκεΐ έλαβα 
ένα γράμμα άπό τούς δπλαρχηγούς τούς 'Ρουμελιώ- 
ταις, όπου ητον είς τόΝαύπλιον Καραϊσκάκης, Τζα- 
βέλας, Κώστας Μπότζαρης,. Λάμπρος Βέϊκος, Γεώρ
γιος Δράκος καί άλλοι οπλαρχηγοί άπό την φρουράν 
τού Μισολογγιού, καί μέ έγραψαν νά υπάγω νά δμι- 
λήσωμεν νά ένωθούμεν όλοι, καί νά πάρωμεν μέτρα 
όλοι συμφώνως, καί νά βαρέσωμε τον εχθρόν. "Αφηκα 
αντιπρόσωπόν μου είς αυτό τό στράτευμα τον Γεωρ- 
γάκην Γιατράκο, καί έγώ έπήρα πενήντα νομάτους 
καί έπήγα είς τό "Αργος. Έκεΐ έστειλα είς τό Ναύ- 
πλιον καί ήλθε είς τό "Αργος ό Καραϊσκάκης, Τζα- 
βέλας καί λοιποί· ό Κώστας Μπότζαρης καί μερικοί 
ά>λοι τούς κράτησε ό Ζαίμης καί τούς Iκάμε νά^μην 
έλθουν νά ένωθούμεν τά στρατεύματα. Οί σταφίδες 
έκόντευαν νά γενούν, δ Γιάννης καί δ Παναγιώτης 
Νοταράδες άρχισαν νά τρώγουνται· ή αίτια  ητον, 
αυτή ή έπαρχία τής Κόρινθου- τό μεγαλήτερον μέρος 
ήθελε αρχηγόν τον Παναγιώτην, ό Γιάννης έπήρε μι
σθωτούς καί υποστηριγμένος καί άπό την Κυβέρνησιν 
ήθελε νά ύποχρεώσν) την έπαρχίαν νά είναι ύπό αυτόν, 
καί όχι ύπό τον Παναγιωτάκη, καί έτσι άρχισαν καί 
πολεμούσαν άνάμ.εσόν των.

Μέ έκραξε ή Κυβέρνησις νά πάω μέσα είς τόΝαύ- 
πλιον. Έγώ τούς είπα ότι δέν ήμπορώ νά έμβωμέσα,
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αλλά νά έλθουν εις την "Αρεια νά δμιλήσωμεν’ ήλθε 
ό Ζαίμης, δ Π. Μαυρομιχάλης, Βασίλης Μπουδού- 
ρης, καί άλλοι διοικηταί ήλθαν είς την ’Άρεια. Μου 
έζήτησαν γνώμην του νά έβγνι δ Ζαίμης νά παν) νά 
σβύση τον έμφύλιον πόλεμον είς την Κόρινθον. Έγώ 
τούς είπα, νά μην έβγη δ Ζαίμης, αλλά νά γράψουν 
μίαν διαταγή είς τον Γιάννη, καί μιά είς τον Πα
ναγιώτη, καί νά λέγγι οτι: «Αυτού έρχεται ό Γενικός 
Αρχηγός καί νά τον ακούσετε είς ότι σάς είπη· καί 
δ Ζαίμης ώς πρόεδρος νά μήν εύγή διά νά μη χαλάση 
καί δχι νά φκειάσν)». Δέν μέ άκουσαν. ΓΙηγαίνοντες 
μέσα όρδίνιασαν τά στρατεύματα τά “Ρουμελιώτικα, 
καί έκίνησε δ Ζαίμης νά πάν) είς την Κόρινθο. Έγώ 
έμεινα είς τό "Αργος.

Ό ταν άνταμώσαμεν μέ τον Καοαϊσκάκην καί λοι
πούς δπλαρχηγούς, ώρκισθήκαμεν νά εΐμεθα δλοι ένω- 
μένοι, νά νικήσωμεν τον εχθρόν, νά στείλωμεν μιάν 
έπιτροπήν είς την Βοστίτσα καί Κόρινθον, κα: οσα 
συναχθοΰν νά πληρωθούν οσοι κινήσουν κατά τού 
έχθρού. Ό  Ίμποαίμης ήλθε τότε είς την Τριπολιτσά, 
έκίνησε κατά τον "Αγιο Πέτρο καί έκατέβηκε είς το 
’Άστρος· δ Παναγιώτης Ζαφειρόπουλος μέ έδοοε εί- 
δησιν, έστειλα τον Νικήτα μέ 200 καί έκλείσθηεε είς 
τό Καστράκι. Οί Τούρκοι έπήραν δλον την Τζακωνιά 
πλαστρί- έγώ παίρνω 100 ανθρώπους καί πηγαίνω είς 
τά χωριά τής Κορίνθου δπού είχα γράψει νά ελθγ) δ 
Γενναίος καί Κολιόπουλος’ τον Γενναΐον τον έστειλα 
μέ 1000 είς βοήθειαν είς τό "Αστρος, ήλθε καί ί Κο- 
λιόπουλος μέ άλλους 1000, τον έστειλα καί α!»τόν, 
έφθασε καί ό Κανέλλος Δεληγιάννης μέ 500' τριακο- 
σίους έστειλε είς βοήθειαν τού Παναγιωτάκη, διότι 
οί Δεληγιανναϊοι έβοηθούσαν τον ΓΙαναγιωτάκην I-
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πειδή τον είχαν συμπέθερο, καί ό Ζαίμης καί Λόντος 
τον Γιαννη.

Εις τά Κλημεντοκαίσαρα έσμίξαμε μέ τον Ζαίμη 
καί μέ τούς λοιπούς αρχηγούς, ό Καραϊσκάκης είχε 
κινήσγ) διά την έκστρατείαν τής 'Ρούμελης.—Ό Πα
ναγιώτης είχε μερικούς ανθρώπους του ε’ις τό Σοφικό, 
πηγαίνει ό Γιάννης καί διά νά τούς βγάλν) καίει δλο 
το χωριό* τοιούτης λογής έφέροντο. Έπιάσαμεν ομι
λίαν διά την σταφίδα* οί στρατιωτικοί δπού ητον 
βγαλμένοι άπό τό Μισολόγγι, έλπιζαν νά λάβουν τούς 
μισθούς των άπό ταΐς σταφίδες, διατ’ι άλλον πόρον δέν 
είχαμεν. Τούς είπα νά στείλωμεν μίαν έπιτροπην νά 
τά συνάξ·/), καί ήμεΐς νά μετρηθούμεν, δπού είμεθα 
έως έξη χιλιάδες, καί νά πάμε κοντά εις τον έχθρό, 
καθώς έστειλα τον Γενναίο, τον Κολιόπουλο καί τον 
Νικήτα, καί όταν κτυπήσωμεν τούς Τούρκους, όποιος 
δουλεύσ·/) νά πάργ) τον μισθόν του. Δέν έστέρχθηκαν 
την γνώμην μου, μόνον είπαν: «Νά μείνωμεν έδώ νά 
πάρωμεν τούς λουφέδες μας, καί στερνά ένωνόμεθα 
καί πάμε κοντά εις τούς Τούρκους.» Έγώ τους είπα: 
«Τώρα είναι καιρός νά πάμεν όπου καίουν οί Τούρκοι 
τάχωριά καί σάν τά κάψουν τ ί χρειάζεται νά πάμεν.»

Έμαλλώσαμεν μέ τον κυρ Άνδρέα, καί ήλθαμενείς 
λόγια. «ΔιατΙ κύρ Άνδρέα. δέν έστειλες είς τον ανε
ψιόν σου τον Γιάννη νά μην κάψγΐ το Σοφικό δπού 
ήτον τό πρώτο χωριό τής έπαρχίας;» Μέ άπεκρίθηκε 
οτι δέν είχε άνθρωπον νά στείλγ). Τού λέγω: «Τίνος 
τά λές αύτά, κύρ Άνδρέα; Έσύ είχες μαζί σου 4000 
άνθοώπους καί δέν έστελνες ένα καβαλλάοη διά νά μην 
καούν 200 σπίτια;» Επάνω είς αύτά τά λόγια καί 
άλλα, μού είπε, έμπρός είς όλους τούς όπλαοχηγούς: 
«Κολοκοτρώνη, Κολοκοτρώνη, έξη χρόνους πασχίζεις 
νά ένώσγις τά άρματα καί είδέ σέ άφησα νά τά ένώ-
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στις είδέ Θέλει σέ αφήσω.-» Δέν του ώμίλησε κανείς. 
Του έβάρεσα τά παλαμάκια, (έχειροκρότησα) λέγον
τας του: «Εύγε, καλέ πατριώτη, όπου δέν άφίνεις νά 
ένωθοΰν τά άρματα, καί άν ήτον ένωμένα δέν έκαιε 
ό Ίμπραίμης τά χωριά καί νά σκλαβών·/) τον κόσμον.» 
Είδα ότι δέν είχα διάφορο από αυτούς. Τότε μέ έ
στειλε δ Ζαίμης τον Κίτσο Τζαβέλα, καί τόν Νότη 
Μπότζαρη καί άλλους, καί μέ είπαν νά πάρω 70 χι- 
λιάδαις γοόσια διά τά έξοδά μου από ταϊς σταφίδες. 
Τούς είπα δτι όχι μόνον 70 χιλιάδαις νά είναι, ούτε 
70 μιλλιούνια νά είναι δέν παίρνω, έδούλευσα τόν τό
σον καιρόν χωρίς μισθόν την Πατρίδα μου, θά την 
δουλεύσω καί τώρα, τό κατά δύναμίν μου. Έμεινα 
πέντε Ιξ ήμέραις καί άνεχώρησα. Είχα τόν Χατζή Μι- 
χάλη μέ πενήντα καβαλλαραίους μαζί μου. Αυτοί 
έμειναν, έμάζωξαν 400 χιλιάδες γρόσια καί τά έμοι- 
ράσθηκαν.
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Γ.

Ό Καραϊσκάκης άφου έβγήκε εις τήν "Ρούμελη 
έγραψε καί έζητούσε βοήθειαν, καί τότε έκίνησαν οί 
δπλαρχηγοί "Ρουμελιώταί, καί δ Γιάννης Νοταράς 
ήλθε εις τον Φαληρέα. "Ο Ίμπραίμης έκαψε δλα τά 
χωριά του "Αγίου Πέτρου καί Πραστού, (δ λαός έγ- 
λύτωσε είς τό Λενίδι), καί έπήγε έως τό Μιστρά καί- 
οντας καί έγύρισε είς τήν Τριπολιτσά. Ό Γενναίος, 
Νικήτας, Κολιόπουλος, δέν έλειπαν νά πηγαίνουν άπό 
κοντά μέ άκοοβολισμούς πολεμούντές τον. "Ο Γενναίος 
ήλθε είς τά χωριά τής Κορίνθου, καί δ Κολιόπουλος· 
τούς έστειλα πά>*ν όπίσω. Έπήγε είς τήν Άλωνί- 
σταινα’ ήτον έκεϊ καί ό Μελετόπουλος καί δ Νικο- 
λάκης Πετιμεζάς, έκαμαν ένα καλόν άκροβολισμόν καί 
έσκοτώθηκαν αρκετοί Τούρκοι. Ό Κολιόπουλος έπιασε 
τον Άτσίχωλον, κοντά είς τήν χώρα Καρύ-ξαινα  ̂διά 
νά έμποδίσγι τούς Τούρκους νά υπάγουν κατά ταΐς 
Λιοδώραις. Έγώ έκράτησα τον Νικήτα καί έπήγα είς 
τό Άργος, έστειλα του Άλρ-έϊδα δπού ήτον αρχηγός 
τακτικΰν καβαλλαραίων έως 90, χωριστά οί 50 άτα
κτοι. Έπήγα μέ αύτούς είς τόν "Αγιον Πέτρο, έσύ- 
ναξα Άγιοπετρίταις, Τσακώνους, Μιστριώταις, Τρι- 
πολιτσιώταις έως δύο χιλιάδες.

Οί Τούρκοι δπού ήτον είς τήν Τριπολιτσά είχαν 
συνήθειαν κάθε ήμέραν κατά ταΐς ρίζαις καί έθεριί,αν 
καί έμάζευαν καί χορτάρι. "Εστειλα καταπατητάδες 
καί έπαρατήρησαν. Σηκώνομα; διά νυχτός, χωρίζω 
τήν άτακτη καβαλλαοία, έπί κεφαλής δ Χατζή Μιχά- 
λης, καί παγαίνει μέ τόν Νικηταρά μέ 1000, νά πά
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γουν νά χωσασθούν κρυφά, καί δ Παναγιωτάκης Για- 
τράκος μέ άλλους 1000 καί μέ την τακτικήν καβαλ- 
λαρίαν, αρχηγός Άλμέΐδας. Έγώ έβάσταζα τέσσοερους 
καί έμεινα εις τό κέντρο, μέ συμφωνίαν νά ίδώ τούς 
Τούρκους καί άρια τούς κά|χω σινιάλο νά έβγούν από 
ταΐς χωσαϊς νά περιζώσουν τούς Τούρκους.

Εκείνην την ήμέραν δέν ήλθαν οί Τούρκοι έκεΐ όπου 
τούς προσμέναμεν. Οί Τούρκοι έβγαλαν 300 τακτι
κούς καραρ-πινιέριδες μέ σκοπόν νά περιφέρονται βίς 
τά χωριά νά κυτάζουν μήπως οί Έλληνες είναι χω- 
σασμένοι καί πειράζουν τούς πολλούς Τούρκους, όπου 
έθέριζαν εις τούς κάμπους- διατί οί "Ελληνες έκαμναν 
χωσιαΐς κάθε ήμέραν καί έσκοτώνοντο πέντε εξ την 
ήμέρα, καί έδιδα εις κάθε "Ελληνα όπου μου έφερνε 
άπό ένα κεφάλι καί ένα τουφέκι, ή ζωντανόν άπό ένα 
τάλλαρο. Έκίνησαν διά νά περιελθουν- ήλθαν εις ένα 
χωριό Μεΐμέταγα όνομαζόμενον- ητον έκεΐ ένας πύρ
γος καί διά νά μην κλεισθούν έκεΐ δέν έκαμα τό σι
νιάλο, παρά άφού τούς άφησα καί έβγήκανε άτ:ό τό 
χωρ»ό κάμποσο- τούς κάμνω τό σημεΐον καί ευθύς 
πετάεται ή καβαλλαρία όπου ητον μέτάνΝικήτζ καί 
άπαντουται έζαφνα μέ τούς Τούρκους. Οί Τούρκοι έδο- 
κίμασαν νά σταθούν εις τον κάμπον κάμνοντες τετρά
γωνον, όμως βλέποντες την καβαλλαρία καί τό πε
ζικό όπου τούς έπλάκωσε άπό ολα τά μέρη, έγύρισαν 
εις τό χωριό- δέν έμπόρεσαν νά πιάσουν τον πύργο- εις 
μίση ώρα μόνον τέσσαρες έγλύτωσαν άπό 300, τέτοιο 
σκότωμα δέν είδα ποτέ μου. "Ολοι οί καβαλ-λαραΐοι 
Τούρκοι Ακόυσαν τον πόλεμον καί ήλθαν προς βοή
θειαν, αλλά δέν έκατάφθασαν κανένα ζωντανόν. Τούς 
είχα είπϊΐ άπό τό βράδυ ότι άν ίδώ στρατεύματα νά 
έρχωνται τούρκικα σάς κάμω σινιάλο καί τραβιέσθε 
κατά τό μέρος δπού ήμουν- τούς έκαμα τό αηρ,εΐον-



Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΖ 3

ό Νικήτας δέν ακολούθησε καθώς τού είχα είπή, οι 
Τούρκοι τούς πηγαίνουν άπό κοντά εως το βράδυ, δ 
Νικήτας έστάθηκε μέ μια τριανταριά, έσκότωσεν ένα 
σημαντικό Τούρκο καί έτσι έγύρισαν οί Τούρκοι καί 
ημείς άνταμώθημεν όλοι υγιείς είς τον "Αγιον Πέτρο* 
τά μουσκέτα καί τα ταμπούρλα τα έ'στειλα είς τό 
Ναύπλιον.

Έιτήγα είς τό Ναύπλιον διά νά πάρω πολεμοφόδια 
καί νά έπιστρέψω όπίσω διά νά κάμνω άπό αύταΐς 
ταϊς χωσιαΐς* οί "Ελληνες έθάρρευαν καί έκατέβαιναν 
είς τον κάμπον, όταν είχαμεν καβαλλαοία. Είς αυτόν 
τον πόλεμον έφέρθηκαν όλοι μέ άνδρείαν, ό Θεοδωρής 
Ζαχαρόπουλος διακρίθηκε περισσότερον διότι έπεσε 
μέσα είς ενα σπίτι δπού ήτον είκοσι Τούρκοι καί τούς 
έχάλασε* δ Σταμάτης Μήτσας έλαβώθηκε είς τό πο
δάρι άπό μπαγιονέτα. Ή καβαλλαρία ή τακτική 
έπήγε είς την "Αρεια* δ Άλμέϊδας μέ ύποσχέθηκε οτι 
επιστρέφει, καί αυτός έλαβε διαταγή καί έπήγε είς 
τού Δαμαλά.

Ό Ίμπραίμης έτραβήχθηκε είς τήν Μεσσηνίαν* ήλ
θε δ Σεπτέμβριος μήνας, καί είς τον Όκτώβριον έπή- 
γα είς τό Άνάπλι διά νά όμιλήσωμεν διά τήν Συν- 
έλευσιν. Είπα τής έπιτροπής τής Συνελεύσεως νά συν*· 
αχθούν νά τούς είπώ μιάν ομιλίαν* έσυνάχθηκαν καί 
έπαρησιάσθηκα είς τήν Συνέλευσίν τους καί έπήγα καί 
καί έγώ καί τούς ώμίλησα τοιούτως, οτι: «Τώρα είναι 
καιρός νά προκηρύξετε, ώς έπιτροπή τής Συνελεύσεως, 
νά συναχθούν οί πληρεξούσιοι δπού ήτον γνωρισμένοι, 
νά τελειώσωμεν τήν Συνέλευσίν τού άπερασμένου Α 
πριλίου καί θέλει χασωμερίιίωμε* τώρα είναι καιρός, 
είναι χειμώνας καί ούτε ήμεΐς πολεμούμε, ούτε ό Ίμ- 
πραίμης.· Εκείνοι μού άποκρίθηκαν: «Πού νά γένν) ή 
Συνέλευσις;» καί έγώ τούς είπα: «Απάνω ’ςτήν 11ε-
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λοπόννησον νά γένη ή Συνέλευσις, νά έχωμε καί έγνοι
αν τον Ίμπραίμη δπού νά δίνωμε εις τό στρατιωτικό 
βοήθειαν είς κάθε ανάγκη, διότι έχομε τον έχθρόν είς 
την πόρτα (/.ας.» Καί ευτουνοι μέ άπεκοίθηκαν: «Πού 
νά κάμωμε συνέλευσιν είς σίγουρον τόπον», καί τούς 
άπεκρίθηκα: «Είναι τό Λενίδι, είναι το Κρανίδι, είναι 
τό Καστρί, είναι καί ή Πιάδα, από τούς τέσσερους 
τόπους όποιον θέλετε έκλέχτε.» Μέ άπεκοίθηκαν: <?Νά 
^ωτήσωμεν καί την διοικητικήν Επιτροπήν.» Καί άν- 
ταμώσαμεν, καί ώμίλησαν τά δύο σώματα, καί απο
φάσισαν μέ δόλο, ή είς τον Πόρο, ή είς την Αίγινα, 
διά νά κάμ.ουν την Συνέλευσιν κατά θέλησίν τους, ό
ποιον πληρεξούσιον θέλουν νά έμβάζουν, όποιον δέν 
θέλουν νά μη τον δέχωνται είς τό νησί. Καί μού άπο- 
κρίθηκε ή έπιτροπή την ομιλίαν δπού έκαμε μέ τό 
άλλο σώμα τό Κυβερνητικό, ότι νά γένη ή Συνέλευ
σής είς τον Πόρο, ή είς την Αίγινα. Καί έγώ δέν τό 
έδέχθηκα, καί τούς έπροφασίσθηκα ότι: «Έγώ είς τό 
γιαλό δέν έμπαίνω γιατί έκαμα όρκο όταν μέ είχαν 
είς την Ύδρα, καί δέν μπαίνω πλιό ’ςτό πέλαγο' έάν 
δέν ήμαι είς την Συνέλευσιν έγώ πού ήμ.ουν ένα άτομο 
δέν έβλαβε’ όμως είχα πολλούς ψήφους, καί άπό τά  
άρματα καί πολιτικούς, είχα καί άλλους πού δέν ή
θελαν νά πάνε.»

Καί μέ αυτό έσηκώθηκα καί έπήγα είς τού κυρ 
Άνδ ρέα νά τού δμιλήσω περί τού τόπου τής Σννε- 
λεύσεως’ ητον πρόεδρος τής Διοικητικής Επιτροπής, 
καί έπήγα είς τό σπίτι του καί άρχίνισα την δμιλίοςν, 
καί τού έλεγα: «Ή συνέλευσις είς τά νησιά δέν είναι 
εύλογο διά την Πελοπόννησο, ούτε δι’ όλο τό έθνος* 
διότι άλαργεύοντες ημείς άπό την Πελοπόννησο, ή 
Πελοπόννησος κρυώνει* καί οσο είμεθα είς την ξηρά 
τούς έμψυχώνουμε.» Ό  κύρ Άνδρέας έκάθουταν εί; το
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παράθυρο και έκύταζε έξω και όχι έμέ' έκαύνειε καί 
τό πόδι. Τότες γυρίζω: «Κυρ Άνδρέα, έγώ σου κου
βεντιάζω και συ κυτάς άλλούθε’ ύγείαινε, αδελφέ, και 
πλέον δέν σου δμιλώ δι' αυτήν την ύπόθεση.» Και 
τής εύθύς έπήγα εις τό σπίτι μου και έκαβάλληκα και 
έπήρα και τον Τσώκρη μέ διακοσίους ανθρώπους και 
τον Νικολάκη Πονηρό και Άναγνωστάκο, ανήμερα του 
Αγίου Δημητρίου- καί όσο να πάγω ’ςτήν Έρμιόνη 
έσύναξα τετρακοσίους. Καί μαθαίνοντας οτι έγώ πάω 
’ςτήν Έρμιόνη σηκώθηκαν και αί δύο έπιτροπαί καί 
έπήγαν είς την Αίγινα καί έπροκήουξαν την συνέλευ- 
σιν. Καί έπροκήουζα καί έγώ νά μαζωχθοΰν να κά- 
μωμε την συνέλευσιν ’ςτήν Έρμιόνη. "Εστειλα τον 
Νικολάκη Πονηρό είς τήν "Υδρα, είς τον κυρ Γεώργη 
καί λοιπούς Υδραίους καί ήλθον οί Υδραίοι καί ή 
Συνέλευσις ή έδική μας ήτον ώς ένενήντα πληρεξού
σιοι καί είς τήν Αίγινα ήτον πενήντα μέ ταΐς δύο 
έπιτροπαΓς

Ή διαίρεσις ακολουθούσε τρεις μήνας.Ό "Αμιλτων 
εύρισκότουνε τον τότε καιρό έκεΐ, έπήγαινε καί είς τήν 
Αίγινα καί έρχονταν καί είς ημάς νά μάς ένώσιρ νά 
κάμωμε τήν συνέλευσί μας, καί ημείς έλέγαμε: «"Ας 
έλθουν έδώ οί Αίγινήται, πού είμεθα πλειότεροι καί 
τούς δεχόμεστέ’ » εκείνοι έλεγον τό ίδιο. Καί έφιλο- 
νεικούνταν τό πράγμα καί έγραφαν είς τον μινίστρο 
Κάνιγγ ώς έπιτροπή, καί έγώ έγραφα άτομικώς. Καί 
έλάβαιναν καί έκεΐνοι άπόκρισι. έλάβαινα καί έγώ. 
Έγεινε ένας καυγάς είς τήν "Υδρα μέ τον "Αμιλτων 
καί έσκοτώθηκαν, καί ό "Αμιλτον ήτον ένοχλισμένος 
μέ τούς Υδραίους.

ΤΗλθε μία ημέρα δ "Αμιλτον είς τό κονάκι δπού 
έκρατούσα είς τήν Έρμιόνη καί πάντα είχα διερμη- 
νευτή τον κόντε Άνδρέα Μεταξά, μήν ήξεύροντας τήν
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γλώσσα. Μου λέγει μία ήμερα δ "Αμιλτον : «’Έμαθα 
δτι ή δική σας συνέλευσις έχει γνώμη να καλέσνι 
τον Καποδίστρια-» καί έγώ του άποκρίθηκα : «"Ο
ποιος σέ τδ είπε σέ έγέλασε- διατϊ δ Καποδίστριας 
ήτον μινίστρος τής 'Ρωσσίας καί δέν ρ.άς δίδει χέρι 
κατά ώρας να ποοσκαλέσωμεν τοιοΰτον άνθρωπον, καί 
ό καιρός θέλει μάς δδηγήσ*/)* διατί κρεμιόμαστε από 
την Α γγλία  που ύπεσχέθη την διαφέντεψε μας». Καί 
έτσι αναχώρησε δ "Αμιλτον.

Καί ημείς τον Μάρτιον μήνα, σαν έγινήκαμε πλήρεις 
ενενήντα, άρχίσαμεν ταΐς έργασίαις μας καί έβάλαμεν 
πρόεδρον τον Σισίνην. Τότενες έφθασε καί ό Κόχραν 
καί τον έψηφίσαμεν άρχιθαλάσσιον είς ταΐς τρεις μοί- 
ραις Σπετσών,Υδραίων καί Ψαρών. Είς τον ίδιον καιρόν 
ήλθε καί δ Τσούρτς- διατί έλεγε ή συνέλευσις τής 
Αΐγίνης, οτι ό Κολοκοτρώνης γυρεύει πάντα νά γείν·/) 
αρχιστράτηγος τής Ελλάδος κ’ έγώ αποφάσισα, δι,ά 
νά μην ευρίσκουν αυτήν την πρόφασίν, έρρηξα την φι
λοτιμία μου κάτω διά την αγάπην τής πατρίδος, καί 
έρρηξαν κάτω την φιλοτιμίαν τους καί αί τρεις νήσοι- 
καί υπόγραψαν άρχιθαλάσσιον τον Κόχραν.

Καί ερχόμενος δ Κόχραν είς τον Πόρον, έπήρα τον 
Μεταξά νά τον ανταμώσω είς τό καράβι καί ώ- 
μιλήσαρ-εν τά όσα άπεφάσισε ή συνέλευσις μας. 
Αυτός έζήτησε την ένωση καί ήμεΐς έλέγαμεν 
την ίδιαν δμιλίαν: «"Ας έλθν) ή συνέλευσις τής Αί
γινας καί εμείς την δεχόμεθα». Καί είδα είς την ο
μιλίαν του την φαντασίαν όπου είχε δ Κόχραν καί 
έγώ του άποκρίθηκα, ώς "Ελλην, φαντασμένα. Βγαί
νοντας άναχωρήσαμεν καί έπήγαμεν πίσω ’ςτήν Έρ- 
μιόνη καί έκρατήσαμε καί τό γκενεράλη Τσούρτς είς 
την Έρμιόνη' καί τότε έσμιξε ό Κόχραν μέ τον Τσούρτς 
καί έγείναν μία γνώμη διά νά μάς συμβιβάσουν.
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Έχείναις ταίς ώραις έγραφαν άπό τήν Αθήνα, δτι 
είναι στενοχωρημένοι από στρατεύματα, και τότε ή 
συνέλευσις μ’ έπεφόρτισε νά στείλω στρατεύματα, καί 
διέταζα τον Γενναίον καί όλαις ταΐς έπαρχίαις, καί 
σέ είκοσι ήμέραις έγεινε μέ τρεις χιλιάδες, καί μέ ύπο- 
σχέθηκε ή συνέλευσις δτι νά τούς πληρώση ή συνέλευ- 
σις, τό έθνος, τούς λουφέδες, καί έτσι έμείναμε ήσυχοι. 
Τότες ήθελαν οί δύο άρχνιγοί τής θαλάσσης καί ζηράς 
νά μάς ένώσουν, καί νά ευρουν ένα τρίτον τόπον, διά 
νά τελειώσουν την συνέλευσιν, καί δ τρίτος τόπος ητον 
ή Τροιζήνα, λεγόμενη Δαμαλά. Όμως άποκριθήκαμεν 
τών άρχηγών: «Ημείς πηγαίνομεν, δσα πρακτικά έ- 
χομεν κάμη νά ηναι επικυρωμένα άπό την συνελευσιν, 
ή φρουρά νά μείνη ή ιδία (τον Νικηταρά είχαμεν} καί 
άν στερχθουν έρχόμεθα καί ήμεΐς εις την Τροιζήνα.» 
Καί έτσι έστέρχθηκαν οί Αίγινήταις. Καί έσηκώθημεν 
καί τά δύο μέρη καί έσμίζαμεν εις την Τροιζήνα καί 
ένώμενοι εις την Τροιζήνα, άρχίσαμεν τά πρακτικά 
(δσα είχα μεν καμωμένα ημείς έμειναν ασάλευτα) καί 
άρχίσαμεν εμπρός. Άπεφασίσαμε νά ψηφίσωμεν τρία 
άτομα επιτροπή κυβερνητική διά νά τηρ$ τά στρα
τεύματα, δεκαπέντε τόσα άτομα διά τό Βουλευτικό- 
καί έψηφοφορήσαμεν καί οί πλέον ψήφοι έπεσαν εις 
τον Γεωργάκη Μαυοομιχάλη, Μαρκή καί Νάκο- νά 
ήναι έπιτροπή προσωρινή, δσο νά έκλέζωμε πρόεδρο. 
Ή επιτροπή έσηκώθηκε καί υπήγε εις τον Πόρο, καί 
έμεινε ή συνέλευσις νά τελείωση τά πρακτικά της.

Ημείς είχαμεν γνώμην νά προβάλωμε τόν Καπο- 
δίστριαν (1827)- όλοι έδοκιμάσθηκαν ’ςταΐς Κυβέρνη- 
σαις, καί δλο εις τό χειρότερο έπηγαίναμεν τό έθνος 
άπό ταΐς διχόνοιαίς μας- τότε έζεφώνησα καί είπα : 
«Ημείς τά άρματα έρρήξαμεν τήν φιλοτιμίαν μας, 
καί έβαλαν τόν Τσούρτς "Αγγλον, καί οΐ άνδρεΐοι θα-
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λασσινοί μας τον Κόχραν, τώρα, και οί^πολιτικοί πρέ
πει νά ρήξετε και εσείς την φιλοτιμίαν σας, νά έκλέ- 
ξωμεν ένάν Πρόεδρον νά μάς κυβερνήσγ) νά Ιδοΰμεν 
οί "Αγγλοι όπου ύποσχέθηκαν διά την ανεξαρτησίαν 
μας.»

Μία τών ήμερών έ'βλεπαν οτι ήθελαν νά προσκκλέ- 
σουν τον Καποδίστριαν είς το έθνος, καί έκίνησαν 
ώπλισμένοι νά έλθουν άν ήμπορέσουν καί μάς φοβίσουν 
νά πάρουν τά πρακτικά- (ητον γραμματικός ό Σπη- 
λιάδης) κ’ έγώ τους έκατάλαβα μέ τ ί σκοπόν ήλθαν. 
Και έκαμαν συνέλευσιν ε’ις του Μαυρομιχάλη τό σπίτι- 
έπροσκάλεσαν κ’ έμενα, και έπήγα μόνος μου- καί 
άρχίνησαν νά μέ ομιλήσουν περί τής συνελεύσεως, ότι 
δεν βλέπουν καλά πράγματα είς την συνέλευσιν. Έγώ 
άποκοίθηκα μέ πείσμα, ότι τό έθνος αυτό θέλει, καί 
όποιος δέν του άρέστι άς τό χαλάσνι άν ήμπορέστ), καί 
έβγήκα χωρίς άλλον λόγον έξω'. Βλέποντας οτι δέν 
είχαν δύναμιν, καί άν είχαν δοκιμάσν) ήθελε έντρο- 
πιασθουν, έδιαλύθηκαν.

Σέ δύο ήρ-έραις έκάμαμεν συνέλευσιν καί άποφασί- 
σαμεν την αυγήν, οτι τό απόγευμα νά ύπογράψωμεν 
τον Καποδίστριαν- καί έτσι έπήγα είς τό κονάκι μου, 
έφαγα ψωμ,ί καί έπεσα νά κοιμηθώ. Βλέπω καί ήλθε 
ό κυρ Γεώργης Κουντουριώτης καί Καρακατσάνης 
Σπετσιώτης καί Μαρκής Ψαριανός νά μου δμιλήσουν 
διά την ύπόθεσιν του Καποδίστρια, όπου θέλει άτο- 
γράψωμεν απομεσήμερα. Μου λένε, ότι: «Το άπομεσή- 
μερον θά ύπογράψωμεν διά τον Καποδίστριαν.» — «Τί 
μ’ έρωτάτε έμένα, έγώ έ̂ν είμαι Πρόεδρος, ουδέ έθνος- 
έτσι αποφασίσανε την αυγήν ό Πρόεδρος Σισίνης καί 
τό έθνος.» Μου άπεκρίθηκαν οτι: «Είναι καλό νά στεί- 
λωμεν νά πάρωμεν γνώμ,ην άπό τον Άμ-ίλτον άραμε- 
νον είς τον Πόρον, οτι ήτον φερμένος άπό την Σμύρ-
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ν·/)ν.» «Τί, νά στείλωμεν κανένα τυχοδιώκτην να λέγγ, 
άλλα καί άλλα νά μάς λέγγ], καί νά χάλάσν) την 
ύπόθεσιν του έθνους· ποιον ευρίσκετε εύλογον νά 
στείλωμεν· άν έμπιστεύεσθε είς εμένα νά πάγω έγώ 
ό ίδιος.» «Σ’ έμπιστευόμεθα τρεις φοραΐς, μέ είπαν: 
σ’ έμπιστευόμεθα.» Ό Κουντουριώτης ήτον μέ μίαν 
γνώμην, δτι είχα είπή του “Αμιλτον, δτι δέν θά 
έκλέξωμεν τον Καποδίστριαν, καί ένόμιζε δτι θά ευρώ 
άντίστασιν άπό τον “Αμιλτον. Καί τότενες τού'* είπα: 
«Σύρτε .είς τό καλό.»

Καί έσηκώθηκα καί έκραξα τον Μεταξάν, καί έπήοα 
καί δέκα νομάτους τό μεσημέρι, καί δέν ήξευρε άλλος 
κανένας που υπάγω, μόνον τον Νικηταράν έκραξα, 
καί τού είπα νά εχγι την έγνοιαν, νά μη γείνγι κανένα 
σκάνδαλον, έως όπου νά έλθω· ή συνέλευσις τής ήρ- 
χετο θαύρια, μην ήξεύροντας πού υπάγω. Καί έπήγα 
είς τό ποτάμι τού Πόρου, καί οί βάρκαις τού “Αμιλ- 
τον έκαναν νερό, καί έμπήκαμεν είς μίαν βάρκα, καί 
έπήγαμεν έπάνω ’ςτην φεργάδα. Μάς έδέχθηκε ό 
"Αμιλτον καί έκάτσαμεν είς ομιλίαν. Τού λέγω: «Πώς 
σού φαίνεται τώρα, πού ενώθηκε η Συνέλευσις καί 
κοντεύει νά τελειώστ) ;»— «Χαίρομαι την ένωσίν σας, 
έκάμετε πολλά καλά.» Τού είπα: «Καπιτάν “Αμιλ- 
τον, ηλθαμεν νά πάρωμεν την συμβουλήν σου, ώς μάς 
συμβούλευες πάντοτε διά την ελευθερίαν μας, σέ 
γνωρίζομεν ώς έναν ευεργέτην άπό δλους τούς άλλους 
καλλίτερον.» Μάς είπε: «Πέστε την γνώμην σας, καί 
άν δύνωμαι κ’ έγώ νά σάς άπο^ριθώ είς την γνώμην 
σας.» — «Στοχάζομαι, καπετάν “Αμιλτον, δτι τούς 
γνωρίζεις τούς “Ελληνας άπό έδώ καί τόσους χρόνους· 
τού; βάλαμεν δλους νά μάς κυβερνήσουν, καί ποτέ 
δέν μάς κυβέρνησαν καθώς έπρεπε, καί βλέποντας οτι 
δέν έχομεν άνθρωπον πολιτικόν νά μάς κυβερνήσνι ή\·«
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θαμεν νά σέ πάρωμεν είς γνώμην* διατί εκείνο όπου 
ήρχετο τής Συνελεύσεως άπό τό χέρι της, τό διωρ- 
θώσαμεν,έβαλε τον Κόχοαν άργιθαλάσσιον,τόν Τσουρτς 
αρχιστράτηγον, τώρα χρειαζόμεθα έναν πολιτικόν· 
τάχα δέν μάς δίδει ή Α γγλία  ένα πρόεδρον, ένα Βα- 
,σιλέα;» Μάς άποκρίθηκε: «Όχι, ποτέ δεν γίνεται.»
— «Δεν μάς δίδει ή Φράντζα;» — «Όμο>'ως» μάς άπο- 
κρίθη— «Ή 'Ρουσσία; » — «Όχι.» — «Ή ΙΙρουσία;» — 
«Όχι* — «Ή Άνάπολι;»— «Ό χι.»— «Ή Ισπανία;»
— «Όχι, δέν γίνεται.» Άφοϋ έμελέτησα δλ}0 τκ βα
σίλεια.— «Σαν δέν μάς δίδουν τούταις οί αΰλαϊς, τ ί 
θά γείνωμεν ημείς;»— Μάς άπεκρίθηκε, δτι: «Τηράτε 
να εύρήτε κανέναν "Ελληνα.» «Εμείς άλλον "Ελ
ληνα άξιώτεοον δέν έχομεν, μόνον νά έκλέξωμεν τον 
Καποδίστριαν.»

Έγύρισε και μ’έκύτταξε ακούοντας τό όνομά Καπο- 
διστρια, καί μου είπε : «Δέν ήσουν έσυ που μου είπες 
δέν τον δεχόμεθα τον Καποδίστρια, διατϊ είναι τής 
“Ρουσσίας μινίστρος;» «Ναί, έγώ του είπα- άλλος 
καιρός ήτον τότε, καί άλλος τώρα' διατί τήν Α γ 
γλίαν που έχομεν ύπεράσπισιν, το δεξί χέρι τής Ε λ 
λάδος είναι ή θάλασσα, καί έβάλαμεν "Αγγλον έπί 
κεφαλής· καί τό ζερβί χέρι "Αγγλον, όπου είναι ή δύ- 
ναμις τής ξηράς’ καί άν μάς έδιδε ή Α γγλία  καί 
έναν πολιτικόν, καί έκεϊνον τόν έβάναμεν καί δέν έτσα- 
κίζαμεν τό κεφάλι μας ’ς τόν έναν καί ’ς τόν άλλον, 
καί δι’ αυτό, ώς μου λές, δέν γίνεται· πρέπει νά καλέ- 
σωμεν τόν Καποδίστρια.» Μου άποκρίθηκε έκ καοδίας: 
«Πάρτε τόν Καποδίστρια ή όποιον διάβολον θέλετε, 
διατί έχαθήκατε».

Αυτό ήθελα νά άκούσω άπό τό στόμα του, τό 
άκουσα/4καί άπέκει έτελείωσε ή ομιλία μας, καί τής 
ςΰθυς άνεχώρησα. Έχασομέρησα πολύ είς τήν φρε
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γάδα, και τό ταμπούρλο ττίς Συνελεύσεως άρχίναε νά 
κτυπά. Ακούοντας τό ταμπούρλο οί πληρεξούσιοι των 
τριών νησιών άνεχώοησαν, και έτράβηξαν καί έπ Ι̂γαν 
κοντά εις την Παναγίαν διά νά πάνε εις τον "Αμιλ- 
τον' και ό "Αμιλτον τούς είδε μέ τό κιάλε, καί ΙμπΤικε 
είς την φελούκα, καί ήλθε είς την Παναγιάν. Καί 
έπ7ΐγαν οί πληρεξούσιοι τών νήσων διά νά τον έρω- 
τησουν, καί ό “Άμιλτον τούς ήρώτησε: «Πώς έφύγατε 
άπό την Συνέλευσιν ;»—  α'Ηλθαμεν νά σέ πάρωμεν 
διά μίαν γνώμην.» Καί αύτός τούς άποκρίθηκε, «Έγώ 
την γνώμην την εδοσα τού Κολοκοτρώνη, καί κάμετε 
οτι σάς είπίΐ», καί άνεχώρησε κατά την φρεγάδαν.

Μίση ώρα ητον μακράν η Παναγιά άπό την συνέ- 
λευσιν, οί “Υδραίοι γυρίζουν. Έστειλαν καί μ’ έκρα
ξαν, καί τούς έδιηγήθηκα ότι είπα. Την αύγην έσυ- 
ναχθηκαμεν καί ύπογράψαμεν διά τον Καποδίστρια. 
"Αρχησαν καί έκαμαν τά γράμματα τ·7)ς προσκλή- 
σεως, τά έστειλαν άπό τρία μIρ*/ΐ, καί έτσι έτελείωσε 
εκείνη ή ύπόθεσις. Έσυνάχθημε'ν την άλλην ημέραν, 
ν’ άποφασίσωμεν πρόεδρον τού Βουλευτικού, νά ψηφη- 
φορηθοΰν τά άτομα διά την ποοεδρείαν. Έπετάονταν 
’ςτην Συνέλευσιν την άλλην ημέραν, τον Ζαίμη, άλ
λος τον Μπαρλά, άλλος τον Κουντουριώτη, άλλος 
τον ΙΙοασά άπό την Άνδρούσα, καί εγεινε χασμωδία. 
Την άλλην ημέρα πάλιν τό ίδιο, είκοσι νά ψηφηφο- 
ρήσουν, την άλλην δεκάξη. Είδα την χασμφδίαν καί 
τό παράξενο τού κόσμου. Έσηκώθηκα ολόρθος : «Σε
βαστή Συνέλευσις, ημείς καθήμεσθε καί φιλονεικούμεν 
διά Πρόεδρον τού Βουλευτικού, καί ή πατρίς μας 
κινδυνεύει νά χαΘ'Τί καί έ'χομεν συνέλευσιν έπτά μ^νες, 
καί πρόεδρος είς την Ανατολικήν “Ελλάδα είναι ό 
Κιουταχ^ς, καί πρόεδρος τί5ς Πελοπόννησου ό Ίμ- 
πραίμης, καί ήμεϊς καθήμεθα καί φιλονεικούμεν, καί
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τώρα ήλθε ό Μάΐς, και ή 'Αθήνα κινδυνεύει καί ή 
Πελοπόννησος κινδυνεύει" έχάθηκεν ένας από τόσους 
ελληνας πληρεξούσιους να κάμωμεν Πρόεδρον ; όμως 
καθήμεθα και φιλονεικούμεν ;» Έκύταξα τριγύρω 
μου, καϊ είδα ένα γεροντάκι, και έκάθητο μί τούς 
Κρητικούς, -άλλ’ ούτε τό όνομά του έγνώριζα, ούτε 
τον είδα καί πηδάω μέσοι από την συνελευσι, καί 
τον άρπάχνω, καϊ τον πηγαίνω εις τό κάθισμα τού 
Προέδρου Σισίνη, καί τον ’κάθισα στο σκαμνί. Είπα: 
«Τούτος δέν είναι άξιος ;» καί ολη ή Συνέλευσις I- 
βαλε την φωνήν: «"Αξιος, άξιος», καί έχειροκρότησε, 
καί έτελείωσε. Τον πατέρα μου συγχωρούσαν. Ό *Ρε- 
νιέρης σαν νά έφοβήθηκε. "Ετσι διελύθηκε ή συνέ- 
λευσις.

Μια φορά έπί Κουντουριώτη έπήγα είς τό Ά νά- 
πλι, καί εΐπα τής Κεβερνήσεως, ότι: «Οί Ρουαελιώ- 
ταις πληρώνονται, καί οί Πελοποννήσιοι έγδύθηκαν 
από τον Ίμπραίμη, καί δέν έχουν πού την κεραλήν 
κλϊναι, δέν τούς πληρώνετε όπού έχάθηκαν ;ι Καί 
άπεφάσισαν νά κάμουν 12000 πρακτικούς, καί ό αρι
θμός νά είναι διά 15000, οπού τό περιπλέον νά γ ί
νονται αναλογία διά νά τούς έρχονται 30 *ρόσια 
τάν μήνα. Μού είπανε, νά δουλεύουν τρεις χήνες, ' 
καί είς τρεις μήνες νά έλθουν νά πάρουν τά  μηνιαία. 
"Ηλθανε τρεις μήνες,καί έστειλα νά πάρω τό μηνιαίο" 
μού άποκρίθηκαν, ότι: «Μία μικρή δόσις ήλθε από 
δυό μίση μιλλιούνια, καί ή Κυβέρνησις είχε άλλαις 
αναγκαίαις ύπόθεσαις, καί έδόθηκαν* ή εμπειρία σου 
όμως θά καταπραόνη τούς στρατιώτας νά λάβουν υπο
μονήν».

Ή έπανάστασις ή έδική μας δέν ομοιάζει μέ καμ- 
μιάν άπ’ όσαις γίνονται τήν σήμερον είς την Ευρώ
πην. Τής Εύρώπης αί επαναστάσεις έναντίον τύν δι
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οικήσεων των είναι έμφύλιος πόλεμος· δ έδικός μας 
πόλεμος ήτον δ πλέον δίκαιος, ήτον έθνος μέ άλλο 
έθνος, ήτον μέ ένα λαδν δποΰ ποτέ δέν ήθέλησε νά 
άναγνωρισθή ώς τοιοΰτος, ούτε νά δρκισθη, παρά μό
νον ότι έ'καμνε ή βία- ούτε δ Σουλτάνος ήθέλησέ ποτέ 
νά θεωρήσ·/) τον έλληνικόν λαδν ώς λαόν, άλλ’ ώς 
σκλάβους. Μιάν φοράν, όταν έπήραμεν το Ναύπλιον 
ήλθε δ "Αμιλτον νά μέ ίδ-7)- μου είπε ότι: «Πρέπει οί 
"Ελληνες νά ζητήσουν συμβιβασμόν, κάΐ ή Α γγλία  
νά μεσιτεύσ·/).» ’Εγώ του άπ3κρίθηκα, οτι: «Αυτό δέν 
γίνεται ποτέ, έλευθερία ή θάνατος- έμεΐς καπετάν 
"Αμιλτον ποτέ συμβιβασμόν δέν έκάμαμεν μέ τούς 
Τούρκους- άλλους έκοψε, άλλους έσκλάβωσε μέ τό’ 
σπαθί καί άλλοι καθώς έμεΐς, έζούσαμεν έλεύθεροι 
άπό γενεά εις γενεά- δ βασιλεύς μας έσκοτώθη, 
καμμία συνθήκη δέν έκαμε- ή φρουρά του είχε παν- 
τοτεινόν πόλεμον μέ τούς Τούρκους καέ δύο φρούρια 
ήτον πάντοτε ανυπότακτα». Μέ είπε: «Ποία είναι 
ή βασιλική φρουρά του, ποια είναι τά  φρούρια;»·— 
«Ή φρουρά του Βασιλέως μας είνε οί λεγόμενοι Κλέ* 
φται, τά  φρούρια ή Μάνη καί τό Σούλι καί τά βουνά-* 
ΛΕτσι δέν μέ ώμίλησε πλέον.

Ό  κόσμος μάς έλεγε τρελλούς- ήμεΐς άν δέν ε?μεθα 
τρελλοί, δέν έκάναμεν την έπανάστασιν, διατί ήθέλα- 
μεν συλλογισθή πρώτον διά πολεμοφόδια, καβαλλαρία 
μας, πυροβολικό μας, πυριτοθήκαις μας, τά μαγαζιά 
μας, ήθέλαμεν λογαριάσνι την δύναμίν την έδικήν μας, 
την τούρκικη δύναμη.Τώρα όπου ένικήσαμεν, δποϋ έτε· 
λειώσαμεν μέ καλό τόν πόλεμό μας, μακαριζόμεθα, 
έπαινώμεθα- αν δέν εύτυχούσαμεν ήθέλαμεν τρώγν) 
κατάραις, αναθέματα. Όμοιάζαμεν σάν νά είναι εις 
ένα λιμένα πενήντα έξήντα καράβια φορτωμένα, ένα 
άπό αύτά ξεκόβει, κάνει πανιά, πηγαίνει ε’ις την δου-
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λειά του μέ μιά μεγάλη φορτούνα, μέ μεγάλο άνεμο, 
πηγαίνει, πουλεϊ, κερδίζει, γυρίζει όπίσω σώον- τότε 
άκοΰς ολα τά έπίλοιπα καράβια και λέγουν: «Ιδού 
άνθρωπο;, ιδού παλληκάρια, ιδού φρόνιμος κα’ι όχι σάν 
εμείς όπου καθόμεθα 2τσι δειλοί, χαϊμένοι,» καί κα- 
τηγορούνται οΐ καπεταναΐοι ώς ανάξιοι."Αν δέν ιύδο- 
κιμ,ούσε τό καράβι ήθελε ε’ιπούν : «Μά τί τρελλός νά 
σηκωθή μέ τέτοια φορτούνα, μέ τέτοιον άνεμο, νά 
χαθ·7» ό παλιάνθρωπος, έπήρε τον κόσμο εις το λαιμό 
του».

'Η αρχηγία ένος στρατεύματος έλληνικού ήτον μία 
τυραννία, διατί Ικαμνε καί τον αρχηγό, καί τον κριτή, 
και τον φροντιστή,κα'ι νά τού φεύγουν κάθε ημέρα καί 
πάλιν νά έρχονται- νά βαστάν» ένα στρατόπεδον μέ 
ψέμματα, μέ κολακείαις, μέ παραμύθια- νά τού λεί
πουν καί ζωοτροφίαις καί πολεμοφόδια, καί νά μην 
άκούν καί νά ·φωνάζν» ό αρχηγός- ένφ είς την Ευρώ
πην ό αρχιστράτηγος διατάττει τούς στρατηγούς, οι 
στρατηγοί τούς συνταγματάρχας, οί συνταγματάρ- 
χαι τούς ταγματάρχας καί οΰτω καθεξής- έκανε τό 
σχέδιόν του καί έξεμπέρδευε. Νά μου δώσν» δ Βελιγ- 
κτών 40000 στράτευμα τό έδιοικούσα, άλλ’ αύτουνού 
νά τού δώσουν 500 "Ελληνας δέν είμπορούσε ούτε μία 
ώρα νά τούς διοικήσν». Κάθε "Ελληνας είχε τά καπρί
τσια του, τό θεό του, καί έ'πρεπε νά κάμν» κανείς δου
λειά μέ αυτούς, άλλον νά φοβερίζν», άλλον νά κολα- 
κεύν», κατά τούς ανθρώπους.

ΙΑ ·

Είς τούς 1826 Νοέμβριον, σάν έκατέβηκα εγώ είς 
την Έρμιόνην γιά την Συνέλευσιν, είχα τον Γενναΐον
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πίσω άφειμένον διά νά έμποδάγ του Ίμραίμη την 
καταδρομήν. Τότε ή έπαρχία τής Καρύταινας, καπε- 
ταναϊοι καί πρόκριτοι, του λένε ότι : «"Αν ήμπορής 
νά έφκειανες τό κάστρο τής Καούταινας, Γενναίε, Υ]{Λ- 
πόρειβ νά φυλαχθή τριγύρω ή Καρύταινα, τό Φανάρι 
και όλαις οί μεσόγειαις έπαρχίαις.» Τόν έκατάπεισαν 
τον Γενναΐον, καί είπε: «Νά στείλω τού Πατέρα μου 
νά πάρω την γνώμην καί νά ίδούμε τ ί λέγει.» Καί 
μού έστειλε πεζόν διά τού κάστρου την ύπόθεσιν, καϊ 
του έδοσα την άδειαν νά τό φτειάσ·/). Ααμβάνοντας 
την άδειαν, έβαλε της ευθύς καί έπλήρωσε τούς καμι- 
ναραίους διά χορήγι καί τού έβγαλαν τέσσαρα καμίνια 
χορήγι, καί έστειλε καί έφερε καί μαστόρους, καί 
άρχίνησε καί τόφτειανε· καί έκεϊ πού άρχίνησε νά τό 
φτειάσγ ηύρε τέσσαρα πέντε μάσκουλα καί τά  έγέ- 
μιζε μπαρούτι καί τά έρρηχνε, καί είπώθη ηύρηκε κα
νόνια, καί ή φήμη ουτω διεδίδετο. Κάνέναν άνεγνώ- 
ριμον δέν άφινε ν’ άνέβγ) άπάνω διατί ήτον δ κόσμος 
προδότης. Καί ακούοντας ό Ίμπραίμης οτι εύρε κα
νόνια καί τά έρρηχνε καθημερούσιον, δέν έκίνησε νά 
πά·/), διατί έστοχάζετο ότι κανόνια ήτον. Έφκειασε 
πρώτα ταΐς πόρταις, έφκειασε ταΐς στέρναις, καί άρχι- 
νώντας έφτειασε καί άπό τό κάστρο οπού ήτον αδύ
νατο κατά ώρας, καί τότενες έβαλε φούρνους καί 
έκαμε καί παξιμάδι, καί έστειλε καί είς την Δημι- 
τσάνα καί έπήρε καί τρία τέσσαρα φορτώματα μπα
ρούτι· μολύβι έστωντας καί δέν εύρίσκονταν, έστειλε 
είς την Ζάκυνθο καί αγόρασε πέντε !ξ καντάρια μο
λύβι, καί άγόρασε καί δύο κανόνια, καί τά έκουβά- 
λησε. Καί ήφερε μαστόρους καί έφκειασε τά λέτα, καί 
τά έβαλε άπάνω ’ςτό κάστρο.

Καί τότε δυναμώνοντας τό κάστρο, ή έπαρχία Φα
ναριού καί Καρύταινας ήφεραν τά πράγματά τους, καί



16 Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ

τά έβαλαν μέσα διά φύλαξιν* καί έδούλευσε δλο τον 
χειμώνα έως τον Απρίλιον, καί έφθειασε τρεις καζάρ
μες μέσα, καί τό έτελείωσε τό μέσα. Καί είς τον και
ρόν, είς τον πόλεμον του Λάλα, είχαν δύο κανόνια 
φερμένα άπό την Κεφαλλονιά, ητον καρφωμένα είς ένα 
τόπο, τά έφεραν μέ πολλά έξοδα, καί τά έβαλε είς 
τό κάστρο. Τότενες έβανε φρουρά διακοσίους στρατι- 
ώτας.·—είναι ανάμεσα σέ δύο ποταμούς—εύρέθηκαν 
πεοικεφαλαίαις των σταυροφόρων.-Είχε βάρδια είς ένα 
βουνό είς την Τριπολιτσά κοντά, καί όντας έβγαιναν 
οί Τούρκοι άπό την Τριπολιτσάν, όπου έπήγαιναν παν- 
ταχού λεηλατώντας είς την Μεσσηνίαν, ξάφνου έσκλά- 
βωναν·—ητον τότε βάρδιες, α,ν έβγαιναν Τούρκοι, έδι
δαν σημεΐον. Τό κάστρο έδιδε σημεΐον καί ολόγυρα οί 
φαμελιαΐς, τά ζώα έπεφταν κατά τό κάστρο' καί 
πάλιν είχε βάρδια είς τό Ντερβένι τού Λεονταριοΰ, 
καί δταν έκαναν φανό είς τό βουνό, έροηχναν δύο χανό- 
νια, καί ήξευραν ότι έρχονται άπό την Μεσσηνίαν οί 
Τούρκοι. Καί έτσι έφυλάονταν 6 λαός’ διατί έπήγαι- 
ναν γεωργοί καί έγεωργούσαν τά χωράφια, δτι είναι 
φυλαγμένοι άπό την περίστασιν αίφνίδιαν τού έχ- 
θρού’ διατί άπέθανον άπό την πείναν- δτι οί γεωρ
γοί, άν είχαν καί κάνένα βόδι, δέν έτολμούσαν νά 
κατέβουν νά τούς βοηθήσουν, καί τότε κατέβαιναν μέ 
την προφύλαξιν τού κάστρου* καί αί βάρδιαις ήμέρα 
νύκτα ήτο παντού διά νά κάμουν φανούς, καί έχτοτε 
δέν έλεηλάτησε διόλου αύταΐς ταΤς έπαοχίαις, καί 
έμψύχωσε τον λαόν πολύ, καί όλοένα έδούλευαν μέσα 
οί μαστόροι, καί τότενε; έως τον Απρίλιον έδούλεψε" 
τότε κατά τόν μήνα Απρίλιον έλαβε την διατχγήν 
καί έπήγε ’ςτήν Αθήνα.

Άπό τό μέρος τής Συνελεύσεως τής Τροιζήνο; τού 
έστείλαμεν τού Καραϊσκάκη είκοσιπέντε χιλιάδες γρό-
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σια καί καβαλλαοία τον Χατζή Μιχάλη μέ 120 άλογα· 
του έγραφα δταν ήμουν εις την Τροιζήνα: ·Κατά ταϊς 
σέδραις που κάνεις μέ τούς οπλαρχηγούς, ή τούς 
δπλαοχηγούς θά φάίς, ή τό κεφάλι σου »

Τον Μάϊον μήνα έλευθερώθηκα καί έγώ άπό την 
Συνέλευσι καί έβγήκα άπό τό Άργος καί διελύθηκε 
τό στρατόπεδο τών Αθηνών, καί έγύρισαν τα στρα
τεύματα τα πελοποννησιακά. Σαν έβγήκα εις τό 
’Άογος, έστειλα διαταγαΐς εις ολαις ταΐς έπαρχίαις, 
δσαις δεν είχαν Τούρκους. Εις την Μεσσηνίαν δέν 
έστειλα, διατί ήταν τα τρία φρούρια καί πάντοτε 
έμ-ποδούσαν τα άρματα τά μ-εσσηνιακά τούς έχθρούς. 
Εις την Τριπολιτσά άφησα τά γειτονικά άρματα άπό 
φόβον τού Μπραίμη. "Εστειλα διαταγήν εις τον Μι- 
στοά, διατί δέν είχαν φόβον άπό τον Ίμπραίμην δπού 
ητον εις την ΙΙάτρα’ καί έστειλα εις τον "Αγιον Πέ
τρον εις Μονεμβασιάν, καί μού άπεκρίθηκαν δτι νά 
φθειάσω στρατόπεδον καί τότε νά τούς διατάξω καί 
έρχονται. Έγώ έτράβηξα κατά την Κόρινθον. Ό Γρί
βας ητον ’ςτό Άνάπλι φρουρά,καί δλοι οί λοιποί 'Ρου- 
μ,ελιώταις, καί δέν έκίνησαν καί εις την Κόρινθον 
ητον δ Νικολός Τζαβέλας, καί έκράτουν καί έκεΐνοι 
τά κάστρα, την Κόρινθον, καί δέν έβγαιναν άπό τό 
κάστρο,—  έκαμ.αν τά  κάστρα κληρονομικά. Καί έγώ 
εύρέθηκα εις τον λόγγο ("Αϊ Γιώργι) τής Κορίνθου μέ 
250 σωματοφύλακάς μου, καί δ Ζαίμης είχε καί στρά
τευμα, δ Παναγιώτης δ Νοταράς, καί έκύταζαν νά 
πολεμήσουν μέ τούς ευρισκομένους εις την Κόρινθον. 
Έγώ του είπα: «"Αφής τους νά κάθωνται, μόνε νά 
συνάξωμεν στράτευμα νά βοηθήσωμεν την πατρίδα». 
Την ίδιαν ώραν έβγαινε δ Ίμπραίμης άπό την Πάτρα 
καί έκρα'ε τόν Νενέκο, καί ό Νενέκος έποοσκύνησε, 
καί τον έβαλε όμπροστά νά κάμν) νά προσκυνήσουν,

2
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και έπροσκύνησαν τά δύο (χέρν) τών Καλαβρύτων, καί 
•ί) Πάτρα όλη, καί μέρη Βοστίτσας, καί ήλθε το προσ
κύνημα έως τά Καλάβρυτα, δύο ώραις απ’ έξω άπο τά 
Καλάβρυτα την μητρόχολιν.

Ό  Ίμχραίμης τόσο έλκυσε πολύ τον λαόν. Τούρκος 
δέν έκόταε ούτε άοτάχυ νά κόψτ), καί όλα ρ.έ τον 
παρά, καί τούς έδιδε προσκυνοχάρτια καί μέρος. Καί 
έπροσκύνησαν όλοι οί καπεταναϊοι — καί έπροσκύνη- 
σαν οί καπεταναϊοι των άρχόντων. Οί ΙΙετιμεζαϊοι 
καί οί άλλοι έπνιγαν καί έσωματώθηκαν, καί ό λαός 
ό άπροσκύνητος έπήγαν εις τό Μέγα Σπήλαιον, καί 
άλλοι ’ς τά βουνά, καί έκλείσθηκαν μέσα. Τότενες, 
σάν ήταν άδύνατοι, έπ-^γαν μίαν νύκτα καί έπρόδοσαν 
τον Βασίλη Πετιμεζά, καί μόλις έγλύτωσε.Τότε έστει
λε τόν Νικολάκη τον αδελφό του καί ήλθε καί μέ 
εύρηκε εις τής Κόρθος τά χωριά καί μου είπε: «Τρέξε 
νά πάμε εις τό Σπήλαιο, γιατί τότε παραδίδετοα τό 
Σπήλαιον καί χάνεται όλη ή έπαρχία.» Τότενες άπο- 
φάσισα τόν Φώτο άγιουτάντε μου, καί τόν μπζΐοα- 
χτάρη μου Καραχάλιο, καί τούς έ'δοσα του Νικολάκη 
του ΓΙετιμεζά νά πάνε εις τό Μέγα Σπήλαιον. Έγώ 
έμάζωνα τά Κορινθιακά στρατεύματα. Έκεϊνοι έμπή- 
καν εις τό μοναστήρι.

Διά τρεις ημέρας έμασα 1500 καί τούς έστειλα τόν 
Παναγιώτη καί Γεωργάκη Χελιώτη, μέ τούς καπετα- 
ναίους τους, νά πάνε ’ς τής βοστίτσας τά  χωριά καί 
έγώ έπήγα ’ς τόν "Αγιον Γεώργιον, ’ς του Φονιά, καί 
άκόμα δέν ήμεθα ζυγωμένοι κοντά, καί τά στρατεύ
ματα τά προσκυνημένα έπήραν καί Τούρκους καί έπή- 
γαν καί έχάλασαν τό Διακοφτό καί έπήραν σκ>άβους 
καί πράγματα άρκετά. Καί είς το γύρισμα έβγήκαν 
άπό τό μοναστήρι, τούς κτύπησαν καί έσκότωσαν 
καμμιά σαρανταριά Τούρκους καί έπήγαν πίσω ’ς τό
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δρδί, ’ςτά Καλάβρυτα, καί ό Μπραίμης έπήρε καμμιά 
πενηντάρια καβαλλαοαίους καί άγνάντευε τό μονα
στήρι- τό θεώρησε μέ τό κιάλε- είδε πώς δέν ήμπορεΐ 
νά τό πολιορκήσν) διατί ήτον τόπος κακός, καί έγύ- 
ρισε πίσω. —  Άπό τούς σκλάβους κακοπαθήσαμεν 
’ςτήν Πελοπόννησον είς τό Χελμό Τούρκοι έπρόδοσαν 
τούς Πετιμεζαίους.

Έγώ όντας έβγήκα είς τον "Αγιον Γεώργιον,έγραψα 
γράμματα είς τον Γενναΐον καί είς τόν Κολιόπουλον, 
όπου ητον συναγμένοι, καί έπετάχθηκαν είς τό Λιβάρ- 
τζι, την έπαρχία την προσκυνημένη (Καλαβρύτων)καί 
τούς διέταττα: «Τσεκούρι καί φωτιά *ςτούς προσκυ- 
νημένους.» Καί έτσι έπερασαν είς τό Λιβάρτζι. Τότε 
έστειλεν ό Μπραίμης καταπατητάδες νά ίδή πού είμαι 
καί τί άσκέρι έχω, καί έδοσε ένός ρωμιού 300 μπαρ
μπούτια διά νά μάθγι πού είμαι νά μού ρηχθν} έπάνω* 
καί έγώ τόν έπιασα καί έστειλα είς την δημοσιά καί 
τόν έκρέμασα, είς τά Καλάβρυτα, δύο ώραις άπ’ έξω* 
τόν έκρέμασα μέ ένα χαρτί πού έλεγε τό φταίξιμό του 
« προδότης τού Έθνους » καί τούς άλλους δύο τούς 
έστειλα είς τό μοναστήρι, είς τό Μέγα Σπήλαιον, 
διότι δεν ητον βεβαιωμένοι προδόταις, καί έπηγα καί 
ένώ εις τό Σπήλαιον.

Καί μαθαίνοντας ό Μπραίμης οτι ήλθαν στρατεύ
ματα είς τό Λιβάρτζι, ώς πέντε χιλιάδες ( καί έγώ άπό 
τό άλλο μέρος μέ δύο χιλιάδες, καί τό Σπήλαιο μακρά 
άπό τά Καλάβρυτα οπού ητον δύο ώραις, καί τέσσερες 
ώραις ητον δ Κολιόπουλος μέ τόν Γενναΐον, τό άλλο 
στράτευμα. Μανθάνοντας δ Μπραίμης ότι ήλθαν τά  
στρατεύματα τά Καρυτινά, έτράβηξε διά Τριπολιτσά 
καί Καρύταινα τά στρατεύματά του, καί έστειλε τόν 
Ντελή Άχμέτ Πασάν, καί έτραβήχθηκε ’ςτήν Πάτρα 
με τούς προσκυνημένους,καί είς τόν δρόμον δπού άπέρναε
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εύρνΊκε τον κρεμασμένον, καί εβαλε καί έδιάβασε τό 
χαρτί που τοΰ είχαμε ’ςταΐς πλάταις και εις τό στή
θος, καί Ιπιασε τά γένεια του καί έφοβέρισε την Κα- 
ρύταινα, καί έχώρισε οκτώ χιλιάδες καβαλλαραίους 
καί πεζούς, διαλεχτό στράτευμα, διά νάπεράση ’ςταΐς 
"Ακοβες καί Λαγκάδια, νά κάψγι ταΐς χώραις Δημη- 
τσάνα, Ζυγοβίστι καί Στεμνίτσα, δτι, έλεγε, οί "Ελ
ληνες είναι τραβηγμένοι μέ τον Γενναΐον. Καί μαθαί
νοντας ό Γενναίος καί ό Κολιόπουλος δτι άνεχώρησε 
6 Ντελη Άχμέτ Πασάς καί έπ·75γεν είς την Πάτρα, 
καί δ Μποαίμης τραβάει κατά την Τριπολιτσά, έγύ- 
ρισαν μέ τό στράτευμά τους πίσω καί εφθασαν την 
μπροστέλα του Μπραίμη, καί έκαμαν εναν άκροβολι- 
σμόν καί έσκότωσαν καμμιά δεκαπενταριά.

Καί δ Μπραίμης έτράβηξε διά την Τριπολιτσά, καί 
τό στράτευμα δποΰ είχε στελμένο ’ςταΐς “Ακοβες καί 
*ςτά Λαγκάδια διά ταΐς χώραις — ή "Ακοβες καί τά 
Λαγκάδια ητον καϊμέναις, καί δ τ ι ητον ακόμη τό 
άπόκαψε— καί έβγηκε το τούρκικο στράτευμα είς τ·7ίς 
Δημητσάνας τον κάμπο* καί δ Γενναίος καί ό Κολιό
πουλος μην είξεύροντας πού είχε νά τραβήξν), έγίρισε 
δ Κολιόπουλος καί έπνιγε την 'Ηλιοδώρα, καί δ Γεν
ναίος έτράβηξε διά νυκτός, καί επιασε μέ πεντακοσί- 
ους μόνον την Δημητσάνα, καί έκτισε ταμπούρια διά 
νά πολεμήσν), καί τό λοιπό στράτευμα Καρυτινό διε- 
σκορπίσθη είς τά βουνά, οπού ητον οί φαμελιαΐς, ποός 
ύπεράσπισιν των φαμελιών.Καί οί Τούρκοι έπήγαν.έπε- 
ρασαν από ταΐς φαμίλιαΐς καί ένύκτωσαν είς τ*7ίς Δημη- 
τσάνας τόνκάμπο. Οί στρατιώταις κατόπι τούς έπηρχν 
νά τούς κλέψουν, νά τούς τουφεκίσουν,— οί στρατιώ- 
τας πού ’ταν είς τά βουνά —καί νά πάνε μεϊτάτι είς 
τον Γενναΐον ή είς τον Κολιόπουλον. Καί ό Γενιαΐος 
μην είξέροντας δτι οί "Ελληνες είναι τοιγύρα είς



Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ * ι

τούς Τούρκους, βλέποντας τούς Τούρκους εις τον 
κάμπο, αποφάσισε διά νυκτος νά τούς κτυπήσ·/) μέ 
τούς πεντακοσίους, και έτσι έκίνησε, και έπήγε διά 
νυκτος είς τον κάμπο, και έζύγωσε κοντά εις τό στρά
τευμα τό τούρκικο,καί τούς Ιρρηξε μιά μπαταριά του
φέκια, καί βλέποντας οί "Ελληνες την μπαταρία τό 
πείκασαν οτι είναι ό Γενναίος, καί τότε έρρηξε 6 πάσα 
"Ελληνας την μπαταρία του, απ’ οπού καί αν εύρέθη 
αγνάντια είς τούς Τούρκους· καί τότε οί Τούρκοι ακού
οντας οτι είναι περιτριγυρισμένοι, έσυνάχθηκαν είς τον 
κάμπο, έβαλαν βάρδιαις την καβαλλαρία και έξενύ- 
κτησαν είς τό πόδι,—  οί Τούρκοι οκτώ χιλιάδες.—  
Έτραβήχθηκε ό Γενναίος καί επιασε τον δρόμον δπού 
είναι κατά την Δημητσάνα, διά νά ξημερώσ·/) νά ίδί) 
πούθενε θά πάνε οί Τούρκοι, καί άν έρθουν κατά την 
χώρα νά ’μπ-/) μέσα, όπού είχε τά  ταμπούρια φθεια- 
σμένα, διά νά πολεμήσν).

Οί Τούρκοι βλέποντας την μπαταρία τών Ελλήνων, 
έπείκασαν οτι είναι τά  στρατεύματα πού ’τον μέ τον 
Γενναΐον καί Κολιόπουλον. Έφοβήθηκαν καί γύρισαν 
πίσω κατά την Τριπολιτσά. Ό Γενναίος μέ τούς "Ελ
ληνας τούς έπεσε από κοντά καί έτράβηξαν οί Τούρ
κοι είς τό διάσελο τής 'Αλωνίσταινας διά νά περά
σουν. Οί Άλωνιστιώταις έβγήκαν ’μπροστά είς τό διά
σελο καί τούς πισοδρόμησαν είς άλλον δρόμον, καί οί 
Τούρκοι έπέρασαν κοντά είς τό Άρκουδόρεμμα, καί οί 
Έλληνες τούς πήγαν άπό κοντά, καί τούς έπήγαν 
ίσια είς τά Τρίκορφα- είς εκείνον τόν κυνηγημόν «σκο
τώθηκαν μερικοί Τούρκοι, καί τούς πήραν καί άλογα, 
καί έμπήκαν είς την Τριπολιτσά οί Τούρκοι.

Σάν έσυνάχθηκε όλο του τό ασκέρι είς την Τριπο- 
λιτσά, έτράβηξεν νά πάγν) είς τά κάστρα τής Μεσση
νίας, καί ό Γενναίος μέ 4000 Καρυτινούς τούς έπήρε
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έως είς την Μεσσηνίαν διά νά μη σκλαβώσουν κόσμο 
εις τό πέοααά τους, και ό Γενναίος έπήγε ίσια μέ τά 
Φρουτζαλοκάμαρα, από την Καλαμάτα δύο ώρκις, 
και έκαμε στάσι. Έγώ μαθαίνοντας οτι ό Ίμπραΐμης 
άνεχώρησε διά τνιν Τριπολιτσά, έτράβηξα κατά του 
Καλαβρύτου τά χωριά, όπου ητον προσκυνημένα, καί 
έστειλα τον Βασίλη τον Πετιμεζά κατά τον "Αγιον 
Βλάση, τά χωριά τά προσκυνημένα, [7,1 1500, διά νά 
πάρτι τά  προσκυνοχάρτια και νά στείλγ] τούς προύχον
τας και νά τούς δώσω προσκυνοχάρτι του γένους. Γην 
ίδιαν ώραν ήλθαν και 500 Άργειοι, καί τούς έστειλα 
’ςτόν Βασίλη Πετιμεζά- κεφαλή αυτών είχε ό Τσώ- 
κρης τον Νέζον καί τον γυναικαδελφόν του. Καί 
έπιασε τον "Αγιο Βλάση και μου έστειλε τά προσ- 
κυνοχάρτια.

Τότενες εϊμεθα είς τό Σπήλαιον έγώ, δ Λόντος, οί 
Πετιμεζαΐοι ολοι, Αεχουρίτης, Σωτηο ΘεοχαοόποΧος, 
και Μπενιζέλος'Ρούφος. Ήτο και τό χηρευάμενον τρά- 
τευμα του Γιάννη Ναταρά μέ τον Λόντο. Τούς είπα: 
«"Δϊτεστε νά πάμε είς τά προσκυνημένα χωριά, καί νά 
τραβήξωμεν κατά την Πάτρα.» Αυτοί μου είπαν, ότι : 
«Τράβα έμπρός καί αύριον έρχόμεθα®, καί έμειναν έως 
400 είς τό μοναστήρι. Έγώ έπήρα τούς έδικούς μου 
καί ό Γκολφΐνος ΓΙετμεζάς 400 καί έπήγαμε είς ένα 
χωριό λεγόμενο Πατζάκους. "Εστειλα είς τά προοκυ- 
νημένα χωριά νά μου στείλουν τά προσκυνοχάιτία 
των Τούρκων καί νά τούς δώσω του "Εθνους. Πριν νά 
κινήσω διά τά  προσκυνημενα χωριά, όπου ημου> είς 
τον "Αγιον Γεώργιον, έγραψα ένα γράμμα είς την 
Κυβέρνησιν καί τής έλεγα:«Νά μέ στείλουν στρατεύ
ματα, πολεμοφόδια, διατί ή πατρίς κινδυνεύει άπό 
τό προσκύνημα, καί άν είξεύρετε καμμιά μηχανή νά 
τρέφονται μέ τόν άέρα τά στρατεύματα, σάς πέρα-
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χαλώ νά μού την στείλετε. "Αν ήξεύρετε δτι είναι 
καμμιά μηχανή νά κάνη τό χώμα μπαρούτι καί ταϊς 
πέτραις μολύβι, στείλετε μου τον μηχανικόν διά νά 
τό κάμωμεν* επειδή καί ακόμη τέτοια έφεύρεσι δέν 
την έκαμαν οί άνθρωποι, σάς λέγω στείλετέ μου ολα 
αυτά».

Τό γράμμα τό έδοσα ένός καλογήρου και τον επι
φόρτισα νά δμιλήσνι εις την Κυβέρνησι διά τον κίνδυ- 
τής Πατρίδος. Ό καλόγερος έπήγε ε’ις τό Άνάπλι καί 
τούς είπε νά συναχθούν εις τό Βουλευτικό νά τούς 
διαβάσ·/) όσα ήτον επιφορτισμένος νά τούς είπή άπά 
μέρος μου. Έ τσι έσυνάχθηκαν, έδιάβασαν τό γράμμα, 
τούς είπε όσα τού είχα παραγγολή νά είπή στοματι
κές. "Ενας βουλευτής είπε: «Τί τά  θέλει τά  πολεμο
φόδια, αύτός έχει πενήντα ανθρώπους». Ό καλόγηρος 
τούς έβεβαίωσεν οτι έχω 4000, πλήν δέν τον έπί- 
στευσαν. "Εστειλε τό Βουλευτικό τον Αναγνώστη 
Ζαφειρόπουλον άπό τό Ζυγοβίστι καί τον Αναγνώ
στη Παπαγιαννακόπουλον διά νά ίδούν τήν κατάστα- 
σιν τών στρατευμάτων καί των επαρχιών* αυτοί ήλ
θαν εις τον "Αγιον Γεώογιον* τούς είπα οτι: «Ή ΙΙα- 
τρίς μας κινδυνεύει»· μέ είπαν τά όσα ήτον επιφορ
τισμένοι νά μού είπούν: «Νά κατέβω εις τό "Αργος 
νά ένωθούμεν καί έπειτα νά κινήσουν όλοι πανστρα
τιά». Έγώ άν τούς ήκουα καί έπήγαινα εις τό "Αρ
γος, ή ΓΙατρίς έχάνετο* διατί αί πεοισσότεραις έπαο- 
χίαις ήθελαν προσκυνήσρ ακούοντας ότι ό Κολ.οκο- 
τρώνης πάει κατά τό "Αργος. Τούς είπα: αΝά πάτε 
πίσω νά τούς είπήτε στοματικές, καί τό κάμνω καί 
διαγράφου* οτι νά κινηθούν όσοι βαστούν άρματα καί 
πιστεύουν Χριστό καί αγαπούν τήν Πατρίδα* Κρ*7.τες, 
Άϊβαλιώταις, ότι είδος στρατεύματα καί άν ήτον, καί 
άς έλθούν νά άπαντήσωμεν καί αυτόν τον μεγάλον



Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ

κίνδυνον, και έγω γίνομαι μικρότερος άπό όλους* νά 
μου στείλουν και πολεμοφόδια και διά ζωοτροφίαις θά 
κάμω ο τι είμπορέσω' μέ νερό και μέ τά λείψανα των 
προβάτων είμπορούμεν νά περάσωμεν».— Έπήγαν καί 
ούτε άπόκριοιν μου έδοσαν, ούτε ζωοτροφίαις, οΰτε 
πολεμοφόδια, οΰτε χοερτ'ι νά γράφω διαταγαϊς, οΰτε 
τουλάχιστον ένα παρηγορητικό γράμμα δέν έστειλαν 
εις ταίς έπαρχίαις, καί άμπαντονάρησαν καί εμένα 
καί τον λαόν τής Πελοπόννησου. Σάν είδα αυτή τους 
την αδιαφορία έκίνησα διά τό Μέγα Σπήλαιον καί 
ενέργησα οσα είπα προτήτερα.

Ό Ντελή Άχμέτ πασάς άπό την Πάτρα έβγήκε, 
έπλάκωσε μέ τά προσκυνημένα στρατεύματα τούς Κο- 
ρινθίους καί μέρος άπροσκυνήτων Βοστιτσάνων εις την 
*Δγίαν Παρασκευή, καί έσκότωσε περίπου των 100 
Ελλήνων — οί περισσότεροι άπό την Κόρινθον, έπί 
κεφαλής ό Χελιώτης—έσκοτώθηκαν καί δύο καπετα- 
ναΐοι καλοί* ό πασάς έγύρισεν εις την Πάτρα. Οταν 
έβγήκα εις τούς Πετζάκους, έπήγαν εις την Πάτρα οί 
προσκυνημένοι καί είπαν τού Πασά, οτι ό Κολοκο- 
τοώνης έχει ολίγους στρατιώταις καί ό Βασίλης Πβ- 
τιμεζάς, καί νά έλθουν νά μάς χαλάσουν. *0 Ντελή 
Άχμέτ Πασάς έδέχθηκε την γνώμην τους, έκίνησε μέ 
6000 Τούρκους, καί ό Νενέκος μέ 2000 προσκυνη- 
μένους Έλληνας. ΤΗλθαν εις ταΐς Λάπατες, τρεις 
ώραις μακρά άπό εκεί δπού ήτο ό Ιίετιμεζάς, καί μία 
ώρα άπό έμένα.' Είχα γράψγι εις τό Μέγα Σπήλαιον 
νά έλθουν ό Λόντος, Σ. Θεοχαρόπουλος, Ν. Πετίμε- 
ζϋ ί, Λ εχουρίτης, καί μου έλεγαν σήμερον αΰριον, καί 
άκόμα δέν ήτον φερμένοι. "Ενας καπετάνιος άπό τούς 
προσκυνημένους έκίνησε άπό τό ίδιο χωριό πού ήμουν 
έγώ, άπό τούς Πετζάκους, έπήγε εις τούς Τούρκους* 
ειπεν ο τ ι: «Ό Κολοκοτρώνης εύρίσκεται μέ μόνον 400
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εις τούς Πετζάχους καί νά πάμε νά τον κτυπήσωμεν». 
Ακούοντας ό Πασάς του καπετάνιου τά  λόγια ευθύς 
το βράδυ έσύναξε όλους τούς καπεταναίους νά κάμουν 
συμβούλιον διά νά έλθουν νά μέ βαρέσουν. Έχει όπου 
έσυνάχθηκανώμίλησε ό Πασάς καί τούς είπε ότι: «Μου 
ήλθε είδησις οτι ό Κολοκοτρώνης είναι εις τούς Πε- 
τζάκους μέ 400 καί νά πάμε νά τον κτυπήσωμεν». 
Ένας καπετάνιος προσκυνημένος λεγόμενος Σταμά- 
της Μποτιώττις είπε: «Δέν πάμε εις τούς Ιίετζάκους* 
έμεΐς ένα βασιλέα έχομε δέν πάμε νά τον χαλάσωμε 
καί αυτόν». Τούτο είπαν τού Πασά καί ό Πασάς 
έγέλασε, καί τούς είπε: «Πού θέλετε λοιπόν νά πάμε 
νά βαρέσωμε;» Ό ίδιος καπετάνιος άποκρίθηκε, οτι: 
«Νά πάμε νά κτυπήσωμεν τον Πετιμεζάν οπού εύρί- 
σκεται μέ 2000 εις τον "Αγιο Βλάση». "Ετσι έμειναν 
μέ την άπόφασιν νά πάν νά χτυπήσουν την νύκτα τον 
Β. Πετίμεζά.

Δύο αδέλφια άπό τούς προσκυνημένους κόβουν καί 
μού λέγουν, ότι: «Θά έλθουν έπάνω σου». Έγώ, καί 
δέν τό είπα των Ελλήνων, άφίνω τον άγιουτάντε μου 
καί Οίκονομόπουλον άπό Στεμνίτσαν καί τον Καρα- 
χάλιο μπαϊρακτάρη ρ.ου, καί τούς άφηκα εις τό χωριό, 
καί τούς είπα, βγαίνω έξω νά κοιμηθώ,— καί τό χω
ριό ήτον δυνατό νά πολεμήσγ]— μέ τον στοχασμό· αν 
ήμαι έξω τούς βγάνω, αν δέν ήμαι δέν έρχονται εις 
βοήθείάν μου. Καί έτσι έβγήκα εις τό κεφάλι τού χω
ριού, εις ένα καταρράχι, καί έστάθηκα καραούλι,βάρ- 
δια; ολη την νύκτα μέ δέκα νομάτους· καί οί Τούρ
κοι εξημερώθηκαν ’ςτόν "Αγιον Βλάση, ’ςτόν Βασίλη 
τον Πετίμεζά, καί εις τούς Άργείους, καί έκαμαν 
ολίγον άκροβολισμόν, καί άνεχώρησαν οί δικοί μας. 
Αϊματα δέν έχύθηκαν είτε άπό τό ένα μέρος είτε άπό 
τό άλλο. Καί οί Άργεΐοι άνεχώρησαν διά τό “Αργος,*
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δ Βασίλης Ιίετιμεζάς δεν τούς είδε" ούτε έγώ. Έτσι 
ό Βασίλης έμεινε εις ταΐς θέσαις, "Αγιον Βλάβη, καί 
οί Τούρκοι έπίστρεψαν εις την Πάτραν μ’ όλους τούς 
προσκυνησμένους.

Την άλλην ημέραν ηλθεν ό Λόντος, ό Νικολάκης ό 
Πετιμεζάς, δ Θεοχαρόπουλος, ό 'Ρούφος, δ Λεχουρί- 
της με τούς τετοακοσίους πούτον εις τδ μοναστήρι, 
και έγώ όρδινιαζόμουνα άπό τούς Πετσάκους νά φύγω 
γιατί δέν είζευρα ποιοι οί ποοσκυνημένοι καί τοϊοι 
όχι, καί έπήγα είς την Κερπινη που ’ναι δυνατώτερος 
ό τόπος· καί ό Λόντος μου είπε μέ τούς άλλους:«Γέ
ροντα μου, νά κάτσωμε έδώ». Τούς είπα: «Είσθε όλοι 
άπιστοι καί δέν ηξεύρω τ ί  νά κάμω- έγώ άναχωρΰ νά 
κάμω στράτευμα έδικό μου, καί σείς μείνετε είς την 
θέσιν την έδικήν μου». Πηγαινάμενος ’ς την Κερπε- 
νή, έ'στειλα τον άγιουτάντε μ,ου τον Φωτάκο, καί 
έπήγε γυρεύοντας διά νά φθάσν] ό Γενναίος καί δ Κο- 
λιόπουλος. Καί δ Γενναίος ητο είς του Φρετζάλη, καί 
δ Κολιόπουλος έσύνκξε στρατεύματα καί σέ πέντε ’μέ- 
ραις έφθασαν μέ πέντε χιλιάδες.

Μαθαίνοντας ό Λόντος καί η συντροφιά του, όπ 
έφθασαν τά στρατεύματα τά έδικά μου, αναχώρησαν 
διά τό "Αργος, καί όχι ότι έ'φθασαν τά στρατεύματα 
τά έδικά μου άλλ’ έμαθαν ότι δ Ντελη Άχμέτ Πα
σάς έπήγαινε νά συνάξν) την σταφίδα- αφού άπελπί- 
σθηκαν νά συνάζουν αυτοί την σταφίδα τότε άνεχώ- 
ρησαν, έπειδη δι’ αυτό έκεΐ έκάθοντο. ’Άπλωσα τά  
στρατεύμ,ατα είς τά ποοσκυνημένα χωριά, καί έκαμα 
διαταγαΐς- οτι ογιο χωριό δεν γυρίση πίσω είναι τά  
σπίτια του καΐμένα, τά άμπέλια τους καϊμένα. Οά 
τούς άφανίσω άπό το πρόσωπο τής γής καί οτι άν 
έπιστρέψγ, τό έθνος θά τούς συγχωρήσγ, καί άλλα 
περισσά, φοβέραις. «Έάν στοχασθήτε οτι δ Ίμπραί-
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μης Οά σάς δώσνι από 500 νά φυλάτε τά χωριά σας 
εισθε γελασμένοι, διατί δέν έ'χει τόσο στράτευμα, άλ
λα αϊτό τό έ'να μέρος θά φεύγουν έκεϊνοι και άπό το 
άλλο θά έρχώμεθα ήμεΐς νά καίμε, και νά σκοτώνου
με». — Λαμβάνοντας ταϊς προσταγαΐς, ταϊς έδειξαν 
του Ίμπραίμη, καί είπε, ότι: «Έγώ θά δείζω πόλεμο 
τού Κολοκοτρών·/).» Και έ'τσι έγύρισαν όπίσω τά χω
ριά, όπου ήτον προσκυνημένα, καί έπαίρναμε όπίσω τά  
προσκυνοχάρτια, καί τούς δίδαμε τού έθνους. Και έτσι 
έγύρισαν όπίσω εις τά χωριά τους διά νά μη τούς κά
ψουν τά σπίτια τους.

Καϊ έτράβηζα μέ 8000, και έτραβήζαμε κατά την 
Βοστίτσα, καί βγαίνοντας ’ςτήν Βοστίτσα άγνάντια 
’ςτά ψηλώματα, έβγάλαμε άνθρώπους νά τούς πλανέ- 
σωμε διά νά έβγούν εις πόλεμον. Οί Τούρκοι δέν ει- 
χον σκοπόν νά πολεμήσουν, άλλά νά τρυγήσουν καί 
εις την άκρη του κάμπου είχαν την καβάλλαρίκ τους 
διά νά μην κατεβαίνουμε. Και έκαθήσαμεν δύο ημέρας 
και έπροκάλεσα, καί αυτοί δέν είχαν τον νουν τους 
διά πόλεμον* βλέποντας ότι ήμεθα άχρηστοι καί δέν 
έχομε καί προβιζιόνες νά σταθούμε έκεϊ, έπήρα τον 
Γενναΐον μέ τό μισό στράτευμα, καί έτράβηζα εις τον 
"Αγιον Βλάση, καί τον Κολιόπουλον, Μελετόπουλον, 
ΙΙετιμεζάδες, τούς άφηκα Πάτρας καί Βοστίτσας 
χωριά.

Πηγαινάμενος εις τον "Αγιον Βλάση, λαβαίνοντας 
έ'να γράμμα άπό τό φρούριο τής Καρύταινας, καί λέ
γει ότι : «Ή Μεσσηνία πραγματεύεται νά προσκυνήστ, 
— τον Νικήτα είχα άφίσ·/) ’ςτήν Μεσσηνία μέ στρά
τευμα καί οί στρατιώταις τού έφυγαν άπό την πείναν 
—μόνον νά φθάσετε τό γληγορώτερο νά μη πάθουμε 
καμμία». "Αφηκα τον Γενναΐον, καί έπαράγγειλα καί 
τού Κολιόπουλου νά σταθούν νά παρατηρούν τά  κι
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νήματα του Ντελή Άχμέτ πασά, και τό προσκύνημα, 
πού άρχίνησαν εις την Γαστούνη και Πύργον, και 
καί έγώ άνεχώρησα μέ διακοσίου^ σωματοφύλακας.— 
Ό  πασάς άπό την Πάτρα συνάζει τα  στρατεύματα, 
καί τούς προσκυνημένους, καί πάει κατά τον Κολιό- 
πουλο είς την Καυκαριάν, δυνατός τόπος-—μόνον ένα 
έκαμε ό Κολιόπουλος, οπού δεν έδοσε είδησιν τού Γεν
ναίου, πού ’τον εζη ώραις μακρά· πλήν ό Κολιόπουλος 
δέν ένόμισε ότι πάνε απάνω του οί Τούρκοι — καί ώς 
έπήγαιναν άπάνου του εκαμε έναν πόλεμον δυνατόν. 
Έσκοτώθηκαν ώς 150 Τούρκοι, καί άπό τούς ’δικούς 
μας δέν έπαθε κανείς τίποτε. ΤΗτον μέ τον Κολιό- 
πουλον ό Χρήστος Φωτομάρας, ό Μελετόπουλος, ό 
Νικ. Πετιμεζάς, καί άλλοι, ήτον 2000, καί οί Τούρ
κοι 8000· καί έτσι έτράβηξε πάλιν ό πασάς Ντελή 
Άχμέτης καί έκατεβη είς την Πάτραν καί είς την 
Γαστούνην, έκαμε κατά την Δίβρην, αμέσως καί ή 
Δίβρη καί τάλλα χωριά έπροσκύνησαν.

Αφού έμαθεν ό Γενναίος, πού ήτον είς τό Λιβάρτζι 
εναντίον τών Τούρκων καί τών προσκυνημένων, καί 
έστρατοπεδεύθη είς τούς ΙΙαραλόγγους, απέναντι τού 
στρατοπέδου τού Τούρκου μίαν ώραν. Μαζί ήτον καί 
ό Χρύσανθος τόΣισινόπουλο καί ό Θάν. Κουμανιώτης· 
βλέποντας οί Τούρκοι τον Γενναΐον σηκώθηκαν καί 
έτράβηζαν κατά τού Λάλα. Έστειλεν ό Γενναίος 
κοντά τους διάφορα σώματα καί έκτυπιώνταν, καί 
έβάρησαν την πισινέλα τού Τούρκου, καθώς έκτυ—ή- 
θηκε καί μ’ ένα μπουλούκι είς τό γεφύρι τής Νεμού- 
δας. Είς αυτόν τον άκροβολισμόν έσκοτώθηκαν 40 
Τούρκοι, πέντε έπιάσθηκαν, καί τρεϊς "Ελληνες έσκο
τώθηκαν. Έτράβηξεν έκεΐ ό Πασάς βιαίως άπό Γα
στούνην καί Πάτρα, ό δέ Γενναίος έπέστρεψεν είς την 
Δίβρην διά νά τιμωρήσν) τούς προσκυνημένους καί νά
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τούς γυρίσει βΐς το ρωμαίϊκο, καθώς και επέστοεψαν είς 
το έθνος και αύτοί καί ολα τά πέριζ χο>ρία. Έπροσ- 
κύνησε και ό Πύργος καί τούς έγραψε δύο γράμματα 
δ Γενναίος, καί όχι μόνον δέν Ακόυσαν, άλλ’ έπροσ- 
κάλεσαν καί τούς έπαρχιώτας του Φαναριού νά προσ
κυνήσουν καί αύτοί. 'Όθεν έβιάσθη δ Γενναίος διά 
νά πάγε) νά κάμε) μερικαΐς ζημίαις, έκαψε σπίτια διά 
νά παραδειγματισθουν καί άλλοι προς σωφρονισρ.όν.

Έγώ έτράβηζα, ώς είπα, καί έπέρασα τήν έπαρ- 
χίαν Καλαβρύτου, Καρύταινας καί Λεονταριοΰ καί 
έπέρασα ’ς τήν Μεσσηνίαν, όπου ήτον δ Νικήτας, είς 
τδ χωριό Ζαβάζικα, κάτου είς τά καλύβια, ’ςτήν Κα
λαμάτα δύο ώραις. Καί είς τον πηγαιμό μου έμάζευα 
στρατεύματα καί έγινήκαμε ώς χίλιοι Άοκαδιανοί, 
Άνδρουσανοί, ή ’μλακιώταις- διά τρεις ήμέραις χί
λιοι- τροφαΐς δέν είχα, έδιάταζα τά χωριά καί έπήρα 
διακόσια πινάκια γέννημα καί γίλια σφαχτά διά τό 
στράτευμ.α. Οί ΙΙατραΐοι, οί Καλαβρυτινοί καί μέρος 
Φαναρίταις, δποΰ ητον ποοσκυνημένοι, γράφουν τού 
’Ιμπραίμη νά μή μάς τυραννάετάπό τό ένα μέρος ημείς 
από τό άλλο ή Καρύταινα- όσο ή Καρύταινα ζωντανή 
δεν ήσυχάζομεν' τό προσκύνημά μας δέν ώφελεϊ.

Ό Ίμπραίμης έπήρε ένα μέτρο, καί έστειλε τόν Κε
χαγιά του μέ χιλίους μέ τσεκούρια καί μέ άρματα 
καί έστειλε ’ςτήν Μεσσηνία νά βάλουν φωτιά καί τσε
κούρι- οσα δεν έκαίονταν νά βάνει τσεκούρι, έλαιώνες, 
συκαΐς, μουρίαΤς* έστειλε καί πέντε χιλιάδες καβαλ- 
λαραίους γιά νά στέκουν είς τήν άκρη, ’ςτούς κάμ
πους νά μήν καταιβαίνουν οι "Ελληνες καί τούς πο
λεμούν. «Καί ή ζωή σου, έλεγε ’ς τόν Κεχαγιά, θά 
μέ πληρώσει τήν ζωήν δποιουδήποτε φονευθή- διότι 
δέν σέ στέλνω νά πολεμήσεις, αλλά νά καύσεις.» Καί 
Ικεΐνος έσύναζε τό στράτευμα καί έπήγεν είς τήν Ζα-
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χάρω, τό λοιπό πού τού έμεινε· καί έπρόσταζενά συνα- 
χθούν αί προσκυνημέναις έπαρχίαις νά πάν’ νά χαλά
σουν την Καρύταιναν. Του Κεχαγιά του του έδωκε 
μίαν προσταγήν νά στείλν) νά προσκυνήσουν είς τούς 
Μεσσηνίους, είμή καί δέν προσκυνήσουν νά άρχίσ·/) τό 
εργον του, και την προσταγή την έδοσε εις δύο σκλα
βωμένους Γαστουναίους σκλάβους και την ήφεραν έκεϊ 
όπου έντεσα καί έγώ.

Διαβάζοντας την διαταγήν πού ήτον τόσον σφοδρά, 
τού άποκρίθηκα, όχι από μέρος μου, άπό μέρος τού 
λαού τής Μεσσηνίας, οτι: «Αυτό οπού μάς φοβερίζεις, 
νά μάς κόψγς και κάψνις τά καρποφόρα δένδρα μας 
δέν είναι τής πολεμικής εργον διατί τά άψυχα δέν
δρα δέν έναντιώνονται είς κανένα· μόνον οί άνθρωποι 
οπού εναντιώνονται έχουνε στρατεύματα καί σκλαβώ
νεις" καί έτσι είναι τό δίκαιον τού πολέμου* μέ τούς 
ανθρώπους καί όχι μέ τά άψυχα δένδρα· όχι τά κλα
ριά νά μάς κόψγις, όχι τά δένδρα, όχι τά σπίτια πού 
μάς έκαψες, μόνον πέτρα απάνω ’ςτήν πέτρα νά μή 
μείνγι, ήμεϊς δέν προσκυνούμεν' τ ί τά δένδρα μας άν 
τά κόψγς καί τά κάψγις, τήν γήν δέν θέλει τήν σηκώ- 
σγς καί ή ίδια ή γής πού τά έθρεψε, αυτή ή ίδια γή 
μένει δική μας καί τά ματακάνει. Μόνον ένας "Ελ
ληνας νά μείνγι, πάντα θά πολεμούμε καί μήν έλπίζης 
πώς τήν γήν μας θά τήν κάμνις δική σου, βγάλτο 
άπό τό νοΰ σου.

Λαβαίνοντας τήν άπόκρισιν ό Κεχαγιάς, τής ευθύς 
έβαλε τό εργον του, φωτιά καί τσεκούρι. Καί ημείς τό 
κεντήσαμε τό στράτευμά του είς πόλεμο, καί αυτοί 
δέν έκινιόνταν είς πόλεμον, μόνε τό έργον τους. Καί 
πάνε τήν νύκτα μερικοί "Ελληνες καί έπιασαν τέσ- 
σερους Βουλγάρους ζωντανούς καί τούς έξέτασα καί 
μού είπαν τήν προσταγή νά μή κάμουν πόλεμον μόνε
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νά κυτάξουν τη δουλειά. Έγώ τότενες έπέρασα εις τό 
'Αρμυρο και έκεΐ έσυνωμίλησα μέ τούς ν.απεταναίους 
καί άλλους Μανιάταις, νά βρούμε ένα καΐκι νά στεί- 
λωμε εις τούς ναυάρχους τό γράμμα του Ίμπραίμη καί 
τήνάπόκρισι τού λαού,οπού ητον ανοικτά άπ’έξω άπό 
την Μεσσηνία, ή όπου τούς ’βρούν. Καί είχε δ Πανα
γιώτης Κα.πετανιάνος Γιαννέας μία σκαμπαβία καί τής 
οώκαμε δέκα πέντε τάλλαοα καί τά γράμματα καί 
ενα γράμμα μου· καί έλεγα: «Ιδού τίκάμνει ό έχθρός 
των Ελλήνων.» Καί έπήγε γυρεύοντας δθεν τούς εΰρν).

Καί έγώ έτράβηξα καί έπήγα μέ τον Μούρτζινο 
καί είπα: «Τί κάνετε αδέλφια; νά πιάσωμ,εν τον Αρ
μυρό που έχω καί χιλίους στρατιώτας ΙΙελοποννησί- 
ους». Καί έτσι έσυνάχθησαν καί έκίνησαν, καί ό Άνα- 
στάσης Μαυρομιχάλης καί άλλοι καπεταναΐοι τής 
Μάνης καί έπήγαν εις τον Αρμυρό. Την ίδια ήμέρα 
έλαβα ένα γράμμα άπό Καρύταινα άπό τον Βασίλη 
'Αλωνιστιώτη, ότι: «Τό Φανάρι άρχίζει νά προσκυνή, 
μόνε πάρε μέτρα». Τής ευθύς έκραξα τον Μούρτζινο 
καί τούς καπεταναίους καί τον Νικήταν, καί έγώ 
παίρνω διακοσίους νά περάσω άπό την Καρύταινα, 
Λιοντάρι νά μάσω στρατεύματα νά πάω κατά τό Φα
νάρι, νά έχω καί έγνοια οτι ό Ίμπραΐμης ήτον εις την 
Ζαχάρω καί έσύναζε στρατεύματα. Καί έτσι σέ είκο- 
σιτέσσαοες ώραις εύρέθηκα ’ςτήν Καρύταινα, καί έστει
λα στρατεύματα κατά τό Φανάρι.

Ή μέν σκαμπαβία έντεσε νά εΰρ*7) την γαλλικήν 
άρμάδα καί δίνοντας τά γράμματα τού ναυάρχου του 
Γάλλου, έκαμε σινιάλο καί έμαζώχθηκαν καί οί τρεΤς 
ναύαρχοι καί έδιάβασαν τά γράμματα καί δέν έπί- 
στευσαν, ότι είναι άληθινό έκεΐνο όπου κάνει ό Μπρα- 
ίμης· γιατί αυτοί τού είχαν στείλν) πρώτα νά παύ- 
σν) τόν πόλεμο, πλήν έκεΐνο τό σκυλί δέν άκουε καί
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έτήραε την έχθρα, τό πάθος όπου είχε είς του; "Ελ
ληνας. Τότε έκραξαν τον αείμνηστον καί μακαρίτην 
"Αμιλτον καί μία φραντσέζικη καί ρούσικη φρεγάδα, 
καί ήλθαν είς τ ’ Αρμυρό νά ίδούν άν τά γραφόμενα 
ητον αληθινά. Καί ήλθαν είς τό 'Αρμυρό καί έβγήκαν 
καί εύρηκαν τούς καπεταναίους που ητον μεινεμένοι 
έκεΐ. Άπό τό 'Αρμυρό έως την Καλαμάτα, είναι μιά
μιση ώρα δ τόπος πού έκοβαν καί έκαιαν, καί οί καπι- 
ταναϊοι τούς έδειχναν τό τ ί κάνει δ Ίμπραΐμης.

Έμβηκαν σε τρεις φελούκαις οί τρεις κομαντάντι- 
δες καί έβγήκαν είς τής Καλαμάτας τό ποτάμι, πού 
είναι άπό τό 'Αρμυρό ώρα μιάμιση, καί έκραξαν τον 
Κεχαγιά καί τού είπαν, νά παύσν) την φωτιά καί τό 
τσεκούρι. Καί αυτός τούς άπεκοίθηκε: «Ή προσταγή 
μου είναι νά καίω καί νά κόβω άπό τον μεγαλείτερόν 
μου.»— «Διατί οί τρεις δυνάμεις τού έστειλαν γράμμα 
νά κάμν) άνακωχή, καί αυτός κάνει πράγμα πού δέν 
είναι πράγμα τού πολέμου καί τής άνθοωπότητος ;» 
— «Έγώ δέν τό έξεύρώ αύτό, την προσταγή τού άνω- 
τέρου μου κάνω, καί οί Ναύαρχοι καί δ Ίμπραΐμης άς 
κάμουν ο,τι θέλουν». Καί τότε άνεχώρησαν οί κομαν- 
τάν πδες καί ευθύς έκαμαν πανιά καί έπήγαν είς τούς 
Ναυάρχους, καί τούς ώμολόγησαν τ ί είδαν καί ήκου- 
σαν άπό τον Κεχαγιά τού Ίμπραίμη.

Καί τότενες άπεφάσισεν δ γενναιότατος Κόδριγ- 
κτων καί οί γενναιότατοι 'Ρούσσος καί Γάλλος καί 
έπήγαν είς τό Νιόκαστρο, καί τού έκαψαν την άρμα- 
δα- καί τότενες δπού έπήγαν είς τό Ναβαρίνο νά ή 
θελε εύρεθούν καί δύο χιλιάδες "Ελληνες ήθελαν σκο
τώσουν ταΐς δεκαπέντε χιλιάδες Τούρκους- γ ιατί έμ.ε- 
ναν είς άπελπισίαν καίοντας την αρμάδα. Καί τότενες 
έπαυσα καί τήν φωτιά, καί άναχώρησε διά τό Νιόκα- 
στρο- καί δ Ίμπραΐμης πού ήτο στρατοπεδευμένος, καί
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νά πανι 'ςτήν Καρύταινα, ήλθε ’ςτό Ναυαρίνο, καί 
τότες έπαυσεν δ θυμός του πολέμου, ’ςτδν Όκτώβριον 
μήνα.

Εκείνην την χρονιά έδοσε ή Καρύταινα 900,000  
γρόσια εις τούς στρατιώτας διά μισθούς διά πέντε 
μήνας άπδ τδν’Ιούνιον Ιούλιον Αύγουστον Σεπτέμβριον 
Όκτώβριον δέν έστεκόμουν πουθενά, πότε εις την 
Καλαμάταν, πότε εις την Μεσσηνίαν, ε’ις τό Λέοντά- 
ρι, ΙΙάτρα, Καλάβρυτα, ποτέ δέν έξεκαβάλληγα" διά 
Ιξ μήνας είχα 200 σωματοφύλακας, οί δποίοι μέ 
ακολουθούσαν παντού' άπο την πολλήν καβάλλα άρρώ- 
στησα, έφούσκωσαν τά πόδια μου καί τά άχαμνά μου 
όπου αν δέν είχα τον Άγαμέμνον έχάνουμουν. Αύτό 
τό καλοκαίρι έχάλασα είκοσι ρίζιμα χαρτί είς γράμ
ματα καί είς διαταγάς" ή Κυβέρνησις έτραβήχθηκεν 
είς την Αίγινα καί δέν την έμελλε τίποτε, καί έκεϊ 
έμεινε, καί είχε μόνον τάς έλπίδας της είς την μεσι
τείαν τού Στρατφόρ Κάνιγκ είς την Κωνσταντινούπο
λή. Είχα 8ξ γραμματικούς καί έγραφαν ήμέρα νύκτα, 
καί δέν έπρόφθαναν.

Είς τον καιρόν τού προσκυνήματος έφοβήθηκα μό
νον διά την πατρίδα μου, δχι άλλη φορά, ούτε είς 
τάς άρχάς, ούτε είς τον καιρόν τού Δράμαλη, δπού 
ήλθε μέ 30000 στράτευμα έκλεκτό, ούτε ποτέ1 μό
νον είς τό προσκύνημα έφοβήθηκα· ή 'Ρούμελη ήτον 
ολη προσκυνισμένη, ή Αθήνα πεσμένη, τά  ρουμελιώ
τικα στρατεύματα διαλυμένα- μόνον ή Πελοπόννησος 
ήτον μεινεμένη μέ τά δυο νησιά "Υδρα καί Σπέτσαις 
δπού είχαν δύναμιν. Ό Κιουταχής είχε πάρφ προσ- 
κυνοχάρτια' έπάσχιζε νά πάρφ καί δ ’Ιμπραίμης διά 
νά τά στείλη είς την Κωνσταντινούπολή, καί όταν ή 
δ μινίστρος τής Αγγλίας ή άλλης δυνάμεως έμεσί- 
τευαν είς τόν Σουλτάνον διά την Ελλάδα νά τούς

3
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άποκριθτΊ, ποια Ελλάδα ; ή Ελλάς είναι προσκυνη- 
μένη, νά τα προσκυνοχάρτια τους· έκτος άπό μερικοί 
κακοί άνθρωποι, ιδού οί άλλοι έπροσκύνησαν' τότε αί 
δυνάμεις δέν είχαν τίποτε νά άποκριθούν, καί ημείς 
έχανόμεθα. Διότι αν δέν έπρόφθανα τό προσκύνημα, 
καί έπροσκύναε ή Πελοπόννησος, τότε τ ί ήθελε κάμ·/) 
καί ή "Υδρα καί οί Σπέτσαις; ήθελε χαθούν* έβάστα- 
ξα τον κόσμο έως οτου έγινε ή ναυμαχία εις τό Νεό- 
καστρο, ήλθεν ό Κυβερνήτης καί ή εκστρατεία τών 
Φραντσέζων. Εις τά 1826 άρχίνησα διά νά θαρρύνω 
τον κόσμο, καί έφτειασα τά  σπίτια άπ’ έξω άπό τό 
κάστρο καί πύργο, καί ό κόσμος έλεγε ότι αν ό Κολο- 
κοτρώνης δέν ήξευρε ότι θά έλευθερωθούμε δέν έκτιζε 
σπίτια, ούτε έβαζε αμπέλια ’ς έθνική γή. Καί διά νά 
ίδή ό κόσμος αυτόν, οτι έκανε σπίτια, έμψυχώνετο ό 
κόσμος, έλάμβανε ελπίδες, καί έτσι τούς ένθάρρυνα.

ΙΒ ·

Εις τάς 6 Ιανουάριου ήλθεν ό Κυβερνήτης είς τό 
Νάπλι, καί έστάθηκε μία ήμερα (διατί ήτον κομάντο 
ό Θεόδωρος Γρίβας), καί έπήγε είς την Αίγιναν. Τον 
έδέχθη το Βουλευτικό καί το Εκτελεστικό, ώς Καπό* 
δίστριαν' καί τότες έκαμαν συνέλευσιν, καί τού έδο- 
σαν τά ηνία τής Κυβερνήσεως. Καί περάσοντας πέντε 
Ιξ ήμέραις έδιέλυσε τό βουλευτικό,καί έκαμε συμβού
λους, Πανελλήνιο, καί άλλα συστήματα πού είχαν οί 
"Ελληνες- τό σύστημα τό πολιτικό· καί άρχίνησε νά 
όδηγήσν) καί τά στρατεύματα καί έκαμε στρατάρχη 
τον "Υψηλάντη, καί τόν έστειλε ’ς την Ελευσίνα, ’ς 
τά Μέγαρα, καί έστάθηκε μερικόν καιρόν. Καί έστει
λε καί έβαλεν Αστυνόμον, άλλαξεν όλα τά συστή
ματα, έβαλε τόν Κουντουριώτην είς τό Οικονομικόν
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καί τότε που έκατάφθασεν δ Κυβερνήτες ητον τά 
Πελοποννεσιακά στρατεύματα κατεβασμένα έως τρεις 
χιλιάδες μέ τον Γενναίο διά να πολεμήσουν τεν τυ
ραννίαν τού Γρίβα, — διατι έλογάριαζε νά παν) νά
χαλάστ) τδ Κρανίδι........ έγραψε ή έπαρχία. Όλίγαις
ήμέραις άρχήτερα ήτον σκοτωμένοι οΐ Άργεΐοι μέ 
τούς στρατιώτας τού Γρίβα, καί έσκότωσαν δέκα* οί 
στρατιώταις τού Γρίβα είχανε πάρτικαί ένδεκα χιλι
άδες γιδοπρόβατα από τούς Βαλτιτσαίους από τά 
χειμαδιά τους, διατί έκρατούσε τό Παλαμήδι δ Γρί
βας, (τότε έχάλασαν καί τον ελαιώνα, έκαψαν καί 
τό χωριό Φράρε) καί τό *Ιτς—-Καλέ έκρατούσε δ έξά- 
δελφός του Στρατός. Καί δ Γ. Στρατός έκυνήγαε τού 
Γρίβα τό κόμμα, καί δ Γρίβας έκυνήγαε τό δικό μας. 
Τότε έπιασε τον Γ. Τσώκρεν καί τού έπήρε δέκα χ ι
λιάδες γρόσια, καί έπιασε τον Ν. Μπούκουρα καί τού 
έπήρε είκοσι χιλιάδες, καί άλλα τόσα κακά έκαναν.

Έγώ άργεσα διά νά πάω ’ςτεν Αίγιναν, καί έγρα
ψε ένα γράμμα διά νά πάω- είπε τού Άναστάσε Αόν- 
του, τότε Αστυνόμου, νά τό στείλιρς χωρίς νά τό 
δώσιρς είς άλλου χέρια. Καί έγώ ήμουν κινεμένος 
άπό τεν Καρύταιναν, καί ελθα είς νΑργος πού ετον 
δ Γενναίος καί τά άλλα στρατεύματα, καί έπήγε είς 
τον Γενναΐον δ απεσταλμένος,— :«Δόμου το», καί δέν 
τού τό έδωκε, καί έτσι ήλθε είς τό κονάκι μου καί 
μού τό έδωκε. Λαβαίνοντας τό γράμμα έκίνεσα μέ 
διακοσίους καί έπεγα είς τά Έπίδαυρα, καί άλλους 
καπεταναίους, Τσόκρε καί άλλους πολλούς. Καί άφε- 
σα τούς στρατιώτας είς τά Έπίδαυρα, καί έγώ έπή- 
γα είς την Αίγινα* πεγαινάμενος καί έπαρρεσιάσθεκα 
καί μ' έδέ'γθεκε, γιατί ήμασθε γνωρισμένοι άπό τά 
1807, όταν άνεχώρεβε διά τεν 'Ρωσσίαν, καί δεύτερα 
τον είχα άνταμώσν) είς Κορφούς, όταν ελθε καί έπι-
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σκέφθηκε τον πατέρα του. "Οταν έκατέβ·/ικε είς την 
Πίζα, καί έκαμε στάσιν έκεΐ, οί μερικοί φίλοι μας, 
τούς τόσους χρόνους τής έπαναστάσεως, είχαν γράμ
ματα έναντίον μου, καί ή φήμη άπό ταΐς ψεντιαϊς 
του κόσμου, (ώς καί τώρα όπου ήλθε ό Βασιλέα; μας) 
οτι έκαμα καλό είς τήν πατρίδα, άλλα καί περισσό
τερο κακό. Έτσι, τού είχαν γεμίσγ) τήν ακοήν του μέ 
φήμη ψεύτικη, οτι έγδυσα τον κόσμο, οτι έτυραννοΰ- 
σα, καί άλλαις κακουργίαις τοιαύταις, καί δεν μέ 
έτήραε μέ καλό μάτι. Καί έγώ τό έκατάλαβα, όμως 
είπα τώρα πού ήλθε, ώς τοιούτος άνθρωπος πού είναι 
προκομμένος, θέλε» καταλάβγ) είς ένα δύο μήνες άν 
καλό ή κακό έκαμα είς τήν πατρίδα.

Άπό έκεΐ μ’ έπήρε, διορθώνοντας τά πράγματά 
του καλά, τής Κυβερνήσεώς του, καί τότε μ’ έπήρε 
καί έπήγαμε είς τον Πόρο μέ τήν φρεγάδα τήν Ε γ
γλέζικη, δπού ήτον φερμένος μέ δαύτην, καί έχασο- 
μερήσαμε είς τον Πόρο δύο, τρεις ήμέραις, κα; άπό 
έκεΐ έμβήκε πάλιν είς τήν φρεγάδα καί έτραβήξαμε 
καί έπήγαμε είς τ ’ Άνάπλι. "Οντας άριβάραμε είς τ ’ 
Άνάπλι μ’ έπρόσταξε νά έβγω έξω είς τ ’ Άνάπλι 
καί έγώ τού άποκρίθηκα, ότι: «’Στ’ Άνάπλι δέν βγαί
νω, γιατί είμαι μαλλωμένος μέ τον Γρίβα, καί άντίς 
νά κάμω καλό, είμπορώ νά κάμω κακό τής Κυοερνή- 
σεώς σου μέ τέτοιους τρελλούς άνθρώπους, καί ή έξο- 
χότης σου κάμε μέ τον άκατάστατον Γρίβα, 'ΐπάγω  
είς τό Άργος, καί όταν τελειώσγι ή ύπόθεσις τ ’ Άνα- 
πλιού πρόσταξέ με πού νά πάγω».

Καί ό Κυβερνήτης έβγήκεν έξω καί ώμίληϊε τού 
Γρίβα, καί έκατέβη άπό τό Παλαμήδι, τού έπαρά- 
δοσε τό Παλαμήδι, καί τού έταξε διά νά παρκδώσν) 
τό Παλαμήδι νά τού συμπαθήσγι όσα σφάλματα έ
καμε. Καί ό Γρίβας ύποσχέθη νά πάρν) τέσσερες χιλι
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άδες καί νά πάγγ εις τον Τσούρτς, καί άλλα πολλά 
ταξίματα είς τον Κυβερνήτην- καί δ Γρίβας έσκιά- 
ζονταν νά πάγ είς τον Πόρο διά ξή'ράς άπό τά κακά 
όπου είχε καμωμένα, έφοβούνταν καί τον ίσκιον ■'τους· 
τά στρατεύματα δέν ήτον ακόμη διαλυμένα, καί τον 
έτρωγε ακόμη υποψία. Έδιόρθωσε τά κάστρα δ Κα- 
ποδίστριας, καί είπε του Γρίβα, ότι: «Πάμε μαζί είς 
τον Πόρο, άν φοβάσαι, μέ ορκο».

Καί έτσι διορθώνοντας τά κάστρα τον έπήρε καί 
εκείνον διά ξηράς, καί τότε έστειλε είς τό "Αργος τον 
γέροντα Βλασόπουλο, διά νά μου είπή νά πάω είς 
τον Πόρο καί νά λύσω όσα στρατεύματα καί αν έχω, 
τά στρατεύματα όπου εύρίσκοντο είς τό "Αργος καί 
είς τά Έπίδαυρα, τά ^στρατεύματα τά Πελοποννησι- 
ακά όλα. Δέν έλειψα νά διατάξω τά  στρατεύματα νά 
λυθούν, διά νά πάγ κάθε ένα είς τον τόπον του, καί 
οσους είχα λουφετζίδες 'Ρουμελιώταις έστειλα, είπα 
του Γενναίου νά τραβηχθούν είς την Καρύταιναν καί 
νά τούς δίδω τροφάς, έως νά λάβω δεύτερη διαταγή 
άπό τόν Κυβερνήτην. Καί έτσι έμπήκα είς την φρε· 
γάδα καί έπήγα είς τόν Πόρο.

2άν έπήγε μέ τόν Γρίβα είς τόν Πόρο τόν άφησε 
έξω τού Πόρου, καί έστειλε καί ήλθε δ 'Γψηλάντης 
καί τά στρατεύματα είς την Ελευσίνα, ό δέ Γρίβας 
πούτον έκεΐ καί άλλα στρατεύματα (πού τού έταζε 
νά δώσγ 4000) τού είπε, νά συνάξγ όσους στρατιώ- 
τας δύναται καί τόν αδελφόν του τόν Γαρδικιώτη νά 
πάγ είς την Βόνιτσα. Καί έπήγε δ ίδιος Καποδί- 
στριας διά νά έμπαρκαρισθούν 'ς τό καστέλι του Πό
ρου, πού είχε φτειασμένο ό Έϊδέκ. Καί άπό ταΐς 4000 
πού τού έταζε, έπαρρησίασε νά έμπαρκάργ 270, καί 
έν παρρησία τού Κυβερνήτου άρχισαν την άκαταστα- 
σίαν, καί έγύρευαν τούς λουφέδες πριν μισεύσουν. Καί
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έθύμωσε και έστράφη είς τον Πόρον, καί έκεϊνοι έβαρ- 
καρίσθηκαν και έπήγαν είς τον γκενεράλ Τσούρτς. Και 
έχασομέρισε πέντε, Ιζ ήμέραις διά νά διορθώσ-ρ καί 
άλλα πράγματα. Καί έπήγε είς την Ελευσίνα όπου 
ήτον 6 'Τψηλάντης μέ τάλλα στρατεύματα, καί έκα- 
με στρατάρχην τον 'ΊΓψηλάντην, καί έβγήκε είς την 
Ανατολική Ελλάδα.

Καί τότες έγύρισε πίσω είς την ΔΓγινα νά διορ- 
γανίσνι τό έθνος, καί έδιοργάνίσε 20 τάγματα άπό 
τά 'Ρουμελιώτικα στρατεύματα, καί άπό τά Μωραί- 
τικα κανένα. Τότενες, όταν έγύρισε, τού είπα, ότι: 
«Έζοχώτατε, διατί δέν κάνεις καί άπό την Πελο
πόννησον τάγρ.ατα; τά άρματα τής Πελοπόννησου τί 
θενά γένουν; τ ί θενά γένουν οί κόποι τους;»·—Τότε 
μέ άπεκρίθηκε : «Θοδωράκη (διατί έ'τσι μέ έλεγε πάν
τα) δέν καταλαβαίνεις τά έξωτερικά, διατί τό κάνω 
αυτό. Νά ήξεύργς οί τρεις δυνάμεις άποφασίζόυν 
μόνον την Πελοπόννησον καί μέρος νησιά, καί δέν 
έχουν σκοπόν νά μάς πλατύνουν τά σύνορα* καί έγώ 
τό κάνω μέ αυτόν τον τρόπον οτι νά εύρίσκωνται τά 
στρατεύματα τά 'Ρουμελιώτικα είς τά  άρματα είς 
τά σύνορά τους, καί οί Πελοποννήσιοι άν κάμουν άρ
ματα ΙΙελοποννησιακά οί σύμμαχοι θά είπούν, τ ί 
θέλει δ Κυβερνήτης τά άρματα είς την Πελοπόννη
σον πού ή Πελοπόννησος είναι ελεύθερη" τηράει νά 
δυναμών·/) τά στρατεύματά του, καί δέν τηράει έμ.άς 
πού ε?μαστέ διαφεντευτάδες των Ελλήνων, καί κάνω 
κακό καί όχι καλό. "Ομως είπέ είς τά  στρατεύματα 
καί καπεταναίους τής Πελοποννήσου, νά ίδούμεν τ ί δ 
καιρός μέ διδάσκει καί νά ’ναι ήσυχοι».

Καί τότενες μ’ έκαμε ένα γράμμα διά τούς προσ- 
κυνημένους Πάτρα καί λοιπά καί τούς συγχωράει ή 
Κυβέρνησις, καί νά αναχωρήσουν άπό τούς Τούρκους.
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Καί την έκαμε τη διαταγή έπάνω εις έμένακαί εγώ 
νά γράψω να ήσυχάσουν καί νά μην άνακατώνωνται 
πλέον μέ τούς Τούρκους. Την διαταγή μέ την έδωκε 
’ςτά έβγα του Γενναρίου,καί έκαμα διαταγάς εϊς όλας 
τάς έπαοχίας, καί έτσι οί προσκυνημένοι έτραβήχθη- 
καν από τού; Τούοκους> δ δε Νενέκος είς τάς 26 τού 
Μαρτίου έπήρε τούς Τούρκους καί- έπήγε κ’ έχάλασε 
μία οικογένεια Καρυτινή όπου ήτον άπό. παλαιά είς 
την ΙΙάτρα, έσκλάβωσε τά παιδιά, οί άνδρες. έγλύτω- 
σαν μόνον μέ τό κορμ,ί μέ τό τουφέκι ’ς τό χέρι, τους 
πήρε 6000 σφαχτά. Είς τά 26, όταν έπρωτοπροσκύ- 
νησε,είχα διατάξν] ένα λεγόμενον Σαγιά νά τον σκο- 
τώσγ.Ό Σαγιάς μου έζήτησε την άδειαν καί εγώ είχα 
την όρεξιν,καί πάλιν όταν άκουσα καί έσκλάβωσε τούς 
"Ελληνας τον έντεμπίχιασα μέ ένα γράμμα: «/Απιστε, 
διατί δέν τον σκοτώνεις πού ακόμη μέ τούς Τούρ
κους είναι, αφού ήλθε δ Κυβερνήτης;» —Τότε, δ Σα- 
γιάς έσμιξε τον Νενέκο καί έσκοτώθη ό Νενέκος- είς 
τά  1828 έγειναν παράπονα- δ Νενέκος είχε .φερμάνι 
άπό την Πόλι καί τον έλεγαν Μπέη Νενέκο.

«Διατι τούς 'Ρουμελιώταις τούς έκαμα τάγματα 
καί τούς έβαλα ’ς τά σύνορα; Διά νά λέγουν ότι αυ
τοί είναι είς τούς τάφους των γονέων τους, είς τον 
τόπον τής γεννήσεώς των, καί δέν ήμπορώ νά τούς 
εμποδίσω διά ταΐς φαμελιαΐς τους, βιος πού έχασαν- 
καί διά τούτο δέν βάνω Πελοποννησίους-,πλήν. καί 
τούτοι θά εύρουν τον καιρόν τους, καί θά ευρουν τά 
δίκαιά τους». 7Ητον τέχνη του διά νά μακρύντι τά 
σύνορα καί νά έχη καί τά συνόοατα δυναμωμένα άπό 
ταΐς καταδρομαΐς των Τούρκων. Τούτοι ώρκώθηκαν είς 
τάς συνελεύσεις νά πεθάνουν ολοι μαζί οσοι σηκώθηκαν 
’ςτά άρματα καί άν κινδυνεύσουν οί ’Ρουμελιώταις 
νά πάνε οί ΓΙελοποννήσιοι προς βοήθειάν τους.



40 Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ

'Γόν Μάϊον μήνα έφθασαν καί τά στρατεύματα τα. 
γαλλικά, αρχηγός ό Μαιζών μέ 14,000 καί μέ ολην 
την ύλην την πολεμικήν, θαλάσσιον καί ξηράς. Τότες 
ό μακαρίτης ό Κυβερνήτης ήλθε διά θαλάσσης ’ς τό 
Πεταλίδι, καί ακούοντας κ’ έγώ, που ήμουν είς την 
Καρύταινα, έπήρα κάμμ.ιά έκατοστη ανθρώπου; καί 
έπήγα είς την Μεσσηνία καί ητον καί ό Νικητζράς. 
Έσυνομίλησε καί ό Κυβερνήτης μέ τόν γκενεράλ 
Μαιζών καί δ γκενεράλ Μαιζών έστειλε γράμχατα 
είς τον Ίμπραίμη, πώς εινε προσταγμένος άπι τάς 
τρεις Δυνάμεις να έλθη μέ τά  στρατεύμ-ατά του είς 
την Πελοπόννησον, καί ακόμη προσταγμένος να σου 
γράψω νά συνάξγις τά λείψανα των καραβιών σον καί 
τά στρατεύματα, νά τραβηχθής από την Πελοπόννη
σον, κι’άν παρακούσης καί δέν τραβηχθής είμαι τροσ- 
ταγμένος νά σέ πολεμ.ήσω στεριάς καί θαλάοσης. 
Καί τδ στράτευμα ολο τό είχε βγαλμένο είς το Πε- 
ταλίδι έξω είς την ξηράν, καί άρχίνησε καί έφθακνε 
εργαλεία, κοφίνια καί άλλα διά μπαταρίαις. Καί 
έζήτησε τού Κυβερνήτου νά τού άφήκτ) ένα στρατηγόν 
μέ ολίγους διά οδηγόν, νά ήναι οδηγός τού στρατεύ
ματος όιά τόν τόπον, καί τού άφηκε τόν Νικηταοά. 
Καί έπήρε τά στρατεύματα καί έπήγε μέρος κατά 
την Κορώνη καί μέρος κατά τό Νεόκαστρον καί έγώ 
άνεχώρησα διά την Καρύταινα.

Εκείνον τόν καιρόν όσοι ήτον είς την Κορώνην 
Τούρκοι, δύο τρεις χιλιάδες, άπεσκίρτησαν άπο τόν 
Ίμ,πραίμη βλέποντας την δύναμ-ιν τών Φραντσιζων 
καί την άδυναμίαν τού Ίμ.πραΐμ.η, καί έτραβήχθ-ηκαν 
μέ σκοπό νά δμιλήσουν μέ έμένα καί νά τούς σιγου- 
ράρω την διάβασιν άπό τό δερβένι νά περάσουν την 
'Ρούμελην, καί έτράβ'ΐ)*αν καί ήλθαν ίσια μέ την 
Άρκαδιά— τό σύνορρ, Καί μαθαίνοντας δ Ίμτραί-
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μ,ης δτι έβγήκαν, έστειλε και τούς έπολέμησε καί 
έσκοτώθηκαν κάμμία έκατοστή τακτικοί. Καί μου 
έστειλαν να μιλήσωμεν να κάμωμε τρατάτο διά νά 
περάσουν καί έγώ έδέχθηκα τό τρατάτο καί έστειλα 
τον Γενναίο καί τον Κολιόπουλο είς τό Δερβένι του 
Λεονταριοΰ, καί ανταμώθηκαν καί ώμίλησαν* δσους 
σκλάβους έχουν νά τούς έλευθερώσουν. Καί έστρέχθη- 
καν καί έβγήκαν είς τής Καρύταΐνας τον κάμπο μαζί 
μέ τά στρατεύματα τά  έδικά μας, είς την Καρύταινα 
2000 καβαλλαρία καί 1000 πεζοί. Είς την Καρύ-
ταινα ήλθαν οί μπέηδες καί μέ αντάμωσαν. Άπό έκεΤ 
έτράβηξαν διά την Τριπολιτσά, καί έτεντωσαν άπέ- 
ξω άπό την Τριπολιτσά. Καί αύτοί έσκόπευαν νά πιά- 
σουν τον Γενναΐον καί τον Κολιόπουλον διά ένέχυρον, 
καί έγώ τούς είχα τεμπίχι νά μη πηγαίνουν ’ςτό όρδί. 
Καί ό Γενναίος μίαν ήμέραν έπήγε μόνος του ’ς τό 
όρδί ·— (κάλλιο νά τον σκοτώσω έγώ παρά νά τον 
πάνε σκλάβο), καί έσηκώθηκα καί έγώ καί έπήγα είς
την Τριπολιτσά, καί έπολέμαε......... Καί έπήγε ένας
"Ελληνας τσασίτης καί τούς είπε: «Αυτού πού πάτε 
διά τά Δερβ ένια σάςέχουν χωσιαΐς νά σάς σκοτώσουν». 
Καί τότε έγύρισαν οί Τούρκοι ’ςτόν κάμπο νά πάνε 
είς τό νΑργος, καί έγώ μέ τό στράτευμα έπήγα είς 
τον Άχλαδόκαμπο’ τούς πήγαινα πάντοτε πίσω ’ς 
τό πλευρό. Καί κατέβηκαν είς τούς Μύλους τούς 
άφεντικούς, καί έ'ρριξαν τό όρδί τους.

Ό γκενεράλες ό Φραντσέζος μέ τον Κυβερνήτη πού 
ήτον είς την Μεσσηνίαν τού είπε, δτι: «Νά μη σκο
τώσουν οί Πελοποννήσιοι τούς Τούρκους, μ.όνε νά 
στείλγς τον άδελφόν σου». Τότε έστειλε ό Κυβερνή
της τον άδελφόν του ’ςτούς Μύλους καί έκαμε γράμμα 
νά περάσουν οί Τούρκοι άπείραγοι. Ερχόμενος ό Αυ
γουστίνος μέ άντάμωσε καί μού έδοσε την διαταγή



Ο ΓΕΡΟΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΛΝΗΣ42

του Κυβερνήτου όπου έγραφε νά πάνε σάϊκοι, καί 
στέλνω καί τον Αυγουστίνο να τούς συνοδεύσετε. 
Τότενες λέγω του Αυγουστίνου : «"Εχομε τρατάτο νά 
έβγουν,πλήν νά έλευθεοώσουν τούς σκλάβους »— «Αυτό 
που έχετε μιλημένο κάμετέ το.» Τότε έκραξα τούς 
μπέηδες, τά  κουμάντα των Αρβανιτών, νά τούς ομι
λήσω διά τήν ύπόθεσιν αυτήν των σκλάβων, καί μου 
άποκρίθηκαν ότι : «Στείλε ανθρώπους μέσα καί οσα 
παιδιά ευρουν ά,ς τά πάρουν.» "Εστειλα δύο καπετα- 
ναίους καί έβγαλαν κάμμιά ογδονταριά παιδιά πού 
είχαν τουρκεμένα και είκοσι γυναίκες,εκατό· καί είχαν 
δύο τρεις τέσσαρες γυναίκες ένδυμέναις άνδρίκια και 
ταΐς έπήρα στανικώς και τούς έλευθερώσαμε όλους. 
Και τούς έδωκα όδηγούς κοντά και άπό ’πίσω μέ 
τον Αυγουστίνο καί έπηγαίναμε νά περάσουν τήν 
Κόρινθο, και έτράβηξαν τήν ήμέρα. Καί έρρηξαν τό 
όρδί τους ’ςτόν άγιον Βασίλη. Και ό Αυγουστίνος μου 
λέγει: «Νά πάμε και έμεϊς ’ςτόν ίδιον τόπο. »’Εγώ τού 
είπα: «Δέν είναι δική σου δουλειά* ήμπορεϊ νά μάς 
κάμουνε άπιστιά, πιάνοντες έμάς ήμπορούν νά πάνε 
όπου θέλουν, και τό δικό μας στράτευμα 400 άν
θρωποι. »

Και έπήγα εις τον άγιον Γεώργιον μίαν ώραν άλάρ- 
γα, καί τήν άλλην ημέραν έτράβηξαν οί Τούρκοι καί 
έπήγαν άπό κάτω ’ςτήν χώρα- διατ'ι ’ςτό κάστρο ήταν 
φρουρά έλληνίκή και τήν χώραν τήν κρατούσαν "Ελ
ληνες. Καί έτσι έπήγαμε καί έμεϊς μέ τον Αυγουστί
νον καί είχαμε κονάκι άπό κάτω άπό τό κάστρο* 
διατ'ι πάντοτε έφοβούμαστε. Καί έστείλαμε τού 
Τψηλάντη πού ήτον ’ςτήν Λευσΐνα νά έλθ·/) είς τό 
Λουτράκι μέ τούς ταγμ-ατάρχας διά νά όμιλήσωμεν 
κατά τήν προσταγήν τού Κυβερνήτου νά έλθούν νά 
περάσουν είς τό Δερβένι* καί έρχόμενοι έπήγαμε καί
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τούς άνταμώσαμε είς το Λουτράκι μέ τον Αυγουστίνο. 
Τότενες οί Φραντσέζοι έστειλαν ένα κορβέτο διά νά 
ίδή έάν τούς Άρβανίταις τούς άφίνωμε νά περάσουν 
(άπό την Πάτρα τό έβάρεσαν), καί ήλθε νά παρατη- 
ρ·7ί τά κινήματα τά έδικά μας· καί 6 ’Τψηλάντης 
έγύρευε νά άφήκουν τά άρματά τους καί τ ’ άλογά τους 
καί τότε νά περάσουν ό'τι καί εμείς δυνάμεθα νά 
τούς βαρέσωμε ’ςτήν Πελοπόννησο* άν ήθέλαμε νά 
τούς σκοτώσωμε, τούς σκοτώναμε είς την Πελοπόν
νησον· αλλά διαταγή τής Κυβερνήσεως είναι νά πε
ράσουν, έγώ τούς είχα ενέχυρα διά την διάβασίν τους. 
Οί Τούρκοι βλέποντας την ακαταστασίαν έκίνησαν μέ 
τά ενέχυρα μίαν αυγήν διά τά Μαύρα Λιθάρια, περ
νούν άπό Βοστίτσα είς Πάτρα. Καί ημείς έκινήσαμε 
στρατεύματα διά νά τούς κτυπήσωμεν, έπειδη έπα- 
ράβηκαν πέρνοντες τά ένέχυρα. "Αν έπιάναμε τά 
Μαύρα Λιθάρια δέν έπέρναε κανείς.

Ό καπετάν Χρίστος Άλεξανδρόπουλος άπό Στε- 
μνίτσα μέ λέγει τά ακόλουθα : Οί Τούρκοι στρατοπε
δεύονται απ’ έξω άπό την Πάτρα- έστειλε ό Ντελή 
Άχμέτης έναν άνθρωπό του νά πάνε οί αρχηγοί νά 
κουβεντιάσουν" έσηκώθηκαν οί δύο μπέηδες οί χαλ- 
δούπιδες πού ώριζαν την καβαλλαρίαν, καί έπήγαν 
μέσα διά νά τούς κουβεντιάσω), τούς ρώτησε «διατί 
φεύγετε άπό τον Ίμπραίμη ;» — «Δέν μάς έδωκε τούς 
μισθούς μας.» — «Έγώ σάς δίδω τούς μισθούς σας νά 
καθήσετε μεταμένα.» ΤΗλθε καί ό μπέης ό Αρβανί
της καί ώμίλησε μέ τον πασά διά νά μείνω), αυτός 
δέν τό έστερξε διά νά μείνω), έτσι τον έκτύπησε ό 
πασάς, τον έβάρεσε μέ τό σπαθί- τότε τού φωνάζει, 
«Μη βαρ·71ς», καί έβγαλε την κουμπούρα καί τον έφό- 
νευσε’ τότε καί οί άλλοι νεοφερμένοι έπήραν τό κά
στρο. Ό Μπέης πού έσκοτώθηκε όνομάζετο Μουσάμ-
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πεης Γαρδικιώτης* οΐ Άρβανίταις και οΐ χαλδούπιδες 
έπειτα άπό ?ζ ήμέραις έφυγαν άπό την Πάτρα* πάνε 
εις τά Ιωάννινα* τα ενέχυρα έφυγαν άπό την Αρβα
νιτιά.

Τότες έγώ καί ό Αυγουστίνος έπήγαμεν έως τά 
Τρίκαλα καί έγυρίσαμε πίσω είς τ ’ ’Ανάπλι. Τότε 
έπαρακίνησε καί τον Κυβερνήτη καί έσήκωσε την κυ- 
βέρνησι καί ήρθε είς τ ’ Άνάπλι.

Αλησμόνησα νά είπώ, οτι τον Απρίλιον είς τά 
1827 όταν ήκουσε ό Ίμπραίμης οτι έρχονται στρα
τεύματα φραντσέζικα έπήγε είς την Τριπολιτσά μέ 
δλα του τά στρατεύματα, έκρερισε τά τείχη τής Τρι- 
πολιτσάς έκ θεμελίων, καί ολα τά σπίτια τής Τριπο- 
λιτσάς, καί έσπειρε άλάτι. Άφο’ύ έπεστοεψεν άπό την 
Τριπολιτσά έπιασε 25 έδικούς μας Άλωνιστιώτας, 
δλους συγγενείς μας* δταν έπήγαινε είς τόν κάμπον 
τού Λεονταριού δ Σεχνετσίπης είπε του Ίμπραίμη, 
καί τούς έστειλε μέ ένα γράμμα είς την Καρύταινα 
τού Γενναίου* δ Γενναίος δρδίνιασε όπου είχε μιά εκα
τοστή σκλάβους, καί τούς έστειλε είς την Μοθώνην.

Ό Ίμπραίμης μού έπαράγγειλε μιά φορά διατί 
δέν στέκω νά πολεμήσωμεν* έγώ του άποκρίθηκα ότι 
ας πάργ πεντακόσιους, χίλιους, καί παίρνω καί έγώ 
άλλους τόσους, καί τότε πολεμούμε, ή άν θέλ·/) άς 
έλθγι καί νά μονομαχήσωμεν οΐ δύο* αύτός δέν μέ 
άποκρίθηκε είς κανένα* καί άν ήθελε τό δεχθή τό 
έκαμνα ρ.έ δλην την καρδιάν* διότι έλεγα: άν έχα- 
νόμουν, άς έπήγαινα* άν τόν χαλούσα, έγλύτωνα τό 
έθνος μου.

ΙΓ .
Ό  Κυβερνήτης έρχεται είς την Ελλάδα τόν Ία-
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νουάριον, παγαίνει είς την Αίγιναν δπου ήτον ή Ά ν- 
τικυβερνητική έπιτροπή καί τό Βουλευτικόν έκεΤ 
έπήγαν είς την έκκλησίαν, έγινε δοξολογία καί δέν 
ήθέλησε νά δρκωθή πρίν νά κάμϊ) τάς παρατηρήσεις 
του* είπε: οτι άν Θέλετε νά διοικήσω, νά διαλυθή τό 
Βουλευτικό, διότι έγύ δέν ήμπορώ νά δουλεύσω' έχει 
ή πατρίς μας καί έχθρούς καί φίλους, ή άν καί οέν 
θέλετε έγώ μένω καί θέλει δουλεύσω όσον είναι δυνα
τόν, ώς μερικός· τους είπε αίτια έξωτερικά- διελύθηκε 
μόνον του τό Βουλευτικό, καί άν ήτον κανένας βου
λευτής, δυσαρεστημένος ήτον περισσότερον διά τούς 
μισθούς του. Ώογάνισε τό κράτος, έστειλε έπαρχους, 
έκτακτους έπιτρόπους, άρχισε άνταπόκρισι τακτική, 
δ καθένας νά γνωρίζ-ρ τά χρέη του- δ στρατιωτικός 
ώς στρατιωτικός, δ πολιτικός σάν πολιτικός. Έσύ- 
στησε τό Πανελλήνιον καί τούς έβαλε δλους τούς άρ
χοντας μέσα, τον Κουντουριώτην τον έκαμε πρόβου- 
λον τής Οικονομίας, τον Ζαήμην πρόβουλον του Εσω
τερικού- μ’ δλ’ αυτά άρχισαν κάτι νά μιλούν, κάτι νά 
αντενεργούν, παρά μυστικά. Καί πρίν νά έλθτ) ό Κυ
βερνήτης, έγύρευαν νά αντενεργήσουν μερικοί, διατί 
έπρόβλεπαν δτι δταν συστηθή μία τακτική Κυβέρνη- 
σις δέν ήμπορεΐ δ καθένας νά κάμγ δ τι θέλει.

Ό Κυβερνήτης αυτούς δπού τού άντιστάθηκαν, 
αυτούς είχε άγκαλιάσν» πρώτα- τά ζιζάνια άρχισαν 
νά έμβαίνουν- οί αδελφοί του πού νά είχαν κόψτι τό 
ποδάρι τους έκεΐ πού έκίνησαν διά νά έλθουν είς την 
Ελλάδα, έφθασαν καί έκεΐνοι. 7Ηλθε καί δ 'Ριμπω- 
πιέρος καί δ Καλεμινότ, δ πρέσβυς δ Γάλλος διά νά 
λάβουν πληροφορίας διά ταΐς γαίας ταΐς έθνικαϊς καί 
διχ τά λοιπά- έκαμε δ Κυβερνήτης καί επιτροπή διά 
νά έξετάσΥ) αυτά- έδιορίσθηκαν καί δλοι οΐ έπαρχοι 
διά νά δώσγ δ καθένας πληροφορίας- μία ημέρα έπήγα
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έγώ καί 6 'Ρίζος . . . εις τον 'Ριμπωπιέρον* έκεΐ ήλθε 
ή δμιλία καί 4 πρέσβυς μάς λέει δτι του Σουλτάνου 
πόσο* θά του παραζενοφαίνεται νά βλέπτ) την ση
μαίαν την Ελληνικήν νά περνάν) από έμπρός άπό τά 
’μάτια του, καί άπό τέτοια. "Αρχισε καί ό 'Ρίζος 
νά του λέγγ, πλήν φοβισμένα άλα πολίτα. Έγώ του 
λέγω : «Κυρ 'Ρίζο, άφησε με νά είπώ καί έγώ. Έζο- 
χώτατε,λέγετε πώς θά ύπ’οφέρν) ό Σουλτάνος νά βλέπγ) 
την σημαίαν μας νά περνάν) άπό έμπροστά του, και 
ότι του κακοφαίνεται— καί δέν μάς κακοφαίνεται καί 
εμάς δποΰ τούς ύποφέραμεν τόσον καιρόν εις την γήν 
τών προγόνων μας, καί κάθεται ακόμη εις τά πατρικά 
μας σπίτια καί τούς ύποφέρομεν ακόμη, καί έκεινοΰ 
θά του κακοφανή διατί θά περνάν) ή σημαία μας ; 
αυτά δλα νά τά  είπής του αύτοκράτορος Νικολάου, 
σέ ορκίζω ε’ις την τιμήν σου νά του τά εΐπής.»

Την άλλην ήμ-έραν δ Κυβερνήτης μου λέει : «Θεο- 
δωράκη,τί είναι αύτά που που είπες!» «"Αν δέν ήναι 
καλά, νά μέ συμπαθήσετε, τέτοιας λογής είμαι μα
θημένος.»— «"Οχι. καλά άποκρίθηκες.»

Ό Κυβερνήτης μέ είπε και έχαιρέτησα τούς τρεις 
μινίστρους ’ςτόν Πόρο καί έπήγα είς τον Ίγγλέζο καί 
ήτον ένας συγγενής του πεθαμένος και δσο που τον 
έχαιρέτισα μόνον. Καί έπειτα έπήγα είς τον Γκιλμινό 
καί μέ έρώτησε διά την έθνικήν γήν καί του άπεκρί- 
Οηκα μέ τ ί τρόπο λέγεται εθνική γή. Όντας ήλθε δ 
Τούρκος καί έκαμε ζάπι την Πελοπόννησο ’ςτά 1717, 
πού έπήρε την Πελοπόννησο καί την έκαμε ζάπι, 
έμειναν Τοΰρίοι καθαυτό έως είκοσι φαμιλιαΐς μεγά- 
λαις’ άφηκε είς την Πάτρα δύο φαμιλιαΐς, άφηκε 
’ςτήν Γαστούνη τούς Χωτομαναίους, άφηκε είς τό 
Νιόκαστρο τον "Αμμο, άφηκε είς την Κορώνη τον 
Σα>ήμ Χαντζή, τούς μπέηδες τής Κορώνης, άφηκε
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εις την Μοθώνην άλλη μία οικογένεια, άφηκε εις την 
Άνδρούσα τόν λεγόμενον Μουσάγα, άφηκεν ε’ις τό 
Λεοντάρι Πιγλί καί Σελδαρόγλη, άφηκε είς τό Μιστρά 
τούς μπέηδες, άφηκε. είς την Τριπολιτσά τόν Άρνα- 
ούτογλη καί Δεφτέρ-Κεχαγιά και άλλους, ένα, δύο 
φαμιλιαΐς, άφηκε είς την Μονεβασιά δύο οίκογένειαις, 
άφηκε είς τ ’ Άνάπλι άλλαις τρεις οίκογένειαις μπέ
ηδες, άφηκε είς την Κόρθο τούς Χαλιλπέηδες, είς τα 
Καλάβρυτα καί είς την Βοστίτσχ καί Καρύταινα. 
Έπήγαν στερνότερα Τούρκοι καί κατοίκησαν καί ’ςτήν 
Καρύταινα δ καθένας από έκατόν ψυχαΐς, καί τούς 
έχάρισεν δ τότε Σουλτάνος μέρος γής για τούς κήπους 
τους καί δ άλλος έμεινε είς τόν λαόν. Άπό την τυ
ραννίαν των Τούρκων καί άπό την δοξομανίαν άρχί- 
νησαν οί Έλληνες καί έγένονταν Τούρκοι καί ώς 
έτούρκιζαν έκεΐνοι, έλέγετο καί δ τόπος τους τούρκι
κος. Καί οί "Ελληνες άπό τά βαρύτατα δοσίματα 
τών Τούρκων τούς υποχρέωναν καί έπαιρναν τόν τόπον 
τους καί τούς άφηκαν σκλάβους- τούς πήραν ολον 
τόν τόπον μέ δυναστείαν* εύοίσκετο ένας τρίτος τόπος 
έλληνικός, τά  βουνά* καί δ ό[χφαλός τής Πελοπόν
νησου, δ κά[χπος, έγεινε τούρκικος, καί άν είχε «.δί
νουν άκόμη οί Τούρκοι, βέβαια δεν εύρίσκετο σπιθαμή 
γή ιδιόκτητος, διατί οί Τούρκοι τό κυρίευαν διατί 
οί Έλληνες τόμου έτούρκιζαν είχαν την ήσυχίαν τους 
καί οσοι ήταν χριστιανοί πάντα τούς αδικούσαν. Καί 
άν ητον κανένα έθνος άλλο, ήθελε τουρκίσουν όλοι, 
μόνον ήτον σκληρογνώμονες, διατί ούτε ώρκώθηκαν 
ποτέ νά τόν γνωρίσουν βασιλέα, ούτε έπροσκύνησαν 
όλοι, διότι είχαν την Σπάρτη άπάνω είς την Πελο
πόννησο, καί δέν τά έδωκε ποτέ τά άρματά της, καί 
τότενες είχαν καταφύγιον καί οί "Ελληνες, λεγόμενοι 
κλέφταις, καί έτρόιγονταν μέ τούς Τούρκους άπάνω
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είς την Πελοπόννησον, καί έφυλάγονταν άπάνω εις 
την Μάνην εως τά Π 80. Έτότενες ήλθεν ό Καπετάν 
Πασάς, και άργησε μπεηλίκι καί έπλήρωναν 43 πουγ- 
γιά άσπρα τόν χρόνο λεγόμενο χαράτσι,καί τα έπαιρ- 
νεν ό Καπετάν Πασάς, καί έπειτα που έγειναν οκτώ 
έννέα Μπέηδες, εως ότου έσηκώσαμεν τά άρματα, καί 
έφθασε νά δίδουν εως 200,000 γρόσια. Ποτέ τά άρ
ματα δέν τά έδωκαν αί Μανιάταις, διατί καί πρώτα 
όπου έπήραν την Πελοπόννησον όλην έμεινε νά πάοουν 
καί την Μάνη. Πλην τί νά κάμουν είς την Μάνη που 
άπέθαναν άπό την πεϊνα καί δίψα, καί δέν τούς έδιδε 
χέρι νά κατοικήσουν" έγύρευσαν τόν ήμερον τόπον καί 
όχι τόν άγριον, καθώς είς την Πελοπόννησον όλοι οί 
άγριοι τόποι έγειναν ιδιόκτητοι* τ ί διάφορον είχαν 
οί Τούρκοι άπό τόν πετρώδη τόπον ; Οί ίδιοι κάτοικοι 
έτρόμαζαν νά τόν δουλεύουν. Έτσι έτελείωσεν ή δμι- 
λία μας* είπε: «Δέντό γνωρίζει ή Ευρώπη έτσι.»

Έ τσι άπό την Μεσσηνίαν ό Κυβερνήτης έβγήκε είς 
την Καλαμάτα, καί φοβούμενος ότι ακόμη οί Τούρκοι 
ήτον είς τά κάστρα, διά νυκτός έπερασε είς τό Λον- 
τάρι, καί έπειτα είς την Τριπολιτσά, καί ηλθεν είς 
τ ’ Άνάπλι, καί έκανε ταΐς έργασίαις τής Κυβερνήσεώς 
του. Σαν εκουβέντιασε δ Μαιζών μέ τόν Ίμπραίμη, 
έστειλε στρατεύματα είς την Πάτρα διά νά άναχω- 
ρήσουν οί Τούρκοι τής Πατρός, ή όσοι έχουν ίδιοκτη- 
σίαις, άν εύρουν μουστερίδες νά ταϊς πουλήσουν* καί 
έτσι έπούλησαν μερικοί, όμως ή πουλησία τους ήτον 
κακή, έπειδή δέν ήτον ακόμη τρατάτο μέ τόν Σουλ
τάνο, καί άνεχώρησαν οί Τούρκοι άπό την Πάτρα. 
Μερικοί Τούρκοι έργένιδες έπιασαν τό Καστέλι, καί 
είπαν είς τούς Φραντσέζους : «Δέν τό δίνομε, θέλομε 
τόσαις χιλιάδες γρόσια. είτε μη έχομε τουφέκι » Τής 
ευθύς οί Γάλλοι άρχίνησαν μέ την πολεμική τους
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τέχνη καί τούς έπήγαν ίσια μέ τά τείχη, καί τούς έβα
λαν τό κανόνι καί έκρήμνισαν ενα μέρος του Καστελιού, 
καί τότε έπαρουσιάσθηκαν καί τούς πήραν τ ’ άρματα 
καί τούς έπέρασαν εις τον "Επακτό, είς τό Καστέλι 
άντικρυς. Καί έτσι έλευθερώθη ή Πάτρα άπό τούς Τούρ
κους καί έμειναν Φραντσέζοι. Καί δ Κυβερνήτης έστειλε 
φρουράν διά τό κάστρο τον Βρέδ, καί έπιασε τής Πά
τρας τό κάστρο, καί έμειναν καί οί Φραντσέζοι έκεΐ. 
Τον δέ Ίμπραίμην τόν έβαρκάρισαν είς τό Νεόκαστρον 
καί έτράβηξε διά την Αλεξάνδρειαν. Τό μέν Νεόκαστρο 
καί Μοθώνη τό έκράτησαν οί Γάλλοι, την δέ Κορώνη 
έστειλε δ Κυβερνήτης τακτική φρουρά. "Ετσι έμειναν 
οί Γάλλοι έως 3000 έως που ήλθεν ό βασιλέας καί οί 
άλλοι έμβαρκαρίσθηκαν διά τά Παρίσια.

"Οσο ήταν ακόμη είς την Μεσσηνίαν, έσηκώθηκεν 
δ Μαιζών νά έλθνι είς τό Άνάπλι καί έγώ εύρισκόμουν 
είς την Καρύταινα, καί μου έστειλεν δ Κυβερνήτης 
νά έβγω είς τό Ντερβένι τού Λιονταριού μέ έκατό αν
θρώπους διά νά τούς συντροφεύσω έως είς τ ’ Άνάπλι. 
Καί ήταν την μεγάλη έβδομάδα, καί έγώ μην ήξεύ- 
ροντας ποιαν ημέραν ήθελε νά έλθγ), έστειλα βάρδια 
είς τό Δερβένι, καί μαθαίνοντας οτι δ Μαιζών έρχε
ται νά μού δώσουν εί'δησι μέ σενιάλο νά έβγω είς τό 
Λοντάρι. Τά φορτώματα τού Μαιζών ήλθαν είς τό 
Ντερβένι, καί έρώτησαν οί άνθρωποί μου καί τούς 
είπαν ότι έπήγε είς την Μεσσηνία, είς την Ίθώμη, 
νά ίδή ταϊς παλαιότηταις, καί αύριο θέ νά έλθή. Καί 
αυτός έπήγε βίαια είς ταΐς παλαιότηταις, καί ώστε 
νά μού κάμουν σενιάλο δτι έρχεται, έπροσπέρασε είς 
την Τριπολιτσά, καί έστησε τά τσαντήρια του είς 
τού Άναπλιού την πόρτα, καί δέν έμβήκε είς την 
χώρα. Καί έπήγα καί έγώ άπό κοντά καί έκόνεψα 
είς ^ήν χώρα, καί έπήρα πεντ’ έξη κοντά μου καί

4
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έπήγα νά του πάρω τά συμπάθεια, δτι είχα προσ
ταγή από τον Κυβερνητών νά τον περιμείνω εϊς τά 
Δερβένια του Λεονταρίου, και μέ έγέλασαν οί βάρδιαις 
και προσπέρασες, και νά με συμπαθήσεις. Και μου 
είπε, δτι : «Έγώ δέν πάω ώς Γκενερ'άλης, υπάγω 
άγνωστος κα'ι δέν βλάβει. *

Την αυγή έκαβάλληκε διά τ ’ Άνάπλι, και έγώ 
έπήρα τους στρατιώτας μου καί έπήγα κοντά και 
τον έπήγα έως είς τό Παρθένι. Καί τότενες έξεκα- 
βάλληκε καί μέ έτίαρακάλεσε πολύ διά νά γυρίσω 
όπίσω, καί έγώ λέγω του Κυβερνήτου, τον παρακά- 
λεσα έγώ τον Κολόκοτρώνη καί έγύρισε πίσω.

Έπήγα είς την Καρύταΐνα όπου ήτον Λαμπρή την 
άλλη 'μέρα, και δ Μαιζών έπήγε είς τ ’ Άνάπλι καί 
τον προϋπάντησε δ Κυβερνήτης, καί τού έκαμαν δε
ξίματα πολλά. Έπήγε καί είς την Αί’γινα· έπειτα 
πάγει είς την Μεσσηνία καί άναχωρεΓ.

Ό Κυβερνήτης ένεργαε την κυβέρνησιν τής Ε λλά
δος. Ό Κυβεονήτης μέ το Πανελλήνιον έρρηξαν τά  
ποίμνια νά δώσουν είκοσι παοάδες τό ένα, καί ρ.ήν 
ήξεύροντας τον τρόπον τής μετρήσεως καί τής πλη
ρωμής, έβγαλαν ανθρώπους αδοκίμαστους νά μετράν 
καί νά μαζώνουν γρόσια, καί μην ήξεύροντας τ ι θέ 
νά μαζώνουν καί νά παίρνουν άπό τό δέκα ένα τά μ.α- 
ζωκτικά τους· ένα πράγρ,α τυφλό διά νά καζαντήσουν 
άνθρωποι καί είς την κάσα νά μην πάγν] τίποτες. 
Έγώ έκίνησα άπο την Καρύταινα καί έφθασα είς τον 
Άχλαδόκαμπο, καί έπήγαινα είς τό Άνάπλι. Βγαί
νουν οί Άχλαδοκαμπίταις μικροί καί μεγάλοι καί μέ 
πιάνουν είς τον δρόμον, καί μου λέγουν : «Τί άδικο 
είναι τούτο, διά τά άπομείναντα πράμματα που μάς 
έμειναν νά δώσωμεν μισό γρόσι τό ένα, καί μετρώντας 
καί παίρνοντας ; Εμείς μάς έμέτρησαν 16,000 πρό
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βατα καί θά δώσωμεν 8000 γρόσια, πού θάν τα 
εΰρωμε ; πρέπει νά τά  σηκώσωμε μέ διάφορο, νά μάς 
κάτσν) τό διάφορο ένα γρόσι τό ένα ; καί τότε άπο- 
φασίζομεν καί τά πουλούμε, γ ιατί άπό αυτά προσμέ- 
νομε νά τά  κουρέψωμε νά πάρωμε τον καρπό (τό 
φρούτο) τον Μάη, καί νά κάμνι ή κυβέρνησις έλεος.»

Έκραξα έκεΐνον οπού είχε τήν διαταγή λαβωμένην 
τον μεγαλείτερον : «Δόσε μου τήν διαταγήν.» Καί κα
θώς τήν έδιάβασα τού τήν έδωκα όπίσω καί τού 
είπα : «Σέ παρακαλώ, νά προσμείνρς δύο ήμέραις, νά 
μήν πειράξτρς τον λαό νά δώσν) τά γρόσια, καί άν 
δέν σοΰ έλθγ δεύτερη διαταγή, κάμε έκεΐνο οπού προσ- 
τάζεσαι.» Καί έτσι έμεινα ήσυχος ταΐς τρεις ήμέραις.

Καί πηγαινάμενος εις τ ’ Άνάπλι έγώ έπήγα εις τήν 
Οικονομία όπού ήτον ό Βιαρέτος, καί άρχινώ νά τού 
ομιλήσω : «Τί άδικο γίνεται εις τον λαόν, πού έστεί- 
λετε άνθρώπους καί οί Γδιοι νά μετρούν καί οί Γδιοι 
νά παίρνουν (ποίμνια)* τιγάρ τά εΐχετε άλλη φορά με
τρημένα, καί νά ξεύρετε άπάνου κάτου ; Εκείνος 
όπου θά μετράν) θά γείνγι ύπέρπλουτος, καί ή κάσα 
δέν θά έχτρ παράδες. Καί ό τσοπάνης θέ νά τσερε- 
μευθή αδίκως καί ή κάσα δέν θά άπολαμβάνν).» —■ 
Μέ άποκρίθηκε : «Έτσι μέ είπαν καί έτσι έκαμα.»
— «Ποιος σέ τό είπε ;» — «Τό συμβούλιον.» — Τού 
είπα: «Κακά έκάμανε, διατί ό λαός δέν έχει παράδες 
εις τό χέρι νά δώση τώρα καί πρέπει νά σκώσνι μέ 
διάφορο.» — Τότενες μού λέγει : «Μέτί τρόπο νά τό 
κάνωμε ;» —  «Νά διατάξνι ή κυβέρνησις τούς μετρη- 
τάδες νά μετράν τά πράμματα καί νά παίρνουν ένα 
δεφτέρι έκεΐνοι καί ένα οί χωριάταις, καί τον Μάϊον 
μήνα πού πουλάν τό μαλλί τους, τό βούτυρό τους, νά 
πληρώσν) εις τούς διοικητάς εις κάθε έπαρχίαν, νά 
παρουσιάζν) τό δεφτέρι τού μετρητή καί τό άλλο τό
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δεφτέρι του λαού, και διά τον κόπον τών μετρητάδων 
είναι νοικοκύρης ή Κυβέρνησις νάπληρώσγι, ώς θέλει.» 
—■ Και έτσι έκαμε δεύτερη διαταγή, καί έτσι άκο- 
λούθησε τό μέτρο.

Μανθάνοντες οί Πελοποννήσιοι δτι θά δώσουν 20 πα- 
ράδες τό ένα, έβογγούσαν,διατί δέν είχον ποτέ πληρω
μένο είς τής Τουρκιάς τον καιρό* έδιδαν δύο παράδες, 
καί ένα παρά τού σπαή, έγίνοντο τρεις. Τό μέρος τό 
αρχοντικό που δέν τούς έβαλε εις δουλειά, μην εύρί- 
σκοντες άλλο σκαρί, έλαβαν αιτίαν, καί είπαν τού 
λαού, μην πληρώνετε! Οί Δεληγιανναΐοι καί άλλοι 
κατά τό συνειθισμένο τους όπου δεν έπαυσαν ποτέ καί 
είς τον θρόνον τού βασιλέως, έστειλαν ανθρώπους είς 
την Μεσσηνίαν καί τούς έσήκωσαν τό μυαλό, καί είπαν 
ολοι δτι δέν πληρώνομε, καί έτήραγαν οί άλλαις 
έπαρχίαις την Καρύταινα, καί ή Καρύταινα έκύταε 
την Άλωνίσταινα καί τό Άοκουδόρρεμμα, καί έτσι 
ήτον έτοιμοι νά άντισταθούν μέ τό τουφέκι. Έγώ βλέ
ποντας την ακαταστασία, ήμουν είς την Τριπολιτσά, 
έγραψα τού Κυβερνήτη νά φέρν) ένα δύο τάγματα άπό 
την δυτική Ελλάδα νά τούς βιάσουν νά πληρώσουν, 
διατί αν δέν πληρώσουν τώρα ποτέ λαόν δέν κάμνεις 
ύπήκοον.Οί δέ’Αναπλιώταις,οσοιήτανπαντού ψεύταις, 
έλεγαν δτιδΚολοκοτρώνηςτούςβάνεινά μην πληρώσουν.

"Εστειλε διαταγαΐς καί έμβήκε δ Τσαβέλας μέ 
τό τάγμα του, καί δ Κώστας Βλαχόπουλος μέ τό 
έδικό του* τρία τάγματα έπέρασαν άπό την Δυτικήν 
Ελλάδα είς τήν Πάτρα. Καί τούς έλεγεν ή διαταγή 
τους, δπου σάς διατάζν) δ Κολοκοτρώνης νά πάτε, νά 
άκούτε τα ϊς όδηγίαις του* γιατί έκείνους οπού ήθελε 
μεταχειρισθώ είς έκστρατείαν ήταν έναντίοι, διατί 
δέν ήθελον νά πληρώσουν* δθεν ήτον ανάγκη νά έλθουν 
ξένοι. "Εστειλα ταχυδρόμους νά έλθν) τού Κίτσου τό
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τάγμα είς τήν Τριπολιτσά, καί τού Κώστα Βλαχο- 
πούλου νά μέννι είς τήν Γαστούνη έως τήν δεύτερη 
διαταγή, καί το τρίτον τάγμα νά έλθνι 'ςτά Τριπό- 
ταμα ανάμεσα Καλάβρυτα, Καρύταινα καί Γαστούνη.

Έρχάμενος ό Τσαβέλας, δίν έλειψα νά κινήσω είς 
τήν 'Αλωνίσταινα, και είς τό Άοκουδόρρεμμα, γ ιατί 
έκεΐ οί άλλαις έπαρχίαις έκύταζαν. Σάν έπήγα, βλέ
ποντας τήν βίαν, ή τόσαις χιλιάδες γοόσια θέλω άπό 
κάθε χωριό διά τά ζωντανά σας, ή νά τά  μετρήσω" 
καί έτσι άρχισα νά μετρήσω, τότες άρχιζαν καί έπλήρω- 
ναν, καί του έστελνα είς ττ,ν Καρύταινα είς τον Διοι
κητή τί πληρώνουν, καί δ Διοικητής νά μου στέλνη 
από κάθε χωριό που έλαβε τήν πληρωμήν τί σηκώ
νομε. Ακούοντας οτι πληρώνει ή Καρύταινα έστελναν 
οί Διοικηταί καί τούς έστελναν δύναμι καί έσυνάχθη- 
κεν ολη ή πληρωμή τών ζωντανών τής Πελοποννήσου 
καί έμειναν οί ραδιούργοι μέ ταΐς ραδιουργίαις τους,ώς 
ψεύσται καί κατεργαρέοι πού ήταν. Έμετρήθηκαν τά  
ζωντανά όλα καί έπλήρωσαν άπό είκοσι παράδες παρ’ 
έξω τά  μικρά. ’Έγεινε τον Άπριλομάη.

Εκείνον τον χρόνο οσοι ήταν δυσαρεστημένοι άπό 
τον Κυβερνήτη, έπειδή είδαν ότι δέν άνεκατώθηκε ό 
τόπος, έστοχάσθηκαν νά κάμουν συνέλευση καί νά 
περιορίσουν, ή νά πετάξουν τον Κυβερνήτη καί νά μεί- 
νωμεν είς άναρχία, ώς πρώτα. Ό Κυβερνήτης άκουσε 
όπού έλεγαν Συνέλευση, Σύνταγμα, έπρόσταξε είς τήν 
επικράτειαν νά γείνγι Συνέλευσις είς τό "Αργος, καί 
άρχίνησαν καί έμαζωνόντανε. “Εστειλε καί μένα καί 
έκατέβηκα καί εγώ είς το “Αργος, καί έβγήκε καί ό 
Κυβερνήτης καί κόνευσε είς τού Τσώκρη τό σπίτι. 
Έβγήκαμε μίαν ημέρα καί τού έδειχναν οί τοπικοί διά 
νά κάμωμε συνέλευσιν είς ένα περιβόλι πού τότες ήταν 
άρχαϊς Ιουλίου καί έκανε κάψαις πολλαίς,καί τού έδω-
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κα γνώμη νά μη γείντι είς τό περιβόλι· μόνε νά διο
ρίσομε τό θέατρο που ’ναι ’ςτήν Παναγιά κοντά, καί 
μοΰ άπεκρίθη: «Θέλει έξοδα». Καί έγώ του άπεκρί- 
θηκα: «"Ας πάνε τόσα έξοδα* διατί έρχονται άπό την 
Ευρώπη καί έξοδεύουν νά βλέπουν έκείναις ταΐς 
πέτραις, καί εμάς είναι τιμή νά καθαρίσωμεν ταΐς πέ- 
τραις νά φαίνωνται κα'ι νά κάμωμε την συνέλευσίν μας. » 
Καί έτσι έστερξε καί έβαλε ξυλική καί άλλα, καί 
Ιφτειασε έναν ώραιότατον τόπον τής συνελεύσεως'έτσι 
έσυνάχθηκεν όλη ή συνέλευσις καί άρχισε ταΐς έργα- 
σίαις της καί έπεκύρωσε τής Τροιζήνος τά πρακτικά 
καί του Κυβερνήτου τά όσα έκαμε1 ή βάσιςήτον τής συν- 
ελεύσεως ότι έκυρίευσεν ή γνώμη υπέρ τοΰ Κυβερνήτου.

Είς μίαν άπό ταΐς συνεδρίασαις έγεινε λόγος περί 
παρασήμων τοΰ Σωτήρος καί έγώ άντιστάθηκα’ ό σταυ
ρός είναι τοΰ καθενός ή έκδούλευσις, καί σάν άποκτή- 
σωμε βασιλέα τότε άς κάμν) οτι θέλει.

Καί έτσι μέ όλα τά δικαιώματα καί την γνώμην 
όλης τής κυβερνήσεως τον άπεφασίσαμεν Κυβερνήτην 
πληρεξούσιον, ώς ήτανε καί άπό τάς τρεις δυνάμεις, 
καί νά δώκν) τον λογαριασμόν είς την συνέλευσίν, τ ί 
έλαβε, τ ί έδωκε. Κα'« ή συνέλευσις ευχαριστήθηκε μέ 
τά πρακτικά του καί πάλαι τον άπεφάσισε. Ανήμερα 
τοΰ Σωτήρος έτελείωσεν ή συνέλευσις, καί έμεινε νά 
έκλέξη ό Γδιος τούς Γερουσιαστάς, διατί τοΰ έδωκε ή 
συνέλευσις ονόματα. Τά 20 νά όρίζϊ) ή Συνέλευσις 
καί τοΰ άφησεν έπτά έκεινοΰ. Τότε άπεφασίσθη τό 
δάνειον.

"Ηθελαν οί άντενεργοΰντες’ςτήν συνέλευση νά τοΰ δώ
σουν νά ρωτάν). Καί τ ί κάμνει; τοΰ έδωκε τέλεια πληρε
ξουσιότητα1 γιατί ήτον ό μόνος άνθρωπος ικανός.
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Ή  ακόλουθος σημείωσις έγράφη κατά δευτέραν ύπαγόρευ- 
σιν του Θ. Κολοκοτρώνη και δεν κατεχωρΐσ&η είς τό κείμενον 
διότι διεκόπτετο ή σειρά τής διηγήσβως :

ΚΜφταις. είς Γαστούνη, Πάτρα, Βοστίτσα καί Κα
λάβρυτα και πέρα (Αέριά τής Καρύταινας και Φανάρι, 
και έμαζώνοντο δλοι ’ς δλαις τα'ις έπαρχίας 120, και 
αύτοΰνοι έγδεναν είς τους δρόμους, και ήταν του Κω
σταντή Πετμεζά ένα παιδί, και του Αναγνώστη Πε- 
τιμεζά, καί άλλοι άπό τα Σουδενά, και ό Κοντοβου- 
νήσιος, καί Περαμερήσιοι, του Καραλή τά παιδιά, 
Γαστουναΐοι, καμμιά δεκαπενταριά, και Πάτρα οί 
Χαρπιλαΐοι, και άπό Φανάρι δύο τρεις τέσσαρες. Καί 
ήταν βαλμένοι άπό εκείνους πού γυρεύουν τά  σκάν
δαλα, διά νά άκούωνται κλέφταις πολλοί, διατ'ι ήτανε 
ώρα νά δώσουν τούς προσόδους καί νομιστροτοπιάτικα 
των ζωντανών. Καί έπήγαν τριάντα νομάτοι είς τά 
Κατάκωλο οπού ήτον ένας δεσμοτελώνης ό Φραγκού-
δης καί τού έπήραν εθνικά, φοίνικαις...... καί τού
έγδυσαν καί την φαμελιάν του, καί έπήραν δτι καί 
άν είχε, καί ήτανε κλεφταπόδοχος ό πατέρας τού Λυ
κούργου άπό τον Πύργο.

Καί ακούοντας ταΐς άκαταστασίαις τών Πελοπον- 
νησίων ό μακαρίτης ό Κυβερνήτης μού εδοσε μίαν 
διαταγήν σφοδράν, ή νά τούς σκοτώσω ή νά τούς φυ
λακίσω, ή νά τούς προσκυνήσω- διατί ή φήμη έδια- 
δόθηκε δτι ήταν τριακόσιοι καί πεντακόσιοι. Έγώ 
έστειλα διαταγή είς τούς καπιταναίους δπου είχε είς 
δούλευσιν ό Κυβερνήτης, καί τούς έσύναξα είς Τριπο- 
λιτσά, άπό τήν Μονοβασίαν τον καπετάν Γεο>ργάκη 
Δοίβα, άπό τήν Τσακωνιά, τον Πραστόν, τον καπετάν 
1'εωργάκη καί άλλον ένα καπετάνιο, καί άπό τό Κοα- 
νίδι τον Νικόλα Λάμπρο, καί Σταμάτη Μήτσα άπό 
τό Καστρί, τον Τσώκρη καί τό Νέζο άπό το ’Άργος,
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άπό το Άνάπλι ένα καπετάν Αναγνώστη που ήταν 
είς την δούλευση, από την Κόρθο τον Γεωργάκη τον 
Χελιώτη καί λοιπούς, καί από Τριπολιτσά καί άπό 
Καρύταινα, καί έμαζώχθησαν καμμία έκατοστή νο- 
μάτοι άζιωματικοί. Έδωκα διαταγήν τού Κολιόπου- 
λου, και ήταν καί ενα τάγμα, τό τάγμα τού Τσα- 
βέλα είς Καλάβρυτα, καί ήταν επί κεφαλής ό Για- 
νούσης καί έδωκα διαταγήν τού Γενναίου καί έσύναξε 
τούς καπιταναίους Καρυτινούς καί λοιπούς καί έπεοασε 
Λαγκάδια καί "Ακοβαις καί έκυνήγησε τής πέρα με
ριάς τούς κλέφταις, καί έδιέταξε καί τον Θάνο Κου- 
μανιώτη άπό την Πάτρα καί έβγήκε καί έκεΐνος άπό 
τής Πάτρας τό σύνορον, καί έγώ έκίνησα καί είχα 
καί καμμιά εικοσαριά καβαλλαραίους άτάκτους κοντά 
μου άπό την καβαλλαρία.

Παγενάμενος είς τό Φανάρι έπιασα δύο καί τούς 
έφυλάκισα είς την ιδίαν έπαρχίαν. Καί έτράβηζα είς 
τον Πύργο διατί ήταν δύο, τρεις, τέσσαρες κλέφταις 
μέσα άπό τον Πύργο, διατί ήταν γιατάκι 6 πατέρας 
τού Λυκούργου, καί έπροσκάλεσαν τον Κοντοβουνήσιο 
καί έγδυσαν τον Φραγκούδη. Ακούοντας ό πατέρας 
τού Λυκούργου δτι έκατέβηκα είς τον Πύργο έτρά- 
βηξε να παν) ’ςτ’ Άνάπλι, καί έστειλα τέσσαρους κα- 
βαλλαοαίους, τον έπιασαν είς την Τριπολιτσά καί τον 
έφεραν όπίσω ’ςτόν Πύργον. Είχα μάθγ ότι έσμιξε 
μέ τούς κλέφταις πριν πάνε ’ςτό Κατάκωλο οί κλέ- 
φταις. Καί άκούοντας οι κλέφταις έμε,τόν Κολιόπουλο 
καί τον Γενναίο, έδιασκορπίσθησαν. Έτράβηξα είς 
την Γαστούνη, έσφιξα τούς άνθρώπους καί επιασαν 
έξη καί τούς έφυλάκωσα καί έκείνους. Καί έρχεται ό 
λαός πού τούς είχαν κλεμμένα βόδια καί άλογα προσ- 
κλαιόμενοι είς έμέ, καί τούς κλέφταις τούς ήξευρα καί 
έγεινα καί κριτής, διατί ή περίστασις έτσι τό ήθελε1 καί
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έλάβανε δ καθένας τδ δίκαιό του. “Ετσι έτραβήξαμε 
διά νυκτός εις τήν Πάτρα, καί εις τής Πάτρας τδ 
σύνορο , είχαν γδυμένους κάτι πραγματευτάδες Πυρ- 
γιώταις και οί κλέφταις οπού έγδυσαν τους Πυργΐώ- 
τας ήταν άπδ τα Ζουμπάτα, άπδ τού Νενέκου τδ χω
ριό, λεγόμενοι Χαρμηλαΐοι.

Τότενες ήτανε διαταγή τής Κυβερνήσεως ’ςδγιο 
σύνορο γδυθή είς τή στράτα (δημοσία) στρατηλάτης, 
νά ήναι άποκριζάμενα τα χωριά τά τριγυρινά έάν δέν 
παραδώσουν τούς κλέφταις. Καί έσφιξα τά χωριά πού 
έγδυσαν τούς Πυργιώταις ποαγματευτάδες, ή τούς 
κλέφταις, ή δέκα χιλιάδες γρόσιαπού τούς είχαν παρ
μένα μέ τδ δεφτέρι τού πραγματευτή πού είχαν άγο- 
ράσγΐ ’ςτήν Πάτρα. Και οί γδυμένοι ήλθαν κοντά μου 
’ςτήν Πάτρα. Και έκείναις ταΐς ήμέραις πού διέτριβα 
έκεΐ, ένας Χαρμήλας ήτον άπδ τούς κλέφταις και 
έσυριάνιζε άνεγνώριστος ’ςτήν Πάτρα μέσα· καί έκεΐ 
πού ήτον και οί γδυμένοι τον έγνώρισαν και έ'τσι μοΰ 
έδωκαν χαμπέρι και έστειλα τδν Χαραχάλιο και τδν 
έπιασε, και έμαρτύρησε καί τούς άλλους, πού ήταν 
άπδ τον ίδιον τόπο. Καί έτσι οί κλέφταις άκούοντες 
τδν Κολιόπου>ο καί τδν Γενναΐον άπδ ’πάνω, έπεσαν 
είς τής Πάτρας τδ σύνορο καί έστειλα στρατεύματα, 
άλλους έπιασα, άλλους έκυνήγησα καί έπεσαν κατά 
τά Καλάβρυτα. Καί δ Κολιόπουλος μέ τδ τάγμα του 
καί μέ τούς Πετμεζαίους τούς έκυνήγησαν καί τούς 
έδοσαν μπέσα καί έπροσκύν/ισαν* ήτο δέκα πέντε τά 
Πετιμεζόπουλα, (ή νά προσκυνήσουν, ή νά τούς πάρουν 
οτι καί άν έχουν.)

Καί έτσι έστειλα ταχυδρόμον καί έζήτησα γνώμην 
τι νά κάμω, νά τούς στείλω ’ςτ Άνάπλι, ή νά βάλουν 
κεφίλιδες νά μην άκολουθοΰν πλέον είς τέτοιον δρό
μον. Έλαβα διαταγή δτι άν ήναι σίγοΰροι κεφίλιδες
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όπου να μήν μετακάμουν τρέλλα να τους συγχωρέσν) 
όλους, ειδεμή όσοι και δεν έχουν κεφίλιδες καλούς νά 
τούς στείλω ’ςτ’ Άνάπλι. Έγώ έκεΐνον που έπιασα 
’ςτήν Πάτρα τον πήρα διά νυκτός και έζημέρωσα ’ςτόν 
τόπο τους μέ 300 νομάτους, γιατί οί Ζουμπαταΐοι 
τό είχαν πάρν) απάνω τους διά τό προσκύνημα. Διά 
νυκτός τούς έζωσα, τούς έπιασα καί έπήρα τό πράγμα 
πού ητον άμοίραγον’ ό καπετάνιος είχε πάγι νά εϋργ) 
πραγματευτή νά τό πουλήσν) διατ'ι δέν ήτον χωριά
τικο. Καί τότενες όπου έπνιγα είς τά Ζουμπάτα άπε- 
φάσισα νά κρεμάσω ένανε, καί μου έπεσαν οί καπιτα- 
ναΐοι νά μήν τό κάμω. Καί έπήρα αυτόν καί έναν 
άλλον δεμένους, μαζί μου. Καί τότενες έπρόσταξα 
είς ταΐς έπαρχίαις καί οί κεφίλιδες έδοσαν λόγον καί 
ύπόσχεσιν ότι θά ήναι φρόνιμοι. Κεφίλιδες ήταν οί 
γειτόνοι τους.

Καί έτσι έτελείωσεν ή έκστρατεία έκείνη καί έκαμα 
καί 500 κρίσεις, που αν ήθελε πέσουν είς άβουκάτους 
καί κριτήρια ήθελα κονταναρισθούν 300 χρόνους, καί 
έδι όρθωσα ταΐς έπαρχίαις καί ησύχασαν. Καί έκεΐνοι 
οί δύο Ζουμπατιώταις ό ένας μου έφυγε μ.έ τά σίδηρα 
καί δ άλλος τον έστειλα είς τ ’ Άνάπλι καί έκαμε 
δύο χρόνους ’ςτήν φυλακή, ήταν αδελφός του φευ- 
γάτου- καί όταν έγύρισα όπίσω καί έπήγα ’ςτήν κυ- 
βέρνησιν τού ήρεσεν ό τρόπος του Κυβερνήτου που 
κατεπράϋνα τον λαόν καί έτσι διέλυσε τούς καπι- 
ταναίους.

Καί ή παρούσα σημείωσις έγράφη κατα δευτέραν ύπαγόρευ- 
σιν τοϋ ίδιου Θ. Κολοκοτρώνη :

Είς τον Πόρον είχε στείλν) ή Κυβέρνησις στρατιώ- 
τας ένα μέρος Ποριωτών ήθέλησαν νά άντισταθούν 
$ίς τά στρατεύματα τής Κυβερνήσεως' εγεινε πόλεμος
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έχαλάσθηκαν οΐ Ποριώταις καί έσκοτώθη ό Χριστό
δουλος Ποριώτης. Τότε έκάη ή αρμάδα. Εις έκεϊνον 
τον καιρόν έλαβα την άδειαν από τον Κυβερνήτην 
καί έκαμα στρατιωτικήν συνέλευσιν και έμαζεύθηκαν 
όλοι οί αξιωματικοί τής Πελοπόννησου καί έβάλαμεν 
άλλους διακοσίους είς τους καταλόγους τών αξιω
ματικών.

IΔ ·
Τά ψηφίσματα τής συνελεύσεως είς τό "Αργος έβαλε 

βάσεις συνταγματικής κυβερνήσεως. Άφου έκλέχθη ή 
Γερουσία έσύστησε ό Κυβερνήτης καί έπιτροπή διά νά 
έτοιμάσν) σύνταγμα. Μερικοί προύχοντες έδυσαρεστή- 
θηκαν κοντά είς αυτούς οί 'Υδραΐοι, διατί δέν τούς 
έδιδε ό Κυβερνήτης ευθύς τά οσα είχαν έξοδεύση είς 
την έπανάστασιν οί Χΐοι, διατί τούς έξήτησε λογα
ριασμόν εκακοφάνηκε καί μερικών λογιωτάτων διά 
την έλευθερίαν τής έφημερίδος' έζήτησαν σύνταγμα, 
καί έτσι οί προύχοντες οί παραπονεμένοι, ένωμένοι μέ 
τούς 'Τδραίους καί άλλους δυσαρεστημένους, έβγαλαν 
έμπροστά διά πρόφασιν τό σύνταγμα. Είμπορεΐ με
ταξύ τών προκομμένων νά έπίστευαν οτι είναι καλό 
τό σύνταγμα διά νά εμβγι είς ένέργεια ευθύς, πλήν οί 
κοτσαμπασίδες καί μερικοί άλλοι τό μετεχειρίσθηκαν 
ό>ς πρόσχημα. Έμβήκε μέσα καί ξένος δάκτυλος καί 
έρέθιζε τά πράγματα.

"Εβγαλαν κλέφταις, έπήγα, ησύχασα τον τόπο· 
έστειλαν οί Υδραίοι νά άποστατήσουν τά νησιά, 
έστάθηκαν υποχρεωμένοι νά γυρίσουν όπίσω είς την 
"Υδραν υποπτευόμενοι οί 'Υδραΐοι διά νά μην έτοι- 
μάση την φρεγάδα την Ελλάδα ό Κυβερνήτης εναν
τίον τών Υδραίων, έστειλαν τον Μιαούλην κκ5. την
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έκαψε, έκαψε και άλλα δύο καράβια, έβαλε φωτιά είς 
τον Ναύσταθμον ε«ς τό Βαπόρι, πλήν έκατάφθασαν 
άνθρωποι τής Κυβερνήσεως καί τα έσβυσαν. 'Ο Μια- 
ουλης μέ αυτό τό κάμωμα αμαύρωσε την ύπόληψίν 
του, διότι έως τότε ά Μιαούλης δέν είχε άνακατευθή 
εις κανένα εσωτερικό, καί ήτον ή ύπόληψίς του κα
θαρή. Τά καράβια ήτον ιδιοκτησία τού έθνους, καί 
οχι τού Καποδίστρια. Έμπορούσε νά ρήξη τά κατάρ
τια, νά τά  γιομίση θάλασσα καί έτσι έμεναν έκεΐ.

“Επειτα ό Κυβερνήτης έσκοτώθηκε είς την 27 Σε
πτεμβρίου 1831, όταν έπήγαινε είς την Εκκλησίαν 
άπό τον Κωνσταντϊνον καί Γεώργιον Μαυρομιχάλη- 
δες. — Αυτή ή φαμελιά είναι μιά φαμελιά οπού έχυσε 
πολύ αίμα διά την έλευθερίαν μας- άλλ’ είναι φαμίλια 
οπού έκλινέ είς ταΐς δολοφονίαις. Ό μακαρίτης Ήλίας 
έσκότωσε τον θεΤόν του Θεόδωρον Κουμουνδουράκη, 
οπού είχε την αδελφήν τού πατέρα του διά γυναίκα. 
Ό Γεωργάκης μέ τον Κατσάκο έπροσκάλεσαν νά δμι- 
λήσουν μίαν ήμερα τού Νικολάκη Πιεράκου ξαδελφου 
τους, καί άφού ώμίλησαν κ.αί έκατέβαινεν είς τήν 
σκάλαν τού έροηξαν καί τον έλάβωσαν είς τήν κοι
λιάν, καί έτρόμαξε νά γλυτώση* έγιατρεύετο διά εξ 
μήνας.

Πριν νά σκοτωθή ό Κυβερνήτης ήκολούθησαν καί 
άλλα. ’Από τήν "Υδραν έστειλαν μία επιτροπή από 
τον Παπαλεξόπουλον, τόν Σπηλιωτόπουλον καί άλ
λους είς τήν Μάνην, ίδώθηκαν μέ τόν Κατσάκο, έκή- 
ρυξαν τό σύνταγμα, έστειλαν καί τρία καράβια οί 'Υ- 
δραΐοι διά νά υποστηρίξουν τά κινήματα των Μανια
τών. “Ηίλουν είς τήν Καρύταιναν, τότε έλαβα ένα 
γράμμα άπό τόν Κυβερνήτην διά νά στείλω στρατεύ
ματα είς τήν Καλαμάταν, διά νά φυλάξω αυτήν τήν 
Τϊόλιν άπό τήν λεηλασίαν τών Μανιατών. “Εστειλα τόν
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Γενναίο μέ ένα τάγμα ρουμελιώτικο και μέ πολλούς 
Πελοποννησίους. Έπήγε ε’ις την Καλαμάταν, ήλθαν 
οί Μανιάταις έπολιόρκησαν τον Γενναΐον. Το τάγμα 
το ρουμελιώτικο του Άλεξάκη, (καί ά Κώστας δέν 
ήτον έκεΐ) απίστησε καί έγύρισε μέ τούς Μανιάταις· 
Ιογεται 6 'Ρικόρδος, τότε η ιδία έπιτροπή καίει τά 
δύο καράβια τά έθνικά καί ένα ΰδραΐκό τό περίλαβε 
ό 'Ρικόρδος.

Κινώ μέ 400 καβαλλαραίους τακτικούς καί άτά- 
κτους, καί έστειλαν καί ήλθαν έ'ως 4000 άπό ταΐς 
έπαρχίαις. Οί Φραντσέζοι σαν έμαθαν ότι έγώ έσύ- 
ναξα στρατιώταις διά νά βαρέσουν τούς Μανιάταις, 
έστειλαν ένα τάγμα χωρίς πρόσκλησι τής έλληνικής 
Κυβερνήσεως καί έπιασαν την Καλαμάτα καί έκήρυ- 
ξαν ότι ούτε τού ένός ούτε του άλλου μέρους δέχονται. 
Έπήγα είς τό Νησί καί ήλθε ένα τάγμα γαλλικό, 
καί μου είπε ό αρχηγός των, ότι είναι προσταγμένος 
άπό τον στρατηγόν του νά έμβγι, μέσα είς τό Νησί. 
Έγώ τού είπα : ο "Οταν έσύ είσαι προσταγμένος άπό 
τον στρατηγόν σου, έγώ είμαι άπό την Κυβέρνησίν 
μου νά πιάσω τό Νησί. "Αν θέλετε, σάς δέχομαι μέσα, 
καί σάς δίδω οτι σάς χρειάζεται.» Αυτός μου λέει 
ότι είναι προσταγμένος νά άναχωρήσετε καί νά έμ- 
βούμεν μέσα. Έγώ τού είπα οτι : «Είμαι διαταγμένος 
άπό την κυβέρνησίν μου νά μ.είνω καί αν θέλετε άς 
γράψν) ό στρατηγός σας είς την Κυβέρνησίν, καί άν 
μέ διατάξη δ Κυβερνήτης, άναχωρώ.» Εκείνοι μέ 
άπεκρίθηκαν : «Θά έμβούμεν καί αν άκολουθήσιρ πό
λεμος είναι είς βάρος σου.» Έγώ τού άπεκρίθηκα οτι : 
«"Αν άρχίσω έγώ τον πόλεμον είναι είς βάρος μου, 
είδέ καί άν άρχίσετε έσεΐς είναι τό βάρος έδικόνσας.» 
Ένόμιζαν νά μέ φοβίσουν καί νά τραβηχθώ. Έκαθι- 
σαν τρεις ήμέραις άπέξω άπό τό Νησί καί έβρεχε,
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τούς είπα νά Κόβουν μέσα καί νά πιάσουν έ'να μαχαλά, 
και γράψετε εις την Κυβέρνησιν, καί αν αύτή μέ δια- 
τάξιρ νά αναχωρήσω, ευθύς αναχωρώ καί από τό 
σπίτι μου άνήτο. Βλέποντες οτι δέν είμποροΟν νά μέ 
βγάλουν, έτραβήχθηκαν δλοι είς τήν Καλαμάτα.

"Οταν άνεχώρησε ό Γενναίος άπό τήν Καλαμάταν, 
τήν έγδυσαν οί Μανιάταις, καί ρ-όνον έγλύτωσαν τά 
σπίτια μερικών συνταγματικών. Οί Υδραίοι άφοΰ εί
δαν τον 'Ρικόρδο νά έρχεται έκαψαν τά δύο καράβια 
όπου ήτον έθνικά, καί τό τρίτο καράβι όπου ήτον 
ιδιόκτητον τό άφησαν σώο καί τό έπήρε ό 'Ρικόρδος. 
Οί Μανιάταις έγδυσαν τήν έπιτροπήν τήν σταλμένη 
άπό τήν "Υδρα καί όλους τούς Υδραίους όπου είχαν 
φύγν) άπό τά καράβια· τούς περίλαβαν τά φραντζέ- 
ζικα καί τούς έστειλαν είς τήν "Υδραν. Αύτή ή επι
τροπή ήλθε είς τήν Μάνη καί έκήρυξε σύνταγμα, 
έλευθεριά, νά μή πληρώνη παρά ενα ’ςτά δέκα, καί 
τούς έπαιρναν εννέα ’ςτά δέκα, καί έζημίωσαν καί 
τήν Καλαμάτα μέ 500,000 γρόσια' τέτοιο σύνταγμα 
έκήρυτταν, σύνταγμα άρπαγής. "Εμαθα ότι ήλθε τότε 
ό 'Ρικόρδος είς τό Αλμυρό, καί έκίνησα μέ όλην τήν 
καβαλλαρίαν τακτικήν καί άτακτη- είς τήν τακτικήν 
καβαλλαρία ήτον ό Καλέργης, είς τήν άτακτη ό Χα
τζή Χοήστος. Τον άντάμωσα καί έπέστρεψα είς τό 
Νησί, δ 'Ρικόρδος έπήγε είς τήν Τζίμοβα' έκατέβηκε 
ή μάνα του Μαυρομιχάλη, ώμίλησε μέ αυτόν καί 
έπειτα έκίνησε διά το Ναύπλιον.

"Οταν έκαψε ό Μιαούλης τά καράβια έβόγγισε όλο 
τό "Εθνος διά τήν άδικίαν όπου έκαμε νά κάψγι τά  
έθνικά καράβια. Μερικοί βλέποντες ότι ούτε μέ έπι- 
τροπάς ούτε μέ αποστασίας δέν Ικ,αμναν τίποτε, 
έσυμβουλεύθηκαν μερικοί καί άπεφάσισαν νά σκοτώ
σουν τον Κυβερνήτη. Έκείναις ταϊς ώραις έλαβα δια
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ταγή να υπάγω εις τό Ναύπλιον καί νά πάρω μαζί 
μου καί την τακτικήν καβαλλαρία, καί την άτακτην 
μέ το πεζικόν στράτευμα νά τα άφήσω μέ τον Γεν- 
ναΐον εις την Μεσσηνίαν διά νά έπαγρυπνούν τά κινή
ματα τών Μανιατών νά μην έβγουν καί λεηλατήσουν 
τον τόπον. Ό  Πέτρος Μαυραμιχάλης είχε φύγγ) τον 
χειμώνα κρυφίως από τό Άνάπλι διά νά περάσφ ’ςτήν 
Ζάκυνθον διά νά υπάγη εις την Μάνην. Ό καιρός τον 
έ'ρρηξε κατά τό Κατάκωλο'δ εκεί τότε διοικητής Άνα- 
γνωστόπουλος τον παρέλαβε, καί τον έστειλε εις τό 
Άνάπλι, καί τον έ'βαλεν εις φύλαξιν αναπαυτική, καί 
είχε όλα του τά αναγκαία πλουσιοπάροχα· τον Γιάν- 
νην Κατσή τον επιασε καί τον έβαλε εις τό Παλα- 
μήδι, τον δέ Κωνσταντίνον καί Γεώργιον Μαυρομιχά- 
λην καί Κατσάκο είχε υπό φύλαξιν νά εΰρίσκωνται 
εις την χώραν του Άναπλιου. Ό Κατσάκος έφυγε 
καί έπήγε εις την Μάνη καί έκαμνε τά συντάγματα 
αυτά· εις αυτόν τον καιρόν είναι όπου έσυμβουλεύθη- 
καν νά σκοτώσουν τον Κυβερνήτην. Τους έγύρισαν τά 
μυαλά τάζοντές τους χιλιάδες τάλαρα καί άλλα* καί 
άν δέν έπαρακινούντο αυτοί από μεγάλαις υποσχέ
σεις, καί νά ήναι βέβαιοι οτι θά γλυτώσουν, δέν τό 
αποφάσιζαν ποτέ.

Έ τσι ώς προεΐπα έπήγαν εις την πόρταν τής εκ
κλησίας την Κυριακήν τήν αυγήν, έχαιρέτησαν τον 
Κυβερνήτην, ό Κυβερνήτης είχε μόνον δύο, ένα κου- 
λοχέρη καί ένα άλλον. Έμβαίνοντας εις τήν πόρταν, 
ό Κωνσταντίνος του έ'ρρηξε μία πιστόλα εις τό κεφά
λι, ό Γεωργάκης μιά μαχαιριά εις τήν κοιλιά καί 
έμεινε ό Κυβερνήτης νεκρός ξαπλωμένος εις τήν πόρ
ταν. Αφού έκαμαν αυτά έτρεξαν νά φύγουν, δ Κων
σταντίνος έλαβώθηκε θανατηφόρα από τον κουλοχέρη 
τον Κρητικό, δ δέ Γεωργάκης κατέφυγεν εις τού Βα-
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λιανού τό σπίτι· είδε δτι έχει δέν έμπορεΐ νά βαστα- 
χθ·7) καί έπήγε είς του 'Ροάν τό σπίτι. Ό  πολιτάρχες 
Παναγιώτες Κακλαριάνος δέν έταράχθεκε διόλου δι
ότι ετον καί αυτός μπασμένος είς την ύπόθεσιν. Ό 
Ζεράρ όπου έδιοικυύσε τα έλληνικά τακτικά στρατεύ
ματα εύρέθεκε καβάλλα μέ τόν άγιουτάντε του είς τον 
Πλάτανον όπου ετον δ στρατώνας καί έλεγε: αΤίποτε 
τίποτε, μείνετε εσυχοι». *0 Άλμέτας που ετον φρού
ραρχος μέ τό πιστόν στράτευμα όπου ετον ώρκωμένο 
έκλεισε ταϊς πόρταις, έδιαμοιράσθεκαν είς δλαις ταϊς 
τάπιαις καί είς άλλας Θέσεις τής πόλεως, έ'πιασαν 
καί διάφοροι άλλοι πολϊται τά άρματα, καί έτσι έφυ- 
λάχθεκε όπου έκινδύνευσε νά χαθ·7) τό Άνάπλι.

Τής ευθύς συνάχθεκε ή Γερουσία μέ τούς Γραμ
ματείς καί άπεφάσισαν νά κάμουν τριμελή έπιτροπή 
τόν Αυγουστίνον, έμένα καί τόν Κωλέτε. Ό  Αυγου
στίνος μέ έστειλε ευθύς μέ τόν θάνατον τού Κυβερνή
του ένα πεζοδρόμον διά νά μου δώσνι είδεσιν καί νά 
πάγω είς τό Άνάπλι. "Ημουν είς την Τριπολίτσά’ 
έκείναις ταϊς ώραις εδρέθεκα είς τήν Τριπολιτσά. Ή 
Γερουσία έκοινοποίησε τήν άπόφασίν τες είς τόν Αυ
γουστίνον, δ Αυγουστίνος είπε ό'τι δέν δέχεται αυτήν 
τήν Θέσιν άν δέν έλθ·/) πρώτον καί δ Κολοκοτρώνες νά 
δμιλήσωμεν. Έγώ έλαβα τήν είδεσιν τό βράδυ τήν 
ίδια Κυριακή άπό τόν πεζοδρόμον, δτι δ Κυβερνήτες 
έσκοτώθεκεν άπό τούς Μαυρομιχάλεδες καί ό ένας 
έσκοτώθεκε καί δ άλλος έπήγε είς τόν 'Ρουάν, δέν ή- 
ξευρα τίποτε άλλο περισσότερον. Τότε έσυλλογίσθεκα 
δτι είχε άποφασίσγ δ Κυβερνήτες δτι άν άποθάνε 
έξαφνα νά γένγι ευθύς συνέλευσις άπό τό "Εθνος. Ευ
θύς έκραξα τόν διοικετήν τής Τριπολιτσάς δπού ετον 
δ Καρόρης, καί τούς γραμματικούς του, έγραψα παν
τού διαταγάς είς τά στρατεύματα όπου ήταν μέ τόν
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Γενναΐον νά τραβηχθούν, καί έγώ νά μείνω εις τήν 
'Γοιπολιτσά. Διατί έγώ δέν ήξευρα που θέ νά τοαβή- 
ξω, ούτε τ ί νά κάμω, ούτε ήξευρα τ ί έγίνετο είς τό 
Άνάπλι, μέ τά γράμματα έστελνα παντού καβαλλα- 
ραίους καί πεζούς, καί τούς ανάγκαζα νά έλθουν μία 
ώρα άοχήτερα. Τήν αύγήν ξημερώνοντας Δευτέρα μέ 
ήλθαν δύο πεζοί ό ένας κοντά είς τον άλλον καί μ.ού 
έ'φεραν τάς ειδήσεις δτι ή Γερουσία έψήφισε τριμελή 
επιτροπή, δτι δ λαός έπολιόρκησε τον Γεωργάκη Μαυ- 
ρομιχάλη είς τού 'Ρουάν το σπίτι, δτι τον έζήτησαν 
άπό τον 'Ρουάν, δτι τον έπαράδωκε καί τον έπήγαν 
είς το ΓΙαλαμήδι καί μου έλεγαν νά φθάσω μίαν ώραν 
άρχήτερα.

Τό. βράδυ είχα βαστάξν) μυστικό καί δέν τό έκοινο- 
ποίησα είς τήν πόλιν τον θάνατον τοΰ Κυβερνήτου. 
Τήν αυγήν δπου τό έμαθαν οί πολΐταί τής Τριπολι- 
τσάς έμειναν νεκροί, άφησαν τά έργαστήριά των, ταΐς 
δουλειαΐς τους καί έπερπατοΰσαν είς τούς δρόμους ώσάν 
τρελλοί. Έγώ έστειλα είς δλας τάς έπαρχίας ταχυ
δρόμους μέ δεύτερα γράμματα νά μείνουν ήσυχοι αί 
έπαρχίαι, νά σταθούν οί έπαρχοι είς τάς θέσεις των, 
καί νά έξακολουθούν τάς εργασίας των. Τούς έδιδα 
καί τήν εί'δησιν δτι έκλέχθη μία έπιτροπή διά νά κυ- 
βερνήσν) τον τόπον, καί δτι θέλει λάβν) τά αναγκαία 
μέτρα διά νά βαστάξν) τήν ησυχίαν καί τήν εύταξίαν 
είς αυτήν τήν κρίσιμον περίστασιν. Ήλθαν οί πρού
χοντες τής πόλεως Τριπολιτσάς πριν νά αναχωρήσω 
διά τό Ναύπλιον, καί μου είπαν δτι: «Τί νά γίνωμεν, 
έμεΤς φοβούμεθα νά μήν πάθωμεν τίποτε, διότι ή πό
λις μας είναι ανοικτή καί ξέφραγη». Τούς είπα νά βά
λουν ντελάληδες καί νά διαβάσουν όσα έγραψα καί είς 
ταΐς άλλαις έπαρχίαι;· Αυτοί μέ έπαρακάλεσαν νά 
βάλουν ντελάληδες νά ααζωχθούν οί πολϊται εις τό

5
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σχολεΐον και νά υπάγω έγώ νά τούς δμιλησω. Τό 
έδέχθηκα, έσυνάχθηκαν οί πολϊται εις τό σχολεΐον, 
τούς ώμίληοα διά μιάν ώραν ολόκληρον, τούς εΐπαοσα 
άπρεπε νά τούς είπώ εις τέτοιας περιστάσεις.

"Αφησα τό Σισινόπουλο μέ 100 καβαλλαραίους 
διά την Ησυχίαν του τόπου, και έγώ έκίνησα, καί διά 
§ξ ώρας έφθασα ε’ις τό Άνάπλι. Είχα μαζί μου 150 
καβαλλαραίους" ό λαός έζήτησε την άδειαν καί άνοι
ξαν την πόρταν και έβγήκαν είς ποοϋπάντησίν μου, 
έως τον τόπον όπου έξεμπαρκαρίσθηκε ό βασιλεύς, και 
δ λαός άπεκεΐ μέ έσυντρόφευσε εως τό σπίτι μου. “Αλ
λοι που μέ άπαντούσαν έκλαιγαν, άλλοι παραπονοΰντο 
και έγώ έλεγα είς όλον τον κόσμον : «Ησυχία.» Πη- 
γαινάμενος είς τό σπίτι τούς είπα : · "Ελληνες, πηγαί
νετε είς τά σπίτια σας, μη έχετε κανένα φόβον, καί 
του Θεού $ι δύναμις θέλει τά οίκονομήσΥ) όλα.» Άπ' 
έκεΐ έπίίγα έκεΐ όπου έκάθετο δ Αυγουστίνος διά νά 
τον παρηγορήσω, πηγαινάμενος έκεΐ έπαρηγόρησε δ 
ένας τον άλλον, καί έπειτα μου λέγει: «Είς τον λα ι
μόν σου κρέμομαι καί έγώ καί τό Έθνος, καί κάμε 
ότι σου φαν·/} εύλογον.» Έγύρισα είς τό σπίτι, ώμί- 
λησα του Άλμέδα όπου ητον φρούραρχος καί έπί κε
φαλές είς τά  στρατεύματα τά τακτικά, καί του είπα 
νά βάλν) ντελάληδες νά καθήσν] ήσυχος καθένας είς 
τό σπίτι του καί νά βγάλτ) τά όπλα (διατί ήταν όλοι 
οί πολΐται αρματωμένοι), καί καθώς έφέρθηκες ταΐς 
τόσαις ·>,μέραις νά φερθτ}ς καί τώρα διά την Ησυχίαν. 
Τό τακτικόν έστάθηκε πιστόν είς τον όρκον του, καί 
έμπόδισε την σφαγήν καί την φωτιά- τώρα νά κάμετε 
όρκον καί είς την έπιτροπήν, έως νά ίδούμεν που θά 
κατα-σταλάξγι τό πράγμα.

Την άλλην ημέραν έσυνάχθηκε η Γερουσία καί οί 
Γραμματείς καί ήμεΐς έκάμαμεν τον όρκον καί έπη-
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οαμεν ταϊς ύπόθεσαις του Κράτους έπάνω μας. Ό 
λαός έφώναζε διά τον φονέα Γεωργάκη: «"Η σκοτώ
νετε τον φονέα, καί πιάνετε καί τούς συμβούλους, 
είτε μη θά κάμωμεν έκδίκησιν μοναχοί μας καί θά 
κάμωμεν οτι είμπορέσωμεν.» Τότε ήμεΐς άπεφασίσα- 
μεν στρατιωτικόν δικαστήριον, τον έκρινε τον έκατα- 
δίκασεν είς θάνατον, καί έκτελέσθη ή άπόφασις εις 
την Πρόνοια. Οι δυο ύπηρέται καί δ Κακλαμάνος 
έβάλθηκαν είς φυλακήν, οι όποιοι έμαρτύρησαν την 
έταιρίαν όπου είχαν νά σκοτώσουν τον Κυβερνήτην- 
έβιάσαμεν τον Ζιεράρ νά κάμ·/] την παραίτησίν του, 
είδέ μη ήθέλαμεν τον κηρύξη ώς έ'να έπίβουλον. 
Έδωκε την παραίτησίν του, έβάλθη είς φυλακήν καί 
ό υιός του Καλαμογδάρτη καί οΐ άλλοι οέν έμαρτυ- 
ριώντο άπό τον άλλο. Πολλοί τρελλοί ήρχοντο καί 
μ! έφοοτώνοντο καί μου έλεγαν: «Κολοκοτοώνη,έκδί- 
κησιν κάμε, σκότωσε τούς φονεΐς.» Καί έγώ τούς 
έμάλλωσα καί τούς έδιωξα άπο τό σπίτι λέγοντάς 
τους: «Πηγαίνετε είς τά σπίτια σας, δέν είναι έδική 
σας δουλειά.»

Είς την "Υδραν μόλις έμαθαν οτι ό Κυβερνήτης 
έσκοτώθηκεν, έκίνησε ό Σπηλιωτόπουλος καί Παπα- 
λεξόπουλος καί άλλοι, καί έτρεξαν είς τό Άνάπλι 
διά νά κάμουν ότι θέλουν, καί νά βάλουν είς ταρα
χήν. Τούς έπιάσαμεν καί τούς έβάλαμεν είς τό Κα
στέλι- όλαι αί έπαρχίαι καί αί νήσοι τής Ελλάδος 
(έκτος τής "Υδρας), έ'στειλαν άναφοραΐς, έκλαιον τον 
θάνατον τού Κυβερνήτου, καί άνεγνώριζαν καί την 
Διοικητικήν έπιτροπήν, καί έγκωμίαζαν την πράξιν 
τής Γερουσίας. “Εστειλαν οί ευρισκόμενοι είς την 
"Υδραν μία επιτροπή, δέν την έδεχθήκαμεν- ίσως άν 
έφώταε την Γερουσίαν ό Θεός καί έβαζε άλλον είς 
τον τόπον τού Κωλέτη ήθέλαμεν πάν) καλήτερα. Έ-



6 8 Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ

διοικήσαμεν έως τρεις μήνας έκάμαμεν προκήρυξιν 
καί έπροσκαλέσαμεν τό Έθνος είς συνέλευσιν, νά 
συναχθ·?5 είς τό "Αργος, καί έσυνάχθηκε. Τότε ήλθαν 
καί άπό την Δυτικήν Ελλάδα καί ό διάβολος ένωσε 
καί τον Γρίβα όπου έτρώγετο μέ τον Τσόγκα, καί 
ήλθον μαζί ολοι.

Συνάζοντας όλο τό "Εθνος, έγώ έμέτρησα με τό νοΰ 
μου, ότι έάν καί κάμωμεν άλλην κυβέρνησιν οί έξω 
αυλαΐς θέλει μάς πάρουν ότι εϊχαμεν όλοι συνομωσίαν 
διά τον σκοτωμό του Κυβερνήτη- διατί σκοτώνοντας 
τον Κυβερνήτη, καί αλλάζοντας την κυβέρνηση νά 
βάλωμεν άλλους, βέβαια δ κόσμος θά μάς έπαιρνε ότι 
είμεθα όλοι συνομώταις, ή ότι ό Κυβερνήτης ήτον 
τύραννος* διατί έδοκιμάσαμεν τά άπερασμένα χρόνια 
των πολλών την κυβέρνησιν,— καί είπα ότι, άς έμπη 
δ Αυγουστίνος πρόεδρος μόνος, καί ή Συνέλευσις άς 
του βάλγι Γερουσία νά ακούεται μέ τον πρόεδρον, νά 
κυβερνήση, έως πού νά γραψη ’ςταΐς Δυνάμεις νά μάς 
στείλουν βασιλέα* καί μέ αυτόν τον τρόπον έκαμα 
την παραίτησίν μου είς την Συνέλευση. Ακούοντας δ 
Κωλέτης ότι έκαμα την παραίτησίν μου καί θά έβγη 
καί έκεΤνος, καί οτι έκανε δ πρόεδρος θά ήτον καλά 
γεναμένα, δέν τού άρεσε, καί άρχισε καί διέκοψε τούς 
Ανατολικούς καί Δυτικοελλαδίτας καί τούς καπετα- 
ναίους διά έμφύλιον πόλεμον. Εμείς έκάναμεν Συνέ
λευση καί τά κονάκια δπού είχαν οί πληρεξούσιοι καί 
οί καπεταναΐοι ήταν ανακατωμένα μέ τό κόμμα τού 
"Εθνους. Άρχίνησε καί τά καταμέριζε τά κονάκια, 
καί έβαλε τόν Γρίβαν, ώς τρελλόν δπού ήταν, καί 
έφτειανε ταμπούρια είς τά κονάκια* καί έτσι έπέρασε 
καί εκείνος καί έπ’ήγαν κατά μεριά ολη ή συντροφιά. 
Καί ή Συνέλευσις έβαλε φρουρά τόν Κίτσο Τσαβέλα* 
καί είχαν γνώμη νά έλθουν είς την Συνέλευση διά νά
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την χαλάσουν, άλλα δέν έκόταγαν να έλθουν από τήν 
φρουρά και άπό τα άρματα.

Και έτσι ήμέρα την ήμέρα αύξαναν τα πάθη, και 
έμεΐς πάντοτε έκάναριε την Συνέλευση. Του; Ιστειλε 
ό Αυγουστίνο; μια και δύο τον Κωλέττη : «Δέν είναι 
καλό να διαιρεθή τό "Εθνος, μόνον δμόνοια καί ειρή
νη, καί ή Συνέλευσι; νά κάμν) τα έργα της». Μίαν 
ήμερα τού λέγει : «Τί φτειάνει ό Γρίβα; ταμπούρια 
’ςτό σπίτι ;» «Ά μ’ δέν τον άφίνετε τον τρελλό ; 
αυτοί έχουν εί; την γνώμη του; νά σκοτώσουν μεγά
λου; καί όχι μικρού;· έμεΐ; φυλαγόμαστε, οσοι εχομεν 
ύποψία.» Μίαν ήμερα, νά κοντοσυλλαβίσω, άνοιξε τό 
τουφέκι άπό εκείνους εί; τό παζάρι καί έβάρεσαν τον 
Τριαντάφυλλον Τσουρά καί τον 'Ρούκη. "Ετσι άνοιξε 
τό τουφέκι, έκαταμςρίσαμεν.Έσκοτώθηκε καί ό Απο
στόλη; πού ’ταν πολιτάρχης" καί έτσι έσηκώθηκε τό 
τουφέκι καί τού; έστενοχωρήσαμε εί; ένα μαχαλά. 
Τότενες έσηκώθηκε ό Κώστας Μπότσαρης καί ηλθεν 
εί; τον Αυγουστίνο, καί είπε: «Νά τού; άφίσωμε νά 
φύγουνε, καί έγώ υπάγω μαζί του; εί; την Κόρινθο 
καί έρχομαι», καί άλλα ταξίματα. Τούς είχαμε πολύ 
στενοχωρημένους, καί αν δέν ήτον αύτή ή μεσιτεία 
θά τούς έχαλάγαμεν όλους" σκοτώθηκαν άπό τό ενα 
μέρος καί άπό τό άλλο πολλοί" καί έτσι μέ αύτά τά 
πάτα τού; έδωκε λόγον τιμή; νά εβγουν, καί έτσι 
έβγήκαν. Τόσο έστάλθηκε άπό τού; πρέσβεις (Κάνιγγ) 
διά νά παύση τό τουφέκι, καί έτσι έφυναν άπό τό 
"Αργος, καί άπ’ έκεΐ άπέρασαν ’ςτά Μέγαρα καί άρ
χισαν τα ϊ; ραδιουργίαι; των, καί έβγαλαν διπλώματα, 
ταγματαρχίαις, καπεταναίους,—καί έβγαλε έως 5000 
καί ύπεγράφετο δ ίδιο; (δ Κωλέτη;) ώ; κεφαλή. Καί 
ή Συνέλευσι; τότε έσηκώθηκε καί έπήγε εί; τό Άνά- 
πλι, καί έκαμε γράμματα είς τα ΐ; Δυνάμει; διά νά
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προφθάσγ μίαν ώραν αρχύτερα Βασιλέας· έκαμε καί 
τό Σύνταγμα, καί τόσα άλλα.

Εκείνοι, έκαμαν έως 25 Μαρτίου εις τα Μέγαρα, 
καί ήλθαν εις το Λουτράκι. Ό Νικολός Τσαβέλας 
έχρεωστούσε 80 χιλιάδες γρόσια καί διά νά μη πλη- 
ρώσνι, έπήγε μέ έκείνους. Τόσο καί ό Χατζή Χοήστος 
έπαράτησε τον όρκον που ’χε κάμγι σέ τρεις μήνες, καί 
έπήρε την καβαλλαρία καί έπήγε ’ςτόν Κωλέτην. 
Είχε τον Καλέργη ή κυβέρνησις σταλμένον μέ την 
καβαλλαρία καί τούς Κορθινούς, καί έστέκονταν αντί
κρυ τών Συνταγματικών. Καί ό Κωλέτης ήλθε εις 
τό Λουτράκι, καί τον έδυνάμωνε τό κόμμα άπό την 
"Υδρα, καί πανταχου οσοι ήταν σκανταλοποιοί, καί 
τό στράτευμα όπου είχε όλο μέ διπλώματα καί ταξί
ματα. Καί έλεγε: ·Ά ν  βγάλομε τον Αυγουστίνο σάς 
δίδω άμπλα άουτοριτά εις την Πελοπόννησο νά πά
ρετε τούς μισθούς σας, νά έχετε καί τούς βαθμούς 
σας.» *Η Συνέλευσις έτελείωσε, καί ή Γερουσία καί οί 
Γραμματείς έμειναν άσάλευτοι' μέρος νήσοι δέν ακούε 
την μόνον, καί μέρος ’Ρουμελιώταις. Τό λοιπόν έθνος 
ακούε ταΐς διαταγαΐς τής κυβερνήσεως,— ή Πελοπόν
νησος ολη. Τόσο έγραψε καί δ Νικόλαος ένα γράμμ.α 
όταν ήμεθα ’ςτήν έπιτροπή : «Βαστάτε τό έθνος, νά
ήσαστε μ.ονοιασμενοι καί θά στείλωρ.ε βασιλέα». Τόσο 
καί άπό ταΐς άλλαις Αύλαΐς.

’Από ήρ.έραις έγύοευα την άδειαν άπό τον Αυγου
στίνον νά πάω καί έγώ εις την Κόρθο" όπου άν ήθελε 
υπάγω δέκα ή πέντε ήμέραις άργήτερα δέν ήζευοχ ά,ν 
έμβαιναν μ,έσα (νά μή πάν απάνω τους.) Μόνον ακούε 
δ κόσμ.ος τό Σύνταγμ,α καί δέν ήςευρε πώς είναι Σύν
τριμμα, καί εις ταΐς 25 τού Μαρτίου έβγήκα νά πάω 
’ςτήνΚόρθο- καί έκείνην την ήμέραν δπού έβγήκα έγώ, 
δ Νικήτας μέ τον Καλέργη έκαμαν την άστοχασίαν



Ο ΓΕΡΟΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ 71

καί ’πήγαν ’ςτό Λουτράκι καί τούς πισοδρόμησαν 
εκείνοι. Το στράτευμα το δικό μας έσκόρπισαν καί ό 
κόσμος έκαρτέραε με τό Σύνταγμα. Καί έγώ έπήγα 
εις το "Αργος καί έδείπνησα, καί απάνω που ήθελα νά 
καβαλλίκω νά πάω ’ςτην ΚόρΟο, μάς ειδοποίησαν τά 
τρέχοντα- καί ότι οί Συνταγματικοί αύριο έρχονται 
έδώ’ καί τότενες άφησα τον Σταυοιανό Καπετανάκη, 
τον Γεώργη Μιχαλάκη, τον Άγαλόπουλο, τον Τσώ- 
κρη, τούς άφησα εις τό "Αργος, νά ίδούμε τ ί θέλει 
γείνγ. Έγώ έτραβήχθηκα εις τό Σχοινογώρι, μίαν 
$μισυ ώρα μέ τον τσιπχανέ, καί μόνον μέ τούς αν
θρώπους μου1 καί την αύγη έφθασε τό Σύνταγμα εις 
τό "Αργος, καί έβγηκαν οί Άογίταις μέ ταΐς δάφναις.

Ά π ’ έκεΐ έδοκίμασαν νά πάνε ’ςτ’ Άνάπλι. Καί 
τά στρατεύματα πού ’ταν ’ςτην Σαλαμίνα τά δικά 
μας, έμβήκαν εις την Πρόνοιαν. Έγώ έτράβηξα κατά 
την Τοιπολιτσά καί μέ 200 άνΟρώπους πού έκρα- 
τούσα τό Άινόρι, πού ήταν οί τοπικοί φευγάτοι. 
Καί έτσι ήλθαν έκεΐ όπου ήμουν έγώ, καί τούς ρώ« 
τησα, άν ηναι πουθενά στρατεύματα* — «"Οχι.»—Ό 
Ζαημης καί ό Κολιόπουλος ητον σταλμένοι ’ςτην Πά
τρα καί ό Τσαβέλας μέ τό τάγμα του ’ςτην Πάτρα.

Καί έμβαίνοντας μέσα έρρηξαν την Γερουσία, νά 
κάμουν κυβέρνησιν, έπιτροπην πέντε, καί ό ένας άπε- 
φάσισαν καί έμενα- καί έγώ άπεκρίθηκα : «Δέν είμαι 
άξιος.» Καί τότε άπεφάσισαν τον Κολιόπουλο, τον 
Ζαημη, καί μου έστειλαν τά γράμματα καί τούς τά 
έστειλα νά έλθουν τό γληγορώτερο. Καί έκαμαν έπτα- 
μελή έπιτροπη τον ’Γψηλάντη, τον Κωλέτη, τον 
Μεταξά, τον Μπότσαρη, τον Κολιόπουλο, τον Κουν- 
τουριώτη καί Ζαημη. Έγώ είχα στείλ·/) τον Γενναίο 
οπού έσύναζε στρατεύματα διά την Κόρθο, καί έφθασε 
μέ 1000 εις την Τριπολ\τσά, καί έγώ έστάθηκα εις
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την Τριπολιτσά καί εκείνον τον έπρόσταξα νά πάη 
’ςτούς Μύλους τούς Άφεντικούς, νά Ιδου̂ ,ε τό Σύν
ταγμα τί θέλει κάμγ. Τότενες έφθασε καί ό Ζαήμης 
μέ τον Κολιόπουλο από την Πάτρα εις την Τριπολι- 
τσά, καί έστάθηκαν μία ώρα και ώμιλήσαμεν, καί 
μου λέγει δ Ζαημης: «Μη ’πϊίς τίποτε δσο νά ’πάμε 
κάτω, νά μην γείνγ κανένας έμφύλιος πόλεμος και 
χαθούμε.» Έγώ τούς άποκρίθηκα δτι : «Σύρτε κάτω 
και άν γείνγ εύταζία καί κάμη ή έπιτροπη εύταζία 
από τ ’ Άνάπλι έως εις τό Άργος, έγώ θέλω μείνν) 
ήσυχος καί τραβάω και τον Γενναίο και πηγαίνω εις 
τό σπίτι μου καί Ησυχάζω* εΓτε μη και τό Σύνταγμα 
άπλωθίΊ μέσα εις την Πελοπόννησο, έγώ βέβαια διά 
την πατρίδα έχω τόσα αΐματα καϊ κόπους, καί θά 
κάμω δτι δύνωμαι νά έμποδίσω τό κακό.»

Καί κατεβαίνοντας κάτω έσρ.ιζε η έπιτροπη δλη και 
έκαναν συμβούλιο, δτι πώς θέ νά πληρώσουν τό στρά
τευμα δπού ητον ’ςτά Μέγαρα τόσους μ^νες. 'Ο Ζαή- 
μης και δ Κολιόπουλος καί ό Μεταζάς είχαν μία 
γνώμη, δμως οί άλλοι ήταν τέσσεροι, και πάντα οί 
τέσσεροι εις ταϊς γνώμαις ένικοΰσαν. Έβαλαν τον 
Ζωγράφο γραμματέα των πολεμικών, και τά  στρα
τεύματα τού έγύρευαν λουφέδες, γιατί τούς είχε ταμ- 
μένο δ Κώλέττης δτι, πηγαινάμενοι ’ςτ’ Άνάπλι νά 
δώσν) τούς λουφέδες, καί άν δέν ϊχ γ  νά εύρ-Τ). Σάν δέν 
είχαν μέ τ ί νά τούς πληρώσουν, τούς διεμοίρασε ’ςτην 
Πελοπόννησο νά πάρουν τούς λουφέδες μέ δ,τι τρόπον 
ήμπορέσουν. Έστειλαν τον Νότη Μπότσαρη νά λάβγι 
άπό την Πάτρα τούς λουφέδες του, (καί νά στείλτ) τό 
Σύνταγμα), νά παραδώσγ δ Τζαβέλας τό κάστρο. Καί 
δ Τζαβέλας δέν έδέχθηκε τό κάστρο νά δώσν) καί είπε : 
«Πατριώτης καί ’γώ είμαι, καί φυλάττω τό κάστρο 
εως νά 2λθγ ό βασιλέας μας». Δέν έδέχθηκε ούτε τον
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Νότη. Τον Χριστόδουλο Χατζή Πέτρου τον έστειλαν 
εις Καλάβρυτα, Γριζιώτη και άλλους ’ςτήν Κόρινθο, 
τον Κατσάκο μέ τούς Μανιάτας ’ςτή Μεσσηνία, τον 
Βαγγέλη Κοντογιάννη εις τον "Αγιον Πέτρο, τον 
Ντελή Γεώργη είς τον Μιστρά, τον Μακρυγιάννη (τούς 
στρατιώτας του), τόν Τάφιλπούζη και τόν Χατζή 
Χοήστο είς την Τριπολιτσά, τόν Διαμάντη Ζέρβα 
’ςτην Γαστούνη, και είς δλβας ταϊς έπαρχίαις έστει
λαν στρατεύματα, όγι διά να λάβουν τακτικά τούς 
μισθούς των, αλλά νά λεηλατήσουν όλαις ταΤς έπαρ
χίαις. Τό "Αργος τό έδοσαν του Γρίβα, τόν Ταφιλ- 
πούζη μέ τό τάγμα του τόν άπεφάσισαν νά περάστ] 
άπό την Καρύταιναν καί νά ’πά·/) ’ςτήν Γαστούνη μέ 
σημαία Όθωμανική, μέ μπαντιέραις Όθωμανικαΐς, 
μέ την χέρα του Μωάμεθ.

Ακούοντας έγώ, έστειλα καί τόν έβγαλα μέ κατ
αισχύνη, καί αν είχα την έ'χθρα πού έλαβα έπειτα Οά 
τούς σκοτώναμε. Καί τού έστειλα (τού Ταφιλπούζη) 
καί έμάζωξε ταΐς μπαντιέραις, καί τού είπα αν πε- 
ράσν] καμμία φορά μέ άνοικταΐς [χπαντιέραις, οί γυ
ναίκες οί χηρευά(χεναις θά τόν σκοτώσουν: Πού ανοί
γεις την σημαία την Τούρκικη είς τά χώματα τά 
Ε λληνικά.»— «Τί φταίμε έμεΐς ; 6 Κωλέτης μάς 
είπε: Δουλειά νά κάμετε, καί δτι σημαία θέλετε* 
μάς έδοσεν όφίκια, εγέλασε Τούρκους καί *Ρωμαίους.» 
— Έγραψα μερικώς είς τόνΖαήμη: «Τούτοι γυρεύουν 
έμφύλιο πόλεμο.» Τότενες διατάττουν τόν Γρίβα νά 
περάσνι Λεοντάρι, Μεσσηνία, Καρύταινα, Αρκαδία,καί 
Φανάρι. Ακούοντας οί έπαρχίαις, ήλθαν οί πρόκρι
τοι καί καπιταναϊοι τών έπαρχιών καί μοΰ λέγουν : 
«Τί κάνεις, μάς γλύτωσες μιά φορά άπό τούς Τούρ
κους νά μάς γλυτώσγς καί τώρα -—Είχαν τρομάξγι
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άπό τό "Αργος καί Κόρινθο.— Νά πιάσωμεν τά άο- 
ματα, να έμ,ποδισθούν.»

Τότενες έμάθαμεν οτι δ Βασιλέας τής Βαυαρίας 
έδέχθηκε νά στείλν) τον υιόν του τον "Οθωνα' ήτον 
έβγα Ιουνίου. Τότενες έκαμα διαμαρτύρηση είς τάς 
τρεις Δυνάμεις, νά μην κινήστρ ό Γρίβας, νά τον εμ
ποδίσουν- γιατί άρχοντας ό Γρίβας είς την Τριπολιτσά 
θέλει άνοιχθή έμφύλιος πρλεμος. Καί δέν μέ ακόυσαν 
είς αυτήν την παρακάλεσιν- καί τότενες έγινε μία 
προκήρυζις άπό έμέ είς την Γερουσία, οτι υποχρεω
μένοι νά ύπερασπισθοΰμε την τιμή μας καί ζωή μας 
καί την ιδιοκτησία μας δέν γνωρίζομε διά κυβέρνησιν 
την τυραννικήν.

Αυτή ή διοίκησις είδε οτι αδύνατον νά βασταχθή 
καί έζήτησε άπό τούς τρεις ’Λντιπρέσβεις διά νά 
έλθουν γαλλικά στρατεύματα νά πιάσουν τό Άνάπλι 
καί την Πάτρα. Τέτοια κυβέρνησις ήτον, νά δώσφ τά  
εθνικά φρούρια είς ξένους νά τά φυλάττουν. Έπήγε δ 
στρατηγός Γκενέκ μέ έ’να σύνταγμα Γάλλων είς τήν 
Πάτρα. Ό Κίτσο Τζαβέλας δέν τούς έδέχθηκε, και 
είπε οτι τό φρούριον θέλει τό παραδώσν) δταν έλθφ ό 
βασιλέας" καί τούς είπε οτι, αν θέλετε νά τό πάοετε 
μέ βία θέλει έχουν πόλεμον, καί έβαλε σημαίαν. Αφού 
είδε ό στρατηγός Γάλλος τήν έπιμονήν καί τήν άπό- 
φασιν τού Κίτσου, άνεχώρησαν- οί Γάλλοι έπήγαν είς 
τό Άνάπλι, καί έβγαλαν τό τοπικόν τάγμα, καί έτσι 
έκλείσθηκαν μέσα καί έκάθοντο- άν δέν έπροσκαλού- 
σαν τούς Γάλλους, δ Κωλέτης ήθελε καταφύγη είς 
τόν τόπον του, τά Γιάννινα.

Τά στρατεύματα οπού έπήγαν έναντίον τού Κίτσου 
Τζαβέλα έσυμφώνησαν, καί είπαν νά εμποδίσουν τόν 
εμφύλιον πόλεμον, καί νά στείλουν απεσταλμένους είς 
τήν Διοίκησιν τού Άναπλιού, διά νά διορθώσουν τά
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πράγματα. Αυτοί άπέρασαν άπδ εκεί όπου ήτον δ 
Γενναίος εις τδ Βαλτέτσι. "Οταν ήλθαν τους αντά
μωσα εις ένα χωριό, έστέρχθηκα, είχα κάμγ την 
προκήρυζιν καί ήλθαν Άρκαδινοί, Φαναρίται, Καρυ- 
τινοί, καί άπδ άλλαις έπαρχίαις καί Ιπιασαν ταΐς θέ
σεις διά νά εμποδίσουν άπό τό να εμβουν είς ταΐς 
έπαρχίαις καί νά ταΐς λεηλατήσουν — καί έσυμφώ- 
νησαν καί μέ αυτά. Έπέοασαν καί άπδ την Τριπολι- 
τσά, ώμίλησαν μέ τον Γρίβα καί μ ! τον Χατζή Χρή- 
στο’ απ’ έκεΐ έπήγαν είς τδ ΆνάπλΓ έκεΐ έσυνάζοντο 
δια νά κάμουν Συνέλευσιν, έτοίμασαν μία έπιτοοπή 
διά νά έλθουν νά μάς μιλήσουν. "Οταν ό Γρίβας ήλθε 
είς την Τριπολιτσά, πολλά ολίγοι κάτοικοι έμειναν, 
οί δ! λοιποί έσκορπίσθηκαν είς τάς διαφόρους έπαρ- 
χίας, διατί έτρόμαξαν άφοΰ είδαν τά κακά τά δ» 
ποια έκαμαν είς τό "Αργος καί την Κόρινθον. "Εστειλα 
ένα πεζόν μέσα είς την Τριπολιτσά, διά νά δμιλήσν} 
διά νά μη πολεμήσουν, καί δ Γρίβας τδν πιάνει καί 
τδν κόβει. Τότε έπήγα άπδ την Καρύταινα καί έγύ 
είς τδ Βαλτέτσι. Είπα δτι αυτοί έχουν σκοπό.

Είς αυτόν τδν καιρό δ Βαγγέλης Κοντογιάννης πο- 
λεμεΐται άπδ τους κατοίκους του Αγίου Πέτρου καί 
ένα μέρος επαρχίας Μιστρά καί έκινδύνευε νά τδν χά
σουν είχε μαζί του έως τριακόσιους, μεταζυ αυτών 
όγδοήντα Τούρκοι. Ό  Γενναίος τδ μαθαίνει αυτό, πη
γαίνει καί τον γλυτώνει καί τδν έσυντρόφευσε έως τό 
Τσιβέρι, καί τδν άφησε καί έβγήκε είς την 'Ρούμελην. 
Ό Νικήτας έχάλασε τδν Κατσάκο είς την Μεσσηνίαν, 
τδν έπολιόρκησε είς τά Φουρτζαλοκάμαρα, καί αν 
δέν ήοχοντο οί Φραντζέζοι τον έπιαναν ζωντανό- έτσι 
έπαστοεύθηκε καί αυτό τδ μέρος- τδν Αποστόλη Κο- 
λοκοτρώνη τδν είχα στείλη είς την Καντήλα, διά νά 
έμποδίσνι τδν Καρατάσο. Έπήγα είς τδ Βαλτέτσι κα
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έστειλα εις τον Γρίβαν οτι νά τραβηχθούν καί αυτοί 
άποκρίθηκαν : «Έχομε πόλεμο.» Έδιόρισα τον Γεν
ναίο νά ύπάγνι εις του Μαντζαγρά, νά εβγουν άπό 
την Τριπολιτσά νά πολιορκήσουν τον Γενναίον, καί 
άπό τά άλλα διάφορα μέρη νά έμβουν οί έδικοί μας 
εις την Τοιπολιτσά. Έπήγε δ Γενναίος εις του Μαν- 
τζαγρά, βγαίνει δ Γρίβας εναντίον του, δίδω τό ση- 
μεΐον νά κτυπήσουν καί νά εμβουν εις την Τριπολι- 
τσά. Χτυπιούνται. "Ενας Βούργαρης, Μανιάτης λεγό
μενος, έστάλθηκε άπδ τον Χατζή Χρήστο καί «ομί
λησε του άγιουτάντε μου διά νά μου δμιλήστ) νά 
παύση δ πόλεμος, καί ύπεσχέθη νά έβγοΰν άπδ την 
Τριπολίτσά. "Ετσι έδέχθηκα την γνώμη του διά νά 
μη χαλασθί} ή πόλις τής Τριπολιτσάς. Ώμίλησα 
καί έγώ προσωπικώς μέ τόν Χατζή Χρήστο. Διατί άν 
άφινα νά Ζμβαιναν τά στρατεύματα μέ τό σπαθί εις 
τό χέρι έχαλιούνταν τά σπίτια, οσον τάξη καί άν 
έφύλαγαν οί στρατιώται. Τέλος πάντων έφυγε καί δ 
Γρίβας μέ τόν Χατζή Χρήστο μ ! την καβαλλαρία καί 
έκατέβηκαν εις τό "Αργος. Έμβήκα εις την Τριπο- 
λιτσά, καί εις πέντε ήμέραις έμαζεύθηκαν όλαις οί 
διασκορπισμ.έναις οίκογένειαις. Εί  ̂όλίγαις ήμέραις 
ήλθε καί ό Τσαβέλας- εις δλους τούς άκροβολισμούς 
καί εις του Μαντζαγρά έσκοτώθηκαν έως πενήντα. 
Έσύναζα δλον τό στράτευμα, ·—δταν άνεχώρησαν οί 
'Ρουμελιώταις έκαμα λόγον διά την ευταξίαν. Εις όλο 
αυτό τό διάστημα είχα άνταπόκρισιν καθημερινήν μ̂  
τόν Ζαήμη, Μεταξά, καί Κολιόπουλο’ δ Καλέργης, 
Τσώκρης, Άργεΐοι,Κατωναχαγιέταις ήλθαν δύο ώραΐς 
μακριά άπό τό Άνάπλι.

Ηλθε άπό τόν Τρικούπη μία πρόσκληση τού Γεν
ναίου διά νάκάμνι μέρος εις την έπιτροπή δπού έστάλ
θηκε διά νά υπάγνι εις την Βαυαρίαν, καί νά προσκα-
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λέσν) τον Βασιλέα και να τον συντροφεύσιρ έως την 
Ελλάδα. Έγώ δέν ήμπορούσα νά δεχθώ να ύπάγγ, 6 
Γενναίος από μίαν Κυβέρνησιν δπού δέν άνεγνώριζα 
καί άπεφάσισα νά υπάγω εις τό Άνάπλι διά νά ίδώ 
τΐ τρέχει δι’ αυτήν την ύπόθεσιν. Έπήγα εις τό 
"Αστρος, έδοσα εΕδησιν του 'Ρικόοδου, μοΰ έστειλε 
μία φελούκα καί έπήγα εις την φεργάδατου. Μόλις 
έφθασα έκεϊ καί. τό βράδυ έρχεται ό Κολιόπουλος νά 
μού πάρν) την άδεια διά νά αναχώρησή. Μου ευρηκε 
πρόφαση δι’ αυτήν την βία, ότι τό καράβι τό Ίγγλέ- 
ζικο όπου ήθελε νά πάρ·ρ την έπιτροπη έβιάζετο νά 
φύγγ) πί νά κάμω έγώ πλέον ; του είπα του Κολιο- 
πούλου : «Πήγαινε εις τό καλό.»

Έστοχασθήκαμε έπειτα νά στείλωμε μιάν έπιτροπη 
από τό. έθνος όλο καί άπό τ’ άρματα εις την Βαυα
ρίαν, πλήν αί περιστάσεις δέν μάς τό έσυγχώρησαν* 
αν μέ έλεγαν καθώς ήτον, ότι ή έπιτροπη ήτον διο
ρισμένη} άπό την Βαυαρίαν τον έστελνα τόν Γενναίο 
καί έπηγαινε. Έχαιρέτησα καί τούς δύο Ναυάρχους, 
"Αγγλον καί Γάλλον, μέ είπαν διατί όέν έστειλα τον 
υίόν μου εις την Βαυαρίαν, καί τούς έλεγα ο τ ι: «Δέν 
γνωρίζω την Διοικητικήν έπιτροπη διά νά δεχθώ την 
άπόφασίν της.» Ήλθε δ Ζαήμης καί Μεταξάς καί ώ- 
μιλήσαμ,εν εις την φεργάδα. Ό σκοπός μου ήτον ή 
Γερουσία νά μ,είνρ έλεύθερη καί νά έκλέξν) μίαν κυ
βέρνησήν άπό διάφορα κόμματα κατά την έννοιαν τού 
πρωτοκόλλου τήςΛόνδρας. Έπέστρεψα εις τό Άστρος, 
έπήγα εις τόν Άχλαδόκαμπο, ήλθε" ό Τζαβέλας καί 
άλλοι οπλαρχηγοί 'Ρουμελιώταις τού μέρους μας. Έ- 
γοάψαμ,εν συμφώνως εις τούς δπλαρχηγους δπού ητον 
μέ τό σύνταγμα, νά έλθουν νά δμιλήσωμεν εις τό Τσι- 
βέρι. Ήλθαν, ώμιλήσαμεν καί άπ’ έκεΐ έπήγαμεν εις 
τό "Αργος. Άπεφασίσαμεν ώς έπιτροπη τών αρμάτων
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νά ολιγοστέψουν τα κακά, καί έγράψαμεν εις τον 
Γρίβα—διά νά έβγίί άπό τον Μωρέα’— ό Γρίβας έπήγε 
εις τό Κουτσοπόδι καί έκαμνε μεγάλας καταχρήσεις. 
—Έχει άπεφασίσαμεν νά γίνγι μία στρατιωτική επι
τροπή μέ τον σκοπδν νά μαζεύσν) δλας τάς προσόδους 
καί νά τάς μοιράσν) είς δλους μέ αναλογίαν καί μΙ τά- 
ξιν,καινά έμποδίσωμεν δσονήτονδυνατδν ταΐς μεγάλαις 
καταχρήσεις όπου έγίνοντο’ δ Ζωγράφος έγραψε είς 
αυτούς νά βαστάξουν ευταξίαν πλήν ποιος τόνήκουγε.

"Οταν ήμεθα είς τό “Αργος μέ έγραψαν νά έβγή ή 
Γερουσία, καί ό Ζαήμης καί ό Μεταξάς, νά έκλέξ·/) 
και ένα τρίτο μέλος καί νά έξακολουθήσν) νάδιοικήσ·/) 
τον τόπο έως δτου νά έλθη δ Βασιλέας μας· δέν τό 
έδέχθηκα διατί ήτον τόσοι δπλαρχηγοί έκεΐ καί δέν 
ήμεθα σύμφωνοι. “Επειτα έδιαμοιρασθήκαμεν, έγώ καί 
δ Χατζή Χρήστος έπήραμεν έπάνω μας τήν 'Γριπολι- 
τσά, Μιστρά, Λεοντάρι, ύλην τήν Μεσσηνίαν, Φανάρι, 
Καρύταινα* Γριζιώτνίς, Στράτος καί Τσώκοης έμειναν 
είς ταΤς έπαρχίαις 1 Αγίου Πέτρου, “Αργους, Κατωναε- 
χαγιέ, Κόρινθον, καί δ Τσαβέλας μέ τόν Νότη Μπό- 
τσαρη νά πάρουν Καλάβρυτα, Βοστίτσα, Πάτρα, Γα- 
στούνη, Πύργο. Είς δλα αυτά τά  μέρη ήτον στοατιώ- 
ταις καί έκαναν μ,ύριαις καταχρήσεις, καί τά  χρέη 
ήτον αυτής τής έπιτροπής, νά συνάξουν δσους προσ
όδους έχουν νά δώσουν αί έπαρχίαι καί νά διαμοιρά
ζονται είς τούς διαφόρους δπλαρχηγούς άναλόγως μέ 
εκείνα δποΰ ’χαν νά λάβουν καί νά μαζεύουν ζωοτρο
φία μέ δλην τήν δυνατήν ευταξίαν είς τέτοιαις άναρ- 
χικαΐς περιστάσεις. Έπήγαμεν λοιπόν δ καθένας είς 
τήν θέσι του. Ό Τσαβέλας καί Νότης έπήγαν είς τήν 
Πάτρα, έγώ καί δ Χατζή Χρήστος έπήγαμεν είς τήν 
Τριπολιτσά καί οί λοιποί έμ,ειναν είς τό “Αργος. Άπε- 
φασίσθη νά έλθν) ένα τάγμα Φραντσέζοι διά νά πιάση
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τό Άργος διά νά έβγτι ό Βασιλέας εις τούς Μύλους. 
Έκίνησαν από την Μεσσηνίαν, ήλθαν εις την Τοιπο- 
λιτσά, τούς πεοιποιήθηκα καθ’ δλους τούς τρόπους καί 
έπειτα κατέβηκαν εις τό “Αργος. Έκεϊ δέν ήξεύρω 
πώς έκαμαν καί πιάνονται μέ τούς ανθρώπους τού 
Τσώκρη καί Γριζιώτη, πολεμούν καί σκοτώνουν πε
ρισσότερον άπό 200 ψυχαΐς άθώαις. Οί Φραντσέζοι 
έπιασαν τό παιδί μου ώς ένέχυρον διά νά μην πάν οί 
"Ελληνες καί τούς κτυπήσουν. Έστειλε (λίαν έπι- 
τροπη η Διοίκησις διά νά ίδ·75 άν είχα έγώ εϊδησίν' 
ήλθαν, έξέτασαν αύτά, έγραψα καί έγώ εις τον Στρα
τηγόν καί τούς έλεγα δτι άν είχα κανένα σκοπόν νά 
βαρέσυυν τούς Φραντσέζους δέν τούς άφινα νά περά
σουν άπό την Τριπολιτσά, «—τούς έκαρτέραγα εις τού 
Λεονταριού τό Δερβένι— καί δέν έχω καρ.[/.ία αιτία  
διά νά ήμαι έχΟρός τών συμμαχικών στρατευμάτων, 
καί τ ί έπιασαν τό παιδί μου ένέχυρον. "Αν ήξευρα δτι 
τό νά κτυπήσω ήθελα ώφελήσν) την Πατρίδα μου τό 
έκαμνα καί άς είχαν καί τό παιδί μου ένέχυρον καί 
έτσι έπληροφορήθηκαν οτι δέν είχα είδησιν οί Γάλλοι 
μέ ένόμιζαν έχΟρόν τους, έγώ δέν τούς είχα δώσν) ποτέ 
αιτία. Ό  Κωλέτης καί το έναντίον κόμμα τούς έγιό- 
μισαν τά μυαλά, δτι 4γώ ήμουν έναντίον τους καί 
ρωσσολάτρης.

Είς δέκα ήμέραις φθάνει ό στόλος όπού έφερνε τον 
Βασιλέα είς τον κόλπον τού Άργους. Πριν δμως 
τούτο οί Φραντσέζοι έστειλαν καί έπιασαν τό σπίτι 
τού Τσαμαδοΰ όπού ήτον πρόεδρος τής Γερουσίας καί 
τον έκακομεταχειρίσθηκαν.Έξ αιτίας αύτής τής περι- 
στάσεως, καί άλλαις βίαις όπού έκαμναν είς τούς Γε- 
ρουσιαστάς άπεφάσισαν νά έβγούν άπό τό Άνάπλι. 
Έγώ είχα κατεβνί είς τό Άστρος, διά νά όμιλήσω 
διά μίαν ύπόθεσιν όπού έτρεχε. Μερικοί Γεοουσιασταί
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είχαν οχέδιον νά έβγούν είς τό ’Άστρος, νά εκλέξουν 
μίαν νέαν διοίκηση συνθεμένοι άπό τρεις, νά προσκα* 
λέσουν τον Ζαήμη και Μεταξά, καί νά κάμουν πρόεδρον 
προσωρινόν τον 'Ρικόρδο, έως δτου νά έλθν) ό βα«ι- 
λέας. Έφυγε ή Γερουσία, καί έξαφνα μία αύγή τους 
βλέπω είς τό "Αστρος* δέν έδέχθηκα την πρόταείν 
τους, όμως είπα νά σταθ·7) τό πράγμα έως είς τον 
ερχομόν του Βασιλέως, καί η Γερουσία έπήγε είς ταΐς 
Σπέτσαις καί έμεινε έκεΐ έως τον ερχομόν του Βζ- 
σιλέως.

"Οταν έβγήκε ή Γερουσία είς τό ’Άστρος εί^α 
στείλη τον Κωνσταντίνον διά νά γείννι συμφωνία είς τό 
Άνάπλι’ ή συμφωνία ητον νά βάλουν είς ολον τό 
κράτος τους ημισυ έπάρχους άπό του μέρους μας αν
θρώπους, νά επικυρώσουν τους λογαριασμούς όλων των 
στρατιωτικών διά τους μισθούς των καί άλλα- ό Κω- 
λέτης ητον σύμφωνος* έκτος νά μη γνωρίσν) την Γε
ρουσία, καί αύτοΰ ητον ή δυσκολία- διότι δέν ήθελα 
νά δεχθώ δλας τάς προτάσεις όπου ητον ωφέλιμοι 
δι’ έμέ, καί νά άφήσω τούς συντρόφους μου Γερσυ- 
σιαστάς' αυτοί όπου έζητοΰσαν νά γείννι μία Διοίκησις 
καί δέν έποόσμεναν έως δτου νά έλθνι ό Βασιλέας, 
έλεγαν: α' δτι ό Βασιλέας θά άργήσν) νά έλθν) είς την 
Ελλάδα καί τρεις καί τέσσαοους μήνας- β’ δτι 6'ταν 
έλθγι ό Βασιλέας θά ευργι είς τά πράγματα τούς εναν
τίους, καί τότε θά λάβγι άπό αύτούς μόνον πληροφο
ρίας ως ευρισκομένους είς τάς θέσεις καί με τούτο θά 
κρύψουν δλα των τά σφάλματα, που έκαψαν στόλους, 
άφάνισαν έπαρχίαις, έσκότωσαν τον Κυβερνήτη, κτλ. 
ένώ άν έγίνετο μία νέα διοίκηση άπό την Γερουσίαν, 
την οποίαν έως τότε οί Άντιπρέσβεις καί ό βασιλεύς 
τής Βαυαρίας ένόμιζε ώς νόμιμον, ήθελε δώσνι αύτή 
ή νέα διοίκηση πληροφορίας διά τάς πράξεις τών
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εναντίων, και να τούς γνωρίσν) τ ί άνθρωποι είναι, καί 
αν καί δ Κωλέτης μέ τούς γραμματείς έπεριενε να 
νομίζεται ώς διοίκησις, δ Βασιλέας να εύρί\ δύο κυ
βερνήσεις, καί νά μην άκούσνι καμμιά, καί νά άκο- 
λουθήσνι έδικόν του δρόμον. Ποτέ δέν έφαντάζετο κα
νένας άπό τό λεγόμενον Κυβερνητικό δτι δ βασιλέας 
φθάνοντας δέν θέλει τον έναγκαλιασθή ή τό πολύ δτι 
ήθελε άδιαφορήσν), διότι ένόμισαν δτι δ βασιλέας δέν 
θέλει έναγκαλιασθή, παρά οσοι έστάθηκαν πιστοί εις 
την μόνην τακτικήν Κυβέρνησιν, δπού έλαβε τό έθνος 
μας άπό την αρχήν τής έπαναστάσεως. Τέτοιαις ίδέαις 
είχαν δλοι οί Γερουσιασταί καί έν γένει δσοι ήτον Κυ
βερνητικοί.

Είς την Τριπολιτσά, δπου ήμουν, άνταποκρίθηκα 
μέ τούς δπλαρχηγούς τής Δυτικής καί Ανατολικής 
Ελλάδος, μέ δλην ττν Πελοπόννησον, καί μέ τά νη
σιά, καί κατ’ έξοχήν μέ ταΐς Σπέτσαις καί Τήνον, 
νά έτοιμάσουν πληρεξουσίους διά νά έλθουν νά συγ
χαρούν τον Βασιλέα μας είς τό φθάσιμόν του* δ σκο
πός μου ήτον νά συναχθούν δλοι είς τό Άργος νά 
δεχθώμεν τον Βασιλέα, καί δ κάθε άποσταλμένος νά 
έχνι καί άπό μίαν αναφοράν είς την δποίαν νά περιγρά- 
φωνται δσα κακά έγιναν έξ αιτίας μερικών λεγομένων 
συνταγματικών. Άφου έκτυπήθηκαν οι "Ελληνες μέ 
τούς Φραντσέζους είς τό Άργος άλλαξα σκοπόν, καί 
ήθελα κατεβ-7) είς τούς Μύλους* δέν ήξευρα την έπο- 
χήν δπού θά έλθν) δ Βασιλέας, καί δι' αύτό δέν έβίασα 
τούς άποσταλμένους νά μαζευθούν *0 Βασιλέας φθά
νει είς τό Άνάπλι.

6
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ΙΕ-

Τώρα είναι καιρός νά είπώ [χερικά πράγρατα όπου 
έχουν σχέσιν ρέ την άδικον καταδρορ,ήν ρου. Και ό 
Θήρσιος καί άλλοι ξένοι έπαράστησαν εις την Βαυα
ρίαν οτι έγώ ήρουν αρχηγός 'Ρωσσικοΰ κόρρατος, ότι 
εΐρ,αι αρχηγός ρ.ιάς φατρίας που δέν Θέλει τον Βασιλέα 
καί άλλα παρόροια* αυτοί ήταν ξένοι άνθρωποι καί 
ρ,ολονότι ό Κολιόπουλος έπληροφόρησε τον Βασιλέα 
καί την Βασίλισσαν διά τά φρονήρ.ατά ρου ύπέρ του 
Βασίλέως καί τους είπε οτι ήρπορεΐ νά ρείν/) ένέχυ- 
ρον εις την Βαυαρίαν, έως οτου νά φθάσγ) δ υιός του 
εις την Ελλάδα- ρολοντοΰτο ήοχοντο ρέ κάποιαν υπο
ψία. Εις τό' αγγλικό καράβι όπου έρβήκε ό Βασιλέας 
καί η Άντιβασιλεία, ί'σως τον έπότισαν καί έκεϊ τ ί
ποτε* τό έρ,πόδιον όπου έγινε νά πάγι δ Γενναίος εις 
τό Μονάχον τό παρεξήγησαν. Έρχεται ό Βασιλέας 
εις τους Κορφούς, ρ,αθαίνει οτι ή Γερουσία έβγήκε 
άπό τό ’Δνάπλι καί έβγήκε ρέ κακούς σκοπούς* έρχε
τα ι έως απέξω άπό την Μάνην, καί ρανθάνει οτι οί 
Φραντσέζοι έκτυπήθηκαν ρέ τούς "Ελληνας καί ότι 
έκεΐνοι οί "Ελληνες ήτον άνθρωποι τοΰ Κολοκοτρώνη, 
καί ήθελε νά άντισταθή ό Κολοκοτρώνης εις τό ξερ- 
παρκάρισρα τοΰ Βασίλέως ρέ δέκα καί δεκαπέντε χι
λιάδες* ήλθαν λοιπόν φουσκωρένα τά ριυαλά έναντίον 
ρ.ου. Μέ γράφουν άπό τό Άνάπλι καί ρέ ειδοποίησαν 
τά  πάντα. Έγώ έλυπήθηκα νά ίδώ οτι αί ρ^διουργίαις 
έφθασαν νά παραρορφώσουν την αλήθειαν, καί άφησα 
εις τον καιρόν διά νά γνωρίσν) δ Βασιλέας καί τούς 
ανθρώπους καί τά πράγρατα. Έρχοραι είς την φερ- 
γάτα του Ρικόρδου, ζητώ νά παρουσιασθώ είς τόν Βα-
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πουλον, μέ άπεκρίθηκαν οτι δέν δέχεται έπισήμως 
ακόμη, καί νά παρευρεθώ κα'ι έγώ εις τόν τόπον όπου 
ήθελε έβγν) ό Βασιλέας. Ό  'Ρικόρδος έδωκε γεύμα 
καί έσυμφάγαμεν μέ τόν στρατηγόν τών βαυαρικών 
στρατευμάτων και μέ τόν θειον του Βασιλέως καί 
Σμάλτς· τούς έκατάλαβα οτι ήταν ύποπτοι.

Ηλθε ή ήμέρα τ^ς έκβάσεως τού Βασιλέως καί 
έβγήκα καί έγώ καί ανταμώθηκα μέ τόν Κουντουριώτη, 
μέ τόν Κωλέτη, Ζαήμη καί λοιπούς· έφιληθήκαμεν. 
Έβγήκε δ Βασιλέας· έκινήσαμεν καί έμβήκαμεν εις 
τό Άνάπλι. Έκεΐ έπαρουσιασθήκαμεν κάθε ημέρα 
•^ρχοντο έπιτροπαί, άλλά άλλαζαν τά πράγματα καί 
δέν έ'καμαν ούτε άναφοραϊς, ούτε τίποτα. "Ελεγε ό 
Βασιλέας οτι έφέρθηκαν οί "Ελληνες μέ ανδρείαν εις 
την έπανάστασιν, οτι άφ'Τίκε τούς γονείς του, την πα
τρίδα του, διά να Ιλθ·/) εις την νέαν πατρίδα, νά συν- 
εργασθ-71 διά την εύτυχίαν τίίς Ελλάδος, καί άλλα 
τέτοια δπού συνειθίζουν οί Βασιλείς, καί ε'καμε προ- 
κήουζιν εις αύτό τό κεφάλαιο. Έπέρασαν δύο τρεις 
ήμέραις, διάλυσα τούς παλαιούς μου άζιωματικούς, 
στρατιώτας, ύπασπιστάς μου, γραμματικούς μου, καί 
τούς είπα: «Πηγαίνετε εις τό καλό, καθήσετε εις τά 
σπίτια σας ·ησυχοι καί τώρα δπού ήλθε δ Βασιλέας 
θέλει γνωρίσ·/) τούς ανθρώπους καί τά πράγματα τού 
τόπου μας, καί θέλει άνταμείψν) τον καθένα κατά τάς 
πράζεις του καί κατά τάς εκδουλεύσεις του. » "Επειτα 
τού παρρησίασα μίαν αναφορά καί τού έπρόσφερα τό 
κάστρο τ?}ς Καρύταινας, τό δποϊον είχα φτειάσγ μέ 
τά έζοδά μου. Έλεγα εις την αναφορά μου, οτι τό 
κάστρο τό Ιφτειασα διά νά χρησιμεύσεις την ανάγκην 
τής πατρίδος μας, τώρα δέν μού χρησιμεύει πλέον καί 
σάς τό προσοέοω. 'Ο σκοπός μου ητον νά δώσω τό 
παράδειγμα,ώστε όσοι είχαν φτειάσει καί άλλοι πύρ
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γους ή οχυρώματα έξ αιτίας των περιστάσεων να τα 
δώσουν. Έλαβα άπόκρισι ευχαριστήριον καί δτι θέλει 
φυλαχθή ή ιδιοκτησία μου. "Οσον ήμπόρεσα έκαμα τό 
χρέος μου εις τήν πατρίδα καί έγώ καί δλη ή φαμε- 
λιά μου· είδα τήν πατρίδα μου έλεύθερη, είδα εκείνο 
δποΰ ποθούσα καί έγώ, καί δ πατέρας μου, καί δ πάπ- 
πος μου καί δλη ή γενεά μου,καθώς καί δλοι οί "Ελλη
νες. Άπεφάσισα νά πάω εις ένα περιβόλι δποΰ είχα 
έξω άπό τό Άνάπλι’ έπήγα, έκάθησα καί άπερνοΰσα 
τον καιρόν μου καλλιεργώντας" καί ευχαριστούμην νά 
βλέπω νά προοδεύουν τά μικρά δένδρα δποΰ έφύτευα. 
Εις ολίγον έστειλα ενα σπαθί του άδελφοΰ τοΰ Βασι- 
λέως ήγεμόνος Παύλου Λουδοβίκου.

Έπήγα εις τήν Τριπολιτσά διά νά περάσω ενα δύο 
μήνες, διότι έφοβήθηκα νά μήν άρρωστήσω άπό τήν 
κάψα εις τό ’Ανάπλι. Έπήγα εις τήν Τριπολιτσά, 
άποκεΐ έπήγα είς ένα πανηγύρι τής άγίας Μονής, 
οπού έπήγαινα κάθε χρόνο δτι είναι ιδιοκτησία μου. 
Όπίσω είς τό Άναπλι οί ραδιούργοι δέν ελείψαν νά 
παρασταίνουν είς τήν Κυβέρνησιν, δτι δ Κολοκοτρώ- 
νης κάμνει συνελεύσεις καί άλλαις παρόμοιαις ψευ- 
τιαΐς. Ό Ζωγράφος δποΰ ήτον νομάρχης τής Αρκα
δίας, (τόσον καί δ Μάνος δποΰ ήτον διευθυντής;, καί 
άν ήτον τίποτε έπρεπε νά τό ήξεύρν) αυτός, έπήγε 
είς τήν Άντιβασιλεία καί έπληροφόρησε,δτι δλα αυτά 
ήτον ψεύματα. Έγύρισα όπίσω είς τό Ά νάπλι’ έπήγα 
έχαιρέτησα τον Βασιλέα, τήν Άντιβασιλείαν, τούς 
είδα μουδιασμένους, πλήν δέν έκατάλαβα τίποτες* 
έμεινα είς τό περιβόλι μου. Έκεΐ ήλθαν τήν νύχτα 
είς τάς 7 Σεπτεμβρίου, καί μέ έπήρε ό Κλεώπας μοί
ραρχος μέ σαράντα χωροφύλακας καί μ’ έπήγε είς τον 
Ίτσκαλέ, καί μ’ έπαράδοσε είς τον φρούραρχον καί 
μ’ έβαλαν έξη μήνες μυστική φυλακή, χωρίς νά ίδώ



Ο ΓΕΡΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗΣ 8 5

άνθρωπον, έκτος του θεσμοφύλακα· δέν ήξεϋρα τ ί γ ί
νεται διά εξ η μήνες, ούτε ποιος ζή, ούτε ποιος άπέ- 
θανε, ούτε ποιον έχουν είς την φυλακήν διά τρεις 
ήμέραις δέν ήξέυρα πώς υπάρχω, μου έφαίνετο δνειρο, 
έρωτοΰσα τον εαυτόν μου άν ήμουν έγώ ό Εδιος ή άλ
λος κανείς· δέν έκαταλάβαινα διατί μέ Ιχουν κλει
σμένο.

Μέ καιρόν έπέοασε από τον νουν μου, δτι Εσως ή 
Κυβέρνησις βλέποντας την ύπόληψιν όπου 2χει ό λαός 
προς έμενα, μέ φυλακώνουν διά νά μου κόψουν την 
έπιοροήν, δεν έπίστευσα ποτέ,ότι Θά φθάσουν είς αυ
τόν τον βαθμόν, διά νά φκειάσουν ψευδομάρτυρες. 
"Επειτα από εξ μήνες μάς έκοινοποίησαν την κατη
γορίαν, οτι τάχα έκάμναμεν άναφοραΐς πότε έναντίον 
δλης τής Άντιβασιλείας, πότε έναντίον τών δύο με
λών, καί υπέρ του Άρμανσπέργ· δτι ήθέλαμεν νά κά- 
μωμεν έπανάστασιν, και δτι έβγάζαμε δι’ αυτόν τον 
σκοπόν καί λγστάς, δλα άρατα θέματα. Σάν μ’ έκοι- 
νοποίησαν αυτά, έβαλα υποψία ευθύς δτι είναι χέρι 
τής Κυβερνήσεως καί θά μάς χαλάσουν* μάς έβαλαν 
είς τό δικαστήριον* έκεΐ έπαροησιάσθηκαν μερικοί ά τ ι
μοι μικροί άνθρωποι ψευδομάρτυρες, καί έλεγαν πώς 
είδαν άναφοραΐς καί άλλα ψέμματα* ήλθαν άπ’ δλα 
τά μέρη τίμιοι άνθρωποι, νοικοκυραΐοι, είπαν πώς δλα 
αύτά είναι ψέμματα, δτι αυτοί είναι κακής διαγωγής 
άνθρωποι* πλήν ποϋ ήκουαν αυτούς ; ήθελαν τον σκο
πόν τους, καταδίκην* έξαφνα μανθάνω δτι βιάζει ό 
Σχινάς μινίστρος τής δικαισύνης τό δικαστήριον καί 
υποχρεώνει τόν πρόεδρον Πολυζωίδην καί Τερτσέτην 
νά υπογράψουν μέ βαγιονέταις.

Μάς κατέβασαν, μάς έδιάβασαν την άπόφασιν* είδα 
τόσαις φοραΐς τόν θάνατον, καί δέν τόν έφοβήθηκα, 
ούτε τότε* καλλίτερα είναι όπου σκοτώνομαι άδικα
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παρά δίκαια. Τον Κολιόπουλο έλυπόμουνα διότι είχε 
φαμελιά μεγάλη- έφάγαμε τό βράδυ1 την αυγή έκά- 
μαμε την διαθήκη μας καί έπροσμέναμε την ώρα του 
θανάτου. Μετά δύο ώρας έμάθαμε ότι ό Βασιλέας μάς 
έκαμε χάρη την ζωήν μας άπό τό άδικο. Μάς έπή- 
γαν εις τό Παλαμήδι εις σιγουρότερον μέρος. Έστα- 
θήκαμε και έκεϊ ένδεκα ρ.ήνες. Ό Βασιλεύς όταν άνέ- 
βηκε εις τον θρόνο έκαμε διαταγή καί μάς έλευθέοωσε 
άπό αυτήν τήν φυλακήν τήν τόσον άδικη. Έκατέ- 
βηκα άπό τό Παλαμήδι- ή υποδοχή όπου μου έκαμεν 
δ λαός, με έκαμε νά λησμονήσω ολαις ταΐς δυστυ- 
χίαις όπου επέρασα- έβλεπα άλλους νά κλαίουν, άλ
λους νά γελούν, καί όλοι νά φωνάζουν ζήτω ! ζήτω ή 
δικαιοσύνη και ό Βασιλεύς ! Έκάθησα δύο τρεις ήμέ- 
ραις εις τό σπίτι μου καί έπειτα ήλθα ε’ις τήν Αθήνα- 
έπρόσφερα τό σέβας μου καί τήν εύχαρίστησίν μου εις 
τον Βασιλέα καί εις τον Άρμανσπέργ, καί έπειτα 
έκάθησα ήσυχος έως τούτην τήν ώρα όπου διηγούμαι 
α υτά .*

Τό καλοκαίρι τού έτους 1836.



ΡΗΤΑ ΤΟΥ ΓΕΡΟΤ ΚΟΑΟΚΟΤΡΟΝΗ
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Κ ατά «αράδοβιν.
Μερικά ό έκδοτης ήκουσεν άπδ τδ στόμα του. Ή ονομασία 

γέρος τοϋ έγεννήθη, επειδή ήτο πολύξερος, έξυπνος, είχε πονη- 
ρίαις’ δΟεν καί τδ τραγούδι τοϋ παλαιού χαλασμού τών Κολοκο* 
τρωναίων λέγει :

'Ο Θοδωράκης, πολύ πονηρεμένος.
Έγλύτωσε ό καυμένος.

Εις τα έθνη δπου ή παιδεία δεν είναι έξηπλωμένη καί ή επι
στήμη δεν φωτίζει τους νέους, οί γέροντες έχουν τά πρωτεία 
τής γνώσεως' οποίος είδε πρωϊμώτερα τδν ήλιο, εχει καί πράξιν 
περισσότερη τής ζωής.

Άπέδιδεν εις τρία αίτια  τάς νίκας του Ίμπραή'. - 
πασα: α' δτι ή Τριπολιτσά έσώζετο καί την είχε κ' · - 
τρον, β’ εις τους Τούρκους τούς σκλάβους τούς έν · · 
πίους, καί γ εις την φυλάκισιν τών οπλαρχηγών.

'Ο Μάρκο Μπότσαρης ελεγεν είχε πολύν νοημοσύ
νην ό Φώτος Τζαβέλας ητον το τέλειο.

Απέδιδε την Ιπιρροήν του είς την Πελοπόννησο
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εις τά ακόλουθα: Οί άνδρειότεροι τ·71ς Πελοπόννησου 
δέν έζοΰσαν πλέον εις την άρχήν τής έπαναστάσεως. 
Τό όνομα τής οικογένειας του. Ή είδησις όπου είχε 
των τόπων διά την περασμένην του κλέφτικην ζωήν· 
καί τέλος έγνώριζε καί ώμιλοΰσε εις τους έντοπίους 
την γλώσσαν των. "Αν έζοΰσαν έλεγεν οί παλαιοί, 
ήθέλαμεν κυρίευαν) μέ ευκολίαν την Πελοπόννησον τον 
πρώτον χρόνον.

Έδιηγεΐτο πολλά θαύματα τής πλατομαντείας, καί 
έπίστευε κάποτε εις τά όνειρα τα. "Οταν ώνειοεύετο 
οτι βλέπει συνοδίαν γάμου έξήγα τό όνειοον οτι είναι 
Τούρκοι, καί εί μέν έποοχωροΰσαν, έσήμαινεν ότι δίν 
έμελλαν νά πολεμήσουν, εί καί έστεκαν καί έ/ό- 
ρευε μαζί τους παίζοντας τά ταβούλια έσήμαινεν οτι 
είχε πόλεμον,καί έκαμνε τάς αναγκαίας προετοιμασίας.

Έδιηγεΐτο μέ πολλήν χάριν τον άκόλουθον μύθον. 
"Ενας Σουλτάνος μίαν φοράν ήθελησε νά πεοιηγηθή 
τό βασίλειόν του, νά μάθν) τά διάφορα ήθη τών υπη
κόων του, καί νά τους διοική όπως πρέπει. Οί αΰλι- 
κοί του έναντιώνοντο εις αυτήν του την άπόφασιν πα- 
ρασταίνοντές του ότι είναι άμαθος εις ταΐς κακοπαί- 
θειαις καί τους κινδύνους του ταξειδίου. Ό  Σουλτά
νος έπέμενε. Τότε ένας γέρος Τούρκος, μέ μεγάλην 
ΰπόληψιν,είπε του Σουλτάνου: «Είναι τρόπος νά περιη- 
γηθίΐς καί νά μάθνις τά ήθη τών υπηκόων σου χωρίς 
νά ταζειδεύσγις' κάμε νά σοΰ φτειάσουν τσατήοια όπου 
ολα, από τό χώμα έως τά ξύλα όπου έχουν νχ τό 
σκεπάζουν, νά είναι άπό τον τόπον όπου έπιθυμεΐς νά 
μάθτρς’ κοιμάσαι έπειτα εις καθένα άπό αυτά μίαν
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νύκτα και είς τον ύπνον σου θά σου παρουσιασθέ ό 
τόπος απ' όπου είναι τό τσατηρι μέ τούς κατοίκους 
του καί με τα έργα όπου συνειθίζουν, καί έτσι Υΐ«.7το- 
ρεΐς νά μάθεις ότι επιθυμείς, χωρίς νά κακοπάθεις τα~ 
ξειδεύοντας. »Ό Σουλτάνος έκαταπείσθη εις τούς λό
γους του γέρου, καί έκαμε καί τού έφτειασαν τσατηρια 
όπως ό γέρος τού είχε παοαστησει.Τού έφτειασαν τσα- 
τέρια άπό κερεστέ τές “Ρούμελης, άλλο άπό τές Α να
τολές, άλλο άπό τές Αίγυπτου, καί άλλο άπό τού 
Μωρέως, καί είς καθένα άπό αύτά έκοιμήθη μίαν νύ
κτα. Κοιμώμενος είς τό τσατηρι τές 'Ρούμελης είδε 
πολέμους, άτια νά χλιμιντρούνε. Έκοιμηθη είς τό 
τσατήοι τής Ανατολές καί έκοιμηθη γλυκά ωσάν νά 
πίν) αφιόνι. Έκοιμηθη είς έκεΐνο τές Αίγύπτου καί 
είδε τό Νείλο νά χύνε) πλειμμύρα θησαυρού, άλλά 
πλούτε) τυφλά. Έκοιμέθη καί είς τό τσατηρι τού Μω
ρέως καί είδε τρεις χιλιάδες διαβόλους μέ δαυλούς 
άναμμένους ’ςτό χέρι νά τρέχουν καί νά κάνουν ταραχή 
ανυπόφερτε).

Μού ελεγεν ό Νικηταράς ότι ό Γέρο Κολοκοτρώνεις 
έρωτέθει μία φορά : ποιος ήξεύρει περισσότερα, ό διά
βολος έ δ άνθρωπος ; Καί αυτός άπεκρίθει : ό άνθρωπος 
έπειδη άν καλολογαριάσης ζ·?ί (καί τό άπέδειχνε) μό
νον είκοσι χρόνους καί ηξεύρει τόσα, καί ό διάβολος 
είναι άπέθαντος (λέξις τού Νικηταρά). Ή άπάντεισις 
τού Θ. Κολοκοτρώνε) έχει την δύναμιν νά φανερών·/) 
τό πλούτος των κεφαλαίων τά  όποια επισωρεύει η 
παράδοσίς των αιώνων.

Είς την Τριπολ'.τσά, είχον γράψε) σάτυραν εναντίον
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του Κολοκοτρώνη και την έτοιχοκόλλησαν εις την 
εκκλησίαν ητο Κυριακή και έσυνάχθη κόσμος και 
έδιάβαζεν. Ό  Γέρο Κολοκοτοώνης έχήγαινεν εις την 
Εκκλησίαν νά λειτουργηθεί, καί δταν είδε τον κόσμον 
συμμαζωμένον, έστειλε τον Γραμματικόν του νά ίδίί 
τ ί τρέχει. Ό Γραμματικός έχεστρεψε και έμούδιαζε 
νά του είχή. "Εμαθε τέλος χάντων τί είναι. Τότε 
έπ^γε, την έξεκόλλησε καί την έχ·7,ρε ’ςτό χέρι καί 
δταν άπόλυσεν ή εκκλησία, την έδωκε του χαπά καί 
τον υποχρέωσε νά την διαβάσγι μεγαλοφώνως εις τον 
λαόν. Έχειτα, είχε : «Κρίνετε άν μέ βρίζουν δίκαια" » 
καί τινες λέγουν, έχρόσθεσε : «Ό κάλχικος χαράς μ.έ- 
νει ’ςτό νοικοκύρη του».

"Οταν ήκουσέν δτι ό Σκούρτης έκλέχθη στρατάρχης 
είχε «Τώρα δίν λείχει χαρά νά διορίσουν καί τον 
Γέρο Νοταρά ναύαρχον αντί του Μιαούλη.»

Τό άν, έλεγεν, έσχάρθη χολλαΐς φοραΐς αλλά δέν 
έφύτρωσε.

Εις τό Βασίλειον τού Μαρόκου θά ’χήγαινα νά χο- 
λεμήσω, δχι άλλου εις τόχον χριστιανικόν. Ώς τον 
αετόν χού χάγει ψηλότερα αχο τα αλλα χουλια εις 
τον ουρανόν, άλλ’ άγναντευει χάντοτε την φωλιά του 
έκύταζα καί έγώ την Πελοχόννησον.

Άνέγνωσα, έλεγε, τον βίον τού Σκεντερμχεη, εσυλ- 
^.ογούμην τά εργατου’δέν έκλεί τθη χοτέ εις τηνΚρογιχ.
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'Όσαις φοραΐς καί άν έγράφθη εις ζένην στρατιω
τικήν υπηρεσίαν δέν έκρέμασε ποτέ φούντα εις το 
σπαθί του, έξηγών κατά γράμμα τούς .στίχους του 
πολεμιστήριου άσματος του 'Ρήγα

Κάλλιο για τήν πατρίδα κανένας νά χαθγί,
"Η να κρεμάσγι φούντα για ξένον ςτο σπαθί.

Ό Θεός, έλεγε, έδοσε την υπογραφή του διά τήν 
ελευθερίαν τής Ελλάδος, δέν τήν παίρνει όπίσω.

Εις άπεσταλμένον από φίλον του στρατιωτικόν έπί- 
σημον ό όποιος του έμηνούσε νά σκοτώσ·/) τον Α. Δ., 
νά βγάλγι από τήν μέση τόν Ζαήμη, είτεμή τό γένος 
δέν βλέπει σωτηρίαν, έλεγε, ακούοντας τήν παραγγε
λίαν: «Ου I νά χαθή, θαρρεί πώς είναι μύγες, είναι
άνθρωποι, έχουν καί αυτοί τό φύσημα του Θεού.»

Εις τήν πολιορκίαν τής Τριπολιτσάς ένας άξιοιμα- 
τικός του τού λέγει φοβισμένος, τού έδειχνε καί τό 
μέρος, οτι βλέπει στράτευμα άρραδιασμένο, τ ί στρά
τευμα είναι, ύποπτο, τάχα φιλέλληνες τακτικοί ή 
Τούρκοι ; — Τηράει καλά ό στρατηγός, έπειτα λέγει 
τού αξιωματικού : ανΟρνεια είναι, βρέ, δρνεια' άφοΰ 
έφιλεύθηκαν τον Χατζή Κουλελέ αναπαύονται άρρα- 
διασμενα, ώς είναι συνήθειο τους, νά τόν χωνεύσουν.» 
('Ο Χατζή Κουήελές Τούρκος πολεμικός σκοτωμένος).

Πηγαινάμενος μίαν φοράν από τάς Αθήνας εις τό
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Άνάπλι, όταν έρωτήθη τ ί νεώτεοα ειδεν είς τάς Α 
θήνας είπε : «Είδα πράγμα όπου δέν τό είδα άλλη 
φορά τόσων χρονών όπου είμαι, ή γυναίκες ώς τώρα 
ήξευρα πώς έφούσκωναν άπ’ όμπρός, είς τάς Αθήνας 
είδα δτι φουσκώνουν άπό πίσω». ’Απέβλεπεν ό λόγος 
του τό άδιάντροπον τών τότε γυναικείων φορεμάτων.

Είς τον Μιστρά, άν δέν σφάλλω, του έκατάδο,καν 
δύο γυναίκας άτίμου διαγωγής, αί όποΐαι εξέκλιναν 
τούς στρατιώτας του. "Εκαμε καί του ταΐς έφεραν καί 
βλέποντας έ'να χωράφι μέ τσουκνίδες έκαμε καί ταΐς 
έγύμνωσαν καί ταΐς έκύλισαν είς ταΐς τσουκνίδαις.

"Ενας ανεψιός τού Ά λή  Φαρμάκη, ό'ταν ήσαν κλει
σμένοι είς τον πύργον του θείου του, έλεγε πρός τον 
Κολοκοτρώνη : «Κρίμας όπου δέν είσαι Τούρκος- μέ- 
γας αφέντης θά γίνουσουν. » — «“Αν γένω Τούρκος θά 
μέ σουνετεύσουν.» — «Βέβαια.» — «Εμάς όταν μάς 
βαπτίζουν ρ.άς κόβουν άπό τά μαλιά τής κεφαλής 
μας τρίχες καί ταΐς βάζουν είς τό εικόνισμα τού Χρι
στού. *Αν γίνω Τούρκος, είς τον άλλον κόσμον θά μέ 
τραβούν ό Χριστός άπό τά μαλλιά καί ό Μωάμεθ από
την...... καί δέν θέλω νά βάλω είς παρόμοια διαφορά
δύο τέτοιους προφητάδες.»

"Οταν άπό τό Ναύπλιον τον έπήγαιναν είς την 
"Τδρα, είς τον δρόμον τον άπήντησε έ'νας καί τόν 
ύβριζε καί έπτυε. Στρεφόμενος τότε προς τούς στρα
τιώτας οί όποιοι ήσαν τριγύρω του καί είς τον κόσμον 
είπε: «Κρίνατε σείς άν μοΰ πρέπει τοιαύτη καται_
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σχύντι». Οί στρατιώται χαΐ οΐ λοιποί έδίωζαν τον 
υβριστήν κακήν κακώς.

"Οταν σαράντα χωροφύλακες μέ τον Μοίραρχον έπνι
γαν, νύκτα, να τον πάρουν από τό περιβόλι του, εις 
τό Άνάπλι, έπί Άντιβασιλείας, είπε: «Έφθανε να 
μου στείλουν ένα σκυλί μαλιαρό άπό έκεΐνα όπου κά
νουν θελήματα, μέ ενα γράμμ,α νά πάω είς τ ’ Άνάπλι 
καί μέ ενα φανάρι είς τό στόμα του να μ.άς φέγγνι 
καί τών δυωνών μ.ας. »

"Οταν έπειτα άπό τήν καταδίκην του του έδόθη 
είδησις δτι ό Βασιλεύς του χαρίζει την ζωήν καί μό
νον τον άφίνει είκοσι χρόνους φυλακή είπε: «Θά γε
λάσω τον Βασιλέα δέν θά ζήσω τόσους».

Ευρισκόμενος είς τάς Αθήνας έβγαλε είς τά οπί
σθια ένα σπειρί. Διά νά μάθν] πόσον ήτο μεγάλο έκρα- 
ξεν εναν νά του τό ίδή, καί αυτός του άπεκρίθη, είναι 
σάν ρεβίθι" κράζει άλλον έπειτα τον ρωτά, καί τού 
λέγει είναΐ'σαν καρύδι- κράζει τρίτον, καί του λέγει, 
είναι σάν αυγό. «Περίεργον, έστράφη τότε καί είπε,
άπό τό κεφάλι μ.ου ώς τον κ..... μου, καί δέν μπορώ
νά μάθω τήν άλήθεια.»

Εις τήν νήσον Ζάκυνθον, όταν άπέθανεν ή γυναΐκά 
του, εις τό μνημόσυνόν της έπήρε είς τό κεφάλι του 
τον δίσκον μέ τά κόλυβα άπό τό σπίτι του έως είς 
τήν έκκλησίαν, σημεϊον τής άγάπης του.
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Έσυνείθιζε και έπαιρνε τόνΚουλΐνον [Αίκρόν την ηλι
κίαν καί ανέβαιναν από την Παναγίαν του ΙΙικρίδη 
τόν δρόμον του κάστρου, εις Ζάκυνθον, του έδειχνε 
την Πελοπόννησον καί τά βουνά της και του έλεγε : 
«Έκει εζησαν οί προπάτορες ριας, τώρα ή γή έκείνη 
στενάζει είς τόν ζυγόν κτλ.

Ε’ις την αυτήν νήσον ύβριζό(αενος άπό συντοπίτι- 
σκίς του, ένφ συνέτρωγε [χέ άλλους φίλους είς την 
εξοχήν, Ιθύμωσε καί ταΐς έκτύπησε τό σπαθί. Δέν 
έ,ταρηγορεΐτο έπειτα διά τό άγενές έργον του.

Γέλωτα άσβεστον του έπροξενούσεν ή ένθύ .̂ησις 
τής έπιστολής φίλου τινός οστις του έγραφεν άπό την 
Κΰρώπην: «"Η νά έλευθερωθούμεν, ή νά χαθήτε».

Ή φιλοσοφία είναι παρατήρησις,τόνήκουσα νά λέγγ).

Διά νά δείζνι τό φιλοπαλλήκαρον των Τούρκων άνέ- 
φερε [χίαν φοράν, οτι άφ’ ού έσκοτώθη ό ανδρείος Ζα- 
•/αριάς καί τού είχαν τό κεφάλι του εις την Τριπο- 
λιτσά, ένας Τούρκος διά περίγελων τό έστόλισε μέ 
ένα τριαντάφυλλον, καί άλλοι Τούρκοι έκεΐ παρόντες, 
έδειραν κακώς τόν χωρατατζή.

Πλαγιάζοντας [λίαν φοράν είς ένα όντά [χέ τόν Κύ
ριον Ν. Πονηρόπουλον τόν όποιον φιλικώς πως έλεγε 
Πονηρόν, έδασκάλευσε τό μικρό του έγγόνι, όταν θά
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ελεγε τό Πάτερ ήμώίν, φθάνοντας είς τό, άλλα £ύσαι 
ή,ιχάς άπό του πονηρού, μεταζύ του πονηρού καί του 
Αμήν νά είπ·?ί Νικολάκη* ούτω καί έγεινε, καί έγέ- 
λασαν πολύ καί οι δύο.

"Ενας έτυχε διερμηνεύς μεταζύ τού 'Ρώσσου Ναυ
άρχου 'Ρικόρδου καί τού Γέρου Κολοκοτρώνη, καί 
επειδή ήλθε λόγος διά τό κάψιμον τ·7ίς φεργάδας είς 
Πόρον είπεν ό Κολοκοτοώνης, τό φταίζιμον τό έχει 
δ γκενεράλ Κουτουζόφ, καί όχι άλλος. *0 'Ρεκόοδος 
μέ άπορίαν είπε, τ ί εχει νά κάμνι έδώ δ Κουτουζόφ- 
έχαμογελούσεν δ Γέρος πού σάν καί έβλεπε νά πειοά- 
ζεται ό 'Ρικόρδος- δ διερμηνεύς τότε έζήγησεν είς τόν 
'Ρικόοδον. οτι παίζει μέ την λέξιν Κουτού-ζω-φ μή 
θεωρώντας την πράζιν τού Μιαούλη πράζιν άνθρώπου 
γνωστικού καίοντος τό σπίτι του.

Είς την θανήν τού μχκαρίτου Α. Ζαίμη, άκολου- 
θώντας τό λείψανον έκλαιγεν άπαρηγόρητα. Ό Κύριος 
Τ. ζηλωτής νά άκούσγι την καρδίαν, τού λέγει- «Δέν 
ένθυμεϊσαι ταΐς διχόνοιαίς σας;» άπεκρίθη- «Έστα- 
θήκαμεν συχνά έχθροί άνάμεσόν μας, άλλά δέν τον 
έμίσησα ποτέ» - δείχνοντάς του συγχρόνως άλλον έζο- 
χον άγωνιστην τής πατρίδος τού είπεν- «Έσταθή- 
καμεν συχνά φίλοι, άλλά δέν τόν ήγάπησα ποτέ.»

Όθωμανός Πελοποννήσιος ήλθεν άπό την Αίγυ
πτον είς τάς Αθήνας κατά τό 1836. Έφερε καί ένα 
άτι, δώρον τού Κολοκοτρώνη άπό τούς Συχνετζιμπέΐ- 
δες. Ό Κολοκοτρώνης έφιλοζένησε τόν Τούρκον συντο
πίτην του- είς τό γεύμα ήκουσα νά τού λέγιρ : «Νά

7
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εύογις άράδα και νά ε’ιπίΊς εις τον Ίμ,ποαήμ Πασά, νά 
έχη χάριν πώς εγώ καί άλλοι στρατιωτικοί τής Πε
λοπόννησου εΐμεθα φυλακισμένοι, είτεμή πιθαμή γής 
δίν έκέρδιζεν είς την Πελοπόννησον.» Μέ τόσην πεποί- 
θησιν ώμιλούσεν, όπου ίσως και ελεγεν αλήθειαν, και 
ανάθεμα ταΐς διχόνοιαις. Ηλθε καί έπνεε τά λοίσθια 
ή Ελληνική ελευθερία όταν δ Ίμπραίμης άλώνιζε την 
Πελοπόννησον καί έπεφτε τό Μεσολόγγι πολεμούμ.ε- 
νον άπό τούς δύο στρατάρχας. Ή ναυμαχία τού Ναυα- 
ρίνου και ή έκστρατεία του Μαιζών Ισωσαν την έλευ- 
θερίαν' αλλά πόσον έκατέβη ή αξία της !

Όμ,ιλώντας διά τον Ναπολέοντα ελεγεν, «’Ο Θεός 
τού πολέμου.»

Έδιάβαζεν ό Κολοκοτρώνης, όντας εις Ζάκυνθον, 
τό Εύαγγέλιον, εις την έκδοσιν την αγγλικήν, την 
έμποδισμένην άπό την Εκκλησίαν. Έτυχε παρών δ 
Δίκαιος Φλέσσας, τότε νέος καί αναγνώστης. «Μην 
διάβαζες, τού λέγει, δέν πρέπει, έχει άφορισμόν ό Πα
τριάρχης· έσύ πού διαβάζεις είσαι καταραμ-ένος, ώρ- 
γισμένος άπό τον Θεόν,» τού τό δευτεροεϊπε. "Αναψεν 
δ γέρος" σού άοπάζει τον Δίκαιον άπό τά μαύρα πε
ρίσσια μαλλιά του, τον βάνει κάτου, και έτρόμαξαν 
οί φίλοι νά τον γλυτώσουν άπό τά χέρια του.

Ό  Κολοκοτρώνης, μ.ού φαίνεται, ένθυμ.ήθη τό Πα
τριαρχικό αφοριστικό τού έτους 1804, μέ τά δποΤο 
βέβαια δέν ήτον εις άομ.ονίαν. Ό νέος αναγνώστης 
έσυοεν άθέλητα τό δοξάρι του σ! χορδήν μ.εστήν άπό 
παλαιαΐς λύπαις τής καοδίας του· οί δοξαοιαΐς τού 
έπόνεσαν διότι ένθυυ.ήθη τό αΙμ.α των συντοόοων, και 
τό παπαδίστικο Συνοδικό. Καί ίσως άκόμη αυτά τού
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έβασάνιζαν τον νούν, όταν 30 έτη έπειτα εις τό 
φαεινότερο φώς τής έλευθερίας, άπό τον άμβωνα του 
Δημοσθένους, μέ δύναμιν ή οργήν Δημοσθενικήν έδη- 
μοσίευε τήν τρομεράν άπόφασιν. «Αυτός (6 Πατριάρ
χης) έ'κανεν ότι του έλεγεν δ Σουλτάνος».

Τήν εορτήν τών άγιων Άσωμάτων έζεφώνησεν δ 
Κολοκοτρώνης τον λόγον, όπου σώζεται ή εκφραστική 
του φοάσις. Ή έξουσία τών Αθηνών ύποπτη, έπειδή 
δέν ήξευοε τΐ θά είπΤ), ακούοντας ότι μέλλει νά βοελνι 
λόγον, απόλυσε τούς χωροφύλακας διά νά τον έμπο- 
δίσουν νά μιλήσν). Ό Κολοκοτρώνης είχε τελειώσϊ), 
και Ικατέβαίνε. Εις -ίόν πλάτανο του παζαριού είδε 
τούς χωροφύλακας νά τρέχουν. «Μήν πάτε, τούς φώ
ναζε, τά είπα- δέν μ’ εύρίσκετε πλέον έκεΐ».—Ή δη
μηγορία εκείνη μέ τόσον φυσικό, εις τήν θαυμαστήν 
Πνύκα, άπό "Ελληνα πολεμιστήν στεφανοφόρον τά 
άθλα τής νίκης καί τής έλευθερίας, ήτον ώς μία νε- 
κρανάστασις τού άμβωνος τού Δημοσθένους· και τ ί 
φαεινότερον φώς έλευθερίας ;

«Κτύπα τό ποδάρι σου, είσαι Βασιλέας», λέγουν 
οτι είπε μία φορά ε’ις τον Βασιλέα. — Μέ αυτόν τον 
λόγον έδιδε πιστοποιητικό τής δυνάμεως αυτής τής 
θεσμοθεσίας (τής βασιλικής) εις τήν Ελλάδα. Κάνει 
οσο καλό θέλει, άν θέλν).

Προγνώστης τού θανάτου του καί άνθρωπος αγά
πης καί χριστιανική ψυχή έσυγχωριώτανε μέ όσους 
είχε πειραχθή ή έχθρευθ-ή εις τήν -ζωήν του" όθεν καί 
έταξείδευσεν επίτηδες εις τήν "Υδραν τό 2τος 1839
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διά νά άνταμώσγ) τον γέροντα ώς αυτόν, Λάζαρον 
Κουντουριώτην τον όποιον ύπολήπτετο πολύ διά τάς 
θυσίας του είς τον αγώνα. Ούτως έπραςε καί μέ άλ
λους φίλους καί έχθρούς. Έσυγχώρησε και τον Σχι- 
νάν, ώς μέ ειπεν είς την αίθουσαν τής Βουλές κατά 
τό 1849 ό ίδιος Σχινάς.

"Οταν ό υίός του Κωνσταντίνος ένυμφεύθη την έγ- 
γονην του πρώην ήγεμόνος τής Βλαχίας Καρατζά 
είπε, «έσυμπεθέρευσεν ή κάπα μέ την γούνα».

Έγίνετο λόγος είς τό συμβούλιου του κράτους νά 
καταργηθ^ ή γκιλοτίνα : «"Οχι, δέν θέλω ! είπε γε
λώντας* άλλά νά δοκιμάσετε καί έσεϊς πρώτα την 
τρομάρα της.» Έγέλασαν καί οΐ άλλοι συνάδελφοί του.

"Οντας κουρσάρος μέ τον καπετάν Άλεξανδρή, είς 
τό μοίρασμα των λαφύρων εβαλε κατά μέρος κάτι 
όπου του ήρεσε. Ό καπετάν Αλέξανδρος τό έννόησε 
καί τού είπε. «Μην χαλάς την τιμήν, τό ίσιο τής 
τέχνης, θέλοντας προνόμια.» Τό έδιηγείτο ό ίδιος.

Έδιηγεΐτο ακόμη μέ πολλην εύχαρίστησιν ότι έδα- 
νείσθη άπό φίλον του ποσότητα χρημάτων χάριν φι
λίας καί τού τά  άπέδωκε μέ τό κεφάλαιον καί ποσόν 
άνώτερον τού μεγαλειτέρου τοκου* τού έδωκε την 
αναλογίαν τού κέρδους τού κεφαλαίου.

«’Ομπρός είμαι γέροντας, δπίσω νεούτσικος, βρέφος 
σάν τό πουλί τής ’Αθηνάς — σοβαρό, γέρικο όμπρός,
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όπίσω ώρά μικρή, άσκόπουλο.» Τά έ'λεγεν είς Α θή
νας όταν ήλθεν άπό τό Ναύπλιον και έλογάριαζε παί- 
ζοντας τους μήνας του, ώς νά είχε γεννηθή όταν 
έξεφυλακίσθη άπο το Παλαμήδι.

"Οταν είς το Βουλευτικόν (δικαστήριον) του άνε- 
γνώσθη ή άπόφασις θανάτου (των τριών) είπε : «Μνή- 
σθητί μου Κύριε όταν ελθης έν τή βασιλεία σου». Τό 
είπε μέ φωνήν άτρεμην, έκαμε τον σταυρόν του καί 
έπήρε μία πρέζα ταμπάκο.

Είς τον σκοτωμόν τού Κυβερνήτου έπλασεν ή ένθυ· 
μήθτ), άν σώζεται είς τό θησαυροφυλάκιον τής σοφίας 
τού λαού, τον μύθον τού σαμαρτζή. Ή εννοιά του 
είναι αυτή. Τά γαδούρια έκαμαν συνομωσίαν καί 
έσκότωσαν τον έπιτήδειον σαμαρτζή τους καί έχορο» 
πηδούσαν. "Ενας γέρος γάιδαρος τά έμάλλωσε λέγον- 
τάς τα.οΜή χαίρεσθε, θά είδετε τί μάς άξιζε, όταν τά 
σαμάρια των άλλων θά μάς πληγώνουν τήν ράχην.»

Είς τό 1821 Ιουλίου 20 συνέτρωγαν 6 Δημήτριος 
Τψηλάντης καί ό Κολοκοτρώνης είς τού; ίσκιου; των 
δένδρων τού "Αστρου; τήν αυτήν ημέραν οπού ό Ύψη- 
λάντης είχε φθάσ·/). Γίδα ψ/ιτή στρωμένη είς φύλλα, 
άσκί μέ ρετσινόκρασο, μισό φλασκί διά ποτήρι καί 
ψωμί όχι πρώτης ποιότητος, ήτον ή έτοιμασία τού 
γεύματος. "Οταν έκάθισαν, κόβοντας ό Κολοκοτρώ
νης τό ψητό μέ τά χέρια του είπε είς τον *Τψηλάν- 
την. «Αυτά είναι τά χρυσά πηρούνια καί τά χρυσά 
μαχαίρια τή; Ελλάδος, καί αύτό τό ρητσινόκρασο τά 
πολύτιμα κρασιά της.» "Αρεσε εί; τον φιλόπατριν
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'Υψηλάντην τό γεύμα του Κολοχοτρώνη, έπειδή εν
νόησε το πνεύμά του. “Ηθελε νά τον προλάβ·/) ό Κο- 
λοχοτρώνης μέ μάθημα, αυτόν άναθρεμμένον μέ όλ/)ν 
τήν πολυτέλειαν τής ευζωίας, καί νά του είκονίϊ·/) 
τάς δεινοπαθείας του Ελληνικού πολέμου, αλλά συ
νάμα καί ότι μέ τά μέσα του τόπου, άν καί άτελή, 
πρέπει νά γενναιοψυχούν είς τόν άγώνα καί νά πολε
μήσουν τον έχθρόν.

Ό Καπετάν Γ. Χελιώτης Κορίνθιος με διηγήίΐη 
κατά τό 1847, ότι έδιατάχθη έπί Κυβερνήτου άτό 
τόν αρχηγόν Κολοκοτρώνην νά καταδιώξν] μερικούς 
κλέπτας- υπήγε πρός καταδιωξιν, συναπαντήθη μέ 
αυτούς καί του έπρόβαλαν νά προσκυνήσουν ζητώντες 
ασφαλείας τινάς. Ό Χελιώτης αντάμωσε τον Κολο
κοτρώνην καί του τό είπε. Αυτός του άπήντησε «Σύρε 
νά τους κυνηγήσγς, καθώς είναι τό χρέος σου, καί ή 
Κυβέρνησις δέν κάνει πάτα (*) μέ λγστάς, είτεμή 
δέν είναι Κυβέρνησις». Ό Χελιώτης ΰπήγεν, άλλους 
έ'πιασεν, άλλους έσκότωσεν. Ό λογος του γέρου Κο- 
λοκοτρώνη περιέχει αξιοσημείωτα τόν έ'λεγχον κατά 
του Χελιώτη, ότι έστερξεν είς τοιοότου είδους συνο · 
μιλίας, την προσωποποίησιν τής Κυβερνήσεως ή του 
Κράτους ώς δύναμιν ήθικότητος, δικαιοσύνης καί αΰ- 
στηρότητος, καί ότι Εξουσία όπου συνθηκολογεί πα
ρόμοια ΛαΓα, δέν είναι Κυβέρνησις.

"Ηχούσα οτι είς τον σκοτωμόν τού Καραίσκάκη 
μανθάνοντάς τον έμοιρολόγησε ωσάν γυναίκα.

ί 1) Συμβάσεις.
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"Ενας παπάς άσπρογένης είς τό Σαραβάλι (1844), 
δείχνοντας μέ τό δάκτυλό του, μάς έλεγε (είμεθα δι
άφοροι φίλοι), «έκεϊ έβανε δ γέρο Κολοκοτρώνης κάτι 
λόγους όπου έκαναν τρομάρα». Καί δ Κύριος Α. Λου- 
κόπουλος μου εξήγησε πολλάκις την μεγάλην έντύ- 
πωσιν όπου του έκαμεν δ Κολοκοτρώνης ορθός είς 
μίαν πέτραν, βάνοντας λόγον προς έμψύχωσιν τότε 
είς τήν εισβολήν του Δράμαλη. "Αν δέν λανθάνωμαι 
μου έ'χει είπή, οτι άφου ήκουσε τήν δμιλίαν τοϋ 
Γέρου έπρόσφερε τού; 1200 μαχμουτιέδαις.— Όταν 
κατά πρώτην φοράν συναπαντήθη δ Α. Ζαίμης μέ τον 
Κολοκοτρώνη τόσον έγλυκάνθη καί αίχμαλωτίσθη 
άπό τήν ομιλίαν του, όπου έκήρυττε να τόν κάμουν 
στρατάρχην άνεξέταστον, κτλ.

Είπε μίαν φοράν είς τόν Κυβερνήτην;. «Μου χάλα
σες τήν Ελλάδα. —  Γιατί ; τοϋ άπεκρίθη έκεΐνος.— 
Γιατί έπρεπε νά τό κάμγς πέντε φράγκικο καί 15 να 
τό άφήσνι; τούρκικο, μετά 20 χρόνους νά τό κάμνις 
10 φραγκικό καί νά το άφίσν)ς 10 τούρκικο, καί πά- 
/ ιν μετά 20 νά τό κάμ·/ις 15 φράγκικο καί νά το 
άφήσφς 5 Τούρκικο, ώστε μετά 20 άλλους τόσου; 
χρό/ους νά γένν) όλο φράγκικο.»

Νέος πολύ, καί σπουδαστής τής μαθηματικής ό 
κύριο: Σ. 11. (συσχολίτης του ήτον, καί δ μακαρί
της Ιίάνος Κολοκοτρώνης), ένθυαεΐται ότι έπήγε, ό 
τότε μαγιόρος Κολοκοτρώνης προς χαιρετισμόν τού 
άξιοτίαου διδασκάλου Νικολάου Καλύβα, έκάθισε καί 
άκοοάζετο τήν παράδοσιν. «Τί είναι τούτα, λέγει μέ 
μιάς, πού διδάσκεις τά παιδιά τώρα, — τούτο νά τά
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φωτίσγς», — καί έχύθη μέ γελούμενο πρόσωπο νά 
σχίσγ) ένα Βόλφιον ίν φόλιο, μεγάλο βιβλίο, νά δείξν) 
πώς φτειάνουν τά φυσέκια. Ό διδάσκαλος διά νά σώσνι 
ιόν Γερμανόν φιλόσοφον έπεσε μέ τά στήθη του είς 
τό ίΐΐ Γοΐίο— Τά παιδιά έγελοϋσαν και έκεϊνα, ώ; 
είδαν πιασμένους καθηγητήν καί γέρο Κολοκοτρώ/ην 
■— ό ένας νά φυλάζη τό βιβλιον του ό άλλος νά τό 
κάμν) φυσέκια.

Ό ιατρός Καλύβας ήτον θερμός έταιριστής καί οί 
κίνδυνοι του ίΠ Γοΐΐο τόν χειμώνα του έτους 1820.

Την αρχιχρονιά του έτους 1843, έτους του θανά
του του, ό γέρο Κολοκοτρώνης ανέβηκε εΐ; τό κ ο ι 
νότερο μέρος τής νεοκτισμένης κατοικίας του, νά 
άποφύγν) τούς πολλούς χαιρετεσμούς τής ημέρας — 
άπό τά γερατεΐχ, καί τάς ασθένειας έπεθύμει άνά- 
παυσιν- άγνάντευε άπό τά παράθυρα, καί την πρασι
νάδα τών έληών, καί την πόλιν τών Αθηνών. Οί 
στενοί του γνώριμοι όμως άνέβαιναν καί έκεΐ νά τοϋ 
ευχηθούν την καλήν χρονιά. Ό Κύριος Σ. 11. θεατής 
άλλοτε είς τήν παιδικήν του ηλικίαν τών κινδύνων 
τού Βολφίου έπήγε προς χαιρετισμόν είχε μαζί του 
καί νέον νεοφεομενον άπό ταϊς άκαδημίαις τής Ιερ- 
μανία,. Κατά πώς άρχισεν ό φίλος τήν ευχήν τού 
έτους, καί ομιλίαν διά τόν σπουδασμένον νέον, κατά 
τύχην έπερνυύσαν λείψανον νεκρού άπό τόν δρόμον. 
Ή ψαλμωδία τούς έσυρε είς τά παράθυρα. Είπε τότε 
ό γέρος. «"Αν εΓχαμεν έδώ τόν Ιίερσιάνον φιλόσοφον, 
θά μάς έλεγε άν πάγγ είς τήν κόλασιν, ή είς τήν 
Παράδεισον.— Είναι καμμία Ιστορία; είπεν ό φίλος — 
Είναι, άπεκρίθη ό γέρος. — Θά μάς τήν εΐπή; ; — 
Μετά χαράς. Τον παλαιόν καιρόν ήλθεν έδώ είς
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τάς Αθήνας ένας περιηγητής φιλόσοφος τής Περσίας, 
τόν συναναστρέφοντο οί έκλεκτοί. Αθηναίοι, αγαπούσε 
τήν συντρορίαν τους, καί οί Αθηναίοι την έδικήν 
του. Μία φορά καθήμενοι εις τά μ,εντέρια τους, έπε- 
ρασε λείψανο, καθώς τώρα — μακρυά άπό σάς που 
εισθε νέοι, καί έγώ έφαγα τό ψωμί μου·— καίώςέδιά- 
βαινε ακόμη ό νεκρός, κτυπάει ταΤς παλάμαις του ό 
περιηγητής φιλόσοφος, έρχεται ό γραμματικός του" 
πήγαινε του είπε, να ίδίΐς, άν ό αποθαμένος πηγαί
νει είς τήν κόλασιν, ή εις τήν παράδεισον έπήγε ό 
γραμματικός, έπέστρεψε. —  Πάει, κύριέ μου, είπε, είς 
τήν κόλασιν. — Έπήγες έως είς τό κυιμητήριον; — 
Έπήγα.— Οί Αθηναίοι, άν και φύσει περίεργοι πολύ, 
πλήν διά νά μήν προδώσουν αμάθειαν είς ένα βάρβα
ρον, ώς φιλότιμοι έφύλαξαν σιωπήν, και δέν έρώτη- 
σαν τόν φιλόσοφον, πώς πηλός τής γής άκόμη, καί 
ξένος τών Αθηνών μαντεύει τά κρύφια, καί άδηλα- 
ώς φρόνιμοι άπέδιδαν είς τήν σοφίαν του, όχι τού 
ψυχογυιοϋ του, τήν δύναμιν τής προγνώσεως. "Επειτα 
άπό καιρόν τυχαίνοντας πάλι μαζί οί ίδιοι φίλοι, 
καί περνώντας λείψανο, ό Περσιάνος μέ τά παλαμά
κια έφώναξε τόν γραμματικό, τον έστειλε νά μάθνι 
τήν πορείαν τού νεκρού. Έπήγε, έπιστρέφει, τού λέ
γει: Παγαίνει είς τήν παράδεισον. — Καλό φθάσιμο, 
είπε, μέ πρόσωπο χαρούμενο καί σοβαρό ό φιλόσο
φος.— Οί Αθηναίοι έστενοχωρήθηκαν τότε άπό τήν 
περιέργειαν, καί τόν είπαν, Δέν σ’ έοωτήσαμεν τήν 
πρώτην φοράν, σ’ έρωτούμεν τώρα, πώς έσύ μαντεύ
εις τήν τύχην, διαβάζεις τό γραφτό τής άθανασίας 
τού καθενός; ποιον μυστικόν γνώρισμα, ποϊον τηλε- 
σκόπιον χαρίζει; είς τόν υποτακτικόν σου; — Τό. 
πράγμα είναι απλό, άπεκρίθη- ή οργή τού κόσμου, ή 
κατάρα τών συμπολιτών συνοδεύει είς τήν θανήν τους
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τούς κακού; ανθρώπους, πρόδρομος τα αναθέματα 
τϊ)ς κρίσεως του Θεού. Ά λλ ’ οί εύλογίαις τών άν- 
θρώπων συνοδεύουν τούς άγαθούς άνδρας, καθένας 
διηγείται μέ δάκρυα τά άγαθοεργήρ,ατά τους, κ:ί 
ρήχνει μ ΐ τρέμουσαν παλάμην χώμα εις τον τά<ρ<ν 
τους.»



ΤΡΑΓΟΓΔΙΑ
ΤίΙΝ
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ΤΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΑΙΩΝ ΚΑΙ ΤΟΤ ΠΑΝΑΓ1ΩΤΑΡΟΤ

1780

Γορτυνέα.
(Ανέκδοτον. Παρά τοϋ εν Δημητσάνη κ. Β. Καζάκου)

Πολύ σκοτίδιασ* δ ουρανός πάλι νά βρέξη θέλει. 
Σκοτίδιασε ή Μαυρομηλιά καί τής Μελιάς δ κάμπος· 
Έσύοανε τά ψέματα, έσυραν τά λαγκάδια,
Κ’ έκόπηκε τό πέρασμα κ’ έκόπη τό γιοφύρι,

5 ΓΙού ’κεϊ περνάει ή κλεφτουριά, οί Κολοκοτρωναϊοι, 
Μέ τά  μπαϊράκια τά χρυσά, τοϊς άσημομπιστόλαις. 
Κινάν καί πάν ’ςτήν έκκλησιά γιά νά λειτοουγηθούνε’ 
ΦοροΟν τά πόσια τά χρυσά τν̂ ς άσημομπαλάσκαις. 
Σύντας ξελειτρουγήσανε καί βγήκαν ’ςτή κουβέντα 

10 Πετάχθηκε δ Κωσταντής καί λέει του Παναγιώτη: 
«Τούτη ή χαρά δπώχουμε σέ λύπη θά μάς φέρ·/)». 
Πετάχθη δ Παναγιώταοος του Κωσταντή καί λέει: 
«Τί λές, κουμπάρε Κωσταντή, τ ί λές, τ ί κουβεντιάζεις 
Ποτέ δέν έπατήθηκε τής Καστανιάς δ πύργος,

15 Ουδέ δ Τούρκος πάτησε, μαϊδέ καί δ Άλλαμάνος» 
Κι* ακόμα λόγος 2στεκε καί οί Τούρκοι τούς έζώσαν. 
Καί τά  σπαθιά τραβήξανε οί Κολοκοτρωναϊοι,
Μέσα γιουρούσι κάνανε καί τών Τουρκών έφύγαν.

Σ η μ ε ίω σ ις . Βλ. Διήγησιν τ. Α' σ. 6 κ«'.—Ό  έν τώ ςίσματι μνη
μονευόμενος Κωσταντής είναι ό πατήρ τοΰ Θεοδώρου Κολοκοτρώνη.
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2

ΑΛΛΟ

1780

(Ρα580\ν, ΟδΓτηΐηα ρορυΐβπβ Οΐ’δεοϊίβ Γβο. ΙΛρβ. 1860 ς.
176—177 άρ. 230 έκ τούτου: Αφροδίτη Φιλομειδής εκδ. Γ.
’ΛΘ. 1876, <7. 111.)

Πολλή μαυρίλα φαίνεται ’π’ τους Κολοκοτρωναίους. 
"Οταν πάνε ’ς την έκκλησιά, νά πάν νά προσκυνήσουν,
Μέ τά σπαθιά τους τά χρυσά, τά  πόσια τάσημένιχ.
Νά κι’ δ Γιανάκης μίλησε και του Γεωργάκη λέγει:

5 «Τούτα τά ζεύκια πώχομε σέ λύπη θά μάς έ'ρθνι».
— Τ’ είναι Γιανάκη,αύτά πού λές καί τείν’ αυτά πού κραίνει̂ ς 

Ποτέ δέν έπατήθηκεν δ πύργος τής Ααρίσσας,
Γιατ’ έ'χει άντρας δυνατούς καί πολλ’ άντρειωμένους.» 
Μιλεϊ τό καραούλι τους καί λέει των άλλωνώνε'

10 «Πολλή μαυρίλα φαίνεται κάτω ’ς τό μέγα λάκκο, 
παιδιά χαζιρευθήκετε, πιάστε τά μετερίζια.
Τί σήμερά είναι πόλεμος, σήμερα θά χαθούμε».

Σ ημε ίω σες . Άναφέρεται, ώς καί τδ προηγούμενον καί τά 
επόμενα δύο, εις τήν πολιορκίαν των Κολοκοτρωναίων κζί 
τοϋ Παναγιώταρου έν τω πύργω τής Καστάνιτσας, δστις 
κατά παραφθοράν λέγεται τής Ααρίσσας. Έ ν στ. 7. οί δύο 
όιαλεγόμενοι, δ Γιαννάκής καί δ Γιωργάκης, είναι οί θείοι 
τοϋ Θεοδώρου Κολοκοτρώνη, ών ούτος μέν έφονεύθη κατά 
τήν έξοδον, εκείνος δέ μετ’ ολίγον έν Άνδρούση. ΌΡββδονν 
έσφαλμένως αναγράφει ώς χρόνον καθ’ δν έγένοντο ταϋτα 
τδ 1822.

Παρα.ΙΛαγαι 1 φαίνετ’ απ’ Ρ.
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3

ΑΛΛΟ

1780

(Ό  Γέρων Κολοκοτρώνης. ’ ΑΟ. 1851, <τ. 261—262.—Σ, Ζαμ- 
πελίου, •"Ασματα δημοτικά τής Ελλάδος. Έ ν Κέρκυρά, 1852 σ. 
706 — 707 άρ. 143. — Ρ3§50\ν, Οαππ ροραΐ. η. 179—180 άρ,
213.)

Έμαραθήκαν τά βουνά, μαράθηκαν κ’ οί κάμποι, 
Μαράθηκεν ή Καστανιά, δ πύργος τής Καστανιας,
Πού’χε τούς κλέφταις τούς πολλούς τούς Κολοκοτρωναίους 
ΓΙοΰ πήγαιναν ’ς την έκκλησιά τ ’ ασήμι φορτωμ,ένοι,

5 Τ’ ασήμι καί τδ μάλαμα καί τά σπαθιά ζωσμ,ένα,
Κ’ έβγαιναν κ’έκουβέντιαζαν ’ς τής έκκλησιάς την πόρτα. 
Κι’ δ Κωσταντής τούς έλεγε, κι’ δ Κωσταντής τούς λέγει 
«Τούτ’ ή χαρά πού ’χομ’ έμεΤς, θέ νά μάς φέρη λύπη. 
Απόψε είδα ’ς τον ύπνο μου, ’ς τόν ύπνο πού κοιμούμουν,

10 Κ’ έκάηκε τδ πόσι μου, ή φούντα τού σπαθιού μου- 
τδ πόσι μου ή γυναίκα μου, κ’ ή φούντα τά παιδιά μου. 
Τούτ’ ή χαρά πού ’χομε Ιμεΐς θέ νά μάς φέρη λύπη®.
Τ’ ακούει δ Παναγιώταρος καί τδν τσακάν τά γέλοια.
«ΤΙ λές κουμ.πάρε Κωσταντή, καί σύ Κολοκοτρώνη;

15 Ποτέ δέν έπατήθηκεν δ πύργο: τής Καστανιας,
Μάϊτε πρωτά, μάϊτε στερνά, μάϊτε τώρα πατιέται'
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Μάν βγάλτε τά ΐλπαράκια σας και στήστε τα ’ς τον πύργο. 
Να βλέπ’ δ Καπετοίμπασας α ϊ τούς Γιανιτσαραίους. >

Σ ημ ε ίω σ ις . Και εις το μσμα τοοτο έσφαλμένην χρονολογίαν 
θέτε: δ Ρδδδολν (1822—1826;)

Π αρα-Ι./αγαί. Στ. 6 τής εκκλησίας στην πόρτα. (Ρερ. Κο'λ.) 
8 πώχομε ’μεΓς (Ζ. Ρ·) — 9 κοιμώμουν (Ρ.) 11. Το πόσι μ’ , ή 
γυναϊκά μου, τά μαύρα τά παιδιά μου (Ζ.Ρ.) Έν τή άνατυπώοει 
του μσματος ό Ζαμπέλιος (καί μετ’ αυτόν ο Πάσσωβ), παρανσή- 
σας τον στίχον μετέβαλε την στίςιν καί άντικατέστησεν αύθαιρέ- 
τως λέξεις αΰτοϋ νομίζων ότι ούτως εΰοδοΰται ή έννοια. Ά λ λ ’ ή 
έννοια ςίναι ούχϊ δτι εΐδεν έν όνείρω δ Κολοκοτρώνης καιόμενα 
τά τέκνα καί την σύζυγόν του, άλλ’ δτι δηλουσι καιόμενα τό μεν 
πόσι την απώλειαν τής συζύγου, ή δε φούντα των τέκνων.



ΤΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΑΙΩΝ 1 3

4

ΑΛΛΟ

1780

Γορχυνέα.

(Ανέκδοτον. Παρά τοϋ έν Δημητσάνη κ. Κ. Κασιμάτη).

Πολύ σκοτίδιασ’ ό ουρανός πάλι νά βρέξγι θέλει, 
Κατάκλεισε μαύρη Μηλιά νά βρέζϊ) νά χιονίση·
Καί βγήκανε τά ρέματα και φέρνουν τό λαγκάδια 
Καί κόπηκε τό πέρασμα καί κόπη τό γιοφύρι,
"Οπου περνάει ή κλεφτουριά, οι Κολοκοτρωναϊοι,
Μέ τοϊς άσημοτράμπουλαις, τά πόσια φορεμένα.
Καί ή κλεφτουριά έπερασε κ’ οί Κολοκοτροιναΐοι.
Ό Γιάννης δεν έπερασε κι' ό Γεώργος δ αδερφό; του. 
Καί οί.Τούρκοι ούλοι έγάρηκαν όπου σκοτώθη ό Γιάννης.

Σ ημ ε ίω σ ις . Ό  Γιάννης καί δ Γεωργός θείοι του Θεοδώρου 
Κολοκοτρώνη.—Οί πρώτοι 5 στίχοι επαναλαμβάνονται μετ’ ά- 
σημάντων παραλλαγών καί έν τώ 1 ασματι.

8
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ΤΗΣ ΓΕΩΡΓΟΥΛΑΣ

1789;

’Ά ρ γ β ς .

(Δ. Κ. Βαρδουνιώτης έν Χλόγ|. Πάτραι 1889 σ. 282)

Τρίζ' ή άνε|Α·δ*ύρά σου
— Μώο Γιωργουλά [ΛΟυ ·— 

καί πάει σαν τάηδόνι,
— στρατηγέ Κολοκοτρώνη. —  

Μώροχ’την τη βουλιάρα σου,
— μώρ Γιωργούλά (Αου—·

Μην το παν) σαν τάηδόνι,
— στρατηγέ Κολοκοτρώνη —

—  Δεν ξέρω τά ζακόνια της,"
— £/.ώρ Γιωργούλά [Αου —  

πώς πάνει, πώς (ΐ,ωρώνει,
— στρατηγέ Κολοκοτρώνη.—

— Πάν’ της ριπαπάκι σαν πολύ
-— Μώρ Γιωργούλά ρ.ου—

καί φέρ’τηνε γιομάτα,
— Εανθη και [Ααυροριρ.άτα! —

Σημ. Ή  έν τω ςίσματι τούτω τοϋ χοροϋ άναφερομένη Γεωρ- 
γοϋλα ην, ώ; βέβαιοί ό εκδότης, κατά τινα παράδοσιν άγαπη- 
τική του Θεοδώρου Κολοκοτρώνη.
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6

ΑΛΛΟ

(Μ. Σ. Λελέκου, έπιδόρπιον ’Αθήναι 1888 σ. 61—82)

ΓΙ(χ, τρίζει ή άνε-, τρίζει άνεμοδουρά σου,
— μώρ’ Γεωργουλα, — 

γέμ, τό λεει σαν αηδόνι
— Γεώργο καί Κολοκοτρώνη—

γ=μ για πάψ’ τηνε, για πάψ’ την τη μαγκοΰφά σου,
— μώρ Γεωργουλα, — 

μην τό λέΥ! σάν αηδόνι
— Γεώργο καί Κολοκοτρώνη —

Γέμ ποιος έλατος, ποιος άλατος βαστάει δροσιά,
— μώρ Γεωργουλα, — 

γέμ, καί ποια κορφή τό χιόνι
— Γεωργό καί Κολοκοτρώνη —

γΐμ., ποια μάννα κά-, ποια μάννα κάνει τό παιδί, 
μώο Γεωργουλα,—  

γέμ, καί δέν την τρών’ οί πόνοι
— Γεωργό καί Κολοκοτρώνη —

Μώρ Γεωργουλα, τ ’ ά ·, Γεωργουλα,τί άργησες νάρθ·7|ς
— Γεωργουλα— 

γέμ νάρθ’75ς από.τη βούσι,
διαμαντένιο κυπαρίσσι ;
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Γέμ μην ήτανε μην τέτανε πολλή μπασιά,
—  Γεωργουλα,—  

μώρ μην είν’ πολλά βαρέλια,
του Λελέκου τα κοπελιά ;

Γέμ δέν ήτανε δέν ήτανε πολλή μπασιά, 
καλέ μου

γέμ δέν είν’ πολλά βαρέλια,
του Λελέκου τά κοπέλια.

Μώρ Γεωργουλα, δό-, Γεωργουλα δός μου μιά φωτιά,
— Γεωργουλα, — 

για ν’ ανάψω το ψιψί μου
γιά νά δροσισθΤ) η ψυχή μου.

Γεωργουλα, δό-, Γεωργουλα, δός μου μιά φωτιά,
—  Γεωργουλα — 

γιά ν’ ανάψω τό τσιγάρο
καί γυναίκα νά σέ πάρω.
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7

ΤΟΤ ΓΕΡΟ ΚΟΛΙΑ

1804;

Γορτυνία.

(Ανέκδοτον. Παρά τοϋ έν Δημητσάνγι χ. Β. Καζάχου).

Πιάνουν καί γράφουν μιά γραφή, στέλνουν του Γέρο Κόλ 
«Σέ σέν’ Κολιά παπόπαση, ζαπίτη τής Λιοδώρας, 
Κόλια, γιατί έζουρλάθηκες έσύ καί τά παιδιά σου 
Καί μάς γυρεύεις πόλεμο για νά μάς πολεμήσεις ;

5 Ταχιά πασσιάδςς θά έρθουν, Κόλια, θά σέ χαλάσουν.
— Ούτε πασσιάδες σκιάζουμε, ούτε Τούρκους φοβάμαι 
Θελά σάς κάμω πόλεμο, γιά νά σάς πολεμήσω. 
Κολοκοτρώνης έρχεται ’ς τό Ζάκυνθο όποΰ’ταν 
Νά ίδήτε, βρε βρωμόσκυλα, εσείς παλγιομουρτάταις 

1 0 Νά ίδήτε τοϊς χανούμισαις μ’ ούλους τούς φεοεντζέδες 
Νά ίδήτε «τώς τοϊς κάνουμε έμεΐς οί Ιίαλουμπαΐοι».

Σ η μ . "Ισως τδ άσμα τοϋτο άναφέρεται εις τά έν τή Λιηγή- 
σει τ. Λ'. σ. 14—15 ιστορούμενα γεγονότα, χαίτοι άγνωστον 
είναι άν δ Κολοκοτρώνης είχε μεταβή εις Ζάκυνθον ποδ τοϋ 1805.
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8

ΤΟΥ ΚΟΥΝΤΑΝΗ

1804 ;

(Θ. Γεν. Κολοχοτρώνης έν ηΡαμπαγφ» 1882 άρ. 419).

Σέ γάμο τοΐς άποκριαϊς έγλένταγε ό Κουντάνης, 
Κι’άντίκρυ του τραγούδαγαν ό Γιωργακλ^ς κι’δ Γιάννης. 
Τούς αράζουν μιά, τούς κράζουν δυό, κανένα δέν άκοΰνε 
Κ’ οί Του'ρκοι έκοντεύανε μέσ’ ’ς τό χωριό νά μπούνε.

5 Ό Θεοδωράκης τό βλεπε κι’ όλό πίνε φαρμάκι,
Στάθη καί συλλογίστηκε καί λέει τ' Άντωνάκη :
«Σύρε βρ’ Άντώνη σκότωσ’ τους καί πάρ’τους τό κεφάλι, 
Νά μην τούς πιάσουν ζωντανούς κ’εινε ’ντροπη μεγάλη.»

Σ η μ ιΙω σ ις . Τοϋ ασματος τούτου έλλείπουσιν, ώς έβεβαίωσεν 
ήμΓν δ χ. Θ. Γεν. Κολοχοτρώνης, οί δύο τελευταίοι στίχοι, α
φηγούμενοι την σωτηρίαν καί την νίκην των ■περικδκλωΟεντων 
αΐφνιδίως ύπδ των Τούρκων Κολοχοτρωναίων, ών την επαισχυν- 
τον σύλληψιν φοβούμενος δ Γέρο Κολοχοτρώνης έδωχε τήν έν 
στ. 7 — 8 διαταγήν.



ΤΟΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΟΝΑΙΩΝ 1 1 9

9

ΤΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΟΝΑΙΩΝ

1806

Γορτυν£α.

(Ανέκδοτον. ΓΓχρχ τοΰ έν Δηρ,ητσάνγι κ. Κ. Κασιμάτη).

ΟΙ γέροντες καί οΐ προεστοί καί οΐ προύχοντες τού τόπου 
Πιάνουν καί γράφουν|/.ιά γραφή ’ςτά βασιλιά ’ςτην Πόλι 
πΣέ σέν’, αφέντη βασιλιά, αϊ ’σένανε βεζίρη*
ΟΙ κλέφταις πού είναι’ςτό Μωριά είνε καί βασιλιάδες. 
Ό Θοδωρης είν’ βασιλιάς κι’ ό Γιάννης είν’ βεζίρης 
ΚΓ ό Γεωργός άπό τον Αητό εινε κατης καί κρένει». 
Ό βασιλιάς ’σάν τ ’ άκουσε πολύ του κακοφάνη*
Ευθύς φεοαάνι Ιβγαλε καί ’ςτό Μωοιά τό στέλνει,
Τούς κλέφταις νά σκοτώσουνε, τούς Κολοκοτρωναίους.



120 ΤΡΑΓΟΤΔΙΑ

10

ΑΛΛΟ

1806

( Θ .  Γεν. Κολοκοτρώνης έν Ραμπαγα 1882 άρ. 420).

"Ενα μεγάλο σύγνεφο κι* ενα κομματ’ ακόμα 
’Στούς κάμπους ρήχνει τά νερά καί ’ςτά βουνά τά χιόνια.
Δέν εινε χιόνια καί νερά μόν’ είναι δάκρυα μαύρα,
11οΰ χύνει όλος ό Μωοιάς γιά τό φερμάνι πού ’ρθε!
«Τούρκοι,'Ρωμαϊοι, ’ς τάρματα τούς κλέφταις νά σκοτώστε! | 
Τούς κλέφταις, τούς άρματωλούς, τούς Κολοκοτρωναίους ·.
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11

ΑΛΛΟ

1806

(Μ. Λελέχος έν ϋβίίηβΓ’ε Αιχίιϊν 1880 σ. 139—440 άρ. 1. —
Τοϋ αΰτοΰ, Έπιδόρπιον σ. 21—22.)

Τό μάθατε τ’ έγίννικε τό φετεινό χειμώνα ; 
δίν έγίντι ’ςτόν αιώνα.

Πιάνουν και κάνουν μια γραφή παπάδες καί γερόντοι 
μέσ’ ’ςτόν βασιλιά ’ςτην Πόλι.

5 « Αδικ’, άφέντν) βασιλιά, άπ’ τον Κολοκοτοώνη 
τό ζορμπά, που μάς σκοτώνει».

Κι’ ό βασιλιάς, που τάκουσε, πολύ του βαρυφάνη, 
κ’ εύτύς φερμάνι βγάνει.

«Σ’ έσάς, πασσάδες τοϋ Μωοιά, ραγιάδες Μωραίται,
10 Ούλοι ’ς τάρματα νά βγήτε,

Τούς κλέφταις για νά πιάσετε, τούς Κολοκοτρωναίους, 
καί τούς τρεις καπεταναίους».

Κ' οΐ κλίφταις πού τ ’ ακούσανε, τούς πήγαν τά μαντάτα 
τότε βάλανε μπαϊράκια.

15 Κάτω ’ςτούς κάμπους πήγανε,’ςτούς κάμπους κατεβαίνουν 
με τά τούμπανα χορεύουν.

Ό Γ:ώργος πάει ’ςτήν Αίμυαλώ κι’ ό Γιάννος πάει ’ςτήν Ιΐιάνα 
’ςτήν παλαιά του φιλενάδα,

Κι* ό Θοδωράκνις ό ζορμπάς σέ βάρκα πάει καί μπαίνει 
20 καί ’ςτή Ζάκυνθο παγαίνει.
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12
ΑΛΛΟ

1806

(Μ. Λελέκος έν ΟβίίηβΓ’δ Λιχίυν η. 140—141 άρ. 2. — 
'Γοϋ αύτοο Έπιδόρπιον σ. 22.)

Τ’ άκοϋς τί λέει τό πουλί, τί (Λολογάει τάηδόνι,
— Γεώογο καί Κολοκοτρώνη;— 

Έγράψανε οί προεστοί, έγραψαν οί αγάδες,
τής Μωριάς οί βοΐβοντάδες,

5 απάνω ’ςτό ντιβάνι —
Πρωτοσύγκελλος τά κάνει. — 

«Ά δικ’, αφέντη βασιλιά, άπ’ τον Κολοκοτρώνη, 
τό ζορριπά, που μάς σκοτώνει».

Κι’ ό βασιλιάς, που τ ’ άκουσε, πολύ του κακοφάνη. 
10 δεκοχτώ τατάοους βγάνει.

«Θέλω τό Γεώργο ζωντανό, κι’ αυτόν τό Θοδοιράκι, 
τον Κολοκοτρωνάκι».

ΙΙαρα.Ι.Ιαγαί. "Αλλο γύρισμα τοϋ πρώτου στίβου.
Άκοϋς τί λέει τδ πουλί,

— Κολοκοτρώνη Θοδωρή —
Τί κελαϊδεϊ τάηδόνι ;

— Θοοωρή Κολοκοτρώνη;

1
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13

ΑΛΛΟ

1806

II ελοπόν νηαος

(Ανέκδοτον. Παρά του χ. Α. Δ. Μπβνέκου, δημοδιδασκάλου έν 
Χαλκίω τής Νάξου καί του κ. Ν. Λάσκαρι, δημοδιδασκάλου έν 

Λάστρι τής Γόρτυνος.)

Λάμπει ό ήλιος ’ςτά βουνά, λάμπει καί ’ςτά λαγκάδια, 
Λάμπει καί ’ςτ’ Άρκουδόρρεμα ’ςτό δόλιο Λιμποβίσι. 
Που’κεΙ είν’ οί κλέφταις οί πολλοί, οί Κολοκοτρωναϊοι. 
Φοοοΰν τά πόσια τά χρυσά, τοϊς άσημοπαλάσκαις,

5 Τοϊς πέντ’ αράδες τά  κουμπιά, τοϊς έ'ξη τά τσαπράζια. 
Κείνοι δέν καταδέχουνται τή γής νά τήν πατήσουν, 
Καβάλλα πάν ’ςτήν Έκκλησιά, καβάλλα προσκυνάνε, 
Καβάλλα παίον’ά ντίδερο άπ’ του παπά τόχέρι. 
Καβάλλα πήγαν στάθηκαν ’ςτής έκκλησιάς τήν πόρτα. 

10 ΚΓ δ Θοδωράκης μίλησε, κι’ δ Θοδωοάκης λέει :
«Τούτ’ οί χαραϊς που κάνουμε ’σέ λύπη θά μάς βγάλουν* 
Απόψε είδα ’ςτδν ΰπνο μου, είδα καί ’ςτ’ όνειρό μου 
Θελό ποτάμι πέρναγα καί πέρα δέν έβγήκα,
Καί μου πεσε τό πόσι μου κ’ ή φούντα του φεσιού μου.

1 5 Ή φούντα είν’ τό κεφάλι μου, τό πόσι είν’ τό κορμί μου. 
Ελάτε νά σκουρπίσουμε, μπουλούκια νά γενουμε 
Σύρε, Γεωργό μ’, ’ςτόν τόπο σου, Νικήτα 'ςτό Λοντάρι.



124 ΤΡΑΓΟΤΔΙΑ

Έγώ πάου ’ςτήν Καρύταινα, πάω ’ςτούς έδιαούς {/.ου. 
Ν’ άφήκω τη διαθήκη μου και ταίς παραγκολαΐς μου.

20 Τί θά περάσω θάλασσα ’ςτή Ζάκυνθο θά πάω».

ΠαραΛ.ΙαγαΙ στ. 3. ’ Απο τους κλέφταις τούς πολλούς, τούς 
Κολοκοτρωναίους (Ν. Λάσκ.). — Στ. 7. πάνε νά προσκυνήσουν. 
(Ν. Λ.) 8 παίρνουν άντ. (Μπ.) 'πο τοϋ παπά (Ν. Λ.) 9. ’ς τήν 
εκκλησία ’ ςτήν πόρτα. (Μπ.) 41 'Γούταις οί χαραίς (Μπ.) 14 
μώπεσε |Ν. Λ .).

Σ η μ ε ίω σ ις , Κατ’ Ιανουάριον του 1806, οτε εγνώσθη ή εκ- 
δοσις του φιρμανίου καί τής πατριαρχικής εγκυκλίου περί κα- 
ταδιώξεως των εν Πελοποννήσω αρματωλών καί κλεφτών, 6 
Γέρο Κολοκοτρώνης προέτεινεν εις τούς ύπ’ αυτόν να διαπεραι- 
ωθώσιν είς Ζάκυνθον, όπως σωθώσιν απο τής επικείμενης αυ- 
στηροτάτης καταδιώξεως. Μη γενομένου δέ τούτου δέκτου συνε- 
βούλευσεν αυτούς νά χωρισθώσιν είς μικρά αποσπάσματα καθ’ 
όλον τον χειμώνα, ϊνα άποφύγωσι τούς εκ τής συγκεντρώσεως 
κινδύνους (Βλ. Διήγησιν τ. Α σ. 18). 'Ο εν στ. 17 άναφερό- 
μεμενος Γιώργος είναι ό πρώτο; έξάδελφος τοϋ Κολοκοτρώνη, 
Νικήτας δ’ ο ανεψιός του Σταματελόπουλο;, δ Νικηταράς.
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14

ΑΛΛΟ

1800

(Θ. Γεν. Κολοχοτρώνης έν αΡαμπαγα» άρ. 419 τοϋ 1882)

Λάμπει ό ήλιος ’ςτά βουνά,λάμπει και ’ςτά λαγκάδια, 
Λάμπει καί ’ςτ’ Άρκουδόρρεμα, ’ςτό έρμο Λιμποβίσι, 
Οπου ειν’ οί κλέφταις οί πολλοί, οί Κολοκοτρωναΐοι. 

Φορούν τά πόσια τά χρυσά, τοΐς άσημοκουμπούραις 
5 Τοΐς πέντ’ αράδες τά κουμπιά’ςτά τιρτιροτσαπράζια. 

Πουχουντά δημησκιά σπαθιά, τ ’ αλάθευτα ντουφέκια, 
Τά γιαταγάνια τά μπηκτά, που στάζουν δλο αίμα. 
ΙΙουχουν του λιονταριού καρδιά καί του αητού τό μάτι, 
Οπου δέν καταδέχόυνται ’ςτή γης γιά νά πατήσουν.

1 0 Καβάλλα πάν ’ςτήν έκκλησιά, καβάλλα προσκυνάνε 
Καβάλλα τό σταυρό φιλούν καί του παππά τό χέρι. 
Ξαπέζεψαν άπ’ τάτια τους καί μπήκαν ένας ένας.
Γιά δές πώς λάμπ’ ή έκκλησιά, πώς λάμπουν τά στασίδια 
Μ’ άπάνου ’ςτό λειτούργημα πού λέγαν τό βαγγέλιο 

1 5 Ή παγανιά τούς πλάκωσε, οί Τούρκοι μέ βαγιάδες 
Κι’ ό Θοδωοάκης φώναξε, κι’ ό Θοδωράκης λέει:
«Πού είσθε τάνίψια μου τά δυό, Νικήτα κι’ Αποστόλη ! 
Τιά πεταχτήτε κ’ έ'φθασα νά κάμω τό σταυρό μου’
Καί σύ, παπά νά μή σκιακτής, γιατ’ είναι άμαρτία. 

20 Κ’ εγώ θέ νά ’βγω μιά στιγμή καί πάλι θά γυρίσω». 
Πριν τελειώσ’ ή έκκλησιά έτσάκισαν τούς Τούρκους.

Σ η μ ε ίω σ ις . Οί στίχοι 7. 8. 18—21, άν μή καί πάντες οί 
από τοϋ 14ου μέχρι τοϋ τελευταίου, δέν άνήκουσιν εις το δημο
τικόν ασμα, παρεμβληθέντες ύπο του εκδότου.
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15

ΑΛΛΟ

1806

(Μ. Λελέκος έν ΒβίΓηβι’δ ΛιχΙπν, Αΐΐιβη, 1880 α. 142 άρ. 4. 
Τοΰ αύτοΰ, έπιδόρπιον. Λθ. 1888 τ. Α' σ. 23.)

Λάμπει ό ήλιος ’ςτά βουνά, λάμπει καί ’ςτά λαγκάδια, 
Λάμπει καί ’ςτ’ Άρκουδόρρεμα, ’ςτά κλέφτικα λημέρια, 
"Οπου V  οίκλέφταις οΐ πολλοί, οΐ Κολοκοτρωναϊοι, 
ΙΙώχουν τάσήμια τά πολλά, ταϊς άσημένιαις πάλαις,

5 Ταϊς πέντ’ άράδαις τά κουμπιά, ταϊς Ιζ τάπανωκούμπια, 
"Οπου δέν καταδέχονται, ’ςτη γνίς γιά νά πατήσουν. 
Καβάλλα πάν’ ’ςτήν έκκλησιά, καβάλλα προσκυνάνε, 
Καβάλλα πέρν’ άντίδερο άπ’ τοΰ παπά τό χέρι. 
Καβάλλα βγήκαν κ’ έκατσαν σέ μαρμαρένιο άλώνι,

10 Κ’ ένας τον άλλον έλεγε, κ’ ένας τον άλλον λέει.
«Άπόψ’ είδα ’ςτόν ϋπνο μου, είδα και ’ςτ’ όνειρό μου, 
Θολό ποτάμι πέρασα καί πέρα δέν έβγήκα,
Μου πεσε τό φεσάκι μου κ’ ή φούντα τοΰ σπαθιού μου. 
Ξήγα τ ’, ’Λντώνη, ν' όνειρο, τ ’ όνειρο που ε’ιδ’ άπόψε». 

15 «Τό φέσι εϊν’ τό κεφάλι σου κ’ ή φούντα τό κορμί σου, 
καί τό ποτάμι τό θολό τό αίμα τοΰ κορμιοΰ σου».

ΠαραΧΧαγαί. 3. κι* δλ’ οί καπεταναΐοι (Έπιδ.). 12. 16 
θελό. (Έπιδ.).
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16

ΑΛΛΟ

1806

(Μ. Λελέχου, Δημοτική ανθολογία ΆΟ. 18(58 σ. 21—22 
άρ. 1. — ο αυτός έν ϋβίίηβΓ’δ Αΐ'οΜν ΑΙΙιβη, 1880 σ. 148 
άρ. 5. — Ν. Μιχχλοπούλου, Ποιητ. Ανθολογία. Άθ. 1885 
«Γ. 107.)

Λάμπουν τά χιόνια’ςτά βουνά καί τά νερά’ςτούς κάμπους, 
Λάμπουν καί τάλαφρά σπαθιά τών Κολοκοτρωναίων. 
’Φόντας πάνε’ςτήν έκκλησιά, πάνε νά προσκυνήσουν 
Φορούν τά πόσια τά χρυσά, ταΐς άσημένιαις πάλαις:

5 Φλωριά ^ήχνουν’ςτήν Παναγιά, φλωριά ρήχνουν’ςτούςάγιους 
Καί ’ςτόν αφέντη τό Χριστό ταϊς άσημένιαις πάλαις" 
«Χριστέ μας, βλόγα τά σπαθιά, βλόγα μας καί τά χέρια, 
Νά λευτερώσωμ’ τό ντουνιά ’π’ τά τούρκικα τά χέρια». 
Βγαίνουν καί πιάνουν τό χορό ’ςτής έκκλησιάς τ ’άλώνι,

1 0 Μά ’κεϊ τούς ήρθε μιά γραφή σέ τρεις μεριαΐς καϊμένη, 
«Κολοκοτρώνη μ’ άρχηγέ, πάρε τά  παλληκάρια 
Κ’έ λα νά πολεμήσουμε τούς σκύλους τούς ΓΙερσιάνους »
Καί άλα άλα κάμανε καί πάν’ νά πολεμήσουν.
Μά πήγαν καί τ' ανθίζανε τό κλέφτικο τουφέκι,

15 Πέφτουν τά βόλια σά βροχή, σάν άμμος τής θαλάσσης 
Κ’ οΐ ^εματιαΓς γιομίσανε αΐματα καί κουφάρια.
Μά σκούζουν καί φωνάζουνε τά τούρκικα τά λέσια: 
«Φευγάτε γιά νά φύγωμε, μάς φάγαν τά λεμπέσια!»



1 2 8 ΤΡΑΓΟ ΤΔΙΑ

Μά κάναν για να φύγουνε, καί κάναν ίσια πέρα,
20 Μά ’κεϊ μπροστά τους βγήκανε τούς σφάξαν σαν τά γίδι

Σ η μ . Το τελευταϊδν ήμισυ τοϋ ποιήματος τούτου δεν είναι 
γνήσιον1 οί στίχοι \\—20, ίσως δε και ό 8, παρενεδλήθησαν 
ύπδ τοϋ έκδοτου.

ΠαραΛΛαγαί. Έν τή πρώτν) εκδότει (εν τή  Δημοτ. ανθολο- 
γίμ) προτάσσονται οί επόμενοι δύο στίχοι.

Τίποτα δεν έζήλεψα μέσ’ ’ ςτδν απάνω κόσμο, 
παρά τό κλέφτικο σπαθί, τδ κλέφτικο τουφέκι.
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17

ΑΛΛΟ

1806

Οεσσαλέα

(’ ΑΟ. Κ. Οίχονομίδου. Τραγούδια του Όλυμπου ’ ΑΟ. 1881 
σ 58—59 άρ. 77)

Πώς λάμπ’ ό ήλιος το πρωί, πώς λάμπ’ τό μεσήμέρι, 
“Ητοι λάμπει κ’ ή κλεφτουριά και οί Κολοκοτρωναϊοι, 
Πώχουν τάσήμια τά πολλά, ταϊς άσημέναις πάλαις. 
Ποτές δέν καταδέχονται ’ςτήν γής νά περπατήσουν.

5 Νύχτα σελλώνουν τάλογα, νύχτα τά καλλιγώνουν, 
Βάζουν ’σημένια πέταλα, καρφιά μαλαματένια. 
Καβάλλα πάν ’ςτήν έκκλησιά, καβάλλα προσκυνούνε, 
Καβάλλα παίρν’ άντίδωρο, απ’ τό παπά τό χέρι. 
Καβάλλα βγήκαν κ’ έκατσαν σέ μαρμαρένιο άλώνι,

10 Κ’ ενχς τον άλλον έλεγαν κ’ ένας τον άλλο λέγει: 
ο Εψές, είδα ’ςτόν ύπνο μου, είδα καί ’ςτ’ όνειρό μου, 
Θουλό ποτάμι διάβαινα καί πέρα δέν έβγήκα,
Μ’ έπεσε τό φεσάκιμουκ’ ή φούντα τού σπαθιού μου. 
Ξήγα το, Γεώργο μ*, ζήγα το, νά ίδούμε τ ί θά δείζγι»
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18
ΑΛΛΟ

1806

(Μ. Λελέχος έν ϋβίΓηβΓ’β ΑγοΜτ 1880 σ. 141 άρ. 3.)

Τί πίκρα πώχουν τά  βουνά, και τ ί χαρά οί κάμποι ί 
Τί πίκρα πώχει ενα βουνό, ψηλό σάν του Βουλκάνου! 
ΓΙώχει τους κλέφταις τούς πολλούς καί τούς καπεταναίους· 
Που πάγαιναν ’ςτήν έκκλησιά μέ τάσημόσπαθά τους,

5 Μέ ταϊς άσημοτραχηλιαΐς, πιστόλαις πέρα πέρα.
Κ’ έκεϊ τούς ήρθε μια γραφή μπολιμοβουλωμένη.
Του Σταματέλου μίλησε καί του γραμματικού του.
«Βρέ Σταματέλο γιά ’λα ’δώ, καί σύ, γραμματικέ μου,
Νά μου διαβάστε μιά γραφή μπολιμοβολωμένη,

10 Νά ίδουμε, τ ί μάς γράφουνε τής Μώρας οί άρχόντοι». 
ΓΙαιζογελώντας πήγαιναν, κλαίοντας τή διαβάζουν.
• Συχωρεθήτε, βρέ παιδιά, καί σείς, καπεταναΐοιρ 
'Γοϋτοςό χρόνος πώρχεται, δέ μοιάζει μέ τούς άλλους. 
Γιατ’ ό Σουλτάνος έ'γοαψε κι* ό Πατριάρχης λέει:

1 5 ο Θέλω τούς κλέφταις ζωντανούς, τούς θέλω σκοτωμένους. » 
Καί τρεις χιλιάδες κίνησαν, όλο Τουρκαρβανίταις,
Καί ταϊς καμπάναις βάρεσαν χωριά καί βιλαέτια,
Τούς χριστιανούς άφώοισαν, τούς κλεφτάς νά προδώσουν 
«ι\έ θέλει ό τόπος κλεφτουριά, γ ιατί ζωή λυπάται».

20 Καί κείθε μοιραστήκανε, ’ςτά Κόκκαλα νά σμίξουν,
"Οπου συμβούλιο κάνανε καί δέν έσυμφωνήσαν. 
Κολοκοτοώνης έ'φυγε ’ςτή Ζάκυνθο παγαίνει,
Κ’ έκεΐ στρατιώτης έγεινε μέ περικεφαλαία.



ΪΩ Ν  ΚΟΛΟΚΟΐΡΩΝΑΙΩΝ 1 3 1

Ό Γεωργός μόνος έμεινε, τον πόλεμο βαστάει,
25 Και ’ςτούς Ληνούς σκοτώθηκε μέ τούς είκοσιδύο. 

Τούς έφαγαν χίλια σπαθιά καί τρεις χιλιάδες βόλια· 
Τά κόκκαλα έμείνανε καί γράφουν ιστορία,
Καί όποιος θέλει λευτεριά, έκεϊθε άς την πάοτι.

Σ η μ β ίω σ ις . Καί έν τώ άσματι τούτω ό εκδότης παρενέ
βαλε στίχους ύπ’ αύτοΰ ποιηΟέντας, οίοι δ 23 καί οί τρεις τε
λευταίοι.
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19

ΑΛΛΟ

1806

(θεοδώρου Γενναίου Κολοκοτρώνη,Ολίγα τινα περί στρατιωτ. 
ανατροφής. Έκδοσις Β'. εν ΆΟήναις 4875. σ. 59. — Ό  αυτός 
έν ’ Ραμπαγφ 4882 άρ. 420).

Δώδεκα χρόνους όκαμα άρματωλός καί κλέφτης, 
τον κοΰκκο δέν τον άκουσα τον Αύγουστον τό μ.·7,να. 
Κι’ δ Θοδωράκης τον άκούει τον Αύγουστον τή νύκτα, 
των άλλουνώνε φώναζε των Κολοκοτρωναίων.

5 «"Ολοι, παιδιά, νάοθήτ’ έδώ, δλ’ οί καπεταναϊοι, 
νά σάς ε’ιπώ τί άκουσα άπόψε ’πού κοιμώμουν. 
Λάλησ’ δκοΰκκος δυνατά, κι’ Αύγουστος εΐν’ δ μήνας 
και μοιρολόγι ελεγε πώς οί άητοί, τά όρνια 
Οά ’φάν κεφάλια διαλεχτά κΓ άρματωλών κουφάρια. 

10 Ελάτε νά χωρίσωμε. νά γίνωμε μπουλούκια.
Έγώ θά πάω ’ςτή Ζάκυνθο από τό μονοπάτι, 
καί σείς κινάτε σκορπιστοί κι’ από κοντά νάρθήτε».

Σ η μ ε ίω σ ις , Οί στ. 8—9 είναι παρεμβεβλημένοι. 

Π αρα.Μ αγα ί. στ. 1. έκαμα ’ ςτά ελατ’ άπ'ο κάτω (Στρ. ανατρ.)
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20

ΑΛΛΟ

1806

"Λ ρ γο ς

(Λ. Κ. Βχροουνιώτης εν Χλόη. ΓΤάχραι 1889 η. 282)

Δώδεκα χρόνους έκαμα άρματωλός καί κλέφτης, 
τον κούκκο δέν τον άκουσα τον Αύγουστο τη νύχτα.
Κι’ δ Θοδωράκης τον ακούει τον Αύγουστο τη νύχτα.
Καί τού συντρόφου μίλησε καί τών παλληκαριώνε.

5 «Παιδιά μ’, 6 κούκκός σου(;)λαλεϊ τον Αύγουστο τη νύχτα, 
δείχνει σημάδια τών κλεφτών, τών Κολοκοτρωναίων. 
Ε λάτε να χωρίσουμε, μπουλούκια να γενούμε.
Σύρε„ Γιώργο,’ςτούς φίλους σου, Νικήτα ’ςτό Λοντάρι, 
κ’ εγώ πάω την Καρύταινα, πάω ’ςτούς έδικούς μου,

10 πάω γιά νά συχωρεθώ καί την ύγειά νάφησω.
Τί θά περάσω θάλασσα καί φοβερό λιμάνι,
θ£ π άγω είς τη Ζάκυνθο νά σμίξω μέ τούς Φράγκους»
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21

ΑΛΛΟ

1806

(Μ. Λελέκο; εν ΒβίΓηβΓ*8 ΑΓοΙιΐν 1880 σ. 144—145 άρ. 0.— 
Του αύτοϋ, Έπιδόρπιον. 1888 <τ. 23.)

Δώδεκα χρόνους 2καμα ’ςτούς κλέφταις καπετάνιος, 
Τον κουκκο δέν τον άκουσα τον Αύγουστο τη νύχτα, 
Καί ό Θοδωράκης τον ακούει τον Αύγουστο τη νύχτα. 
Μά τούοθε σαν παράπονο καί κάθεται καί κλαίει.

5 Ψιλή φωνίτσα ν εβανε, οσο κι’ άν έδυνάστη,
Καί τώ συντοόφω μίλησε καί τώ συντρόφω λέει: 
«'Γονκοΰκκο δέν τον ακόυσα τον Αύγουστο τη νύχτα 
Κάνε οί κλέφταις θά χαθούν, κάν οί καπεταναΐοι.
—Μηδέ οί κλέφταις θά χαθούν, μηδ’ οί καπεταναΐοι 
Παρά δ Γε&ργος θά χαθή μ’ ούλα τα παλληκάρια».

ΙΙαρα.Ι.Ιαγαί. 8 καν όλοι οί καπετανέο; (ΌβΓΓη.). 10 μ’ όλα. (ϋ.)



ΤΛΝ Κ0Λ0Κ0ΤΡΩΝΛ1ΩΝ 1 3 5

22

ΑΛΛΟ

1806

Ι«.οφυ%?ς Κ ο ρ ινθ ία ς .

(Ανέκδοτον. Π«ρα του κ. Γ.Τσαγρή,γυμνασιάρχου.)

• Παιδιά μ* Υ)ρθ* ό χινόπωοος, παιδιά μ ’ ν)οθ’· ό χειμώνας, 
Καί που θά ξεχειμάσουμε τον φετεινό χειμώνα;
Και οί κάππαις μας έλειώσανε καί δ|ν βαστάνε χιόνια, 
Καί οί παγανιαΐς μάς έζωσαν καί θέλουν να μάςπιάσουν.

5 "Αϊστε, παιδιά, νά φύγουμε, ’ς άλλον κόσμο νά πάμε,
Να πάαε’ςτ’ ’Λρκουδόρρεμα, ’ςτού; Άρκουδορρεμίταις, 
Πώχω τους φίλου; τους καλούς.καί τούςκαλούς κουμπάρου 
Πώχω καί μια άγαπητικιά, τή λένε Παναγιώτα, ·
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23

ΑΛΛΟ

1806

Ή η ιιρ ο ς

(Ανέκδοτον. Παρά του χ. Κ. Δ. Κρυστάλλη Ήπειρώτου),

ΠροψΙς τό βράδυ πέρναγα άπ’ τά βουνά τής Πιάνας 
πώχουν τά πεύκα τά πολλά καί τά πολλά λιμέρια, 
πώχουν τους κλε'φταις τούς πολλούς,τούς Κολοκοτρωνχίους. 

5 Κι* άκού’ το γέρο Θοδωρά νά λέ·ρ ’ς τά παλλνικάρια. 
«Παιδιά μ', νιρθε ό χινόπωρος, παιδιά.μ’ νιρΟε δ χειμώνας- 
έχιονισθήκαν οΐ κορφαΐς, κρουστάλλιασαν οί βούσαις. 
πίσαν τά φύλλ’ άπ’ τά κλαογιά, ζισκιώσαν τά λιμέρια. 
Παιδιά μου νά χωρίσωμε, νά γίνωμε μπουλούκια.

10 Σύρτ’ άλλοι ’ς τ ’ Άρκουδόρρεμα, κι’ άλλοι κατά τόν κάμπο, 
νά ’βρήτε φίλους μας παλγούς, νά βρήτε καί κουμπάρους. 
Κ’ έγώ θά πάω ’ς τά Ζάκυνθο, νά σμίζω μΐ τούς Φράγκους, 
δσο νά ζεπεράσωμε τον φετεινό χειμώνα.
Κ’ έπέ σάν πάργ ή άνοιζις καί λειώσουνε τά χιόνια,

15 κι’ άνοιξη δ γράβος κ' ή όξυά, κ’ ’ισκιώσουν τά λιμέρια, 
έδύ νά ξανασμίξομε...
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24

ΑΛΛΟ

1806

"Η πειρος

(Ανέκδοτον. Παρά του κ. Κ. Δ. Κρυστάλλη Ήπειρώτου)

Μ* έγέλασε ό αυγερινό; τή ; νύχτα; το φεγγάρι, 
χ’ έβγ·71κ’ απάνω ’ς τά βουνά προτού νά ζημερώσ·/}, 
κι* άκου* τά πεύκα νά βογγούν καί τα ϊ; όζυαϊ; νά τρίζουν, 
κ’ οί πέρδικες νά [/.ή λαλουν, νά μη λαλούν τάηδόνια.

5 Βρίσκω λιμέρια απάτητα, κι’ ό'λα χοοταργιασμένα, 
καί κάθομαι καί τά ρωτώ, κάθομαι καί τού; λέγω: 
«Βουνά ψηλά τού Λιονταριού μετά πολλά λιμέρια, 
τού; κλέφται; τ ί τού; κάματαν, τού; Κολοκοτρωναίου;, 
πώχουν τάσημια τά πολλά καί τά χρυσά γελέκια;

10 Ουδέ ’; την Πιάνα φάνηκαν, ούδέ καί ’; το Βαλτέτσι. 
Μά; τό ’πανε σάν ψέματα, μά; τό ’παν σάν αλήθεια, 
μά; τό ’παν πώς άρρώστησεν ό γέρο καπετάνιος, 
καί τά μπουλούκια σκόρπισαν καί πίίρςςν άλλους δρόμους »
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25

ΑΛΛΟ

1806

Γορτυνεα.

(Ανέκδοτον. Παρά του έν Δημητσανή Κ. Κασιμχτη).

«Παιδιά μου, μή μάς δέρνετε καί μη μάς τουραχν2τε 
κ’ έμεΐς νά μαρτυρήσουμε τους κλέφταις πουθε πάν?, 
τους κλέφταις, τούς άοματωλούς, τούς Κολοκοτρωναίους. 
Έψέ προψέ περάσανε άπ’ τη δική μας στάνη·

5 Μάς πήραν πέντε πρόβατα, πέντε μουνούχια κριάρια, 
πήραν την στερφοκαλεσιά, την στεοφοπροβατίνα, 
που είχε την χάντρα ’ς τό λαιμό,που είχε την κοατητήρα. 
Μάς πήραν καί μια νιόνυφη, τριών ήμερων νύφουλα- 
Μπροστά την πάν δίν περπατεϊ καί πίσω δέν πηγαίνει.»

Σ ημ β ίω σ ις  ’Λναφέρεται εις επεισοδίων τι τής καταδιώξεως των Κολο- 
χοτοωναίων, πιθανώς εις την αιχμαλωσίαν γυναικών έκ τοϋ χωρίου Άνς- 
μοδούρι' (Βλ, Διήγησιν τ . Α' σ. 21.)
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26

ΑΛΛΟ

1806

Γορτυνέα

(Ανέκδοτον. Παρά του έν Δημητσάνη χ. Κ. Κασιμάτη).

Σύντας έβαλαν την βουλή
οΐ κλέφταις κ’ οί άρματωλοί,

Μέσ' ’ς του Τζιαλτί έσμίξανε αέ τά σπαθιά ’ς στα χέρι 
— φλετουοάν σαν πεοιστέοια —

5 « Παιδιά μου θά χωρίσουμε, μπουλούκια θά γενοΰμε, 
γιατ’ ολοι θά χαθούμε. »

Ό Γιάννης πάει ’ς τίίς Αίμυαλοΰς,
— Καϊμένε Γιάννη, δέν μ’ άκοΰς.—  

κι’ ό Γιώργος πάει ’ς την Πιάνα,
10 ’ς τημ παλγά του παραμάννα,

Κι’ ό Θοδωοάκης πονηοός
πάει Πυογάκι Γαρζενΐκο, 
παίρνει καί τον μπάρμπα Μήτοο.

Σ η μ ε ίω σ ις  Πρβλ. χαί τδ ύπ’ άρ. 11 στίχ. 17 κε’.
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27

ΑΛΛΟ

1806

(Μ. Λελέκος εν ϋβΓΓηβΓ’β Ατεΐιϊν 1880, σ. 145, άρ. 10).

Θε μου και τι νά γένηκαν οί Κολοκοτρωναϊοι,
Μήτε οϊ γάμου; φαίνονται μήτε σέ πανηγύρια*
Μάς είπαν πΙοαν πέρασαν, ’ςτά Βέρβενα παγαίνουν, 
Στέλνουν τον Πάλιο πάει μπροστά νά πιάσν) τά κονάκια. 

5 ’Σ τον οχτο βγήκε κ’ εκατσε καί ρήχνει δυο τουφέκια. 
«Ακούστε, Βερβενιώτισσαις καί Βερβενιωτοπούλαις, 
Στρώστε κονάκια τών κλεφτών τών Κολοκοτρωναίων,
Κ’ ενα κονάκι ξέχωρο, ξεχωριστό άπό τάλλα,
Νά ’ναι κονάκι ήσυχο και νά μην εχν) άντάραις,

10 Τΐ θά κονέψν) ό Θοδωρής,ό κυρ Κολοκοτοώνης».

Βλ. Αιήγησιν τ. Α.', σ. 19.
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28

ΤΟΤ ΘΟΔΩΡΑΚΗ ΚΟΛΟΚΟΤΡΟΝΗ

1806 ;

(Μ. Σ. Λελέχου. Δημοτική Ανθολογία σ. 24—25, άρ. 4).

Κινήσαν τά κλεφτόπουλα,
Τά Κολοκοτρωνόπουλα.
Καί πάν τον πέρα μαχαλά,
Που είν’ τά κοράσια τά πολλά.

5 Μά κεϊ τά πιάνει μιά βροχή 
Καί μιά κακή ταραμονή,
Καί βράχησαν τά τσιάμικα,
Φτούν’ τά πλατιά πουκάμισα.
«Μάζω, Μαρούκω μ’. χάχαλα,

10 Να στεγνωθούν τά τσιάμικα·
Κούνα, Μαρούκω μ’, τά φλωριά,
Καί δ Θοδωρής τά τσιάμικα».
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29

ΤΟΥ ΓΙΩΡΓΑΚΛΗ 

1806

Γορτυνόα

(Π. Παπαζαφεφοπούλου, ΓΙβρισυναγωγή γλωσιχής ύλης χλπ.
Έν Πάτραις, 1887 σ. 69. άρ. 15.)

Ψηλό τετράκορφο βουνό ποτάμι ροβολάει 
Μά ήταν θελό, μά ήταν πυκνό, ’ς τή μέση ματωμένο, 
Ά π ’τών κλεφτών τά κλάμματα κι* άπό τούς λαβωμένους 
Τρεις λυγεραΐς τ ’ ακούσανε και ’πάνε για να πλύνουν.

5 *Η μια πλένει τούς άρρωστους, γή άλλη τούς λαβωμένους 
Καί του Γιωργάκ’ ή αδερφή μοιρολογάει καί λέει: 
«Σηκώσ’ απάνω Γιωργακλή και σύ μωρέ Γιωργάκη,
Τί σού ήφεραν τριά γράμματα ’ςέ τρεις μεριαΤς καϊμένα, 
Τό ’να τό στέλν’ ή μάννα σου καί τάλλο γή αδερφή σου 

10 Τό τρίτο τό πικρότερον ή άγαπητική σου.
—  Σηκώστε με νά σηκωθώ, καθήστέ με να κάτσω,
Καί φέρτε μου τά γράμματα κοντά νά τά διαβάσω.»
Τής μάννας τ ’ έπρωτάνοιξε κι’ άρχισε νά δακούζ·|).
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30

ΑΛΛΟ

1806

Γορτυνόα.

(Ανέκδοτον. ΓΙαρά του κ. Κ. Κασιμάτη).

Ψηλό τετράκορφο βουνό ποτάμι ροβολάει.
Μά ήταν στενό, μά ήταν πλατύ, 'ςτή μέση ματωμένο, 
Ό χ τών κλεφτών τά αίματα, τών Κολοκοτρωναίων. 
Σκοτώσανε τό ΓιωργακλΤί τον πρώτο καπετάνιο,

5 Ιΐοΰ ήτονα τριαντάφυλλο τών Κολοκοτρωναίων.
Τρεϊς λυγεραΐς τον κλαίγανε σαν νά ’σαν κι’ αδερφάδες"
*Η μιά κλαίει τούς άρρωστους, κ’ή άλλη τούς λαβωμένους, 
Καί ή τρίτη ή καλλίτερη μοιρολογάει καί λέει; 
ο Για σήκω απάνω, Γιωργακλή, καί μη βαρεία κοιμάσαι" 

10 Τί σου’ρθανε τριά γράμματα σέ τρεις μεριαΐς καϊμένα.»
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31

ΑΛΛΟ

1806

(Θ. Γενν. Κολοκοτρώνη, ΙΙερι στρατιωτικής ανατροφής σ. 60.— 
'Ο αΰτος εν *Ραμπαγ$, 1882 άρ. 421.)

Άπο βουνο πολύ ’ψηλο ποτάμι ροβολάει.
ΤΗταν πλατύ, ήταν βαθύ, ’ςτή μίση ’ματωμένο.
Καί 'ςτδν άφρδ τού ποταμιού τρία κοράσια πλέναν’
Τό ’να πλένει τούς άρρωστους,τάλλο τούς λαβωμένους·

5 Κ’ ή αδερφή τού Γιωργακλή πλένει κι’ αναστενάζει :
«Για σήκ’ απάνω, Γιωργακλή, καί μή βαρυκοιμάσαι1 
Σου γράφουν τα ’ξαδέρφια σου, σου γράφει δ Θοδωράκης. 
Σου γράφ’ δ Γιάννης δ Ζορμπάς, σέ θέλει ή αδερφή σου. 
— Μά δέ ’μπορώ νά σηκωθώ, ούτε νά περπατήσω».
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32

ΑΛΛΟ

1806

(Θ. Γεν. Κολοχοτρώνη, Περί στρατιωτική; ανατροφή; σ. 00.—
Ό  αυτό; εν 'Ραμπαγφ 4832, άρ. 421).

Ό  Γιωργακλής μέ τάτι του δέν συλλογιέται βράχους·
’ς τούς κάμπους ’μοιάζει αστραπή, δελφίνι ’ς τά ποτάμιά 
Κοντά ’ςτό Σαπολείβχδο, ’δώθ’ άπο τό γεφύρι, 
άκουσε που του ’φώναζε Νεράϊδ’ άπο το βράχο:

5 «Γύρισε ’πίσω Γιωργακλή τι σου χουνε καρτέρι·
— Νεράιδα τώρα κίνησα, ντρέπουμαι νά γυρίσω».
Καί ’ς τό καρτέρι (θίχτηκε μέ τό σπαθί ’ς τό χέρι1 
Τό σκρόπισε κι’ άπέρκσε στρίβοντας τό μουστάκι 
μά κεΐ τάν έσημάδεψεν 2νας που ’ταν κρυμμένος,

10 καί τάτι του γλιμίτρισε κ’ έπεσε σκοτωμένο.
Ό Γιωργακλής ’ςτά γόνατα ακόμα πολεμάει* 
μά του τσακίσθη τό σπαθί, του σκάσε τό τουφέκι, 
κ’έκόπη καί του Γιωργακλή τάδράχτι τής ζωής του.

Σ ημ  ' Ολόκληρον τό μσμα τούτο είναι προδήλω; νόδον καί παντελώς 
άλλότρον τή; δημοτική; ποιήσεω;. Περί του Γιωργακλή ό έκδοτη; ή 
μάλλον δ ποιητή; τοϋ ςίσματος σημειοΓ ταΰτα- «'Ο Γιωργακλή;, πρώτο; 
έξάδελφο; του Γέρω Κολοχοτρώνη ήτο περίφημο; ίππεύ;. Ότε κατά τό 
1808 οΐ άρματωλοί καταδιωκόμενοι παντα/όδεν διηρέδησαν δπω; σω- 
θώσιν, ιΐ; μικρά αποσπάσματα, δ Γιωργακλή; μετά τεσσάρων άλλων Κο- 
λοχοτροναίων, άπάντων έφιππων, προδοδεί; δτε διάβαινε δέσιν τινα Σαπο
λείβαδο/ ή Γεφύρι τής Μαρμαριάς, έφονεύδη έξ ένέδρας. Ά π ’αΰτόν ήρχισε 
τότε τό φοβερόν μάτωμα τών Κολοχοτρωναίων, καί εντός 15 ημερών εκ 
92 εσυδησαν επτά μόνοι εί; Ζάκυνθον».

10
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33

ΤΟΥ ΚΟΥΝΤΑΝΗ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗ 

1806

(Θ. Γενν. Κολοχοτρώνη, Περί στρατιωτικής ανατροφής σ. 61.— 
'Ο αυτός εν 'Ραμπαγα 4882, άρ. 421)

Τά κυπαρίσια γύρανε καί πέφτουν πικραμένα,
κ’ οί λεύκαις μέσ ’ς ταϊς ρεματιαϊς πώς άγρια βοίζουν!
καί τά κλαριά φορτώματα ρωτάνε που τά πάνε"
Σάν τί μαντάτο θλιβερό που φέρνει ό άέρας !

5 Έχάθηκε ή λεβεντειά, σκοτώθηκε ό Κουντάνης. 
«Κουντάνη, δόσε τάρματα, πασσά γιά νά σέ κάνουν.
— Είναι γιομάτα τάρματα" έλάτε νά τά πάρτε». 
Βάλαν φωτιά, τον έκαψαν, κι’ άκόμα τον φοβούνται.

Σ η μ ε ίω σ ίζ , Καί τό άσ[Αα τοϋτο φαίνεται νόθον, ποιηθέν πιθανώς ύ· 
τοϋ εκδότου.

ΠαραΛ.Ιαγαί. Ό  5 στίχος έν τή β' έκδόσει φέρεται οΰτω: 

Κάψανε κλέφτη ξακουστό, έναν Κολοκοτρώνη.
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34

ΑΛΛΟ

1806

(Θ. Γενν. Κολοχοτρώνη, Περί στρατιωτικής ανατροφής σ. 60—64.
'Ο αυτός έν 'Ραμπαγά 4882 άρ. 424.)

«Θοδώρα, νά μη μ’ άρνηθής, νά μη μέ λησμόνησες.
—  Πείσμωσες τον πατέρα μου, που μ’ άρπαξες, Κουντάνη, 
καί θά σνιχώσν) τό χωριό ’ςτό πόδι νά σέ πιάσουν, 
έπάτησες και τό ψωμί καί τό μουσαφιρλίκι.

5 Σύρε με πίσω, σύρε με.» Περνούσαν δυο διαβάταις’ 
«Βρωμοραγιάδες, πάρτε την, καί ’πέστε τού Βελέντζα- 
Θά σφάξω όλο τό χωριό, άν την παντοέψϊΐ μ’ άλλον.» 
"Αμα έμπ^καν ’ςτό χωριό, τον πρόδοσαν ’ςτούς Τούρκους. 
Τρακόσιοι Τούρκοι κίνησαν, τον πείραν τού κυνήγου.

10 Άπόστασε κ’ εκλείσθηκε ’ςτό Χρυσοβίτσ’ απ’ 2ξω.
Τρείς μέραις έπολέμησε, τρεις μέραις κα ί τοεΐς νύκτες, 
την άλλη  ’ςτό ξημέρωμα οί Τούρκοι άπελπισθ·71καν 
γ ιά  νά  τον πιάσουν ζωντανό , νά πάρουνε μπαξίσ ια . 
Μ αζώχθηκαν σέ σύναξι κα ί κάνανε κουβέντα.

15 «Μάστε κλαριά καί ρίχτετα ’ς την πόρτα τίίς καλύβας». 
Κόψαν κλαριά καί έλατα, πού βόγγησεν ό λόγγος,
Καί τά ’ρηξαν όλόγυρα, δξ' άπό την καλύβα.
βάλαν φωτιά, κ’ ή φλόγα της ’ς τον ουρανό παγαίνει,
καί τού Κουντάνη ή ψυχή κοντά της ανεβαίνει.

Σ ημ . Πλήν των τεσσάρων πρώτων στίχων Γσως,καί τό μσμα τούτο δεν
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είναι δημοτικόν. Περί του Κουντάνη αφηγεΐται δ εκδότης τα έπόυ,ενα: 
«Κουντχνης αδελφός Γιωργαχλή, ανήρ ωραιότατος. Ήγαπα τήν Θεοδώ
ραν, κόρην κοτζαμπάση τίνος έν Νεμνίτση, χωρΐω τής Γορτυνίας, καλού
μενου Βελέντζα, είς τον οίκον τοϋ δποίου έξενίζοντο συχνάκις οί άρματω- 
λοί. Ό τε κατά τδ 1808 διεσκορπίσθησαν, έπηγε με άλλους δύο Κολοκο- 
τρωναίους τήν νύκτα είς Νεμνίτσαν καί ήρπασε τήν Θεοδώραν. "Εξωθεν 
τοϋ χωρίου γονατίσας έξή^αγε τδ κεμέρι του καί άφ’ ού τδ ένεγείρισεν 
είς την Θεοδώραν, χωρίς να τήν έγγίξη, τής είπε να τοϋ δρκισθή ότι θα 
μείνη πιστή· εκείνη δ’ εκλαιε καί τω άπαντφ· Δεν θα γλυτώσης. Τδν 
’ ξεύρω τδν πατέρα μου· Γύρισέ με είς τδ σπίτι. Ό  Κουντάνης κατά τήν 
χαραυγήν εκράτησε δύο διαβάτας καί παραδόσας είς αυτούς τήν Θεοδώ
ραν, παρήγγειλεν είς τδν Βελέντζαν, δτι θά περάση άπο τδ λεπίδι δλο τδ 
χωριό, άν τήν πανδρέψη μ ’ άλλον. Οΐ συνοδοί μόλις ψθάσαντε; είς Νε- 
μνίτσαν τδν έπρόδωκαν εις τους Τούρκους,οΐτινες μετά βαγιάδων τδν κατε- 
δίωξαν καί τδν έκλεισαν εντός τίνος καλύβης εξω τοϋ γωρίβυ Χρυσοβίτσι 
τής Γορτυνίας. Έ πί τρεΓς ημέρας έπολέμησαν. Μή δυναμενοι δέ οΐ Τούρ
κοι νά τδν συλλάβουν, ώς έπεθύμουν ζώντα, συνέλεξαν δέματα ξύλων καί 
κλάδους, οδς έρριψαν κατά σωρούς εξωθεν τής καλύβης καί έΟηκαν πΰρ»

ΠαραΑΛαγαΙ. Μεταξύ τοϋ 7 καί 8 στίχου έν τή δευτέρφ έκδόσει τοϋ 
άσματος παρενεβλήθη καί δ έπομενος'

φεύγουν κι* ακόμη φεύγουνε μαζί μέ τή Θοδώρα!.
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ΤΟΓ ΓΙΩΡΓΑ ΚΟΛΟΚΟΤΡΟΝΗ

1806

(Θ. Γενν. Κολοχοτρώνη, Περί στρατιωτικής ανατροφή; σ. 63.—
’ Ο αΰτδς έν 'Ραμπαγά, 1882 άριθ. 423).

«Απόψε που κοιαώίχουνα, ξαφνίστηκα ’ςτόν ύπνο, 
γιατ’ όνειρ’ώνειρβύτηκα, που ’ναι κακό γιά μένα*
Θολό ποτάμ ι πέρναγα, καί πέρα δ ίν  έβγήχα· 
και μού πεσε τό φέσι μου χ’ ή φούντα του σπαθιού μου. 

5 Ξήγα τ ’ , Ά ν τώ νη , ξήγα  το, ξήγα  το , άδελφούλη.
—  Τό φεσ’ ε ίν’ τό κεφάλι σου, χ’ ή φούντα  τό κορμί σου, 
και τό πο τάα ι τό θολό, ό δρόικος πού θά πάρν);».

Σ η μ . ’Ο Γιώργας ήν έξάδελφος του Θεοδώρου Κολοχοτρώνη, αδελφός 
?-έ τού οωθέντος κατά τήν κατχδίωςιν Αντωνίου. Έφονεύβη χαί οΰτος 
μετά τιΰ Γιάννη του Ζορμπα παρά τήν μονήν των Αίμυαλών,
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ΤΟΥ ΓΙΑΝΝΗ ΤΟΥ ΖΟΡΜΠΑ

1806

Γορτυνέα,

(Ανέκδοτον Παρά του κ. Ν. Λάσκαρη, δημοδιδασκάλου έν Λάστςι)

Καλόγερος έκλάδευε, ’ςτούς Αίμιαλούς ’ς τάμπέλι· 
γλεπει δυό κλέφταις κ’ έ'ρχουνται, δυο λεροφορεμένους· 
Άπό μακρυά τον χαιρετούν κι’ από μακρυά του λένε·
«Για κρύψε μας, καλόγερε, κρύψε μας, μπ,ουραζέρη·

5 Ψωμί, κρασί για φέρε μας, τ ’ είμαστε πεινασμένοι.
— Ελάτε, ’μπάτε ’ςτό ληνό, νά κοίμετβ λιμέρι.
— Τήρα καλά, καλόγερε νά μη μάς μαρτύρησες *
σου κόβει ό Γιώργος τά μαλλιά, κι’ ό Γιάννης τό κεφάλι». 
Καί τον ανήφορο κάμε, ’ςτή Δημητσάνα πάει,

10 κ’ ευθύς τελάλη  έβαλε, σέ τρείς μεριαΤς’ςτή χώρα.
«Μέσ’ ’ς τό ληνό γ ια τάκ ιασα  τούς Κολοκοτρωναίουςι 
μικροί μεγάλοι ’ςτάρματα. τούς κλέφ τα ις  νά σκοτώ στε». 
Τρεϊς παγανιαΓς έβγήκανε, κα ί πάνε νά τούς πιάσουν. 
άπό μακρυά τούς έζωσαν, κ ι’ άπό μακρυά τούς λένε:

15 «"Εβγα, Γιάννη, προσκύνησε, μ’ οΰλη τη συντροφιά σου, 
νά σου χαρίσω τη ζωή, καί σέ καί ’ς τά  παιδιά σου».
— Πώς μ! περνάς, μπουλούμπαση, γιά νά σέ προσκυνήσω; 
’πό ’γώ είμ’ ό Γιάννης ό Ζορμπάς, κι’άν θέλγς πλησιάζεις». 
Δέν κόταγαν νά πάν κοντά τούς έτρωγε τό φεϊδ·.·

50 ρήζαν φωτιά μέσ’ ’ςτό ληνό, κουβάρια τειαφοκέρι, 
πιάσαν οι κληματόβεογαις, κι’ ό Γιάννης τραγουδάει.
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«Τώρα νά Ιδίΐς Μπουλούμποοση, νά ίδτίς πώς προσκυνάν®. 
ΔΙν εϊνε μια δέν είνε δυό, που σ’ 2καμ’ άνω κάτω, 
που σ’ έκαμα σαν τό λαγό Μπουλούμπαση νά τρέμιρς»

25 Καί τό ντουφέκι τ ’ άδειασε, κ' ?καμ’ ενα γιουρούσι, 
τρεις παταριαΤς τό ρήξανε, καί πέφτει λαβωμένος, 
καί ή φωτιά τον 2ζωσε καί τάρματα δέν πιάνουν 
που ρήχνουν άλλη παταοιά καί μούγκρισε σά λύκος. 
«Άφίνω ’γειά σύντροφοι μου, μ’ έφαγαν οί μουρτάταις». 

30 Κι’ ό Θοδωρης άγνάντευε ψηλ’ άπό την Κλεινίτζα:
«Σήκω, Φόρτο (|) νά φύγουμε, ’ςτή Ζάκυθο νά πάμε* 
τί μάς έζώσαν τά σκυλιά, οί άπιστοι μουρτάταις.»

Σ ιιμ ε ίω σ ις . Το γεγονός τούτο έκτίθησι διά βραχέων ό Γέρων Κολοκο’  
τρώνης έν τη Διηγήσει (τ. Α’, σ. 22), λεπτομερέστερον δ’ ό Θεόδωρο* 
Γενν. Κολοκοτρώνης έν τοΓ; έξης: «Γιάννης δ Ζορμπάς, αδελφός νεώτε- 
ρος του Γέρω Κολοκοτρώνη, μετά τον αποχωρισμόν κατά τό 1808 κατέ
φυγε μετά του έξαδέλφου του Γεώργα καί άλλων πέντε συγγενών εις τό 
μοναστήριον τής Αΐμιαλοϋς, κείμενον εις τάς φάραγγας, μίαν ώραν έξω
θεν τής Δημιτσάνης. Καλόγηρός τις κλαδεύων, άμα τους είδε καί έμαθε 
τον σκοπόν των, τοις έφερε τρόφιμα καί τους εκρυψεν είς ληνόν, εις δν 
ησαν συσσωρευμέναι αί κλαδευθεΓσαι κληματόβεργες είς δέματα· Ευθύς 
δε μεταβάς είς Δημιτσάναν ανήγγειλε τοϋτο είς την αρχήν, ήτις έξεκί- 
νησε Τούρκους καί βαγιάδας. Άμα ή περιπολία επλησίασεν εις τον λη
νόν, έπροσποιήθη ότι διέβαινε τυχαίως, καί άφησασα αρκετούς κεκρυμ- 
μένους έστρεψε προς τό ρεϋμα, όπως τους αποκλείσωσι. Ό  Γιάννης ητο 
αμέριμνος, άλλ’ άμα τούς είδε, τό ένόησε, καί έπυροβόλησαν όλοι δμοθυ- 
μαδόν πρώτοι. Καθείς έπήρε τήν μερίδα τού, καί μεταξύ τών πεσόντων 
ητο ό προδότης καλόγηρός, πληγωθείς κατά σύμπτωσιν «ίς τό στόμα. 
"Ήνοιξε τό τουφέκι, άλλ’ ήτο όλέθριον είς τούς εξω' όθεν μακρυνθέντες 
άπέστειλαν είς Δημιτσάναν καί έφεραν όσον θειαφοκέρι ύπήρχεν έτοιμον 
προς πώλησιν είς τά μαγαζεΓα. "Έκαμαν κουβάρια τό θειαφοκέρι, καί 
άνάψαντες αυτά, τά έρριψαν επί τών κλημάτων του ληνοϋ. Ή  αποφορά 
τοϋ θείου καί τό πϋρ ήνάγκασαν τούς φυλασσομένους έν αΰτώ νά έξέλθουν 
άλλ’ έπώλησαν ακριβά τήν ζωήν των.» (Όλίγα τινά περί στρατιωτικής 
ανατροφής. Ά θ . 1876 σ. 62.—Πρβλ. ’ Ραμπαγάν 1882 αρ. 422.)
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37

ΤΟΥ ΓΙΑΝΝΗ ΚΑΙ ΤΟΥ ΓΙΟΡΓΑ

1806

(Θ. Κολοκοτρώνη, ΙΙερί στρατιωτική; ανατροφής σ. 62—
63.—'Ο αύτύ; εν 'Ραμπαγςί 1882 άρ. 422),

Καλόγερος έκλάδενβ τής Αίμιαλοΰς τάμπέλια.
Βλέπ’ άπό πέρα κ’ έρχονται τον Γιώργα καί τον Γιάννη, 
Κι’ άπό μακρυά τον χαιρετούν κι’ άπό κοντά του λένε1 
«Γιά κρύψε μας, καλόγερε, κούψεμας, μπουραζέρη.»

5 Έπήγε καί τούς έκρυψε ’ς ένα ληνό ’ς τάμπέλια, 
που ’ταν γιομάτο κλήματα άπό τα κλαδεμένα.
«Τήρα καλά, καλόγερε, νά μή μάς μαρτύρησες.
Σου κόβει ό Γιώργος τα μαλλιά, ό Γιάννης τό κεφάλι.» 
Τούς άφησεν άζένοιαστους, καί πάει νά τούς προδώσγ,*

10  ’Στή Δημητσάνα έφθασε κ’ εύθύς τελάλη βγάζει1 
«έχω κρυμμένους ’ς τό ληνό τούς Κολοκοτρωναίους.»
Τρείς παγανιαϊς έβγήκανε καί πάνε νά τούς πιάσουν. 
Άπό μακριά τούς έζωσαν κι’ άπό κοντά τούς λένε: 
«Έβγα Ζορμπά, προσκύνησε μ’ όλη τή συντροφιά σου,

15 Νά σοϋ χαρίσω την ζωή μέ ολα τά παιδιά σου.
— Πώς μέ περνάς, μπουλούμπαση, γιά νά σέ προσκυνήσω; 
Έγώμ’ δ Γιάννής δ Ζορμπάς, κι* άν σου βαστάν) ζύγω .» 
Δέν κότταγαν νά πάν κοντά" τούς έτρωγε τό φείδι* 
'Ρήξαν φωτιά μέσ’ ’ς τό ληνό κουβάρια θειαφοκερι.

20 ΙΙιάσαν οί κληματόβεργαις, κι’ δ Γιάννης τραγουδάει.
«Τώρα νά ίδής, μπουλούμπαση, νά ίδίΐς πώς προσκυνάνε, 
Δεν εινε μιά, δεν εινε δύο, που σ’ έκαμα κάάνου του,
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ΙΙοΰ σ’ ε'κααα, {Λπουλούριπασν), σαν τό λαγό νά τρέ(ΑΥ,ς· 
Χίλιαις φοραϊς τά γιό|/.ισεί, πάλι θά τά γιοριίσνις.»

*25 Καί τό τουφέκι τ ’ άδειασε χ’ έ'χα(λ’ 2να γιουρούσι* 
Τρεϊς [ΛπαταριαΙς του ρήξανε καί πέφτει λαβωαενο;, 
Καί ή φωτιά τον έζωσε χαί τάρριατα δέν πιάνουν"
Του ρίχνουν άλλη μπαταριά χαί [/.ούγκριζε σάν λύκος. 
’Λφίνω ’γειά, σύντροφοι [/.ου? ρι’Ιφαγαν οΐ [Λουρτάταις. »

ΠαφαΛΑαγαΧ Στ. 14 "Εβγα Γιάννη. (Στ. άνατρ.) 22 παϋ σοϋχαμα 
λαχτάρα (Ραιαπαγ.).



1 5 4 ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ

38
ΑΛΛΟ ΤΩΝ ΙΔΙΩΝ

1806
(Μ. Λιλέχος έν ϋβίίηβΓδ, ΑΓοΙιΐν 1880 σ. 142—143.—

Τοΰ αυτού, Επιδόρπιο ν σ. 22—23).

Καλόγερος έκλάδευε ’ς τής Αίμιαλούς τάμπέλι,
Βλέπει δυο ανθρώπους κ’ Ιρχονται, δύο λεροφορεμένους,
Κ’ οί δυο ντυμένοι ’ς τό φλωοί, καί 'ς τό μαργαριτάρι,
Κι’ άπό μακριά τον χαιρετούν, κι’ από κοντά τού λένε:

5 «"Ωρα καλή, καλόγερε.—Καλό ’ς τά παλληκάρια»
— Καλόγερε, δός μας ψωμί νά φάμε καί νά πιούμε.
—  Άιντέστε κάτω ’ς τό ληνό, νά φάτε καί νά πιήτε,
Πού είν’ ό τόπος άπόμερος κι’ αλάργα άπό τή στράτα». 
Πετιέται ό Γιώργος καί τού λέει, δ Γιάννης τού μιλάει:

10 «Τήοα καλά, καλόγερε, νά μή μάς μαρτύρησες,
Σού κόβει δ Γιώργος τά μαλλιά, κι’ δ Γιάννης τό κεφάλι». 
Κ’ έκεΓνος πείσμα τό βανε, πολύ τού κακοφάνη,
’Σ τή Δημητσάνα διάβηκε κ’ εύτύς τελάλη βάνει:
«Τούς κλέφταις εχω ’ς τό ληνό, ’ς τής Αίμιαλούς τάμπέλι, 

15 Μικροί μεγάλοι ’ς τάρματα νά πάτε νά τους πιάστε».
Μά πήγαν καί τούς μπλέξανε μέσ’ ς’ τό ληνό ’ς τάμπέλι, 
Κ’ οί προεστοί τούς μίλησαν, γιά τά παραδοθούνε.
Κ’ έκεΐνοι δέν τ ’ άγροίκησαν τών προεστών τά λόγια. 
Τραβάει ό Γιώργης τό σπαθί, κι’ ό Γιάννης τό τουφέκι,

20 Κ’ εύτύς γιουρούσι έκάνανε ’ς τή μέση μεσ’ ’ς τάσκέρτ 
Μιά μπαταριά τούς δόσανε τή μιά μεριά, τήν άλλη,
Τό στόμα τς αίμα γιόμισεν κ’ ή μύτη τους φαρμάκι.

ΠαραΛΛαγαΙ στ. 16 μπλάξχνε (ϋβίΤη.) κή δ προεστώς (Έπιδ.) 18 τοϋ 
προεστού (Έπιδ.).
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ΑΛΛΟ ΤΩΝ ΙΔΙΩΝ 

1806

Ι^ αρ υα ις  Κορ&νβςας

(Ανέκδοτον. ΓΙαρά τοϋ κ. Γ. Τσαγρή, γυμνασιάρχου).

Καλόγερος έκλάδευε ’ς τού ΔαμνιανοΟ τάμπέλια.
Βλέπει δυο κλέφταις κ' έρχονται, δύο λεροφορεμένους,
Κι* άπό μακρυά τον χαιρετούν κι’ άπό κοντά τού λένε: 
«Ώρα καλή, καλόγερε. — Καλό ’ς τά παλληκάρια.

5 — Καλόγερε, φέρε ψωμί, νά φάν τά παλληκάρια.
— Ψωρ.Ι δέν εχω ’δώ, παιδιά, νά φάν τά παλληκάρια. 
Καθήστε λίγο, βρέ παιδιά, νά πάγω νά σάς φέρω.
■— Τήρα καλά, καλόγερε, νά μη μάς μαρτύρησες !
Σού κόβει ό Γιώργος τά μαλλιά κι* ό Άντώννις το κεφάλι» 

Γ) Μά κεΤνος δέν τ ’ άγροίκησε τά λόγια πού τού λένε 
Έπήγε καί τούς πρόδωκε, πάει τούς μαρτυράει,
Καί ή παγανιά τούς έκλεισε μεσ” ςτούς ληνούς, ’ςτάμπέλια
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ΑΛΛΟ ΤΟΝ ΙΔΙΩΝ

1806

(Α νέκδοτον. Σ τρατιωτικόν νοσσχομείον Α θ η ν ώ ν ) .

Καλόγερός έκλάδευε μέσ' ’ς τό μεγάλο αμπέλι· 
βλέπει δυο κλεφταις κ’ έρχονται, δυο λεροφορεμένους, 
κι* από μακριά τον χαιρετούν, κι’ από κοντά του λένε: 
«"Ωοα καλή, καλόγερε.—Καλό ’ς τά παλληκάρια.
—  Τό που θά ’βρούμε απόμερο νά κάνουμε λημέρι } 
Κοπιάστε άπάνω ’ς τό βουνά νά κάνετε λιμέρι.
— Τήρα καλά, καλόγερε, νά μή μάς μαρτύρησες.
—  Έγώ θά πάω γιά τό ψωμί, κρασί νά πιούμε βράδυ.
—  Έμεΐς ψωμί δέν θέλουμε μήτε κρασί νά πιούμε, 
μόν τά φουσέκια σώσαμε νά πάς γιά νά μάς φέργς.
Κύττα καλά, καλόγερε, νά μη μάς μαρτυοήσης.
Σου κόβει ό Γιάννης τά μαλλιά, κι' ό Γιώργος τά κεφάλι. » 
Κ’ έκεϊνος όταν έφτασε ’ς του δήμαρχου παγαίνει. 
«Δήμαρχε, σέλλωσ’ τάλογο, φόρεσ’ καί τάρματά σου. 
Τους κλεφταις άποτόπιασα, νά π^ς νά τούς σκοτώση:. » 
Κ’ ευθύς ντελάλην έβαλε ’ς δλην την πολιτείαν.
«ΙΙαιδιά, σελλώστε τάλογα, κ’ ευθύς άρματωθήτε.
Γιά πάρτε τειάφιν αρκετό, νά πάμετε ’ς τάμπέλι,
πού κεϊ ’ν’ οί κλεφταις οί πολλοί, ό Γιώργος μέ τό Γιάννη,
νά τούς έβάλλωμε φωτιά, μέσα γιά νά καούνε.
Γιά ζώστε τό λιμέρι του, τό τειάφι ρήχτε κάτου, 
κ’ έΰτύς φωτίτσα βάλετε καί μή χασομεράτε.»
Κι’ αμέσως έσυννέφιασε άπ’ την πολλή τή λαύρα.



ΤΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΑΙΩΝ

Ψιλή φωνίτσα έ'βχλε, πικρή, φαρμακωμένη,
25 «ΙΙαιδιά μου, συχωρέστε με, κ’ είστε συχωρεμένοι, 

κ’ 2τσι μδίς ήτανε γραφτό για να γενοϋμε θύμα.»

157

Σ η μ ε ίω σ ις . '13 παραλλαγή αύτη εινε περιεγότατον παράδειγμα τής 
βαθμιαίας τών δημοτικών ασμάτων παραφθοράς. Τδ ασμα έπιζή πολ- 
λάκις τής μνήμης των δι’ αυτού εξυμνούμενων άνδρών, άμυδρά δε καί 
εξίτηλα καθίστανται τά εξιστορούμενα εν αύτώ γεγονότα καί αδύνατος 
αποβαίνει ή εξακρίβωσίς των, <αν μή σώζονται άρχαιότεραι του αυτού 
ςίσματος παραλλαγαί. Ούτως έν τώ προκειμενω τών μέν τόπων τά ένό- 
ματα παντελώς ελησμονήθησαν, τον δέ Τούρκον πασσάν άντικατέστησεν 
ό "Ελλην δήμαρχος καί οί ΚολοκοτρωναΓοι μετεβλήθησαν εις κοινούς 
συγχρόνους ληστάς. Ούδέν ηττον, πλήν τών κυρίων ονομάτων τών 
κλεφτών, διεσώθη χαρακτηριστική τις λεπτομέρεια, ή τού αποπνιγμοϋ τών 
κλεφτών διά θειαφιού,καί βεις τδ μεγάλο αμπέλι» τού Ίου στίχου ευκόλως 
διαφαίνεται έκ παρετυμολογίας παραφθαρέν «τής Αίμιαλους τάμπέλι».
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ΑΛΛΟ ΤΩΝ ΙΔΙΩΝ

1806

(Μ. Λελέχος έν ϋβίίηβΓ’δ ΑτοΜν, 1880 σελ. 143 άρ. 6).

Άπό τετράκορφο βουνό ποτάμι ροβολάει,
Μά είναι θολό, μά είναι μουντό, μά είναι καί ματωμένο, 
Καν απ’ τα χιόνια τα πολλά, καν άπό ταΐς βροχάδαις. 
Μά'ίδ’ άπ’ τα χιόνια τά πολλά, μάϊδ’ άπό ταΐς βροχάδας, 

5 Μόν’ πλένουνε τρεις λιγεραϊς ’ς την άκρη ’ς τό ποτάμι, 
Ή μιά πλένει τους άρρωστους, κ’ ή άλλη τούς λαβωμένους 
Ή τρίτη η καλλίτερη μοιρολογάει καί λέει:
«Νά ήταν ό Γιώργης γνωστικός, νάχε κι* δ Γιάννης γνώσι 
Δέν έμεινέσκαν ’ςτό Μωρία τον πολυφοβισμένο"

10 Μόν’ μείνανε καί κλείστηκαν μέσα ’ς τό μοναστήρι.
Τούς γέλασεν ό ’γούμενος μ’ δ'λους τούς καλογέρους" 
«Κάτσε, Γιάννη, μή σκιάζεσαι, καί Γιώργη, μή φοβάσαι 
Έδώ κανείς δέν έρχεται ’ς αυτό τό μοναστήρι,
Γιατ’ εΐν’ ό τόπος δυνατός κ’ οί πόρταις σιδερένιαις,

15 Είναι κανόνια μπρούζινα, κανόνια ξακουσμένα».
Πάνω τό λόγο λέγανε κ’ ή συντυχιά κρατιέται.
Τά τάγματα συνάχθησαν τη μιά μεριά, την άλλη,
Τό Γεώργη τον λαβώσανε, τον Γιάννη τον έπιάσαν.»

Σ η μ . Ή  αρχή δριοία προς τήν των ύπ’ άρ. 29—34 τοϋ Γιωργακλή.



ΤΩΝ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΑΙΟΝ 159

42

ΑΛΛΟ ΤΟΝ ΙΔΙΟΝ 

1806

(Μ. Λελέχος εν ΌβίίηβΓ’β ΑγοΜυ 1880 σβλ. 143—144, άρ. 7 .—
Του αύτοίί, Έπιδόρπιον 1888 σ. 24.)

Σήκω πουλάκι μ’, την αυγή καί κάτσε σέ κλαράκι,
Καί τίναξ’ τά  φτερούλια σου να πέσουν οί δοοσούλαις,
Καί μη λαλής παράκαιρα, παράκαιρα την νύχτα,
Γιατ’ ή λαλιά σου ή πικρή κ’ ή παραπονεμένη 

5 Δείχνει σημάδια τών κλεφτών τών Κολοκοτρωναίω.
Δέν έχουν τόπο νά σταθούν, λιμέρι γιά νά κάνουν,
Μόν’ πάνε μέσα τη Φραγκιά, κι’ ό Φράγκος δέν τούς θέλει. 
Καί πάλι πίσω γύρισαν μέσ' ’ς τά παλαιά λιμέρια. 
Βρίσκουν λιμέρια έρημα, πολύ χορταριασμένα.

10 Λιμέρια, πού είν’ ή κλεφτουριά, ό Γιώργης μέ τό Γιάννη) 
«Νά ήταν δ Γιώργης γνωστικός, νάχε κι* δ Γιάννης γνώσι, 
Πηγαίνανε ’ςτή Ζάκυνθο, πού πάει κι* δ Θοδωράκης,
Μόν’ πήγαν καί αποκλείστηκαν μέσ’ ’ςτό μοναστηράκι, 
Πού είχαν φίλο τό ’γούμενο, πιστούς τούς καλογέρους.

15 Κ’ έκεΐνοι τούς έπ^όδοσαν πέρα ’ς τή Δημητσάνα 
Καί πήγαν καί τούς σκότωσαν καί πάνε σκοτωμένοι».

ΠαραΛΛαγαΙ. 5 τών Κολοκοτρωναίων (Έπιδ.) 12 Έπάγαιναν (Έπιδ). 
που πήγ κή δ Θ. (Έπιδ.)
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ΑΛΛΟ ΤΩΝ ΙΔΙΩΝ 

1806

(Μ. Σ Λελέκου. Δημοτική Ανθολογία Ί808 σ. 24 άρ. 3.—
'Ο αυτός έν ϋβΓίηβι·’δ Ατοίιΐν σ. 144 άρ. 8 .—Ν. Μιχαλοπούλου, ΙΙοιητ. 

Ανθολογία σ. 108 — 109.)

Ό Θοδωράκης κάθεται ’ςτή Ζάκυνθο ’ςτό κάστρο.
'Ρήχνει το κιάλι καί τηράει, τού; κάμπους κι’ άγναντεύεΓ 
Λέπει τού; κάμπου; πράσινους καί τά βουνά γεράνια.
Καί τά γιατάκια τών κλεφτών πολύ σκοτιδιασμένα,

5 Καί του ’ρθε σαν παράπονο καί κάθεται καί κλαίει;
Καί ό Μακουγιάννης τον ^ωτάει, καί δ Μακρυγιάννης λέει: 
«Τί έχεις, Θοόωράκη μου, που χύνεις μαύρα δάκρυα ;
— Γιαννιό μου, σά μ’ έρώτησες νά σού τό μολογήσω. 
Γιαννιό μου, πάν τάδέρφια μου, δ Γεώργης μέ το Γιάννη. 

10 Νά ήταν δ Γιάννης πονηρός, νά είχε δ Γιάννης γνώσι, 
Ερχότανε ’ςτή Ζάκυνθο πού ήταν καί τάλλ’ αδέρφια.
Μόν' πήγε καί αποκλείσθηκε μέσ’ ’ςτό ληνό ’ςτάμπέλι,
Καί έκει τον ζών’ ή παγανιά βουρκόλοι καί πο.μένες,
Κ’ οί προεστοί τού μίλησαν, κ' οΐ προεστοί τού λένε:
—Γιά βγα, Γεώργο, προσκύνησε καί ρήξε τάοματά σου. 
Τιγάρες είμαι νεόνυφη νά ’βγω νά προσκυνήσω;
’2)τά δόντια βαίνει τό σπαθί, ’ςτά χέρια το τουφέκι,
Πικρό γιουρούσι έκαμε σάν άξιο παλληκάρι.
Μιά μπαταριά τού δόσανε τή μιά μεριά την άλλη,

20 Το στόμα τ ’ αίμα γιόμισε, κ’ ή μύτη του φαρμάκι »

ΙΙαρα.ΙΑ αγα ί. Στ. 1 Κολοκοτρώνης κάθ. (Ό.) 2 Παίρνει τό κ. (Ό.) 8,9 
Γιάννη μου (ϋ.) 19 Καί έ πασιάς τοΰ μίλησε καί ό πασιας του λέει, (Δ. 
άνΟ.) 15 “Εβγα Γιώργι (ϋβί).-ΐ9· 20 Έλλείπουσιν (Δημ. άνΟ. καί Ν, Μ.)
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ΤΟΤ ΘΟΔΩΡΑΚΗ ΚΟΛΟΚΟΤΡΟΝΗ

1806— 1807

Γορτονεα

(’ Ανέκδοτον. Παοά του χ. Ν. Λχσκαρη, δημοδιδασκάλου έν Λάστα 
του Δήμου Μυλάοντος).

Ό Θοδωρο£κ.·/ις κάθεται ’ς τν̂ ς Ζάκυνθο: τδ κάστρο* 
βγάνει τό κιάλι κα'ι τηράει, καί τδ Μωριά άγναντεύει. 
Γλέπει τη θάλασσα πλατειά, καί τδ Μωριά μεγάλον, 
Γλέτει τής Μάν·/ις τά βουνά, γλέπει τα Πέντ’ άλώνια,

5 Γλέπει την Άλωνίσταινα καί την απάνω Χρέπα,
Και τά λιμέρια των κλεφτών πολύ χορταριασμένα*
Καί τούρθε σάν παράπονο καϊ κάθεται καί κλαίει,
Καί του Θανάση μίλησε καί του Θανάση λέει :
«Θανάση, που είν’ τάδέρφια μας,δ Γιώργος κι’δ Κουντάνης, 

10 Κι* ό Γιώργος απ’ τδν Αητό, οΐ τρεις καπεταναίοι;
μαϊτΐ ’ς τη Μάνη φαίνου^ται, μαϊτέ ’ς τά Πέντ’ άλώνια, 
μαϊτ^ ’ςτήν “Αλωνίσταινα, που είχαν τδ γύρισμά τους».

11



162 ΤΡΑΓΟΥΔΙΑ

45

ΑΛΛΟ

1806— 1807

Γορτυν£α.

(Ανέκδοτον. Παρά του έν Δημ-ητσάνη κ. Κ. Κασιμάτη γυμνασιάρχου).

Ό  Θοδωράχης κάθεται ’ςτή Ζάκυνθο τό κάστρο- 
Βάνει τό κιάλι καί τηρίξί και τον Μωρι’ άγναντεύει. 
Βλέπει τη θάλασσα πλατεία και τη στεριά μεγάλη, 
Βλέπει την 'Αλωνίσταινα, τό δόλιο Λυμποβίτσι’

5 Τον πίίρε τό παράπονο καί κάθεται και κλαίει- 
Καί του Γιωργάκη μίλησε, καί του Γιωργάκη λέει : 
«Γιωργάκη,ποϋ είν’τάδέρφια μας, ό Γιάννης κι’ όΚουντάν/ις; 
Νά ήταν ό Γιάννης γνωστικός, νά είχε ό Κουντάνης γνώσι 
Περνάγανε τό Ζάκυνθο ’σάν τάλλα παλληκάρια,

10 Παρά που τούς έκάψανε ’ς τΤίς Άμιαλοΰς τ ’ άμπέλια».
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46

ΑΛΛΟ

1806— 1807

Κ έαρυαΐς ΚορενΟέας.

(Ανέκδοτον, παρά τοϋ χ. Γ. Τσαγρή, γυμνασιάρχου).

Ό Θοδωρης κ.αθότανε ψαλά ’ςτά κορφοβούνια,
Καί μέ τό κιάλι άγνάντευε και μέ τό κιάλι γλέπει. 
Γλέπει τούς κάμπους πράσινους καί τά βουνά είναι [/.αύρα 
Καί τά γιατάκια τών κλεφτών πολ’ είν’ χορταριασμένα.

5 Μά τουρθε σαν παράπονο καί κάθεται καί κλαίει.
«Που νά βρω ’γώ γραμματικό, νά είναι παραπονιάρας,
Νά φτειάσω μια πικρή γραφή σέ τρεις μεριαϊς καϊμένγ),
Νά μούχουν Ιγνοια τό παιδί, τό δόλιο τό Λαμπράκι 
Τ’ είναι μικρός κι’ ανήλικος κι’ άπό κλεψιαϊς δέν ξέρει.
Οί κλέφταις θέλουν ταπεινά, θέλουν ταπεινοσύντ).
Θέλουν λαγού περβατησιά άατού γληγοροσύνγ).»
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47
ΑΛΛΟ

1806— 1807
(θ . Γεν. Κολοκοτρώνη, Περί στρατιωτικής ανατροφής σ. 63—64 

*0 αυτός, έν 'Ραμπαγά 1882 φύλλ. 425).

Ό Θοδωράκης κάθεται ’ςτής Ζάκυνθο το κάστρο*
Βάνει το κιάλι καί τηράει καί τό Μωρία άγναντεύει. 
Βλέπει την θάλασσα πλατειά καί τό Μωρι’ άπ’ αλάργα, 
Βλέπει τής Μάνης τα βουνά, βλέπει τά Πέντ' αλώνια 

5 Βλέπει την 'Αλωνίσταινα βλέπει το Λιμποβίσι*
Βλέπει καί τά λιμέρια τους πολύ χορταριασμένα*
Καί τουρθε σάν παράπονο, καί τουρθε σαν νά κλάψ*/].
Καί του Γιαννάκτ) ’μίλησε, καί του Γιαννάκη λέγει : 
«Γιαννάκ·», πούν’ τάδέοφια μας, ό Γιάννης κι* δ Κουντάνηις; 

10 Γιαννάκη, πουν δ Γιωργακλής μέ τάτι του καβάλλα;
Τον Γιάννη τον έσκότωσαν’ς τής Αίμυαλους τ ’ αμπέλια 
Καί άπό τ’ αδέρφια μου τά δυο τώνα ’ς τό Χρυσοβίτσι, 
Τάλλο ’ς τό Σαπολείβαδο μέ τάτι του ’ς τό πλάγι.»

Σ η μ . Ό  έντώ αίσματι τούτω μνημονευόμενος Γιαννάκης Κολοκοτρώνης 
ητο εις των έπτα σωθέντων εις Ζάκυνθον Κολοκοτρωναίων,πρώτος έξάδελ- 
φος τοϋ Γέρο Κολοκοτρώνη, αδελφός οέ του Κουντάνη καί τοΰ Γιωργακλ ή.

ΤΖαραάάαγαΛ Έν τή Β' έκδόσει τοΰ άσματος έν τή ’ Εφημερϊδι ’ Ραμ- 
παγςί μεταξύ τοϋ 8 καί του 9 στίχου παρεμβάλλεται καί ό εξής.

Γιαννάκη τι γενήκανε ενα σωρό συντρόφοι.
Έ ν τέλει οέ προστίθενται οί έξης δύο νόθοι στίχοι.

Μόν κείνοι παν, έπέθαναν καί δέ ματαγυρίζουν 
Καί τήρα μεΓς νά ζήσουμε γιατί δ Μωρίας διψάει.
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ΑΛΛΟ

1806— 1807

Πελοηοννηβος

(Ανέκδοτον. ΙΙαρά του κ. Α. Δ. Μπβνέκου, δημοδιδασκάλου 
έν Χαλκίω τής Νάξου)

Ό  Θοδωράκης κάθεται ’ςτή Ζάκυνθο ’ςτή ράχη,
Καί μέ,το κιάλι άγνάντευε και μέ το κιάλι λέπει. 
Λέπει τούς κάμπους πράσινους καί τα βουνά γαλάζια, 
Λέπει την Άλωνίσταινα πολύ σκοτιδιασμένη·

5 Μά τούρθε σαν παράπονο καί κάθεται καί κλαίει :
«Θέ μου καί τι νά γίνηκαν δλοι οΐ καπεταναϊοι' 
Μαύρισαν τα γιατάκια τους κ’ εΐνε χορταριασμένα».
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ΑΛΛΟ

1807
Μ ακεδ ο ν ία . Μ αδεμ ,οχώ ρςα  χί^ς Χ αλκεδεχ^ς

(Ανέκδοτον. Παρά τοΰκ. Θεοχάρους X. Γερογιάννη ιατρού).

Πανάθεμά σε, Κότσμανη, κή σύ κή τού καλό σου, 
μέ τού συβούλιου πούβαλνις, τούτου τού καλοκαίρι, 
νά πά πάτησες τά νησί ά, την έρημη την "Τδοα.
Σάν πχιάστηκαν ’ςτόν πόλεμον, και ’ςτού βαρύ τού τζέγκι, 

5 πέφτουν τουφέκια σάν βροχή, κορσιούμια σάν χαλάζι, 
πέφτουν τά τουρκοκέφαλα, σάν φύλλ’ άπού τά δένδρα. 
Κουλουκουτρώνης φώναξη, κι’ ό καπετάνος λέγει :
«ΓΙάψτε, πγδιά μ’, τον πόλιμου, πάψτε κή τά τουφέκια, 
νά κατακάτσ’ ή κουρνιαχτός, νά σηκωθή γή αντάρα,

10 νά μετρηθή τάσκέρι μας, νά διουμε πόσνοι λείπουν,» 
Μιτροΰντ’ οΐ Τούρκοι τρεϊς φοραϊς, κή λείπουν τρεις χιλιάδες, 
Μιτρούνται τά Τσιαμόπουλα, κή λείπουν τρεϊς νομάτοι.

Γ ύρ ισμ α  έκαστου στίχου :
Γυιέ μ’ , κι συ κι τοϋ καλόσόυ.—Βάρτε, παλληκάρια μ’ , βάρτε. 

των δε δύο τελευταίων : — Γειά σας λιβιντάδες μ’ γειά σας.
Σ ημ ε ίω σ ις . Τδ ανωτέρω ασμα άναφέρεται προδήλως εις τά συμβάντα 

κατά τδ θέρος του 1807, δτε ό Κολοκοτρώνης έμάχετο κατά θάλασσαν 
πρδς τους Τούρκους μετά τοΰ Νικοτσάρα καί άλλων καπεταναίων τής Μο;- 
κεδονίας καί τής Θεσσαλίας (Βλ. Διήχησιν τ. Δ', σ. 32) Ό  έν τω ρίσμαπι 
τούτω μνημονευόμενος Κότσμανης, άγνωστος ήμΓν άλλοθεν, ητο πιθανώς 
δ πλοίαρ/ος τοϋ καταδρομικού, έν ω εύρίσκετο δ Κολοκοτρώνης, ώς δύνα.- 
ταί τις νά εΐκάση έκ τοϋ 7ου στίχου. Ή  δ’ έν τω 3ω στίχω άορίστω; ανα:- 
φερομένη άπόφασις περί επιδρομής εις "Υδραν Γσως δεν είναι άσχετος 
πρδς την έν τή νήσω κατ’ εκείνον ακριβώς τδν χρόνον συμβα-σαν στάσι ν 
των ρωσσοφρόνων κατά τόϋ διοικητοΰ Γ. Βούλγαρη. *·,,
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50

ΤΟΓ ΑΛΗ ΦΑΡΜΑΚΗ ΚΑΙ ΤΟΤ ΚΟΛΟΚΟΤΡΟΝΗ

1808

('Ο Γέρων Κολοχοτρώνης σ. 262.—Ζαμπελίου, "Ασματα δημ. τής 
Ελλάδος, Κέρκυρα 1852 σ. 707.—Ρ&δβονί', σ. 64 άρ. 76.)

Σάββατο πλιά ’ς τον πόλεμο 
Μέσ’ ’ς τό μοναστηράκι,
— Βάστα μωρ’ Ά λή Φαρμάχη 
Μ& τό Κολοκοτρωνάκι !

5 Πέφτουν τά βόλια σά βροχή,
—  Κολοκοτρώνν) Θοδωρή,
Πολέμου και πολεμάνε,
Κα'ι τους Τούρκους τούς νικάνε 
Ό Θοδωράκης βάνει μιά φωνή (ατελές)

ΙΙαρα,ΙΛ αγαί. 7 πολεμούν (Ζ. Ρ.) Ελλείπει παρά Ζ. καί Ρ.

Σ η μ ιίω σ ις . Βλ. Διήγησιν τ. Α' σ, 42 χ. έ.—Περί τοϋ επεισοδίου τού
του φέρεται καί τδ επόμενον άλβανικδν ασμα*

Γκίθ(ε) μπό^α λ* τα θόν, 
ου(ν) σε γιαπ Κολοκοτρών.
Γιάμ Άλϊ| Φαρμάκι, ου 
κι εσπιέ γκιάκν(ε) γκερ(ν)τε γλιου

ήτοι : "Ολος ό κόσμος νά τδ είπή, εγώ δεν δίδω τδν Κολοκοτρώνη. Εί
μαι δ Ά λή Φαρμάχης, έγώ όπου 'πάγω, τδ αιμα ώς τδ γόνα.
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51

ΤΟΥ ΘΟΔΩΡΑΚΗ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗ 

1821

(Ρ&880\ν, σ. 201 άρ. 269.—Άβ. Κ. Οΐχονομίδου,Τραγούδια του Όλύμπου. 
’ΑΟ. 1881 σ.53—54 άρ. 70.—Αφροδίτη ή φιλομειδής. ΆΟ.1876 σ.129.)

Του Λεωνίδα τό σπαθί 
Κολοκοτρώνης τό <ρορεΤ,
Τούρκος σαν τό διΤί, λιγώνει 
Καί τό αίμα του παγώνει.

5 Πολεμούν ’ς τα Δολιανά,
Κλαίν’ οί καδέναις τα παιδιά.
Πολεμούνε ’ς τό Βαλτέτσι,
Πέφτουν οί Τούρκοι σάν λελέκοι,
Πολεμούνε καί ’ςτού Λάλα 

10 Τούρκοι λέγαν Ά λ α  Ά λα .

ΠαραΛΛα-γαί. 1 Τής Λεονίδας Ρ. 3 καν τδ δγή Ρ.
9 ’ς τήν Λάλα Ρ. 10 φωνάζουνε οί Τούρκοι Α λλάχ Α λλάχ,
ρ. — 'Ο Οικονομίδης αντέγραψε κατά γράμμα τδ ασμα έκ τοϋ 
Ρβεβονν.

'η μ ε ίω σ ις . Βλ. τήν ύπδ τδ επόμενον άσμα σημείωσιν.
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52

ΑΛΛΟ

1821

(Μ. Λελέκος, Δημ. Ανθολογία σ. 25—26 άρ. 5. — Ν. Μιχαλοπούλου 
ΙΙοιητ. Ανθολογία. 1885 σ. 103—104).

• Του Λεωνίδα τό σπαθί 
Κολοκοτρώνης τό φορεϊ,
Τούρκος άν τό ίδ^ λαβώνει 
Καί τό αίμά του παγώνει.

5 "Οσοι Τούρκοι τό εΓδανε 
Στα μαύρα έντυθήκανε.'

«Τούρκοι δόστε τάρματά σας 
Νά γλυτώστε τα παιδιά σας.

—Τάρματα δεν τα δίνουμε,
10 Τό αίμά μας τό χύνουμε.

—Θά τά δόστε, Θά τά δόστε,
ΊΤ τό σπαθί ’μ’ δΙ θά γλυτώστε. »
Πόλεμος μέσ’ ’ς τό Βαλτέτσι,
Πέφτουν οί Τούρκοι σά λελέτσοι,

15 Πόλεμος μέσ’ ’ς τά ταμπούρια,
Πέφτουν οΐ Τούρκοι σά γαϊδούρια*
Πόλεμος μέσ’ ’ς τό Λεβίδι,
Πέφτουν Τούρκοι χάμου χίλιοι.
Πόλεμος ’ς τά Δολιανά,

20 Σκούζουν μάνναις γιά παιδιά.
Ό Καπετάν Νικηταράς,
Πολεμάει οάν Τϊοοτσαράς.
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Μέσ’ ’ς τούς κάμπους πάει κοιμάται,
Και κάνέναν δέν φοβάται.

25 Ό καπετάν Δαγρές Δαγρές 
Μέσ ’ς τον πόλεμο χαραϊς,
Καί ό καπετάν Γιατράκος 
Καθ’ ήμέρα κάνει τράκους·
Κολοκοτρώνης μίλησε καί λέει του Γιατράκου. 

α*Ρεσάλτα να τών κάνουμε, γ ιατ’ Ιπιασ’ δ χειμώνας.*

Σ η μ ε ίω σ ις . ΤοΟ $σματος τούτου, καθώς καί του προηγουμένου τούς 
πλείστους στίχους παρέλαβεν δ λαδς εκ των του Τσοπανάκου, διορΟώσας 
αυτούς·

Οί στίχοι 1—4 των δύο ςισμάτων εχουσι παρά Τσοπανάκω ούτως:

Τοϋ Λεωνίδα τδ σπαθί 
Νικητηρας θά τδ φορή.
Τούρκος νά τδ οη λαβώνει 
θ’ άποθάνη, δέ γλυτώνει.

Οί στίχοι 7—10 τοϋ προηγουμένου καί 14 —15 τοϋ παρόντος εχουσι 
παρά Τσοπανάκω ούτως1

Πόλεμος μέσ’ ’ ςτδ Βαλτέτσι 
ποΰ πέφτ’ «μέτρο τουφέκι...
Πόλεμος ητον ’ ςτοΰ Λάλα,
Τοΰρκοι λέγαν "Αλα Ά λλα .

Οί στίχοι 7—10 τοϋ παρόντος παρά Τσοπανάκω 319—322· στ. 21 — 
22 παρά Τσοπανάκιρ 293—274.

Ό  καπετάν Νικηταρας 
καί καπετ’ ’Αναγνωσταράς.

Οί στ. 25—26 παρά Τσοπανάκω στ. 297—298

Κι’ δ καπετάν, λέγω, Νταγρές,
’ ς τδν πόλεμο κάνει φθοραΐς.
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53

ΑΛΛΟ

1821

Γορτυνόα

(Π. ΙΙαπαζαφειροπούλου, Περισυναγωγή γλωσσικής Ολης κλπ. 
ΓΙάτρ. 1887 σ. 84, άρ. 40).

«Του καϋμακάμη τό σπαθί 
Κολοκοτρώνης τό φορεϊ,
Καί ’ς τή μέση του τό βάνει 
Πάρα πίίρε σάλτο κάνει.

5 «"Ελληνες τά τουφέκια σας 
Τούρκοι τά τομπελέκια σας,
Δόστε τα, Τούρκοι τάρματα,
Νά μη γενάτε κάρματα.

—Τό αίμά μας τό χύνομε 
10 Τάρματα δέν τά οίνομε.
— Θά τά δόστε, θά τά δόστε,

ΤαΙς καντούλαις νά γλυτώστε».
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54

ΑΛΛΟ

1821

Κ ορ ιν^ κ

(Ανέκδοτον. Παρά του κ. X. Σ. Παπανικολάου, έκ Στομίου· διά του 
κ. Δ. X. Δουκάκη, καβηγητοϋ).

Κολοκοτρώνης πολεμάει ’ς τά  Τρίκορφα ’ς τη  ράχη,
—  πάει τό α ίμα σάν αυλάκ ι 
Κολοκοτρώνης φώναξε,
— κι* ούλος ό κόσμος τρόμαξε 

5 «Που είσαι, καπετάν Γ ιατράκο,
κάθε ημέρα κάνεις τράκο !
Που είσαι κα ί σΰ Ν ικηταρά,
’πώχουν τά  πόδια σου φτερά* 
μέσ’ ’ςτούς κάμπους πάς κοιμάσαι 
κα ί αγάδες δέν φοβάσαι. >

Γ ΰρ ισμα . Κολοχβτριί—βρ’ αμάν, αμάν, Κολοκοτρώνεις πολεμάει,, βάι!

Σ ημ . Τούς στίχους 5—9 παρελαβεν δ λαός, έκ των ασμάτων τοϋ Τσο
πανάκου, πμρ' ιό κεΓνται οΰτω·

Γειά σου, καπετάν Γιατράκο,
όλ’ ήμερα κάμνεις τράκο... (στ. 299—300)
Ώ  ήρωα Νικηταρα,
σάν άετδς με τά πτερά (στ. 657 — 658).
Μέσ* ’ ς τούς κάμπους εχωνόταν,
καί άτλήν δεν έφοβόταν (στ. 303—304).
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55

ΑΛΛΟ

1821

Χωποτόν Κ.<χλα.6ρύτων

(Ανέκδοτον. Παρά του κ. Α. Κ. Κωνστανανοπούλου, δημοδιδασκάλου)

«Δέν είμαι ό Παλαιών Πατρών, δέν είμαι κι’ ό Ζαίμης' 
Έμέ μέ λένε Θόδωρέ, μέ λέν Κολοκστρώνη,
Πώχω τάσκέρι διαλεχτό και τους καπεταναίους.
Ιΐοΰ 'μαι γιά την Τροπολιτσά, να πά’ να πολεμήσω,

5 Νά πάρω σκλάβους περισσούς, μάνναις μέ τά παιδιά τους, 
Νά πάρω τον Κιαμίλμπεη σείζη τ ’ άλογου μου».
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56

ΤΗΧ ΤΡΟΜΠΟΛΙΤΣΑΣ 

1821

Γορτυνέα

(Ανέκδοτον. Παρά τοΰ έν Δημητσάνη χ. Κ. Κασιμάτη, γυμνασιάρχου.)

Τί έχει; καϊμένε κόρακα που σκούζει; καί φωνάζει;;
Νά μη διψφ; για αΐματα να μη πεινά; για λέσια ; 
'Ροβόλα κά’ ’; τά Τρίκορφα κΓ αγνάντια ’ς τό Βαλτέτσι. 
ΈκεΤ θά Ιδ?1ς τά αΐματα και έκεϊ θά ίδ$ς τά λέσια,

5 Πώ; πολεμάν οΐ Έλληνε; μέ τού; στραβαραπάδες. 
Κολοκοτρώνη; φώναζε τοΰ Κόλια τοΰ Πλαπούτα :
• Κόλια γιά σύχνα τον στρατό κι’ ούλα τά παλλικάρια 
Νά πάρουμ’ την Τρομπολιτσά την ζακουσμένη χώρα».

Σ η μ ε ίω σ ις . Αμφίβολον άν τδ ασμα τούτο άναφέρεται εί; την πρώτην 
πολιορκίαν τή; Τριπόλεως η εις τινα των επανειλημμένων αποπειρών 
τοΰ Κολοκοτρώνη προς κατάληψιν αυτής, κατεχομένης ύπδ τοΰ Ίαδραΐμ 
πασσά, ώς δύναταί τις νά είκάσγι έκ τοΰ 5 στίχου.
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57

ΓΙΑ ΤΟ ΠΑΡΣΙΜΟ ΤΗΣ ΤΡΟΜΠΟΛ1ΤΣΑΣ

1821

Ρεαπβΐ, ΟΗαηΙδ ρορυΐ. 6β 1& ΟΓέοβ. Ρ. 1824 τ. II, άριθ. 58.—Άσματα 
διαφ. ποιητών Ναυπλ. 1835 σ. 37. — Ά ντ. Μανούσου, Τραγούδια 
έθνιχά. Έ ν Κέρκυρά, 1850, τ. Α' σ . 168—169.—Ζαμπελίου, Άσμ. 
δημ. σ. 636.—Ρεβδονν, Οεπη. ρορυΐ. σ. 172—173 άρ. 233.—ΆΘ. 
Κ. Οΐχονομΐδου, Τραγούδια του Όλύμπου ΆΘ. 1881, σ. 35— 36 άρ. 
44. — Αφροδίτη ή φιλομειδής. Έκο. Γ, ’ΑΘ. 1876 σ. 114 — 115. 
— Ν. Μιχαλοπούλου, ΙΙο'.ητ. ανθολογία ΆΘ. 1885σ. 102—103.

"Ηταν ήμερα βροχερή καί νύχτα χιονισμένη,
"Οταν για την Τριπολιτσά ξεκίνησ’ ό Κιαμίλης.'
Νύχτα σελλώνει τάλογο, νύχτα τό καλλιγώνει*
Καί μέσ’ ’ς τον δρόμο τον Θεό παραχαλεϊ χαϊ λέγει:

5 «Θεέ μ’ έχεϊ τούς προεστούς, έχει τούς δεσποτάδες 
Να ευρώ, ’ςτό κεφάλι τους νά πάρουν τούς ραγιάδες,
Να μη σηκώσουν άρματα καί πάγουν μέ τούς κλέφταιε». 
Σαν Ιφτασ’ είχαν οί Γραικοί τό κάστρο πλακωμένο,
Τούς Τούρκους κλείσανε στενά, βα^ιά τούς πολεμούσαν" 

10 Κολοκοτρώνης φώναζιν άπό τό μετερίζι:
«Προσκύνησε Κιαμίλμπεη ’ς τούς Κολοκοτρωναίους,
Νά σού χαρίσω τη ζωή, έσέ καί τά παιδιά σου,
Έσέ και τά χαρέμια σου κΓ ολη τή γενεά σου.

—Μετά χαράς σας "Ελληνες καί σείς καπεταναΐοι,
15 Ευθύς νά προσκυνήσωμε ’ς τούς Κολοκοτρωναίους». 

Μπουλούκμπασης έφώναξεν άπάνου ’πό την τάμπια'
«Δέν προσκυνοΰμεν άπιστοι σέ σάς βρωμοραγιάδες·
"Εχομε κάστρα δυνατά καί βασιλιά ’ς την πόλι,
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Έχομ’ ασκέρι ξακουστό καί Τούρκου; παλληκάρια’
20 Που τρώνε πέντε τό σπαθί καί δέκα ’ς τό τουφέκι,

Καί δεκαπέντε τάλογο, διπλού; 'ς τό μετερίζι.
—Τώρα νά διήτε, φώναξε τότ’ ό Κολοκοτρώνη;,

Νά διήτε έλληνικά σπαθιά καί κλέφτικα τουφέκια.
ΓΙώ; πολεμούν οί Έλληνες, πώς πελεκούν τού;Τούρκου;». 

25 Τρίτη, τετράδη θλιβερή, πέφτη φαρμακωμένη,
Παρασκευή ξημέρωσε, ποτέ νά μ’ είχε φέξϊ),
"Εβαλαν οί Γραικοί βουλή τό κάστρο νά πατήσουν.
Σάν αετοί πηδήσανε καί μπήκαν σάν πετρίταις,
Κι’ άδειασαν τά τουφέκια του;, τήν λιανομπαταρίαν.

30 Κολοκοτρώνη; φώναξεν άπ’ τ’ "Αι Γιωργιού τήν πόρτα1 
«Μολάτε τά τουφέκια σας. σύρετε τά σπαθιά σας1 
Βάλετε τήν Τουρκιά μπροστά σάν πρόβατα ’ςτήν μάντρα» 
Τού; πήγαν καί τού; έκλεισαν είς τήν μεγάλην^άμπια1 
Άπολογάτ’ ό Κεχαγιάς προ; τον Κολοκοτρώνη1 

35 «Κάμε νισάφι 'ς τήν Τουρκιά, κόψε, μόν’ άφσε κι’ δλας.
—Τί τσαμπουνάς βρωμότουρκε; τί λές παλιομουρτάτη ; 

Νισάφι έκαμες έσύ ’ς τήν έρημη Βοστίτσα,
Όπώσφαξε; τ ’ αδέρφια μας κι’ όλους τούς έδικούς μας;»

ΠαραΛΧαγαί. Στ. 1. "Ητανε μέρα. Ρ. 4. Καί είς τον δο. Ρ. Μαν. 6 
Νά βρω, μή ’ ςτδ κεφάλι τους πάρουνε τούς ραϊάδαις. Ζ. Ρ. — 8. Σάν
εφτ. καί οί Γραικοί έπλά>Λ>σαν το κάστρο. Ρ. Μαν. 12. Νά σέ χ. Ρ. 
Μαν. Ρ. 16. Μπουλούκμπασας Μαν. 19. Έχομ’ ανδρείο στράτευμα. Ρ. 
Μαν. 20. Τρώγουνε Ρ. Μαν. Ρ. 24. Νά ίδήτε, σάν το θέλετε το φίδι 
θά σάς φάγη Ζ. 32. Εμπρός. Μαν. 33. ’ ς τήν τάμπια τή μεγάλη. 
Ζ. Ρ. 34. Άπιλογάται. Μαν. 35, 37. ’ινσάφι Ρ. Μαν. Ρ 35. πλήν 
άφσε. Μαν. 36. ΤΙ φλυαοείς. Ρ. Μαν. 38. ’ ς τήν πικρή τή Βοστίτσα. 
Γ. Μαν. Ζ. Ρ.
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58
ΑΛΛΟ ΤΗΣ ΤΡΟΜΠΟΛ1ΤΣΑΣ 

1821
(Μ. Λιλέχου, Έπιδόρπιον Ά8. 1888 σ. 38—39).

Ηταν 7) ημέρα βροχερή και ή νύχτα πουντιασμένη 
που κίνησ’ ό Κιαμίλμπεης ’ς την Τροπολτσά νά πανί. 
Νύχτα σελλώνει τάλογο, νύχτα τό καλλιγώνει’ 
βαίν’ ασημένια πέταλα, καρφιά μαλαματένια,

5 βαίνει και τά σκαλόλουρα μέ τό φιλί πλεμένα.
Έ τό δρόμον οπού πάγαινε ’ς τό θιό περικαλιέταΓ 
«Θέ μου, νά ’βρώ τούς προεστούς καί τούς κοτζααπασίδες 
νά πάρω τά κεφάλια τους ’ς τ ’ Άνάπλι νά τά στείλω». 
Άκόμ’ ό λόγος έστεκε, άκόμ’ ό λόγος στέκει,

10 κλεϊσαν οί στράταις τού Μωριά, κλεΐσαν καί τά δερβένια, 
κλείσαν και τον Κιαμίλμπεη μέσ’ ’ς την Ταρ«μπσλίτσα(;) 
δίχως ψωμί, δίχως νερό, δίχως κάνα μεντάτι. 
Κολοκοτρώνης μίλησ’ άπόξ’ από την τάπια :
«Έβγα, Κιαμίλ, προσκύνησε ’ς τούς Κολοκοτρωναίους,

15 νά σού χαρίσω τη ζωή σένα καί τών παιδιών σου.
—Τίγαρης είμαι νιόνυφη νά ’βγώ νά προσκυνήσω ;

Εΐμ,’ ό Κιαμίλ ό ξακουστός, ’ς τον κόσμο ξακουσμένος· 
ήμουν κολώνα ’ς τό Μωριά καί φλάμπουρο 'ςτήν Κόρθω».. 
«Κολοκοτοώνη Θοδωρή, πρώτέ μου καπετάνιε,

20 μην ξεπατώνης την Τουρκία, τούς μπέηδες σκοτώννις· 
πές μας άν θέλγς καί χασνέ, νά στείλωμ’ οσα Οέλγς.

•—Δέ θέλω γώ τάσήμια σας, μηδέ τό μάλαμά σας,
μόν θέλω τά κεφάλια σας ’ς τ ’ Άνάπλι νά τά στείλω. 
ΙΙού είσαι, βρέ Κιαμίλμπεη καί σύ, μπέη Κορθιώτη ;

25 γιά πάρ’ τά παλληκάρια σου καί ούλο σου τάσκέρι 
κ’ έβγα νά πολεμήσωμε, άν είσαι παλληκάρι, 
νά ίδ?)ς τού Πάνου τό σπαθί, Γενναίου τό τουφέκι, 
πώς πολεμάει κατάκαμπα δίχως κάνα μεντάτι».

12
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59

ΑΛΛΟ ΤΗΣ ΤΡΟΜΠΟΛΙΤΣΑΣ 

1821

Οεσσαλία. "Αγιος Γεώργιος ΓΙΙηλε£ας·

(Ανέκδοτον. Παρα του κ. Ν. 'Ρηματισίδου, σχολάρχου)

Τού μάθητι τί γίνηκε φέτος τού καλοκαίρι ;
Γίνηκι ένας πόλιμους κ’ ενα κακό σιφέρι.
Κλεΐσαν οί στράτις του Μουργιά,κ’ οΐ στράτις ’ςτά τερβένια, 
Κλαίγουν χουριά γιά άλουγα κή τά τζαμιά γι’ άγάδες,

5 Κλαίει κή μιά χανούμισα, κλαίει γιά τον ύγιότης,
Που ’ταν’ςτήν Πάλι φλάμπουρο κ’ εις τού Μουριά κουλώνα 
Κη μέσα ’ς την Τριπουλιτσιά πύργους θεμελιωμένους·
Κη μέσα τούν ήκλείσανι ’ςτής Τριπουλτσιάς τού κάστρου, 
Δίχους ψωμί, δίχους νιοό δίχους κάνα ίμντάτι.

10 Κουλουκουτρώνης φώναξι, Κουλουκουτρώνης λέγει : 
«Προσκύνα, βρέ Κιαμίλμπεη, προσκύνα, βρέ Κιαμίλη.

—Δέν προσκυνώ ’ισάς πγδιά, σένα Κουλουκουτρώνη». 
Κουλουκουτρών’ς ’σάν άκουσε πολύ τούν βαρουφάν’κη. 
«Κάτσι κη φκειάσι μιά γραφή, βρέ αδελφέ Γιουργάκη,

15 Νά στείλου τού Κιαμίλμπεη αύτόνε τούν Κιαμίλη.
’Σάν δέν τούν πιάσω ζουντανον κουμμάτια νά τούν κάνω!· 
Τά μπαϊράκια βγαίνανι τά τρί’ άράδ’ άράδα,
Τώνα είνι τ ’ Κουλουκουτρών’, τού άλλου τού Γιουργάκη, 
Τού τρίτου τού μικρότερου ήτανε τού Κουστάκη'

20 Κή πάνε κή σταθήκανε ’ς τής Τριπουλτσιάς τού κάστρου'
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«Προυσκύνα, βρέ Κιαμίλμπεη, προσκύνα, βρέ Κιαμίλη.

— Δέν προσκυνώ βρέ σοΖς π/)διά, σόίς τούς παληοραγιάδες, 
Έχου άρματα διαλεχτά, κη Τούρκοι παλληκαράδες,
Που θέλουν δέκα’ς τού σπαθί κη πέντε ’ς τό ντουφέκι.» 

25  Κουλουκουτρώνης γιούρντηξι τού γυιό του τούν άρπάχνει: 
«Πεοικαλώ σας, βρέ πηδιά, σένα Κουλουκοτρώνη,
Αύτόνε τον Χασάνη μου μην τόνε τυραγνάτι.
Θέλεις γοόσια σου δίνου ’γώ, φλωριά μέ τού βιδούρι.

— Τί να τά κάμω τά φλουριά, τί να τα κάμω τάσπρα,
30 Μάς ήρθε γράμμ’άπ’ τη Φραγκιά, κη γράμμ’ άπ’τη ’Ρουσσία 

Νά πάρουμι τούν τόπου μας κη την παλν)ά πατρίδα,
Να ’μπνί παπάς μέσ’ ’ς τάγια, παπάς νά λειτουργήσν).»
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60
ΑΛΛΟ ΤΗΣ ΤΡΟΜΠΟΛΙΤΣΑΣ 

1821

(’ Ωδαί ήρωϊκαί καί ερωτικαί ύπό Ή λία Χριστοφίδου έν ΠειραιεΓ, 4838 σ.
7—9.—Ι.β£:Γ2ηά, Οΐι&ηβοη ροραΙαΐΓββ £Γβοφΐβδ. Ρ. 4874 σ. 436.)

«Κολοκοτρώνη θοδωρή, πρώτε [/.ου καπετάνιε, 
μην ξεπατώνεις την Τουρκιά, τούς μπέηδες σκοτώννις·
Πες μας άν θέλης χαζινέ νά στείλωμ’ όσα θέλεις».
Καί πίσω γράμματά στελνε καί πίσω γράμμα στέλνει.

5 «Δέν θέλω ’γώ τον χαζινέ, μηδέ τό μάλαμά σας,
μόν’ θέλω τα κεφάλια σας ’ς τ ’ Άνάπλι νά τά στείλω,
—  Βάστα κα'ίμένε Θοδωρή, καί σύ Κυλοκοτρώνη, 
πελτά κ’έλθ’ δ 'Ρεσίτ πασσιάς, κι’αύτός δ Όμερβεργιώνης, 
μεντάτι νά μου κάμουνε νά ’βγώ νά πολεμήσω.

10 — Βρέ που είσαι βρέ Κιαμίλμπεη, καί σύ μπέη Κορθιώτη, 
Γιά πάρ* τά παλληκάοια σου καί ούλο σου τάσκέρι, 
κ’ έβγα νά πολεμήσωμε μέσ’ ’ς τ ’Δναπλιοΰ την πόρτα, 
νά ’δής του Πάνου τδ σπαθί, Γενναίου τό ντουφέκι, 
πώς πολεμάει κατάκαμπα δίχως κάνέν μεντάτι.»

15 ΤρεΓς τουρκοπούλαις κάθουνται είς την επάνω τάπια 
έκλαίγανε τον πόνο τους καί τό παράπονό τους,
Κλαίνε τάχουρια γι’ άλογα κ’ οί δεμοσιαΐς γιά Τούρκους, 
κλαίει κ’ ή μαύρ' ή μπέγηνα γιά τον Κιαμίλ έφέντη.

Παρα.ΙΛ αγαί. 8 κι* αυτός Όμέρ βριώνης Π. 40. Που είσαι, βρε Κ. 
I .  42. μέσ’ τ’Α. Χρ. Ε. 45. τάμπια Π. 46 πόνον τους Ιι. παράπο- 
νόν τους Π. 48 μπέηνα
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61
ΑΛΛΟ ΤΗΣ ΤΡΟΜΠΟΛΙΤΣΑΣ 

1821
(Ανέκδοτον. Στρατιωτικόν νοσοκομείον Αθηνών).

Κλαΐνε τάχούρια γι’ άλογα και τά τζαμιά γι’ αγάδες, 
κλαίει και μιά χανούμισα τον μπέη τον Κορφιώτη, 
πού’ταν κολώνα ’ς τόμ Μωριά, και φλάμπουρο ’ς την ΓΙόλι. 
Μέσα 'ς τη μαύρη 'Γρομπολτσά έκεΐ τον απόκλεισαν,

5 δίχως ψωμί, δίχως κρασί, δίχως κανά μιντάτι, 
τού γέρο Γιώργου τά παιδιά, οί Κολοκοτρωναϊοι. 
Κολοκοτρώνης τού μιλά, καί λέει : «Προσκύνα, μπέη, 
νά σου χαρίσω τη ζωή έσέ καί τών παιδιών σου.
—  Μηγάρις είμαι νιόνυφη, γαμπρός νά προσκυνήσω ;

10 Έγώ είμαι 6 Γκεμίλ μπέης, δ πολυξακουσμένος.
Θελά βαστάζω πόλεμο τώρα πεντέζη μέραις, 
όσο νά μού ’ρττ) τό ψωμί, νά μου ’ρτη τό μεντάτι.
Τότε νά ίδήτε πόλεμο, νά ίδήτε καί σεφέοι.»
Πέφτουν τά βόλια σαν βροχή, κ’ οί μπόμπαις σά χαλάζι, 

15 κΓ αυτά τά λιανοντούφεκα ’σάν αστραπή μεγάλη.
«Λέν σ’ τούπα, βρέ παληότουρκα, μωρέ παλνιομουρτάτη, 
νά προσκυνήσης μέ καλό, μ’ όλη την ήσυχία, 
νά σου χαρίσω τη ζωή έσέ καί τών παιδιών σου;»
Καί τό σπαθί του τράβηξε, τού πήρε τό κεφάλι.

Σ ημβ ίω σ ις . Στ. 2 Κοροιώτη έσφχλμένον αντί του Κορθιώτη (Κορίν“ 
θιον)· εννοεί δέ τον Κιαμίλ, ού τό ίνομα έν τί  ̂ παραλλαγή ταύτη πάρε* 
φθάρη εις Γκεμίλ. Στ. 6 Αέν ήδυνήθημεν νά εξακριβώσωμεν διατί οί Κο* 
λοχοτρωναΐοι άποκαλοϋνται έντεϋθα παιδιά του γέρο Γιώργου.
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62
ΤΟΥ ΚΑΠΕΤΑΝ ΝΤΑΓΡΕ 

22 Ιουλίου 1821 

Γορτυνεα
{Ανέκδοτον. Παρά του έν Δημητσάνη κ. Β. Καζάκου.)

Θέλτε ν' ακούστε κλάιματα δάκρυα καί μοιριολόγια ; 
Περάστε άπό τά Τσιπιανά, ’ς τής Μαρουδιάς την τροΰπα, 
Νά ίδήτε τον μαύρο Νταγρέ, ώχ τον Βλαχοκαρυώτη,
Πώς κλαίει καί πώς χλίβεται καί χύνει μαύρο δάκρυ.

5 Καί οί Τούρκοι τού μιλάγανε, καί οί Τούρκοι τού φωνάζουν: 
«Έλα Νταγρέ προσκύνησε καί δός καί τάρματά σου,
Νά περπατάς έλεύθερος, Τούρκοι μη σέ πειράζουν.

— Μουρτάτη πώς μ’ έπερασες νά ’ρθώ νά προσκυνήσω ;
Είμαι Νταγρές περίφημος, είμ,αι καί παλληκάρι.

10 Κ' έγώ μιντάτι άκαρτερώ απ' τον Κολοκοτρώνη 
Μαζί μέ το Κολιόπουλο, γιά νά μέ λευθερώσουν. » 
Κολοκοτρώνης έφτασε ’ς το Μύτικα, ’ςτή ράχη 
«Βάστα Νταγρέ τον πόλεμο, βάστα καί τό ντουφέκι.» 
Εμπρός γιρούσι έκανε τούς Τούρκους νά τσακίση·
Τούς Τούρκου; τούς έτσάκισαν ’ς τό νΑργος τούς έδιάκαν.

Σ η μ ε ίω σ ή . Το μσμα τούτο άναιρέρεται εις την ύπο των Τούρκων τής 
Τριπόλεως πολιορκίαν τής θεσεως, ήν κατεΐχεν δ Δαγρές, καί εις την έ-π- 
ακολουθήσασαν μάχην τής Γράνας. Τήν αφήγησιν των συμβάντων τού
των βλ. έν Διηγήσει τ. Δ' σ. 76 κ. έ. καί έν τοΓς ’ Απομνημονεύμασι τ«ϋ 
Φωτάκου σ. 160 κ. έ.
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63

ΤΗΣ ΜΟΝΕΒΛΣΙΑΣ 

1821

(Κΐη<1, ΕαηοΓηϊα. 1827 τ. III άρ. 20. — νοαΙΐβΓ, ΕβίΙΐ'ββ σ. 199.— 
ΜαΓΟβΙΙαβ, ΟΙι^ηΙδ <1α ρβυρίβ βη Οΐ’δοβ Ρ. 1851 τ. I άριθ 266. 

Ραδ8 0\ν, Οαπη. ρορ. 1860 σ. 170 άρ. 229.)

Διχβάτ’ χπ' τη Μονεμβασιά, απ’ τό παλιοκαστρίτσι, 
Έκεΐ νά διητε αΐματα, έκεΐ νά δι·7\τε λέσια- 
Που βγήκ’ ό Κεχαγιά μπέης μ' δλους τού; Άρβανίταις, 
Κ’ οί κλέφταις δταν τό μαθαν πολύ τούς κακοφάνη·

5 Βάνουνε βίγλαις και βιγλοϋν, βάνουν καί καραούλια.
Ή κάτω βίγλα φώναζε, το κάτω καραούλι:
«Πιάστε τον τόπο δυνατά καί φτειάστε τά  ταμπούρια, 
Ό Κεχαγιάς μάς πλάκωσε μ’ όλους τούς Άοβανίταις» 
Πρώτη μπατάλια που πεσε την ρήχνει ό Κυριακούλης,

10 ΒαοεΓ τον μπαϊρακτάραγα κι’ αύτόν τον σιλιχτάοη, 
Παίρνει μουλάρια μέ φλωρί, μουλάρια μέ χρυσάφι.
«Ιΐοΰ ’σαι καϊαένε Θόδωοε καί σύ Κολοκοτρώνη ;
Παυ ξεπατώνεις την Τουρκία καί τούς παλιούς αγάδες.

—Τί λές σκυλί Κιαμίλ μπέη καί σύ μπρέ Κιμουρτάτη;
15 Θά πιάσω σκλάβους μπέηδες καί σκλάβους βεζιράδες,

Θχ πιάσω τά ρετσάλια σου κι’ όλα σου τά χαρέμια » 
Πιάνουν χαρέμια δεκοχτώ καί μπέηδες δεκαπέντε.
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64

ΤΟΤ ΔΡΑΜΑΛΗ 

Ιο ύλιος 1822

(Μ. Λελέκος έν ΌβΓΓηβΓ’β Λΐ'οΐιΐν σ. 145 — 146 άρ. 1).

Τ ρίτη, Τετράδη χλιβερή, Π Ιφτη φαρμακωμένη,
Που βάλαν οί Τούρκοι τη  βουλή υ.Ισ’ ’ςτό Μωριά να πάνε. 
Κολοκοτρώνης μίλησε, Κολοκοτρώνης λέει:
«Πού πίΖς, μουρτάτη Δράμαλη και μπουνταλά Κονιάρη ; 

5 —  Πάω να πατήσω  τό Μωριά κα ί να τον κάνω ζάπ ι.
—  Δέν ειν’ τής Κόρθως ό ραγιάς, τού Μπέλεσι τά  γ ίδ ια , 
Έδώ το λένε Μαντσαβοά, όλο Κ αρυτινάκια,
’Στά δόντια σούρνουν τό σπαθί, ’ ς τά  χ,έρισσ τό τουφέκι.» 
Πρώτο τουφέκι π ’ άνοιζαν κα ί π ιά σ τη  τό σεφέρι,

10 “Εσπασε τό τουφέκι του, την πάλα  του τραβάει1 
Πρώτο γιουρούσι πώκαμ,ε, έκόπη ό καπεζές της"
Τον Α ναγνώ στη  λάβιοσαν, τον έ'βαλαν ’ς τά  χέρια 
Καί τό κεφάλι τ ’ Ιπηραν, ’ ς τό Δράμαλη τό π ά νε1 
Κολοκοτρώνης μίλησε μέσ’ ’ς τό ταμπούρι πού ή τα ν :

15 «Τώρα νά ίδής, βροψ,όσκυλο, πώς παίρνουνε κεφάλ ια ,
Πώς παίρνουν τούρκικα άρματα, πώ ς παίρνουνε πασσάδ-ς. * 
Κ’ εΰτύς γιουρούσι κάμανε, κ ’ εύτύς γιουρούσι κάνουν,
Καί τούς έβάλανε μπροστά σάν τ ά  παλα ιογελάδ ια .

Σ η μ . Ό  έν στ. 12 μνημονευόμενος Αναγνώστης είναι ο έν τη μάχη 
έχείνη φονευθείς Αναγνώστης Πετιμεζάς περί ού ’δε Διήγησιν τ. Λ', 
σ. 113.
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65

ΑΛΛΟ ΤΟΤ ΙΔΙΟΥ 

Ιούλιος 18*2^

Μ. Λελέκου. Δημοτική ανθολογία σ. 23—24 άρ. 2. (Ν. Μιχαλοπούλου 
Ποιητ. ’ Ανθολογία σ. 108). Μ. Λελέκο; έν ΌβίΤηβΓ’β ΑπΛίνσ. 146, άρ. 2

Τρίτη Τετράδη χλιβερή, Πέμπτη φαρμακωμένη.
Πού βάλαν οί Τού ρκοι τή βουλή, ’ς του Κιάτου γιά νά πάνε 
Τον κοίμπο πάει ή καβαλλαριά, τή ρίζα γή άπεζούρα, 
’Στή μέση πάει ό Δοάμαλης μέ δυό, μέ τρεΓς χιλιάδες.

5 Ό Θοδωοάκης τό μάθε—κάποιος φίλος του τό είπε.—  
Καί τήν αυγή σηκώνεται μαύρος από τον ύπνο,
Παίρνει νερό και νίβεται, μαντήλι καί σφογγιέται. 
Παίρνει τό κιάλι καί τηοάει, τή Βόχα κι’ «γναντεύει' 
Λέπει τή Βόχα κόκκινη καί τό γιαλό λευκάτο 

10 Λέπει μαυρίλα κι’ Ιρχεται, μαύρη σάν καλιακούδα,
Κι’ άπό μακουά τον χαιρετάει κι* από κοντά του λέει: 
«Πού πάς. ρέ Βοΐδοδράμαλη, κονιαοοπατημένε,
Ιΐοΰ σέ πατάει ή Κονιαριά, που σέ πατάν οί κλεφταις ; 
— ΓΙά’ νά μαζώξω ΣΓοεβοέ, νά διώζω και. τούς κλέφταις. 

15 — Τώρα νά ίδής τον πόλεμ,ο, τό κλέφτικο τουφέκι,
Πώς πολεμάει ό Πετμεζάς κι’ δ καπετάν Γκολφϊνος.» 
Πικρό γιουρούσιν Ικαμαν, πικρό, φαομακωμένο,
Μπροστά τούς πάν σάν πρόβατα, σάν τά παλγογελάδια.
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66

ΑΛΛΟ ΤΟΥ ΙΔΙΟΥ

Ιούλιος 1822

(Μ. Λελέκος έν’ ϋβίίηβΓ’δ ΑγΗϊυ σ. 146—447 άρ. 3).

Οί άρματωλοί τής *Ρούμελης και τ’ Άναπλιού οί αγάδες 
Στον άγιο Σωστή κείτονται, κορμιά δίχαις κεφάλια.
"Εχουν πέτραις προσκέφαλο, τη μαύρη γής στρωσίδι 
Καί τ’ άπανωσκεπάσματα του φεγγαριού τη λάμψι' 
Κατούλαις τούς έγράφανε ’πό μέσ’ άπό τ ’ Άνάπλι. 
«Βάστα, Κιοτάγια, δυνατά, βάστα τον "Αγιο Σωστή.
Πίδς νά βαστάξω μονάχος χειμών’ καί καλοκαίρι;» 
Μπροστά”πιάνει ό Νικηταράς μέ αύτοΰνο τό Γενναίο 
Κι’ άπό ζερβιά δ Κολιόπουλος μέ δλο του τ' άσκέρι. 
Γενναίος έξεσπάθωσε μέ τδ σπαθί ’ς τό χέρι,
Έκοψε Τούρκους αρκετούς, του μούδιασε τό χέρι- 
Κι’ δ Χατζή Χρήστος πρόβανε άπό τον Άγιαντώνη, 
Φέρνει Βουργάρους διαλεχτούς ώς δεκοχτώ νομάτους,
Στη λάκκα έξαπέζεψαν καί παίζουν τάλογά τους- 
Του Καραχάλιου μίλησε, του μπαραχτάρη λέει’
«ΓΙοΰ]εισαι,ΐΓεώργη μ’ αδερφέ, καί σύ, βρέ μπαραχτάρη ; 
Τούς λέπεις κείνους τούς Τουρκούς όπώχουν τό μπαριάκι; 
Θέλω νά πδίς μέ τ ’ άτι μου, έδώ νά μου τό φέργις,
Καί θά σέ κάμω αδερφό, παιδί μου θά σέ κάμω.
—Μετά χαράς σου, αφέντη μου, καί σύ, βρέ καπετάνιε.» 
Καί τάλογο καβάλλησε καί τά μαλλιά του δένει-
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Πρώτο γιουρούσι πώκανε, π^γε ’ς τό (κπαοαχτάρη,
Μια κουμπουριά του τράβηξε, του παίρνει το (κπαριάκι, 
’Στη λάκκα πήγε τό στήσε, ’ς τη λάκκα πάει τό σταίνει 

25 Τού 'Ρήγα τού τό δώσανε, τού ’Ρήγα Παλα^ήδη.
Βάλαν οί Τούρκοι (κιά φωνή, αλαλαγμό (κεγάλο, 
Περικαλιώνται ’ς τό Θεό, ’ς την πίστι τους οί κα'ίμένοι 
Για τό κακό πού πάθανε |κέσα ’ς τόν "Αγιο Σώστνι.

Σ η μ . Αμφίβολος φαίνεται ήμΓν ή γνησιότης των τελευταίων στίχων 
του ασυ,ατος τούτου. Στ. 15 Άγιαντώνη* έρημοκλήσιον παρά τον "Αγιον 
Σωστήν,
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ΑΛΛΟ ΤΟΥ ΙΔΙΟΥ

Ιούλιος 1822

(Μ. Λελέκος έν ΒβΓΓηβΓ’ β Ατοΐιϊν σ. /47 άρ. 4.—Του αύτοϋ. 
Επιδόρπιο* σελ. 39).

Οί μπέηδες τής 'Ρούμελης, του Δράμαλη οί πατσάδες, 
’Στό Δερβενάκι κείτονται κορμιά δίχως κεφάλια.
Στρωμά 'χουνε τη μαύρη γής, προσκέφαλο μιά πέτρα 
Καί άπανωσκεπάσματα τούς πάγους καί τά χιόνια.

5 Κολοκοτρώνης πέρασε μέ τούς καπεταναίους 
Καί τά κεφάλια τήοαε καί τά  κορμιά τηράει,
Καί ό Νικήτας Ελεγε καί ό Νικήτας λέει·
«Κορμιά, πουν* τά κεφάλια σας καί πούνε τάρμ.ατά σας;» 
Καί τά κορμιά έτρέμανε καί τά κεφάλια λένε*

10 «Τί νά σου είποΰμε, στρατηγέ, καί σέ, Νικηταρά μας.
Τό κρϊμ,α νάχν) ό Δράμαλης, τάνάθεμα ό Σουλτάνος,
Μάς Εστειλε μέσ’ ’ςτο Μωριά, τούς κλέφταις νά βαράιχε. 
Έδώ κλέφτες δ|ν ηυραμε, εύρήκαμε λιοντάρια,
’Στά δόν τια σούονουν τό σπαθί, ’ς τά χέρια τό τουφέκι». 

15 Κ’ ένας πασσάς τούς μίλησε καί τούς πεοικαλάει.
«Κάντε νισάφι, στρατηγέ, καί σείς, καπεταναϊοι».

Σ η μ . 01 στίχοι 9 —14 είναι παρεμβεβλημένοι ύπδ τοϋ εκδότου.
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ΤΟΤ ΜΠΡΑΙΜΗ

1825

(Μ. Σ. Λελέκου, Έπιδόρπιον σ. 41—42).

“Ηταν* ήμέρα βροχερή καί ή νύχτα πουντιασμένη, 
που κίνησ’ δ Μπραίμπασιας ’ς τδ Νιόκαστοο να πάγ. 
Κολοκτορώνης τ ’ άκουσε κή άπδ μακρυά του λέει:
«Που πάς, που πάς, Μπραίμπασια καί συ ρέ σερασκέοη 

5 έδώ ’ρθε καί δ Δράμαλης μ’ έξήντα δυο χιλιάδες, 
κσνένας δέν άπόμεινε μέ 8λους τούς αγάδες.
—- Έγώ δέν εϊμ’ δ Δράμαλης να πιω καί νά μεθύσω1 
μίνα ι~έ λέν Μπραίμπασσια, ήρθα νά πολεμήσω.
Τέ Χατζή Χρήστο βούργαρη, μην πάς μέ τούς ραγιάδ 

10 έλα κ’ έδώ προσκύνησε νά πάς μέ τούς αγάδες.
Έγώ δέν είμαι νιόνυφη νά 'ρθώ νά προσκυνήσω, 

μΐν μ’ έστειλε τό έθνος μου γιά νά σέ πολεμήσω »
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69
ΤΟΥ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗ ΚΑΙ ΤΟΥ ΠΛΑΠΟΥΤΑ

1833— 1834

ϋαη. 8αηάβΓ8, ϋ&δ νοΠίδΙβΒβη άβΓ Νβιι^πβοΐιβη. Μβηηΐιβίπι, 1844 
σ. 14. άρ. 13.—ΜβΓοβΙΙυδ, ΟΙίθηΙδ άυ ρβυρίβ βη (Ϊ Γ έ ο β .  Ρ. 1851 

τ. I. σ. 262. — Ρ&δδθ\ν, σ. 201 άρ. 270

• Γιαννάκη τί είσαι κίτρινος και τ ί είσαι μαραμένος ;
—  Παιδιά σάν μ’ έρωτήσετε, νά σάς τό μολογήσω 
Άπόψ’ είδα ’ς τον ΰπνο μου, είδα ’ς τό όνειρό μου,
Ειδ’ δτι σκόρπισ’ ό ταϊφάς καί μώφυγε τ ’ ασκέρι,

5 Καί πώς μέ πιάνουν ζωντανό αυτοΐν* οί Βαρβαρέζοι. 
Χίλιοι τον πάν από μπροστά καί δυο χιλιάδες πίσω·
Κ’ οί πρόκριτοι του λέγανε, κ’ οΐ πρόκριτοι του έ̂νε· 
®Μαρτύρα τον Κολιόπουλο και τον Κολοκοτρώντι» * 
Παιδιά πώς μ’ έπεράσετε νά ψευδομαρτυρήσω;

10 Μονάχος μου τό σήκωσα μ! τήν παληοκαπότα'
Ξήντα παράδες τό σφαχτό, δυο γρόσια τό μοσκάρι 
Καί τρία γρόσια τάλογο, ποιος θιός τό υποφέρει;»

Σημείωσες. Τις ό Γιαννάκης ουτος, λέγει ό πρώτος εκδότης του άσμα
τος Δανιήλ Σάνδερς, ήγνόει νά μοί είπη δ μονοτόνως τραγωδήσας μοι τδ 
ασμα 'Ελλην.—Κατά τον κόμητα Μάρκελλον (σ. 265) δ Γιαννάκης ήτο 
ύπασπιστής τοϋ Κολοκοτρώνη καί του Πλαπούτα (Κολιοπούλου). *Αν 
τοϋτο εινε ακριβές ήδύνατό τις νά είκάση δτι τδ ασμα άναφέρεται εις τδν 
εκ Λαγκαδιών τής Γόρτυνος Γιάννην Θεοφιλόπουλον Τσακαλόγερην, -περί 
ου μάρτυρες τινες τής κατηγορίας κατά την δίκην τοϋ Κολοκοτρώνη κα
τέθεσαν δτι παρεκίνει πολλούς εις στάσιν κατά των καθεστώτων.

Ή  χρονολογία τοϋ άσματος έσφαλμένως παοά Ρ&δδΟΜΤ δρίζεται (1832 
— 1833).
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ΑΛΛΟ ΤΗΣ ΔΙΚΗΣ ΤΟΤ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗ

1833— 1834

Γορτ\>ν&<χ

(Ανέκδοτον. Παρά τοϋ έν Δημητσάνη κ. Β. Καζάκου).

Δέν κλαΐτε χώραις καί χωριά, χώραις καί βιλαέτια,
Δέν κλαϊτε τό Κολιόπουλο μέ τον Κολοκοτρώνη!
Ουδέ σέ γάμους φαίνονται μαϊδέ και ’ς τοϋ Παλούμπα, 
Μαϊδέ ’ς τό Άρκουδόρρεμα, ’ςτό δόλιο Λυμποβίτσι.

5 Μάς είπαν είναι φυλακή, για νά τούς θανατώσουν*
Καί ούλοι υπογράψανε για νά τούς θανατώσουν*
Ό πρόεδρος δέν έγραφε για νά τούς θανατώσουν.
Κ’ ένας στρατιώτες Κρητικός μέ λόγχη τον τρουπάει* 
«Υπόγραψε, βρέ πρόεδρε, γιά νά τούς θανατώσουν.

10 —Δέν υπογράφω, κέρατά, γιά νά θανατωθούνε,
Τί ελευθέρωσαν τον ντουνιά καϊ οϋλους τούς βαγιάδες.» 
Κα'ι γλύτωσαν οί στρατηγοί καί δέν τούς θανατώσαν.

Σ η μ ε ίω σ ις . Άναφέρεται εί; την δίκην τοΰ Κολοκοτρώνη καί τοϋ Πλα- 
ποότα καί την άρνησιν τοϋ προέδρου τοϋ δικαστηρίου Πολυζωίδου καί τοΰ 
δικαστοϋ Τερτζέτη νά συνυπογράψωσι την άπόφασιν τά έν στ. 8 κ. έ. 
περί έκβ.άσεως τοϋ Προέδρου έπλάσδησαν έκ τοΰ γεγονότος δτι οί άρνη- 
θέντες να ύπογράψωσι την απόφασιν δύο δικασταί έξηναγκάσΟησαν δια 
τής λόγχης των χωροφυλάκων νά καταλάβωσιν τήν έδραν των καί νά με- 
τάσ/ωσι τής συνεδριάσεως τοΰ δικαστηρίου κατά τήν άνάγνωσιν τής 
αποφασεως έκείνης ύπδ τοΰ γραμματέως. (Βλ. Δίκην τοΰ αοιδίμου Θ. 
Κολοκοτρώνη καί Δ Πλαπούτα. ’Α0. 1843 σ. 378).
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ΑΛΛΟ ΤΗΣ ΔΙΚΗΣ ΤΟΥ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗ

1833— 1834

(Μ. Σ. Λελέχου, Έπιδόρπιον σ. 65 — 66).

"Ενα πουλάκι έξέβγαινε [/.Ισα ν άπό τ ’ Άνάπλι 
χα'ι πάει χαμπέρια ’ςτοϊς Φραγκιαΐς,’ςτό δόλιονε τον Παάκο 
κι’ ό κυρ Κωλέτης τό ρωτάει, κι’ ό κυρ Κωλέτης λέειι : 
«ΙΙές μας, πες μας, πουλάκι μου, κάνα καλό χαμπάρι.

5 —  ΤΙ νά σάς ’πώ, μαύρα παιδιά, τ ί νά σάς μολογήσιω; 
Έχτές προχτές έπέρασα μέσα ν άπό τ ’ Άνάπλι, 
κι* άκουσα τό μουσαβεοέ καί μιά κρυφή κουβέντα 
τό γέρο νά χαλάσωμε, ’φτούν τον Κολοκοτρώνν).
Καί κλείσανε τά μαγαζειά και σήμαιναν οί καμπάναίις, 

10 κι* ό πρόεδρος δεν έγραφε γιά νά τόνε χαλάσουν.»
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ΑΛΛΟ ΤΗΣ ΔΙΚΗΣ ΤΟΤ ΚΟΛΟΚΟΤΡΟΝΗ

1833— 1834

(ΧρυσαλλΙς Άβ. 1864 τ. Β' <τ. 668)

"Εν* πουλάκι έξέβγηκε ’πό μέσα από τ' Άνάπλι 
καί πάει την Καρύταινα, καί πάει την Λιοδώρα, 
πάει τά χαιρετίσματα ’ς τούς καπεταναραίους,
’ςτούς κλέφταις,’ςτούς άρματωλούς καί ’ςτούς καλούς λεβέν- 

5 Κολιόνυφη τό καρτερεί καί τό καλορωτάει: [ταις.
«Πουλάκι, πούθες Ιοχεσαι καί που θέ νά πήγαινες; 
πές μας, πές μας, πουλάκι μου, κάνα καλό χαμπέρι.
Για πές μας για τούς Αρχηγούς, τούς δυο φυλακωμένους. 

—Τί νά σάς π<3, Κολιόνυφη, τ ί νά σάς μολογήσω ;
10 Εψές τό βράδυ έκίνησα άποξ’ άπό τό Κιόσκι,

βουή ’ςτ’ Άνάπλι γίνουνταν καί ταραχή μεγάλη, 
γυναίκες κι’ άνδρες κλαίγανε, μικροί μεγάλοι έσκούζαν, 
τό τ ί κακό που γίνεται ’ς τούς δυο τούς άοχηγούς μας.
Οί ΒαυαροΙ τούς δίκασαν θέλουνε νά τούς κόψουν·

15  στρατεύματ’ άρματώσανε, ταϊς πόρταις ταίς έκλείσαν, 
ταϊς τάπιαις ταίς έπιάσανε, μιά διαταγή έβγίΐκε : 
αν 4λθγ) κανένας νά μπΐ) ’ςτ’ Ά νάπλι, ννά βαρέσουν, 
καί άν ήναι καί μικρό παιδί πίσω νά τό γυρίσουν.
Ό ούρανός συννέφιασε, 6 ήλιος έσκοτίσθη,

20  τ' Άνάπλι πηγαινόρχουνταν, τήν καρμανιόλαν στήσαν. 
01 δύο κριταί πού τ ’ ακόυσαν πολύ τούς κακοφάνη·

13
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πιάνουν καί γράφουνε γραφή, του Μάσονα την στεΐλαν*
Τ’ είν' τό καχό που γίνεται μέσ’ ’ςτό τζαμί, ’ςτήν κρίσι, 
δικάσανε τούς Αρχηγούς άδικα νά τούς κόψουν !

25 Έμεΐς δέν υπογράφουμε τό κρίμα ’ςτό λαιμό σας, 
κεφάλια χέρια κόφτε μας τό άδικο δικό σας.
•— Πουλάκι μου, πίσω νά πάς καί πάλι νά γυρίσης, 
νά πάς τά χαιρετίσματα κι’ άν ζουν νά τούς φιλησ·/)ς· 
κι’ άν ίσως καί τούς έκοψαν τά μνήματα νά φτιάσνις,

30 νά φαίνωνται ή Άκοβα, Δερβένια και Χαρβάτι.»

Σημείωσις. 'Ο έν στ. 22 άναφερόμενος Μάσονας είναι δ κατά τήν 
δίκην τοΰ Κολοκοτρώνη καί του Πλαπούτα ύποστηρίξας τήν κατηγορίαν 
Επίτροπος τής επικράτειας (Εΐσαγγελεύς) παρά τω έν Ναυπλίω δικαστη- 
ρίιρ Έδουάρδος Μάσσων.

ΙΙαρα .Μ αγα ί. 4 κλεφτάς—λεβέντας 5. 9. Κολιόνυμφη.
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ΤΟΤ ΘΑΝΑΤΟΤ ΤΟΤ ΓΕΡΟ ΚΟΛΟΚΟΤΡΩΝΗ

4 Φεβρουάριου 1843

(Θ. Γενν. Κολοκοτρώνη, Περί στρατιωτικής ανατροφής, σ. 64).

"Ενα πουλάκι έξέβγαινε μέσ’ άπό την Αθήνα.
Νύχτα καί (λέρα περπατεϊ, πετάει (αέρα νύχτα1 
’Σ την Κόρινθο γευμάτισε καί ’ς τ ’ *Δογος δειλινίζει, 
και μέσα ’ς την Τρομπολιτσά, ’ς τή μέση τής πλατείας, 

5 τά γράμματα έδιάβαζαν κ’ οΐ ’φημερίδες λένε1 
Κολοκοτρώννις πέθανε ’ς τό γάμο τού Κολίνου.
Τό βράδυ έτρ ωγόπινε ’ς τού βασιλιά τον μπάλο.
Τό θάνατό του γνώρισε, που θελε ν’ άποθάνν), 
και τού Γενναίου μίλησε, καί τού Κολίνου λέγει :

10 «Πού είσαι, Γενναίε στρατηγέ, Κολϊνο σπουδασμένε!
Ελάτε, πάρτε την εΰκή, μέ τριγυρίζει ό Χάρος.

— Σώπα, πατέρα, μην τό λές, μή λές πώς θά πεθάννις, 
κ’ έ'χουμ’ όχθρούς καί χαίρονται καί φίλους καί λυπάνται. 

— Ελάτε, πάρτε την εύκή, καί νά είσθε μονοιασμένοι.
|5 Φιλήστε καί τά γγό ν ια  μου, πού νά ’χουν την ευχή μου ! *
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ΤΟ “ΤΑΞΙΔΙ,, ΤΟΤ 'ΪΎΧΑΓΗ

Έκ του πλήθους των γνωμικών, δσα άπεθη- 
σαύρισεν ή σοφία των εθνών, ούίέν γνωρίζομεν 
μάλλον άρμόζον εις τίμιον άνθρωπον τοϋ των 
γάλλων ιπποτών: αΡαΐδ 06 ςΐΐθ  (1θΪ8, αάνίβΠ- 
Πθ (|116 ρ ο ΐΙ Γ Γ α ,»  «κάμνε δ,τι πρέπει καί ο,τι 
θέλει άς γίντ).» Αυτό τοϋτο παρήγγελλε καί δ 
Σωκράτης εις τον Κρίτωνα, διδάσκων αυτόν να 
περιφρονή ατήν γνώμην των πολλών.» Ή τοι- 
αΰτη περιφρόνησις τής πλειονοψηφίας φαίνεται 
ουσα απαραίτητον έφόίιον παντός όρεγομένου 
τελείας ειρήνης προς την συνείό'ησίν του ή επι- 
θυμούντος ν’ άφίση μικρόν τι ή μεγα καλόν ώς 
ίγνος τής « ι̂αβάσεως αύτοΰ <ϊιά τοϋ κόσμου τού
του. Όσα τφ δντι έπράχθησαν πράγματι ευερ
γετικά οφείλονται,ούχί εις τούς κυνηγούς δημο- 
τικότητος, άλλ’ εις τούς μη θεωρούντας μέγα 
ίυστύχημα τό νά θεωρηθώσιν, επί τινα τουλά
χιστον καιρόν, άφρονες παρά τών μωρών, μύω
πες παρά τών τυφλών, απειρόκαλοι παρά τών 

1 *



αγροίκων και άμαθιϊ; παρά των αγραμμάτων. 
Τοιούτου τινός αφιλοκερδούς αισθήματος προϊόν 
είναι βεβαίως τό ε’.ς χεϊρας ημών τελευταΐον έρ- 
γον τοΰ κ. Ψυχάρη. Όπως έν τψ προλόγωκαί 
πολλαχού τοΰ έργου του ^ητώς καί σαφώς εξη
γείται, ύπ’ ούδεμιάς έβοσκετο έλπίδος δτι δύ- 
ναται ή γλώσσα τοΰ «Ταξιδιού» ν’ άρέση είς 
τούς σήμερον Αθηναίους τ, νά εύρη παρ’ αύτοίς 
ύπερμάχους. Ά π ’ εναντίας ητο έξ ίσου πεπει
σμένος δτι θέλει άποδοκιμασθή καί χλευασθή 
παρά τών ήμετέρων δημοσιογράφων, όσον είναι 
βέβαιοι καί οί ιεραπόστολοι, οί πρώτοι άποβεεί- 
νοντες είς άπάτητόν τινα νήσον τοΰ Ωκεανού 
οτι, αντί νά χριστιανίσωσι τους ιθαγενείς, θε- 
λουσιν άφεΰκτως φαγωθή ύπ’ αυτών. Ελατή— 
ριον της αυτοθυσίας των είναι, οΰχί ή ελπίς 
άμεσου επιτυχίας, άλλα μόνη ή πεποίθησις είς 
τό σωτήριον τοΰ κηρύγματος καί τόν βέβαιον 
τελικόν θρίαμβον της αλήθειας. Όμοίαν πεποί- 
θησίν πιστεύει καί ό κ. Ψυχαρης ότι δικαιού
ται νά στηριζη είς τό άπαράβατον τών νόμων, 
οιτινες διέπουσι πάσαν άνθρωπίνην λαλιάν καί 
τά πορίσματα τής ιδίας αυτού πολυχρονίου με - 
λέτης τής νεοελληνική; Ή γλώσσα τού «Τα
ξιδιού» ούδεν άλλο είναι ή πιστή εφαρμογή 
τών κανόνων, τού; όποιους άπεταμίευσεν ίντ·.



-  5  -

των δεκαπέντε καθαρώς επιστημονικών συγ
γραμμάτων, ών 6 κατάλογος κοσμεί το έξώφυλ- 
λον του βιβλίου. Προς 5έ έκτίμησιν -.οϋ κύρους 
των κανόνων τούτων 5έν είναι ίσως περιττόν νά 
προσθεσωμεν, δτι οΰί’ ίχνος ενυπάρχει εν αύτοΐς 
αυθαιρεσίας. Όπως τω όντι μετά την τελείαν 
εκλειψιν των άλχημιστών καί άστρολόγων άνυ- 
ψώθησαν ή χημεία καί αστρονομία είς θετικάς 
επιστήμας, οΰτω καί ή Γραμματική άπό τάς 
χεΐρας των λογιωτάτων άνήλθεν άπο ικανού 
η ίη  χρόνου είς τάς των επιστημόνων. *Έργον 5έ 
τούτων, δσάκις πρόκειται περί γλώσσης ζωντα
νής, 5έν είναι ή 5ιά χρησμών άπόφανσις περί 
της ίοκιμότητος η της μοχθηρίας τούτου η ε’- 
κείνου τού τύπου, άλλα μόνη ή άναζήτησις των 
επικρατέστερων είς την λαλιάν τού λαού εν 5ε- 
5ομένγ) εποχή καί χώρα καί των μόνων εκ τού
του άναμφισβητήτως καί επί τού χάρτου ορθών.

Πασίγνωστα είναι τά επιχειρήματα των ά- 
ζιούντων δτι μόνοι ήμεΐς μεταξύ των εθνών 5έν 
πρέπει νά γράφωμεν ώς δμιλούμεν, 5ιά τόν λό
γον δτι οί τύποι τής λαλουμένης είναι προϊόν 
άμαθείας καί φθοράς, 5ιότι 5ιαφερουσιν άλλή- 
λων μέχρις άκαταληψίας άπο μιας είς άλλην ελ
ληνικήν χώραν, προ πάντων όμως 5ιότι ή γλώσ
σα τών σήμερον Ελλήνων 5έν είναι ώς αί ρω-
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μανικαί θυγάτηρ τής λατινικής, αλλά δεκτι
κή έπανορθώσεως διαφθορά τής αρχαίας, καί 
τά άλλα τοιαϋτα μυριάκις άναμασσηθέντα. 'Εζ 
άκριβεστέρας εν τούτοι; τού πράγματος μελέ
της έπείσθημεν άδιστάκτως δτι, πολύ μάλλον 
της πίστεως είς τού; ανωτέρω μύθους, συνετελε- 
σεν άλλο τι είς τόν θρίαμβον της διγλωσσίας· 
είναι δέ τοϋτο ή ανέκαθεν ε’ν τή κεφαλή των 
ήμετέρων λογίων σύγχυσις καί συνταύτισις δύο 
πραγμάτων δλως διαφόρων, της Γραμματικής 
καί της 'Ρητορικής, της επιστήμης δηλ. των 
φθόγγων καί χών τύπων πρός την όλως άσχε
τον αυτή τέχνην της εκφράσεως μετ’ ακρίβειας 
καί χάριτος τών όσα έ'χει τις νά εΐπν). Έκ τοϋ 
γεγονότος ότι κατά πολύ ύπερέβησαν οί Α ττ ι
κοί τους έπειτα συγγραφείς κατά την ακρίβειαν 
καί την χάριν,έφθασαν οί διορθωταί είς τό άπί- 
στευτον συμπέρασμα, ότι κατά τοσοϋτον είναι 
καί οί αττικοί τύποι άκριβέστεροι καί χαριέστε- 
ροι τών μετά ταϋτα. Τοϋτο είναι περίπου τό 
αυτό ώς άν εσύγχιζον την βοτανικήν μετά τής 
συμπλοκής ανθοδεσμών ή την ζωγραφικήν μετά 
τής χρωματολογίας. Έπί τοιαΰτης έν τούτοι; 
συγχύσεως στηρίζονται όσα άπό ύπερεκατόν 
ήδη ετών γνωμοδοτοϋνται περί γλώσσης καί ό 
προς άντικατάστασιν τών ζώντων διά νεκρών
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τύπων άχαρις άγων. Τό δέ αληθώς άξιοθρήνη- 
τον είναι δτι τόσον βαθέως έρ ι̂ζοβόλησεν ή πρό- 
ληψις αυτή, ώστε ολίγιστοι σήμερον "Ελληνες, 
όσον καί άν είναι κατά τά άλλα οξυδερκείς, 
φαίνονται ικανοί νά διακρίνωσιν ώς δυο χωριστά 
καί δλως άσχετα πράγματα τους τύπους καί 
τδ ΰφος. Οΰτω έν τη μόνη άξίΐ}: λόγου έκ των 
επικρίσεων, δσαι έγράφησαν περί του έργου του 
κ. Ψυχάρη, τη της «Νέας Ημέρας,» μεταξύ 
πλείστων άλλων ορθών, (*) άνεγνώσαμεν μετ’ ά- 
διηγήτου ημών απορίας καί τά έξης: «Ή γαλ
λική γλώσσα άνήλθε κατά τόν ΙΖ' αιώνα εις 
δυσέφικτον βαθμόν τελειότητος καί εκτοτε ύπε- 
στη αληθή άναστάτωσιν. Δύο στίχοι τοϋ Βί- 
κτωρος Ούγώ διακρίνονται εύθύς από δύο στί
χων τοϋ ’Ρακίνα . . . .  τό δε δφος τού 'Ρενάν, 
τοϋ δοκιμωτατου πεζογράφου της συγχρόνου 
Γαλλίας, άπεχει πολύ τού υφους τού Βολταίρου. 
Αφού δέ οϊ Γάλλοι δεν προσηλούνται άκίνητοι 
εις την τριχάπτου λεπτοτίραν γλώσσαν,ην έπλα
σαν ε'ζοχοι ποιηταί καί λογογράφοι, ε*θνος φιλό- 
δοξον καί φιλοπρόοδον οίον τό ελληνικόν δεν 
ητο δυνατόν ν’ άρκεσθή εις τό πενιχρόν καί ά-

(*) Τοιουτο είναι προ πάντων, δτι ή παραδοχή τ3ν 
τύπων τής δημώδους ουδόλως δύναται νά ελάττωση τό 
ποσόν του αναπόδραστου ξενισμού.
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κανόνιστον ιδίωμα των δημοτικών ασμάτων.» 
Πάντα τά άνωτέρω περί της τελείας από του 
'Ρακίνα ρ,έχρις ημών άνακαινίσεως της γαλλι
κής γλώσσης καί της άνεπαρκείας εις τάς άνάγ- 
κας τοϋ προοδεύοντος "Ελληνος τοϋ ιδιώματος 
των δημοτικών ασμάτων είναι μεν αληθέστατα, 
άλλα καί άποτελοΰσι το κράτιστον των επιχει
ρημάτων οσα ηδύνατο νά προτείνγ) υπέρ έαυτοϋ 
δ κ. ψυχάρης. Όπως «εισθ^ τις περί τούτου, 
άρκιϊ νά ένθυμηθτ) δτι άπό Λουδοβίκου ιδ' το 
γαλλικόν λεξικόν ύπερεδιπλασιάσθη, ή σύντα
ξις άπέβη άσυγκρίτως έλαστικωτέρα καί αύτη 
η σημασιολογία ίκανώς μετεβλήθη, χωρίς ούτε 
κατά εν στοιχεϊον ούτε κατά ενα τόνον νά τρο- 
ποποιηθώσιν οί γραμματικοί τύποι*, όπως ηδύ- 
νατο και έπρεπε νά διπλασιασθίί η καί νά δε- 
καπλασιασθη τό λεξικόν καί νά διαμορ
φωθώ η σύνταξις καί τό ύφος της δημοτι
κής γλώσσης κατά τάς ύπαγορεύσεις της ανάγ
κης, χωρίς νά ε'γγιχθώσι τό παράπαν οί πανελ
λήνιοι αύτης τύποι. Ά λ λ ’ άντί τούτου, κατά 
μόνης της χυδαιότητος των τύπων έξέσπασεν η

(’) Ή άντικατάστασις του οΐ διά τοΰ αϊ, τοϋ έν τε
λεί λέξεων τινων ζ διά τοϋ 8 καί εΓτι άλλο τοιοϋτο, 
ουδέ καν όρθογρα̂ ικαί μεταβολαί δύνανται νά όνομα- 
σ·ώσΐν, αλλά πολύ μάλλον τυπογραφικά!.
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όργη των λογιωτάτων. Ούδαμού εν τούτοις ου
δέποτε ήκούσθη ότι δύνανται νά εχωσιν οί τύ
ποι οίανδηποτε σχέσιν προς την χάριν, τό ύψος 
η την χυδαιότητα του λόγου. Οί απόστολοι 
της διγλωσσίας φαίνονται εντελώς λησμονοϋντες 
ότι έν Γαλλία, Γερμανί^, Τοσκάνη, Ίσπανίφ, 
'Ρωσσί^ καί, καθ’ όσον γνωρίζομεν, πανταχοϋ 
οί τύποι των λεμβούχων καί αχθοφόρων κατ’ 
ούδεν διαφέρουσι των τοϋ Γαίτε, τοϋ Λεοπάρδη, 
τοϋ Πούσκιν καί τοϋ Λαμαρτίνου, άπαραλλά- 
κτως όπως καί παρ’ άρχαίοις τούς αυτούς μετε- 
χειρίζοντο τύπους τα πρόσωπα τοϋ Πλάτωνος 
φιλοσοφοϋντα καί τά τοϋ Άριστοφάνους βωμο- 
λοχοϋντα. Διαφορά τύπων δύναται νά ύπάρξγι 
κατ’ επαρχίας η καί πόλεις τοϋ αυτού κρά
τους, άλλα κατ’ είδη λόγου ουδέποτε κάμμία. 
Οί συγγραφείς καί ποιηταί εχουσιν απόλυτον 
άδειαν νά πλουτίζωσι τό λεξικόν, νά συμπλέ- 
κωσιν όπως θίλουσι τάς λέξεις, νά εκτείνωσιν η 
νά συστέλλωσι την σημασίαν έκάστης, νά ίφευ- 
ρίσκωσι νέας καί απροσδόκητους ουσιαστικών καί 
επιθέτων συζεύξεις, ν’άλλάσσωσιν ενίοτε καί τών 
βημάτων τάς διαθέσεις καί π ϊν άλλο τοιοϋτο 
νά τολμώσι, χάριν ζωηροτίρας παραστάσεως 
τού νοήματος η καί άπλης επιδιώξεως πρωτο
τυπίας. Εις ούδενός όμως ε’πεφοίτησέ ποτέ τον
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νοϋν ή αλλόκοτος Ιδέα, ότι δύναται νά πορισθή 
οίονδήποτε κέρδος, διαφέρων κατά τούς τύπους 
από του χυδαίου. Ή σεμνότης του μέσου αορί
στου, ή χάρις των εις μι ρηγάτων καί ή 
ευγένεια των συνηρημένων είναι ευρήματα α 
κραιφνώς νεοελληνικά· τοιοϋτο δέ βεβαίως καί 
ή άξίωσις τών γραμματικών ν’ άποφαίνωνται 
περί χάριτος καί σεμνότητος τοϋ λόγου, ένφ το 
εργον αυτών περιορίζεται εις μόνην την συλλο
γήν καί την κατάταξιν τών τύπων, καθ’ δν α
κριβώς τρόπον συλλέγουσι καί κατατάσσουσιν οί 
φυσιοδΐφαι τά βότανα τών αγρών καί τα όστρα
κα τής θαλάσσης. Ά λ λ ’ οΰδείς ακόμη παρ’ ήμΐν 
φαίνεται θέλων νά πεισθή, ότι μόνη τών λέ
ξεων ή πλοκή έξαρτάται εκ τής έλευθέρας καί 
έχούσης συνείδησιν έαυτής ενεργείας τών γρα- 
φόντων, ένφ οΐ τύποι είναι προϊόντα τής ασυν
ειδήτου εργασίας δλοκλήρου έθνους καί ώς τοι- 
αϋτα μόνον ε’ρεύνης καί μελέτης, ούχί όμως καί 
αυθαιρέτου διορθώσεως δεκτικά. Πάσα τφ  όντι 
άσυνειδήτως έκτελουμένη εργασία πρέπει νά ύ- 
ποτεθή καί αλάνθαστος, διά τόν λόγον ότι δεν 
ύπόκειται εις τάς πλάνας, τόν κάματον, τήν 
αδυναμίαν καί τάς παρεκτροπάς τής ανθρώπι
νης διάνοιας, άλλ’ είναι άμεσωτέρα τις εκδή
λωσες τής απανταχού παρούσης καί τά πάντα
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πληρούσης» ίυνάμεως, είτε φύσις, είτε ένστι
κτον, εΐτε άσυνείίητον, είτε Πρόνοια, είτε Θεός 
ή όπως άλλως όνομασθή. Ή διαφωνία τφ 
δντι περιορίζεται είς μόνον τό δνομκ, ενώ 
οΰδεμία υπάρξει περί τού ποιου των προϊόντων 
ΟΪας ίήποτε αυτομάτου εργασίας. Έλαττώρεατα 
τεκτονικής ίύνανται ν’άνευρεθώσιν εν εργω του 
Ικτίνου ή τοϋ Μιχαήλ Αγγέλου, άλλ' αυτό
χρημα [χωρία θά η το ν’ άναζητήσγ) τις τοιαϋτα 
είς θόλον οίκοδομηθεντα ύπό καστόρων, είς φω 
λεάν χελιδόνος ή κυψέλην μελισσών. Ή ίέ  μόνη 
μεταζύ τούτων καί των άσυνειδήτως έκτελου- 
μένων ανθρωπίνων εογων ύ'ιαφορά είναι, ότι τά 
μεν πρώτα μένουσιν αμετάβλητα, οΰίενός ύπάρ- 
χοντος λόγου μεταβολής, ένφ τά άνθρώπινα 
συμμεταβάλλονται μετά της ανάγκης είς ήν 
πρόκειται εκάστοτε νά έπαρκεσωσιν. Οΰίεποτε 
όμως συντελεΐται ή μεταβολή έκ προαιρέσεως 
ανθρώπινης, άλλα πάντοτε ανεπίγνωστος κατ’ 
ακριβή συμφωνίαν πρός νόμους ούχ ήττον στα
θερούς καί άπαραβάτους των #ιεπόντων οσα με
λετά ο γεωλόγος καί δ βοτανικός. Οί ίέ  ό'ιέ- 
ποντες πάσαν άνθρωπίνην λαλιάν νόμοι είναι 
κυρίως ίύο, δ τής 'βαφ&.%ΤΜύς, ήτοι τής εναργούς 
παρχστάσεως των δσα έχει τις νά ειπιρ καί δ 
τοϋ ’Ε.ΐά,σσογος κόπου, ήτοι τής χρήσεως μόνου
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τοϋ άπαραιτήτως αναγκαίου προς ένάργειαν πο
σού ένάρθρου ήχου. Ούχ ηττον δέ άναμφισβη- 
τήτως άπεδείχθη, οτι έφ’ οσον ήλικιούνται αί 
γλώσσαι των ανθρώπων κατά τοσοϋτον άποβαί- 
νουσιν οί τύποι αυτών προσφορώτεροι είς συν
δυασμόν μεγαλειτέρας εναργείας μετ’ όλιγωτέ- 
ρου φωνητικού άγώνος. Ή αδιάλειπτος αΰτη 
βελτίωσις τού τυπικού είναι ολως άσχετος προς 
το έκ παντοίων άλλων περιστάσεων έζαρτώμε- 
νον ποιον της πνευματικής τού έθνους εργασίας. 
Άπόδειξις δέ τούτου πειστικωτάτη είναι οτι, 
ένφ ύπο πάντη διαφόρους περιστάσεις έβίωσαν 
κατά τούς μέσους και νεωτέρους χρόνους τά  
έθνη της Ευρώπης, οί Έλληνες, Λατίνοι, Κέλ- 
ται, Γερμανοί καί Σλάβοι, οί μεν ταχέως πο- 
λιτιζόμενοι οί δε επί μακρον χρόνον σχεδόν ά- 
κινητούντες, οί μεν ελεύθεροι οί δε κύπτοντες 
ύπό βαρύν ζυγόν, άλλοι εχοντες εθνικήν φιλολο
γίαν καί άλλοι στερούμενοι τοιαύτης, πάντων 
έν τούτοις η γλώσσα, οί τύποι δηλ αύτης, τάς 
αύτάς περίπου παριστώσι μεταβολάς η μάλλον 
βελτιώσεις. Δικαιούμεθα δε νά εΐπωαεν βελτιώ
σεις, αφού παρά πάντων σήμερον όμολογεϊται ότι 
μόνον ^ητορικώςπλεονεκτούσιν αί κλασικαί γλώσ- 
σαι η μάλλον οί κλασικοί συγγραφείς,ενώ γραμμα- 
τικώς είναι κατά πολύ κατώτεραι πάσης σημε-
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ρινης. Πλεϊσται τώ όντι σχέσεις χρόνου, διαθέ- 
σεως, πιθανότατος και άλλαι, τάς οποίας δια
κρίνει σήμερον άκόπως δι’ ενός θά, ενός ^6Γ(3βη 
η ενός ηΐ&γ ό τυχών "Αγγλος, Γερμανός η Έλ- 
λην χοιροβοσκός, αδύνατον είναι νά διακριθώσιν 
άνευ μακρας περιφράσεως διά των τύπων του 
Κικέρωνος καί τοΰ Ξενοφώντος. Ούδ’ ύπάρχει 
τις σήμερον ό άμφισβητών οτι αί άνωμαλίαι, 
οί αναδιπλασιασμοί,αί διπλαϊ αύξόσεις, η περίσ
σεια πτώσεων, χρόνων, εγκλίσεων, συζυγιών καί 
τά λοιπά βάρη του λόγου δεν είναι πλεονεκτή
ματα της Αττικής διαλέκτου, αλλά κοινά ε
λαττώματα δλων ανεξαιρέτως των αρχαίων 
γλωσσών, άπο των οποίων τείνουσι ν’ άπαλ- 
λαγώσιν αυτομάτως διά της αποβολής παντός 
περιττεύοντος καί της ίσοπεδώσεως πάσης άνω- 
μαλίας. Συμφώνως πρός ταϋτα, η κατά τούς 
σκοτεινούς αιώνας ζημία της νεοελληνικής πε- 
ριωρίζετο εις την άπώλειαν πλείστων αναγκαίων 
λέξεων, ενώ κέρδος αυτής ητο ή απαλλαγή άπό 
τύπων περιττών. Οΰδεμία λοιπόν ύπηρχεν ανάγ
κη άντικαταστάσεως τοΰ βελτιωθέντος τυπι
κού, αλλά μόνον συμπληρώσεως τού πτωχεύ- 
σαντος λεξικού, ητις έπρεπε νά γείνη καθ’ όν 
τρόπον εγεινε πανταχού, νά ένδυθώσι δηλ. την 
στολήν τών ζώντων αί άνακαλούμεναι εις τον
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βίον νεκραί λέξεις, αντί να περιτυλιχθώσιν εις 
αττικόν σάβανον αΐ ζωνταναί.

Πάντα τά ανωτέρω είναι από ίκανοϋ χρόνου 
αναντίλεκτοι κοινοί τόποι της γλωσσικής επι
στήμης- άλλα παρ’ ήμΐν θ’ άπη,τεϊτο νά γράψγ) 
τις όλόκληρον τόμον όπως τά καταστήση ψη
λαφητά. Μέχρις ού δέ γραφή ό τόμος ούτος, 
πάσα προς άρχαϊστάς περί γλώσσης συζήτησις 
καταντά εξ ίσου ματαία, ώς άν έπεχείρει τις νά 
συζητήση περί μαθηματικής προς τούς ικανούς 
ν’ άμφισδητήσωσι τό κύρος των πρώτων άξιω- 
μάτων της γεωμετρίας. Τί τω όντι ν’ άπαντήσν) 
τις εις ανθρώπους επιμένοντας νά αντιτάσσωσιν 
εις την αθλιότητα των τύπων,οδς αγωνίζονται 
ν’ άναστήσωσι, την τελειότητα των αρχαίων 
συγγραφέων καί ποιητών ; Τό αυτό περίπου ώς 
άν ελεγον ότι πρέπει νά προτιμηθώσι των σή
μερον έν χρήσει όξυτέρων εργαλείων αί σμΐλαι. 
τά γλύφανα καί οί κοπείς των αρχαίων ερμο- 
γλύφων, διά τον λόγον ότι τελειότερα των ση
μερινών είναι τά έργα τοϋ Μύρωνος καί Πραξι- 
τέλους. Ή τοιαύτη τών τύπων τοϋ Σοφοκλέους 
λατρεία προς οΰδένάλλο δύναται νά παραβληθή 
η τήν παρά τινων μονομανών προσκύνησιν τής 
ράβδου τοϋ Βολταίρου, τής ταμπακοθήκης τοϋ 
μεγάλου Φρειδερίκου,τής φενάκης τοϋ Νεύτωνο-^
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τοΰ ύποδήματος της Μαρίας Θηρεσίας καί του 
σκούφου τοΰ 'Ρουσώ. Α ντί λοιπόν άγονου συζη- 
τήσεως προς τοιούτου; προσκυνητάς, πρακτικώ- 
τερον νομίζομεν νά έξετάσωμεν τούς καρπούς 
τοΰ κηρύγματος αυτών καί τίς ή σημερινή κατά- 
στασις της λεγομένης καθαρευούσης. Προ παν
τός άλλου εθεωρηθη κατεπείγουσα «η άπόσει- 
σις τοΰ ζυνοΰ τοΰ Κοραή» τοΰ διδάσκοντος τούς 
Έλληνας νά γραφωσι παντες μίαν μόνην εΰ- 
ληπτον καί ομαλήν γλώσσαν, ένω ή σαφήνεια 
καί ή όμαλότης πρέπει νά θεωρώνται ώς άρ- 
μόζοισαι εις μόνους τούς χυδαίους, παρά δε 
τών λογιωτέρων νά επιδιώκεται μόνη η χάρις 
καί τό ύψος. Ουδ’ είναι δύσκολον νά έπιτύχγ) 
άμ.φότερα ταϋτα ό ταυτίζων την ρητορικήν καί 
την γραμματικήν, άφοΰ έχει προχείρους φύσει 
χαρίεντας καί σεμνούς τύπους, απαρέμφατα, 
άπλοϋς μέλλοντας, μέσους άορίστους, άνώμαλα 
δισαύξητα καί παντοϊα άλλα τοιαΰτα εφόδια, 
ών ή δαψιλής χρήσις αρκεί δπως μεταδώση εις 
τον λόγον καί τοΰ πεζοτάτου άνβρώπου ζενο- 
φώντειον χαριν καί ύπερνέφε/ον ύψος. Προς δε 
έκτίμησιν τοΰ ποιοΰ τοΰ μόνου σήμερον άρμό- 
ζοντος εις επιστήμονας καί σπουδαίους άνδρας 
ύψηλου καί χαρίεντος υφους αρκούμεθα εις την 
κατωτέρω περικοπήν : «Μετά τοσαΰτα έτη ε'ζ-
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εστιν, νομίζω, μάλιστα επιτάσσεται το έζενεγ- 
κεΐν τον αυτόν λόγον, άν ό πρώτος άνεμώλιος 
ε'βη καταπνίγεις εν τω τυφώνι των πολιτικών 
αγώνων .. — Την ίσχΰν τοϋ σώματος θεωρητέον 
ώς απαραίτητον στοιχεΐον πολίτου χρήστου, τό 
(ϊέ Πανεπιστήμιον ώς παρασκευάζον την νεότητα 
είς τό έμπρακτον άποό'εΐξαι την έαυτης χρηστό
τητα εν τγι κοινωνία τακτέον ύπόλογον είςτό έζευ- 
ρεΐν καί προσιτά καταστήσαι τά μέσα της εύρω- 
στίας.»Ποϋ ίε  άντηχοΰσι τά τοιαϋτα φωνήματα;

ΕδΙ-οβ οΐιβζ Ιβδ ΗοΓοηβ οα Ιβδ Τορϊηίίπι&ουδ ?

Ούτε παρά τοΐς Ούρόνοις οΰτ’ ε’ν Τοπιναμπού, 
άλλ’ έν μέσαις Άθήναις, άπό βήματος πανεπι
στημιακού, εκ χειλέων Πρύτανεως εζερευγομένου 
απαρέμφατα «είς τό έμπρακτον άποίεΐξαι» 
εαυτόν άζιον απόγονον οΰ μόνον τοϋ θεοφράστου, 
αλλά καί τοϋ Δημοσθένους, ενώπιον εκλεκτής 
δμηγύρεως, χαπτούσης ταϋτα ώς πυθόχρηστα, 
ένω αέ’τριζον έκ τής χαρας είς τόν τάφον τά 
κόκκαλα τοϋ Έξαρχοπούλου.» (*)

Πιθανόν νά παρατηρήση τις, ότι ίέν πταίει 
^ιά ταϋτα ή καθαρεύουσα, αλλά μόνοι οί έκ

{*) Βλ. Ψευδαττ. ·Έλεγχ. σ- 156.
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τύφου καί πτωχαλαζονείας είσάγοντες εις αυ
τήν απαρέμφατα καί άλλας άκαθαρσίας· ούχ 
ηττον όμως βέβαιον απομένει, δτι αδύνατος 
είναι ή προφύλαξις αυτής από τοιούτων επι
δρομών, έφ’ δσον δέν υπάρχει εύδιάκριτός τις 
καί ασάλευτος φραγμός, χωρίζων τόν άνεκτόν 
ελληνισμόν άπό του άφορήτου Αττικισμού, τούς 
εξ ανάγκης ύποτασσομένους νά γράφωσι την έ- 
πικρατήσασαν γλώσσαν άπο τών έκ προαιρέσεως 
έντρυφώντων εις συγκολλήσεις τού θά μετά τού 
μέσου αορίστου. Πού δμως καί παρα τίνος δύ- 
ναται νά εγερθή ό μυριοπόθητος ούτος φραγμός ; 
Έφ* δσον δέ μένει άφρακτον τό πεδίον, τις δύ« 
ναται τουλάχιστον νά έγγυηθή εις ημάς δτι θά 
σταματήση τό κακόν εις τό παρόν σημεΐον, καί 
μετά την απαρεμφατικήν, την άπλομελΤοντι- 
κήν, καί την μεσαοριστικήν μανίαν δεν θά έπι- 
σκήψιρ έπί τών ήμετέρων λογιών καί άλλη τις 
φοβερωτέρα τούτων έπιζωοτία ; Ό τι ώς εύρέθη 
δ διατάσσων τοός σήμερον Έλληνας νά γρα- 
φωσι αθά ποιήσωμαι» καί ανά πρόσχω» δεν 
θά εύρεθή αΰριον καί δ προτρέπων αυτούς εις 
την άνάστασιν τού δυϊκού καί ύπουργός τής 
Παιδείας ικανός νά στήστρ τόν άμβωνα τού 
τοιούτου κηρύγματος ε’ν τφ Πανεπιστήμιο) ώς 
συμπλήρωμα τού κοντείου ; Α λλά  καί ημείς
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αυτοί τί Αυνάμεθα ν’ Αντιτάξωμεν Ανεπίό'ε- 
'κτον άντιλογία; εις τούς έχοντας το θράσος 
νά κηρύττωσιν, δτι τό χαρακτηρίζον τήν γρα
πτήν ημών γλώσσαν είναι ή παρεχόμενη εις έ
καστον άΑεια νά παραλαμβάνγ, πάν ο τι ορέγε
ται εκ της αρχαίας, καί ν’ άναμιγνύγ) δπως α
γαπά τούς τύπους της λαλουμένης μετά των 
ξενοφωντείων ; ΟΰΑέ φαίνεται εύλογωτέρα ή 
ελπίς οτι Αύναται νά περιορίση σπουΑαίως την 
τοιαύτην αυθαιρεσίαν ή έξέγερσις του στορ-άχου 
των σήμερον Ελλήνων. Πώς τφ δντι νά έλπίζν) 
τις τοιοϋτό τι, ένω άΑύνατον είναι νά λάβη εις 
χεΐρας εφημερίδα, έστω καί συντασσομένην παρ* 
ανθρώπων καυχωμένων δτι πλύνουσι τάς χεϊράς 
των, χωρίς νά προσκρούσγ, εις Αέκα τουλάχιστον 
κατά στήλην αντικαταστάσεις του «ήλθε» Αι& 
τοϋ ααφίκετο», τοϋ «έζήτησε» Αιά τού «ήτή- 
σατο» καί τοϋ «άπέβλεπε» Αιά τοϋ αάφεώρα ;» 
Καί τό «ηλθεν» έν τούτοι; καί τό «άπέβλεπεν» 
ού μόνον αρχαία ελληνικά, αλλά καί άττικώ- 
τατα καί πλατωνι/.ώτατα είναι, τής Αέ προγρα
φής αυτών ούΑεμίαν Αύναταί τις ν’ άνεύρη άλ
λην αιτίαν παρά μόνον δτι Αέν άρκούμεθα πλέον, 
ώς φαίνεται, εις την άνάστασιν τής Αττικής, 
όποια ητο παρ’ Αρχαίοι;; αλλά θέλομεν γλώσ
σαν αττικήν εντελώς καθαρισθεΐσαν από πάσαν



λέξιν και τύπον, δστις ετυχε νά διασωθή κα'ι 
επομένως ν’ άτιμασθή εις το στόμα τοϋ ελλη
νικού λαού. Ελάττωμα τού άττικωτατου αηλ- 
θεν» είναι κατά τον κ. Κόντον (Γλωσ! Παρ. σ. 
452) οτι κατήντησε «καθημαξευμένον» καί ώ; 
έκ τούτου «ήκιστα ψέγει» τήν άντικατάστασιν 
αυτού διά τού «άφίκετο» παρά των «σπουδα- 
ζόντων περί τά χαριέστερα καί παιδείας Ί£3μ.. 
μ,ένων.» Τί 5ε άλλο δύναταί τις καί έκ τής 
χρήσεως τού τύπου Ήμμίγοο νά συμπεράνη παρά 
μόνον δτι, πλήν τής ανυπαρξίας εις τό στόμα 
τού λαού, ετερον προσόν χάριτος καί ευγένειας 
είναι τό νά μή δ'ΰναται ή λέξις νά έννοηθή άνευ 
προηγούμενης τεχνολογικής ανατομής; Ή δι
καιοσύνη έν τούτοις επιβάλλει εις ημάς νά έν- 
Ουμίσωμεν, δτι δ κ. Κόντος, προς ύποστήοιξίν 
τού δικαιώματος αυτού νά διδάσκ·/) τοιαύτα 
από τής έδρας του, έφρόντισε νά δηλώση δτι 
θεωρεί τό Πανεπιστήμιον ώς «ενδιαίτημα πά- 
σης μωρίας» (Γλωσ. Παρ. σ. 190). "Αν ύποθέ- 
σωμεν καί τούτο άληθεϋον, ή μόνη τότε μεταξύ 
Πανεπιστημίου καί Φρενοκομείου διαφορά θά 
ητο, δτι τά μέν Φρενοκομεία ιδρύονται πρός θε
ραπείαν τά δέ Πανεπιστήμια πρός μετάδοσιν 
τής μωρίας. Οΰδ$ δύναταί τις ν’ άρνηθή δτι υπό 
γλωσσικήν ε'ποψιν ε’.ργάσθη πρός τούτο δράστη-
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ρίως και τελεσφορώ;. Ό έγκυλισμός μάλιστα 
πλείστων των ήμετέρων λογίων εις ε’ρωτας με· 
σαοριστικούς ύπερεβη, πιστεύομεν, καί αύτοϋ του 
κ. Κόντου τάς χρτιστοτάτας ελπίδας, άφοϋ μή 
άρκούμενοι εις τά παρ’ αρχαίοι; μέσα, αύξησαν 
τον αριθμόν αυτών διά του «έπεμελήσατο, ίφι- 
λοτιμήσατο, έπωλήσατο» καί πλείστων άλλων 
νεοχαράκτων, 6 δε «Αιών» μετέδιδεν ή μάλλον 
<ίέγνώριζίί> πέρυσιν εί; τού; άναγνώστα; του, 
ούχι ώ; συμφοράν άλλ’ ώ; καλήν εΐδησιν, αδτι ή 
σταφί; άηεχζήσαζο ήδη δλον αυτής τό σάκχαρι.» 
Εις ταϋτα άποβλέπων πιστεύω άδιστάκτως δτι, 
ευθύς άμα εύρεθή δ όρεγόμενος καί πέρα τούτων 
νά χωρήστρ, θ’ άξιωθώμεν πρωίαν τινά νά θαυ- 
μάσωμεν εις τάς εφημερίδας καί δυϊκούς παρα
πλεύρους των μέσων αορίστων. "Οπως τά ίά- 
φίκετο» καί τά οτητήσατο» ουτω καί τά«έτιμά- 
τον» καί αίμισθούσθην» θ’ άζιωθώσιν προθύμου 
αποδοχής παρά πλείστων δημοσιογράφων, ούχί 
έκ πεποιθήσεως έστω καί έσφαλμέντ,ς ή κατό
πιν οίασδήποτε τοϋ πράγματος έξετάσεως και 
μελέτης, άλλ’ απλώς έκ φόβου μή φανώσιν όλι- 
γώτερον άλλου τινό; ενήμεροι, φιλόκαινοι καί 
προοδευτικοί. "Εργον εχοντες τήν μετάδοσιν τών 
νέων συμπεριλαμβάνουσι μετά τούτων καί τούς 
νεοφανείς τύπους, όγκούντε; τάς περιόδους αύ-
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των δι’άττικισμών, διά τον αυτόν ακριβώς λό
γον, δι’ δν καί πάσα κομψή δέσποινα θεωρεί 
απαραίτητον την όγκωσιν των κάτωθεν της ^ά- 
χεως διά πούφ η κρινολίνας, διά πυγοκόσμου 
δηλ. ή ύποτοναίου, κατά την σεμνοτέραν ίξελ- 
λήνισιν του κ. Λιβαδά. Αφού δέ βλέπομεν τό 
κράτος τοϋ συρμού ικανόν νά κατισχύση καί αυ
τής της φιλαρεσκείας της γυναικός καί άγον ξαν- 
θάς νά θυσιάζωσι τό χρώμα των, φορούσαι κίτρι
να καί ευτραφείς νά πυγοκοσμώνται, ουδόλως 
δικαιούμεθα ν’ άπορώμεν άν τό παντοδύναμον 
τούτο ρεύμα παρασύρη πολλούς των ήμετέρων 
λογίων είς πάσαν άλογίαν. Τό μόνον άξιον α 
πορίας είναι ότι ούδείς φαίνεται ακόμη έννοή- 
σας, ότι οί τύποι της γλώσσης όλοκλήρου ε'θνους 
δεν είναι κτήμα ευαρίθμου όμάδος, δικαιούμενης 
νά μεταπλάττη τούτους αύθαιρέτως καί άκα- 
ταπαύστως. Ό δε προς δικαιολογίαν της τοιαύ- 
της αυθαιρεσίας άναμασσώμενος άκαταπαύστως 
ισχυρισμός· «ότι ή γραφόμενη ημών γλώσσα δεν 
είναι φυσική, άλλά τεχνητη» καί ώς εκ τούτου 
δικαιούται έκαστος νά φιλότεχνη τύπους τής 
άρεσκείας του, κατά τά χαριτωμένα «νά ποιή- 
σηται» καί «νά τιθήται» αρκεί μόνον προς ανέκ
κλητον τοιούτου καθεστώτος καταδίκην. Ή 
θεωρία αυτή γραπτού λόγου ανυπότακτου ι\<
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παντα κανόνα ενθυμίζει την περί πολιτεύματος 
τοϋ δαΐηΐ ΙϋδΙ, τού κηρύξαντος δτι εργάζεται 
πρός ϊδρυσιν : «πολιτείας δπου οΰτε νόμοι θά 
ησαν αναγκαίοι ούτε ποιναί κατά τών παρα
βατών, αλλά τα μέν αδικήματα ήθελε προλαμ
βάνει ή αρετή τών πολιτών, τοϋ δέ ικανού νά 
άδικήση επαρκής τιμωρία θά ητο η αισχύνη 
της πράξεως καί της συνειδήσειυς ή τύψις.» 
Κατά τόν αυτόν περίπου τρόπον ονειρεύονται καί 
οί πιστεύοντες επαρκή χαλινόν πάσης γλωσσικής 
παρεκτροπής την φιλοκαλίαν καί την κρίσιν παν
τός γράφοντος νεοελληνιστί. Καί τά δύο ταΰτα 
συστήματα φαίνονται εχοντα κοινόν ελάττωμα 
τό εξής, δτι τό μέν τοϋ δαΐηΐ Ιΐΐϋΐ υποθέτει 
δυνατήν πολιτείαν συνισταμένην έκ Σωκρατών 
καί Κατώνων, τό δε άλλο πλειονοψηφίαν τουλά
χιστον λογογράφων, οίοι ό Άν. Βυζάντιος καί ό 
Βερναρδάκης. Τό άληθές όμως είναι δτι την 
πλειονοψηφίαν άποτελοϋσιν απανταχού καί πάν
τοτε οί ικανοί, ουχι νά διακρίνωσιν αφ εαυτών 
ή κάν νά προτιμήσωσι τά ΰπ’ άλλων υποδει
κνυόμενα ορθά, αλλά μόνον νά ύποταχθώσιν εις 
σαφείς καί αναντίλεκτους διατάξεις^ητοϋ νόμου. 
Ή συζήτησις, ή πειθώ, ή ισχύς τοϋ παραδείγ
ματος κατ’ ούδένα τρόπον δύνανται ν’ άναπλη- 
ρώσωσι τοιοϋτον νόμον ή νά χρησιμεύσωσι προς
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σωφρονισμόν τών άναισθήτυιν η των εκμεταλ
λευόμενων τήν τύφλωσιν του πλήθους, του προ
θύμου πάντοτε νά προτίμηση τοϋ Ιησού τον 
Βκραβάν. Το νά πειραθη τις νά πείση διά συ- 
ζητήσεως Κοντούς ή Κοντοπούλους περί τού σε
βασμού δστις οφείλεται εις την προ αιώνων 
γλώσσαν όλοκλήρου έθνους, είς την συνήθειαν 
τών λογιών, είς την σαφήνειαν, την εύχρηστίαν, 
την ευφωνίαν καί τήν ανάγκην μονογλωσσίας 
είναι τό αυτό περίπου ώς άν συνεζήτει πρός 
Νταβέλην τινά ή Λεύκοβικ περί τού όφειλομί- 
νου είς την ζωήν καί τήν Ιδιοκτησίαν τών πο
λιτών σεβασμού. Όπως πρός τούτους, ούτω καί 
πρός τούς ικανούς νά γράψωσι αθά ποιήσωμαι» 
ή «είμι» αντί έρχομαι, συζήτησις δεν χώρες, 
αλλά μόνον παραπομπή είς τό οίκεϊον άρθρον 
τού ποινικού ή τού γραμματικού νόμου.

Τοιούτός τις νόμος ουδέποτε επαυσεν ισχύων 
καί διεπων πάντων πλήν ημών τών εθνών τάς 
γλώσσας, ή δέ ουσία αυτού δύναται νά συνο- 
ψισθή είς τό οτι απόλυτος πρέπει νά ηναι ή ταύ- 
τότης τών τύπων τού γραπτού καί τού προφο
ρικού λόγου. Πλήν τής τοιαύτης ταύτότητος α
δύνατον είναι νά στηθή άλλο πάγιον καί ασφα
λές παράπηγμα κατά τού βαρβαρισμού. Ή μό- 
λυνσις τώ όντι τού στόματος είναι μόνον μέχρι
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τίνος βαθμού ίυνατή καί, έν πάσγ, περιπτώσει, 
άσυγκρίτως δυσχερέστερα της τοΰ ύπομονητικού 
χαρτιού. Τόσον δέ αληθές είναι τούτο, ώστε καί 
αυτοί οί είσηγηταί των τεράτων νομίζουσι «ρί
πον νά είδοποιήσωσιν, ότι παρ’ ούδενός άπαι- 
τούσι νά εκστομίζω, αλλά μόνον νά γράφγ, ατ
τικισμούς. Προς απαλλαγήν λοιπόν άπό της ατ
τικής μάστιγος, ούδεν άλλο φαίνεται άπαιτού- 
;χενον η νά ίσχύσ·/) καί παρ’ ή(χΐν ή πανταχοΰ 
κρατούσα μεταξύ στόματος καί καλάμου συμ
φωνία. Αυτό τούτο ζητεΐ καί ό κ. Ψυχάρης, 
ούδε πιστεύομεν ότι «δύναται νά εύρεθή μεταξύ 
των σωφρονούντων ό άρνούμινος ότι ή απαίτη
σες αυτού είναι εύλογος χαί δικαία. Τό μόνον 
μετά ταύτα άπομένον πρός εξετασιν είναι, άν τω 
οντι καί κατά «όσον ταυτίζεται ή γλώσσα τού 
«Ταξιδιού» πρός την σημερινήν των Ελλήνων. 
Τούτο θίλομεν πειραθή νά ε'ξακριβώσωμεν κατω
τέρω. Ή δικαιοσύνη έν τούτοι; μάς επιβάλλει 
νά όμολογήσωμεν ότι, πλήν τής μεταφράσεως 
τοΰ πλατωνικού αΚρίτωνος» ύπό τού Βηλαρά, 
ούδεν άλλο γνωρίζομεν εργον δυνάμενον νά παρα- 
βληθή πρός τό τού κ. Ψυχάρη κατά τήν ακριβή 
προσήλωσιν εις τούς τύπους τής αμιγούς δημώ
δους. Οί δημοτικοί πεζογράφοι είναι ώς γνω
στόν ολίγιστοι, άλλ’ Γτι όλιγώτεραι είναι παρ'
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Λυτοί; αί σελίδες, αί τελείως καθαρεύουσαι άπό 
σχηματισμών ούδέν εξάντων κοινόν πρός τήν 
γλώσσαν τοϋ λαού. Τοιοΰτους δύναταί τις νά 
συλλέξτ) όσους θέλει έκ παντός πεζογραφήματος 
τοϋ Χριστοπούλου,τού Λασκαράτυυ, τοϋ Κονεμέ
νου καί παντός άλλου ύπερμάχου τής δημώδους. 
Τό δέ αληθώς περίεργον είναι, ότι αρχαίων τύ
πων βρίθουσι μάλλον παντός άλλου τα έργα 
τού Δ.Κανταρτζή, τοϋ κατ’ έπικρατήσασαν πρό- 
ληψιν, ην μετά πολλής απορίας βλέπομεν άσπα- 
ζομένους καί τούς παρ’ ήμΐν γλωσσολογοϋντας, 
θεωρουμένου ώς σχολάρχου του ακράτου χυδαϊ
σμού. Προς έκτίμησιν της καί παρ’ αΰτω άμι- 
ξίας της δημώδους αρκεί νά εΐπωμεν ότι, έν μι£ 
μόνγ) προς τον Λάμπρον Φωτιάδην τετρασελίδφ 
επιστολή του, έσημειώσαμεν υπέρ τούς εΐκοσιν 
άπελεκήτους έλληνισμοΰς, οιον : «διοχλώ, χεί
ρον, εις τό συγγράφειν, βελτιοϋται, παραπεπηγ- 
μένα» καί άλλους ίσους τό πάχος. 'Ο ταύτα έ- 
χων ύπ’ οψιν καί παραβλέπων την όλιγοσέλιδον 
μετάφρασιν τού Βηλαρά, ουδόλως ευρίσκει υπερ
βολικήν την άξίωσιν τού κ.Ψυχάρη, ότι πρώτος 
έπεχείρησε νά πεζογραφήσω κατ’ ακριβή συμ
φωνίαν προς την γραμματικήν τού λαού. Τό 
«Ταξίδι» άποτελείται έκ διακοσίων έβδομή- 
κοντα όλων σελίδων, καί ού μόνον ούδένα' εύ-
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ρίσκει τις έν αύτφ τύπον μή δημοτικόν(*), άλλοι 
καί δσάκις έπροτίμησεν δ συγγραφεύςέ'να έκ πλειό- 
νων υπαρχόντων, επιμένει εις τούτον άπ’ αρχής 
εως τέλους πολυσέλιδου βιβλίου, κατορθώσας 
ουτω νά μεταδώση εις τό ύφος του ενότητα καί 
δμαλότητα παρ' ήμϊν πρωτοφανή. Τούτο είναι 
πρό πάντων άζιον σημειώσεως διά τον λόγον, 
δτι την ανάγκην τάζεως καί δμαλότητος προ- 
τιμώσι παντός άλλου επιχειρήματος οί άρνού- 
μενοι δτι δύναται νά χρησιμεύσγ) ώς γραπτή 
γλώσσα ή δημώδης. Οΰδείς έν τούτοις υπάρχει 
μεταζΰ των ύπερμάχων τούτων της δμαλότητος 
δ δικαιούμενος νά καυχηθή, ώς δ κ. Ψυχάρης, 
δτι κατώρθωσέ ποτέ νά έφαρμόση οίονδήποτε 
παρ’ αυτού προτιμηθέντα τύπον η κανόνα κλί- 
σεως άπ’άρχής μέχρι τέλους συγγραφής τού τίνος 
άπαρκβάτως. Τό φοβερώτερον δπλον άνθυβριζο- 
μένων διδασκάλων είναι νά συλλέγη έκαστος 
άνά πλήρεις δράκας των φυλλάδων τού αντι
πάλου του καί νά σφενδονίζγ) κατά τής κε
φαλής αυτού παντοίας άντιφάσεις καί παραβά-

(*) Τούς σκώψαντας το Παρθένος πρέπει νά ύτο- 
βέσωμεν η αγνοοϋντας ή λησμονήσαντας τά παρ’ αρ- 
χαίοις χβνθμων χαΐ χβνθμόζ, όρυμωτ χαί όρομος καί 
τά ανάλογα τής δημώδους άρχοντας κχί άρχος, δρά
κοντας χαί βράχος χαί τά όμοια τούτοις.
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σεις των κανόνων, τούς όποιους ισχυρίζεται ότι 
ακολουθεί γράφων. «Διατί πικραίνει την ΐ̂νά σου 
το ίδικόν μου ΛταΓα./ί/επάνω,ένφ το ευρισκες αο- 
σμον όταν ό ίδιος τό έγραφες ανωτέρω, καί διατί 
κατηγορείς παρ’ έμοί τό εφερα ώς χυδαΐον η τό 
ήνεγχον ώ; σχολαστικόν, ενώ άμφότερα καί σύ 
εις την δείνα καί δείνα σελίδα μετεχειρίσθης ;» 
Εις τοιαϋτα πετροβολήματα περιορίζονται ώς επί 
τό πολύ οί προς σύμπηξιν τού τυπικού της γρα
φόμενη; αγώνες των ελληνιστών, ενώ οΐ οΰδέν 
πλέον έλπίζοντες παρ’ αυτών άναμε’νουσι τήν 
διακόσμησιν τού χάους παρά μόνου τού πανδα- 
μάτορος χρόνου. Καί τούτων όμως την αισιο
δοξίαν δύσκολον είναι νά συμμερισθή δ άναλο- 
γιζόμενος, ότι άπό τού Κοραη μέχρις ημών πα- 
ρηλθον ήδη υπέρ τα τρία τέταρτα αίώνος, και 
οχι μόνον οΰδέν έλύθη κατά τό διάστημα τούτο 
τών έκκρεμών περί αΰζήσεως, αναδιπλασιασμού 
καί άλλο>ν ζητημάτων} άλλα καί ηΰξησεν ή 
διάστασίς, έκορυφώθη ή σύγ^υσις καί προφανής 
άπέβη ή άνικανότης τών έριζόντων πρός υπα
γωγήν τής γραφομένης ύπό τόν ζυγόν οίου- 
δήποτε κανόνος. "Αν πιστεύσωμεν τόν 33.γθβ 
καί τόν Μαζ Μύλλερ, ύπάρχουσιν ακόμη παρά 
τάς πηγάς τού Όρενόκου καί εις τα ενδότερα 
τής Αφρικής φυλαί τινες άγριων, έκαστος τών
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όποιων όμιλεΐ την γλώσσαν του τόπου του κατ’ 
ίδιους ίκανώς διαφέροντας του γείτονος αΰτοϋ 
τύπους. Εις τοιούτου τίνος συστήματος την 6- 
ριστικην έπικράτησιν φαίνονται καταληξαντες οΐ 
προς καθαρισμόν της γλώσσης πεισματώδεις α
γώνες των ήμετέρων λογίων, διεκδικούντων ηδη 
τό δικαίωμα νά γράφωσιν# ώς λαλοΰσιν οί Ά λ- 
γογκΐνοι καί οΐ Βοσχεμάνοι, κατ’ ιδίαν έκαστος 
γραμματικήν, διαφέρουσαν οΰ μόνον άπό του 
ενός ε’ις άλλον λόγιον, άλλα καί παρά τφ αύτω 
άπό μιας είς άλλην ημέραν καί σελίδα. Ουδό
λως δικαιούμεθα μετά ταύτα ν’ άπορώμεν αν 
άπεδείχθη ή καθαρεύουσα αξία νά συγκριθγ 
κατά τό πλήθος καί την ποικιλίαν των τύπων 
μέ τάς διαλέκτους τών άγριανθρώπων. Πρός 
έκτίμησιν του άμυθήτου αυτής πλούτου άρκεΐ νά 
ένθυμηθΫ) τις, δτι πλεΐστα βήματα κατήντησαν 
νά εχωσι τρεις η τέσσαρας αορίστους καί ισα
ρίθμους η πλείονας της ύποτακτικης τύπους : 
ά τακτα , ή γ α ψ α , ά γ ή ψ α  — έθ ά γχα σ α , Ι ό η ζ α , 
ΙθαχοΥ  —  επρόσεζα , π ρ ο σ ε ϊζα , π ρ οσέσχ οΥ , —  
επ ρόφ ερα , προέφερα , χ ρ οή τεγχοΥ , πρ οηκβγχά - 
μ η ν  —  έχρόσθεσα , προσέθεσα , π ροσέθηχα , π ρ ο - 
σεθέμην  —  ν α  θ έτ ε τα ι, να θ έ τη τα ι, να τ ίθ ε 
ται, τα ζ ίθ η τα ι, να ζ ιθ ή ζ α ι—  υ '  άχΛ οτετα ι, 
υ  &χΛόνχ\ται, υ ' άχΑ οΰτα ι, υ ' ά χ -Ιώ τα ι καί



-  29 -

ούτω καθεζής άνά τριαίας καί τετράίας. Τό 
#έ άξιον σημειώσεως είναι δτι καί αυτοί οί πάντα 
ταϋτα άποθησαυρίσαντες άρκοϋνται όμιλούντει 
εις ενα μόνον καί τον αυτόν τύπον. Πάντες α
νεξαιρέτως κ7. ί άμεταβλήτως λέγουσι μετά του 
ελληνικού λαού ά^αιίτα, ιδάγχασα, ίπρόσεζα, 
κτλ. καί μόνον γράφ,ντες θεωρούσιν ύποχρεω- 
τικήν την παρδαλότητα καί την ^ιάκρισιν άπό 
των χυδαίων. Τούτο καί εν ελλείψει παντός άλ
λου ήθελεν άρκέσει προς άπόίειζιν δτι ή άναστά- 
τωσις τού τυπικού, κατά τό μέτρον καί τόν τρό- 
πονκαθ’δν συ.ετελέσθη,ούτε υπό της άνάγκης έπε- 
βάλλετο ούτε ύπηγορεϋετο ύπό ζήλου γλωσσικής 
ενότητος πραγματικού, άλλα μόνον ύπό αλόγου 
τυπολατρείας. Τής <ίέ σημερινής κορυφώσεως τού 
κακού οΰίεμίαν ίυνάμεθα νά εύρωμεν άλλην 
αιτίαν, πλήν μόνου τού πόθου ανθρώπων τινών 
νά ό'ιακριθώσιν άπό τού πλήθους καί τής άνι- 
κανότητος αυτών νά κατορθώσωσι τούτο άλλως 
ή ί ιά  τής χρήσεως τύπων άσυνήθων. Ώς οΐ 
Επίσκοποι τούς αρχιερατικούς αυτών μανδύας 
όιά κωό'ωνίσκων, ούτω καί οί «περί τα χαριέ- 
στερα σπουό'άζοντες» εφιλοτιμήθησαν νά κοσμή- 
σωσι τόν λόγον των ό'ιά φωνημάτων όγκη- 
ρών καί πρωτακούστων. Ό καθαρισμός τής 
γλώσσης μετεπεσεν ούτω εις άπλήν άμιλλαν
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άνευρέσεως τοϋ ηχηρότατου κροτάλου,καθ’ήν φαί
νεται θριαμβεύσας ό έφευρών την άντικατάστασιν 
τού αντεΐποτ διά τοϋ άντεφβεγζάμηγ καί τοϋ 
επρόφερα διά τοϋπροηνεγχάμηγ. Κατά των ευ
ρημάτων τούτων μίαν μόνην εχομεν ενστασιν, 
ότι το ηροηγεγχάμηγ ενδέχεται μεν να ητο προ 
εΐκοσιν αιώνων φωνή άττικωτάτη, σήμερον δμως 
ούτε ελληνική είναι ούτε κάν ανθρώπινη, άλλ’ 
αυτόχρημα ογκηθμός, άρμόζων εις στόμα, οΰχί 
καθηγητού 8ιδάσκοντος άπό πανεπιστημιακής 
έδρας φιλομαθείς νέους, άλλα μπεχλιβάνη δια- 
σκεδάζοντος ίν πανηγύρει τούς άγρότας διά τής 
μιμήσεως τής φωνής παντοίων όρνεων καί τε
τραπόδων.

Τά οργιά των Αττικιστών επόμενον ητο ού 
μόνον νά προκαλέσωσιν άντίύ'ρασιν άνάλογον 
τής ακοσμίας αυτών, άλλά καί νά πτερώσωσι 
τάς ελπίδας τών μή θεωρούντων ανέκκλητον 
την πρό όγδοήκοντα ετών καταδίκην τών Ε λ
λήνων εις διγλωσσίαν. Τά εκτοτε τω όντι συμ
βάντα ησαν ικανά νά κλονήσωσι καί τών μάλ
λον σκληροτραχήλων ελληνιστών τάς πεποιθή
σεις. Ά φ’ ενός μέν ή γλωσσική επιστήμη άπε- 
δε:κνυε μ.ετά μαθηματικής έναργείας αδυνάτους 
τάς νεκραναστάσεις, άφ’ ετέρου δε έναυάγουν 
οίκτρώς οΐ πρός σύμ,πηζιν τοϋ τυπικοϋ τής κα-
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θαρευούσης άγώνες των ήμετέρων λογίων. Ούδ’ 
ητο ίυνατόν άλλως νά συμβγ, αφού οΰτε Ολό
κληρον τήν γραμματικήν τής άρχαίας ηΛ'υνά- 
μεθα νά παραό'ε^θώμεν ούτε ησαν ίεκτικαί Ο
ρισμού, έστω καί κατά προσέγγισήν, αί δόσεις 
καθ’ άς έπρεπε ν’ άναμιχθώσιν οί ζώντες μετά 
των νεκρών τύπων. Γνωστόν δέ είναι δτι α,νευ 
ακριβούς Ορισμού της ποσότητος έκαστου των 
ένουμένων σωρ,άτων, αδύνατον είναι ν’άποτελέ- 
σωσι ταύτα Ομοιόμορφον καί μόνιμον κράμα, 
άλλα μόνον ασταθές μίγμα, τού Οι*οίου τά συ
στατικά τείνουσιν αδιάλειπτος ν’ άποχωοισθώ- 
σιν άλλήλων. Αληθές είναι οτι τό μίγμα άπε- 
δείχθη ικανόν νά έπαρκέση όπως δήποτε εις τάς 
άνάγκας της επιστήμης· άλλα τούτο διά τόν 
άπλούστατον λόγον δτι ή επιστήμη, ή ούδέν 
άλλο απαιτούσα εΐμή άκρίβειαν καί ένάργειαν, 
έκ μόνου τού άκριβούς Ορισμού κα'ι περιορισμού 
της σημασίας των λέζεων έξαρτωμένας, είναι 
άσχετος πρός πάσαν άλλην της γλώσσης αρε
τήν. Πρός συζήτησιν καθαρώς επιστημονικήν, οί 
τύποι τού Άριστοτέλους κατ’ ούδέν έλαττούν- 
ται τών τύπων τού Βηλαρά, άλλα καί κατ'ού
δέν πλεονεκτούσι τούτων· προφανής δέ παρα- 
λογισμός θά ητο νά ειπη τις, δτι δύναται νά 
κερδήσα) τι η επιστημονική ακρίβεια διά της



άντικαταστάσεως τού χρυσότω διά τοϋ χρυσόω, 
τού δίδω διά τού δίδωμι ή τοϋ έφερα διά του 
ήηγχάμητ. Ή τοιαύτη όμως πρός τούς τύπους 
αδιαφορία περιορίζεται, δυστυχώς,είς μόνην την 
επιστήμην, ίνψ προς πάσαν άλλην τεχνικωτε- 
ραν τού λόγου χρήσιν δεν αρκεί η ακρίβεια, 
άλλα συναπαιτείται δύναμις, συντομία καί ευ
φωνία. Αυτά δηλ. εκείνα τά προσόντα,τά όποια 
μάλλον πάσης άλλης έκόσμουν την δημοτικήν 
των Ελλήνων καί ών έστέρησεν αυτήν ό ασυν
είδητος εγωισμός των διορθωτών, άπαξιούντων 
να λάβωσιν ύπ’ όψιν ότι πιθανόν ήτο νά έχωσιν 
άλλοι απόλυτον τών αρετών τούτων ανάγκην, 
όσον καί άν έφαίνοντο εις αυτούς επουσιώδεις. 
Τήνάναπόδραστον καί'κοινήν είς πασας τάςγλώσ- 
σας περικοπήν διά τοϋ χρόνου τών πολυσυλλά
βων λέξεων εθεώρησαν ούτοι ώς ιδιαίτερον πά
θημα τής νεοελληνικής, τό οποίον έφιλοτιμήθη- 
σαν νά θεραπευσωσι, κολλώντες είς τήν αρχήν 
καί τό τέλος έκάστης λόφον ή ούράν καί ανά
ξιον προσοχής νομ-ίζοντες άν άπέβαινεν ουτω 
δυσκίνητος, δυσπρόφερτος καί άχρηστος είς πάν
τα άλλον πλήν αυτών ή λέξις. Αί συγκοπαί, 
αί συνιζήσεις καί τά λοιπά πάθη τών λέ
ξεων, δι’ ών τοσαύτη μεταδίδεται είς τήν δη
μοτικήν γοργότης καί εύφωνία,έθεω|>ήθησαν κά-
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κεΐναι ώς πονηρά έλκη, των Οποίων ε'πρεπε νά 
ζητηθή ή έπούλωσις ό'ιά της καταδίκης των 
έλλήνων εις άφόρητον Ολογραφίαν. (*) Αποτέ
λεσμα της τοιαύτης των λογίων εργασίας ύπήρ- 
ξεν ή πρωτοφανής έν τή λεγομένη καθαρευούσιρ 
συνένωσις τής διεπούσης τάς νεωτέρας γλώσσας 
άναλύσεως μετά τοΰ ίδιάζοντος εις τάς αρχαίας 
μήκους των λέξεων. Τοϋτο όμως δεν ητο ή μόνη 
ουδέ δυστυχώ; ή μεγίστη έκ τής διορθώσεως 
ζημία, πολύ δ'έ ταύτης φοδερωτέρα άλλη τις, 
περί τής Οποίας νομίζομεν καλόν νά είπωμεν 
πλείονά τινα, ώς άποτελούσης περίεργον γλωσ
σικόν νόσημα, ύπ’ οΰό'ενός, καθ' όσον γνωρίζο- 
μεν, μέχρι τούδε περιγραφέν. Τοϋτο είναι ή δι- 
χοτόμησις τοΰ λεξικού ημών εις δύο διακεκριμέ- 
νας κατηγορίας λέξεων, μή δυναμένας νά ύπο- 
ταχθώσιν εις τόν ζυγόν μιας καί τής αυτής 
γραμματικής, έπήλθε δε κατά τόν εξής περίπου 
τρόπον. Οΰτε 0 ελληνικός λαός ούτε αυτοί οί 
λογιώτεροι έστερξάν ποτέ νά μεταβάλωσι κατά 
τάς απαιτήσεις των διορθωτών τούς τύπους τών

(") Την έκ τής τοιαύτης ολογραφίας αχρηστίαν τής 
χαΟαρευουσης εις ποιητικόν λόγον μόνος, καθ' όσον γνω- 
ρίζομεν, εκ τών ήμετίρων λογίων ήσδάνδη καί χατέ- 
όειζεν δ κ.Κουμανούδης, έν διατριβή χαταχωρισδείσηέν 
τω γ’ τόμω τοΰ αΦιλίστορο;»

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΤΗ Σ  “ ΕΣΤ ΙΑΣ,, 2
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λέξεων τής καθημερινής χρήσεως, δσαι άναφέ- 
ρονται εις τήν τροφήν, το ένδυμα, τον δπνον, 
τάς κοινωνικάε σχέσεις, τήν διασκέδασιν καί 
τά  τοιαΰτα· πλήν δε τούτων φύσει αδύνατον 
ητο νά τροποποιηθώσι κατά έν ιώτα οί τύποι 
των σχετιζομένων προς πάσαν άλλην κατά- 
στασιν τής ψυχής πλήν τής εντελούς ατα
ραξίας. Δύσκολον τφ δντι είναι νά φαντασθή 
τις άνθρωπον ώργισμένον, γελώντα, δακρύοντα, 
θωπεύοντα, ύβρίζοντα, ξυλοκοπούμενον ή ξυλο- 
κοπουντα καί συγχρόνως μη λησμονούντα νά 
στολίζν) με αττικά χαρχάλια καί καθαρευούσας 
άλογουράς τήν αρχήν καί τό τέλος τών λέξεων, 
αΐτινε; ανέρχονται εις τά χείλη του έν τή έξα- 
ψει τού πάθους. Όργή καί αναδιπλασιασμός, 
γέλως καί δοτική, θρήνος καί περιττοσύλλαβον 
είναι πράγματα, τών όποιων ούδείς ποτέ έπί- 
στευσε τήν σύζευξιν δυνατήν Ά λ λ ’ ούδ’ εύκο- 
λώτερον ητο νά έπιβληθή εί; τάς ψυχάς τών 
Ελλήνων, άγνισθείσας από παντός επιγείου πά
θους, ή άπόλυτος εκείνη ηρεμία ής άπολαύουσιν 
αί τών οπαδών τού Βούδα έν τφ Νιρβανά. Έκ 
τούτου προήλθεν, οτι αί συνηθέσταται τών λέ
ξεων τού καθ’ ημέραν βίου καί δσαι σχετίζον
τα ι προς τήν συγκίνησιν καί τό πάθος ούδέπρτε 
ύπετάχθησαν ουδέ δύνανται νά ύποταχθώσιν
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είς της αρχαίας κλίσεως τον ζυγόν. Τοΰτο όρο- 
λογοϋσιν ηοη καί αυτοί οί Άττικισταί, συνευ- 
δοκούντος καί του κ. Κοντού νά ψηφίσν) ύπέρ 
της απαλλαγής των «πεπατηρένων» γηράτων 
άπο τοϋ άναίιπλασιασροϋ. Οΰίέ πιστεύορεν 
ότι ίεν εννοεί συναπηλλαγρένα άπο της αρ
χαίας κλίσεως καί τά συγγενή τούτοις απεπα- 
τηρίνα» όνόρατα, θεωρών τούς τύπους : «τώ 
τηγανίβρατι, τοϊς ραλώρασι, τοΐς φουσκώρασι, 
τοΐς βουτηρασι,τοΐς καρωρασινβκτλ. ώς ρ.4λλον 
ανεκτούς του «τετηγανισρένος, ρεραλωρένος, 
βεβουτηρενος» κτλ. Οΰ ρόνον ίέ  δοτικής αλλά 
καί όνοραστικης αρχαίας φαίνονται άνεπίίεκτα 
πλεΐστα των συνηθεστάτων όνοράτων. Δύσκο- 
λον τψ όντι είναι ν’ άποφασίση τις νά εΐπγ) : 
«άνοστία, άπλακωσία, όρρατία, άναποίία» η 
καί «άγόριον, παλληκάριον, ^επάνιον, κουκκίον, 
παππίον» καί τά άπειράριθρα άλλα τοιαϋτα.

Αντίθετον των ανωτέρω εχορεν άλλην κα
τηγορίαν λέξεων, τάς άναγορένας είς τά γράρ- 
ρατα, την φιλοσοφίαν, την πολιτικήν καί την 
έπιστηρην, αΐτινες ρεταπεσούσαι είς αχρηστίαν 
κατά τούς σκοτεινούς αιώνας ε’;ετάφησαν καί 
είσήχθησαν είς την γλώσσαν απαράλλακτοι 
όπως ησαν πρό ίισχιλίων ετών. Τούτων ή χρη- 
σις είναι ελάχιστη ρέν εν τω συνήθει ίιαλόγψ,

2 ·
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επί δε τοϋ χάρτου έσυνειθίσαμεν έζ αρχής νά 
βλέπωμεν αύτάς έν αττική, περιβολτϊ. Ουδόλως 
λοιπόν άπορον είναι άν ζενίζγ) ημάς ώς αλλό
κοτος μετίνδυσις πας μεταπλασμός τούτων 
κατά τούς τυπους της λαλουμένης. Ουτω συνέβη 
νά διαιρεθί) τό λε'ικόν της νεοελληνικής, ενΟεν 
μέν εις λέξεις ών όμολογεϊται αδύνατος ό έξατ- 
τικισμός, ενθεν δε εις άλλας τών όποιων ή εκ
φορά κατά τόν δημώδη τύπον έΕαφνίζει ημάς 
ώ; τολμηρότατος νεωτερισμός. Ή τοιαύτη έκ 
τοϋ ασυνήθους έκπτόησις τοϋ οφθαλμού είναι τό 
μόνον ε*χον ύπόστασιν πραγματικήν επιχείρημα 
τών περιφρονητών τής δημώδους, τών άκατα- 
παύστως άναμασσώντων,αδτι αυτή κατ’ούδένα 
τρόπον δύναται ν’ άρκέσν) εις τάς άναγκας τής 
επιστήμης· ότι καταγέλαστοι άπεδείχθησαν 
πάντες οί πειραθέντες νά φιλοσοφήσω·™ χυδαϊ
στί- δτι δένδύνανται τά υψηλά νοήματα νά δια- 
τυπωθώσι εις γλώσσαν (γρ. τύπους) τής ταβέρνας" 
δτι μόνον προς ερωτικά καί βακχικά άσμάτια 
είναι ή δημώδης επαρκής· δτι ουχί ^ακενδϋται 
άλλ’ εύπαρυφοι πρέπει νά εισέρχονται εις τής 
φιλοσοφίας τά άνάκτορα τών μουσών οί θιασώ- 
ται», και τ ’ άλλα τοιαΰτα σεμνολογήματα, τά 
όποια απολύτως ούδέν άλλο σημαίνουσι, παρά 
μόνον δτι ο οφθαλμός ημών έσυνείθισεν άπό όγ-
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δοήκο’ντα ήδη ετών νά βλέπγ, ώρισμένην τινά 
κατηγορίαν λέξεων νά κλίνωνται κατά τό άρ- 
χαΐον τυπικόν καί ουδέποτε άλλως.

Καί εις τοΰτο όμως περιορίζοντες την σημα
σίαν της ένστχσεως, ουδόλως έννοούμεν ν’άρνη- 
θώμεν την βαρύτητα αυτής, ήτις είναι δυστυ
χώς αναμφισβήτητος καί μεγάλη. Πιστεύομεν 
όμως ότι εις τούς θριαμβευτικώςέπισείοντας ταύ- 
την καί προκαλούντας τόν κ. Ψυχάρην «νά 
μεταφράσν) εις την δημώδη έδάφιον τής πολι
τικής Δικονομίας,» δικαιούται ούτος ν’ άντιτάξγ) 
τό νομικόν αξίωμα : «Νΐΐΐΐϋδ ρΓΟρΠΕΠΙ ΙϋΓ- 
ρίίικϊίηβπ) αΙΙβ̂ Εηδ ΕΐΗϋΙιΐΓ,» ότι δηλ. ού- 
δείς δικαιούται να προτείνη υπέρ εαυτού τό ί
διον αίσχος. Ή διχοτόμησις τφ όντι των ελλη
νικών λέςεων εις δύο κατηγορίας, μη δυναμένας 
νά ύποβληθώσιν εις τόν ζυγόν μιας καί τής αυ
τής γραμματικής καί ή εντεύθεν άνάγκη νά 
εχωμεν δύο, είναι τό όλεθριώτατον σφάλμα καί 
θανάσιμον αμάρτημα των λογιωτάτων τής 
παρελθούσης γενεάς. Καθήκον αύτών ητο νά 
σκεφθώσιν, ότι είσήγον εις την γλώσσαν λέξεις 
έκ τής αρχαίας, ότι ευκολον μεν ητο εις αυτούς 
νά μεταπλάσωσι ταύτας κατά τούς τύπους τής 
ζώσης λαλιάς τού ελληνικού λαού, άπ&λύτως 
δέ αδύνατον οΰ μόνον εις τόν ελληνικόν λαόν,
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άλλά καί εις τούς λογιωτερευς νά μετα'βάλωσι 
την κλίσιν τών μητροδιδάκτων λέξεων, όπως 
συμφωνήσωσι πρός τάς άττικάς. Τόσον δε 
μάλλον άδύνατον ήτο τούτο, καθ’ όσον άσυγ- 
κρίτως όμαλώτεροι, συντομώτεροι καί εΰφωνό- 
τεροι τών αρχαίων η σαν της ζώσης λαλιάς οί 
τύποι. Ούδε δύναται νά δικαιολογήσει τούς εί·- 
βιάσαντας εις την γλώσσαν τάς αρχαία; λέξεις 
άξεστους καί άψαλιδίστους & μέγας όγκος τών 
όσα επρεπε νά ό'ανεισθώμεν έκ τής προγονικής. 
Ό αριθμός τών άκραιφνώ. δημότικών λέξεων 
εινε έν πάση γλώσσγ) κατά πολύ κατώτερος 
τών είσαγομένων ύπό τών λογιών, άλλ’ ούδα- 
μοϋ ίθεωρήθη τούτο ώς επιτρέπον την έλαχί- 
στην παρέκκλισιν από τού τυπικού τής λαλου
μένης, διά τόν άπλούστατον λόγον ότι, άν δεν 
ύπέτασσον οί επιστήμονες τό λεξικόν αυτών εις 
τούς κανόνας τής γραμματικής τού λαού, ά- 
«ρευκτον τής τοιαύτης ανυποταξίας αποτέλεσμα 
θά ήτο ή διγλωσσία.

Μόνοι τού ελληνικού λεξικού οί συμπληρωταί, 
αντί νά πορευθώσιν ώς ό Μωάμεθ πρός τό όρος, 
επίστευσαν ότι ήδύνατο νά κινηθή πρός αυτούς 
τό όρος. Καί την μεν πλάνην ταύτην διέλυσεν 
ό καιρός· επόμενον όμως ήτο νά στερεωθή 
διά τής έξεως τής διγλωσσίας τό κράτος. Αυτή
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ακμάζει ήδη ύπό την είδεχθεστάτην αυτής 
μορφήν ούχί ώς διαφορά γλώσσης κατά την 
αγωγήν καί την παιδείαν εκάστου, άλλα πα
ρά τφ αύτφ άνθρώπω κατά τά πράγματα τά 
όποια ε/ει νά εϊπη- αρχαίοι τύποι, αν ηναι ταϋ- 
τα σπουδαία καί ύψηλά, καί άδεια παραλείψεως 
τοϋ αναδιπλασιασμού, αν πρόκειται τερίταπει
νών η άν εχη ανάγκην νά κλαύση η δρε;ιν νλ 
γελάση. Τούτο ενδέχεται νά φαίνεται εις τούς 
λογιωτάτους ΐλάχιστον κακόν τον άληθή ό
μως συγγραφέα αναγκάζει νά συντρίψη τόν κά
λαμον αύτοϋ. Όσον τφ όντι καί άν ύποτεθή 
υψηλόν το θέμα τό όποιον πραγματεύεται, καί 
πάλιν έχει απόλυτον ανάγκην καί των ταπει
νότατων λέξεων ώς ύλης τουλάχιστον παρομοι
ώσεων καί μεταφορών.Άλλ’ ούτε κωμφδία υπάρ
χει άπ'άρχης ίως τέλος κωμική, ούτε άπηξίωσεν 
ό αγέλαστος Αισχύλος νά παραζάλη έν τφ φββε- 
ρωτάτω των δραμάτων του τόν Αίγισθον πρός 
πετεινόν καμαρωμένον «θηλείας πέλαςο.Ό Όμη
ρος περιγράφει ήρωχς ού μόνον εύωχουμένους αλ
λά καί μαγειρεύοντας τοϋ συμποσίου τά φαγητά, 
καί ό Δάντης δαίμονας μεταχειριζομενους τά  
οπίσθια ώς σάλπιγγας πολεμικάς. * Όλως δε

’ Γεοββη άβΠοΓΟ ουί ΐΓοπιρβΙΐΗ.
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περιττόν νομίζομεν νά ένθυμίσωμεν τοϋ Σαιξ- 
πείρου την αδιάκοπον μετάπτωσιν άπο τοϋ λυ
ρικού υψους εις τήν βωμολοχίαν καί τού Γαί- 
του άπο των υπερβατικών φιλοσοφημάτων ε’ις 
τά παρατράγωδα τοϋ Ιίρωκτοφαντασμίτου. 
Πάντες όμως ούτοι, ώς καί πας άλλος πάσης 
εποχής και πάσης χώρας ποιητής ή συγγραφεύς, 
τους αυτούς μιτεχειρίσθησαν και μεταχειρίζον
ται τύπου; είτε περί αθανασίας ψυχής δμιλούν- 
τες, είτε περί όπτήσεως τρυγόνων, καί άύναν- 
ται ίκ τούτου νά μεταβαίνωσιν άπο της μιας 
εις την άλλην έν τή αυτή σελίνι καί, χρείας 
τυχούσης, έν τή αύτή περιό^φ. Πώς δμως νά 
κατΟρθώση τούτο άνευ άφορήτου τιναγμού δ 
γραφών νεοελληνιστί καί ύποχρεούμενος νά με- 
ταπηάήση συγχρόνως καί άπο μιας εις άλλην 
γραμματικήν, αφού έκ τών λέξεων τών οποίων 
εχει άνάγκην τάς μέν σχετιζομένας ποος τήν 
άθανασίαν πρέπει νά κλίνη, κατά τούς αρχαίους, 
τάς £έ προς ταπεινά πράγματα κατά τους τύ
πους τής δημοτικής; Καί άν μέν επιχείρηση καί 
ταύτας νά έξαρχαίση, στερείται δ λόγος του 
πάσης ζωηρότητας καί χροιάς, άν 5έ πειραθή 
νά ύποτάξη εις τούς τύπους τής 5ημδ>£ους τάς 
ύψηλάς, προσκρούει κατά τής συνήθειας τοϋ ο
φθαλμού. "Αν πάλιν ζητήση νά ώφεληθή έκ
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τής μακροθυμίας τών έξαιρεσάντων τοϋ ζυγοϋ 
της αρχαίας κλίσεως τά « πεπατημένα » και 
παρατάξη εγγύς άλλήλων άττικάς καί ίημώ- 
5εις καταλήξεις, πολύ μεγαλειτέραν τής άντι- 
Θέσεως τών ε’ννοιών προξενεί εις τον άναγνώστης 
έντύπωσιν ή παρίαλότης τών τύπων. ”Δν δ πο
λυμαθέστατος κ. Κόντος είχε φροντίσν) νά ί ι-  
α̂χΘή), πλήν τών άλλων, καί τά πρώτα στοι

χεία τής γραμματικής επιστήμης, Θά εμάνθανε 
παρά πάντων ανεξαιρέτως τών αρμοδίων, δτι 
ούίεμϊα μέν γλώσσα στέργει ν' άναμίξν) μετά 
τών ΐ^ίων τούς τύπους άλλης γ7>ώσσης ή άλ
λης έπο/ής, τό ίε χαρακτηρίζον την γλώσσαν 
τών Ελλήνων, τών τε αρχαίων καί τών νεω- 
τέρων, είναι δτι μάλλον πάσης άλλης βίελύσ- 
σεται τάς τοιαύτας μίξεις, ποοΟύμως μέν φιλο
ξενούσα τάς αλλοφύλους λέξεις, άλλά καί έπι- 
βάλλουσα αύταΐς άουσωπήτως τής ίίία ς  κλί- 
σεως την σφραγίδα. Τό ελληνικόν ώτίον, το ίξ 
άκατανικήτου αποστροφής προς την παρδαλο- 
τυπίκν άπαιτήσαν νά έξελληνίσωμεν καί αυ
τών τών τουρκικών λέξεων την κλίσιν, καί νά 
λέγωμεν δ Αγάς, τοϋ Άγά, οί Ά γά ίες καί Ο
χι οΐ Άγαλάρ, αδύνατον είναι νά ΰποφέργ, εγ
γύς άλλήλων τύπου; άσυμφίλους. Εντελώς δέ 
αδι άφορον είναι αν έλήφθησαν ούτοι έκ τής Ά τ-
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τικής η της Σκυθικής, καί κατ’οΰδέν ολιγοστεύει 
την αηδίαν η ευγένεια τής καταγωγής. Την 
δέ ελπίδα δτι δύναται να κατισχύση; ή έξις 
τής λεπτότητος τής ακοής του Έλληνος ά- 
ποδεικνύει ματαίαν, ου μ̂ όνον ή γλωσσική επι
στήμη, άλλα καί ύπερεκατοντοϋτις ήδη πείρα. 
Οί άρεσκόμενοι ν' άντιτάσσωσιν »ίς παν λογι
κόν επιχείρημα, δτι ή επικράτησε; τών τύπων 
τής καθαρευούσης εινε ήδη γεγονός, φαίνονται 
λησμονοϋντες δτι αυτή περιορίζεται ιίς τδ ήμι- 
συ μόν#ν του λεξικ„ϋ. καί εξ ϊσβυ σναντίλεκτβν 
γεγονός εΐνε τοϋ άλλου ήμίβεος ή ανυποταξία, 
άμφοτίοων δέ τούτο>ν ούχ ήττον άναντίλεκτον 
αποτέλεσμα ή σημερινή ημών αγλωσσία. Ούτε 
άρκούσι τφ  όντι «ίς τον συγγραφέα μόναι αί 
άρχαϊαι λέξεις, ουτι είναι παρ’ αΰταϊς άνεκτή 
ή χρήσις τών άνυποτάκτων ίίς την άρχαίαν 
κλίσιν ό δέ μόνος καρπός τής ίργασίας τριών 
γ*ν*ών λογίων ητο ή διαστροφή ΐκείνη τοϋ 
γλωσσικού ημών αισθήματος ή μάλλον τοϋ ο
φθαλμού, έξ ής αποβαίνει σήμερον δυσχερέστα
τη ή παραδοχή τής μόνης ορθής λύσεως, διά 
τον λόγον οτι προξενεί ήμΐν δυσάρεστον αΐ- 
σθησιν δ κατά τούς τύπους τής δημώδους 
μεταπλασμός λέξεων, τάς δποίας άπό πολ-
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λοϋ ήδη έσυνειθίσαμ,εν νά βλεπωμεν αμετά
πλαστους.

Την διαστροφήν ταύτην κείλλιστα έγνώριζε 
και ουδόλως ύπετίμα ό κ. Ψυχάρης. Καί οΰτω 
όμως εδικαιούτο νά υπόθεση τούς άναγνώστας 
αυτού ίκανωτέρους νά εννοήσωσιν, δτι κνευ ά- 
γώνος προς ϊασιν τού τοιούτου ημών παθήμα
τος, ούτε γλώσσαν ιίναι δυνατόν νά εχωμιν ούτε 
φιλολογίαν. Ουδέ δικαιότερον είναι νά μεμφθή 
τις αυτόν Ιτι υπέθετε τούς λογιωτίρους τουλά
χιστον έκ τών επικριτών τ·υ μη άγνοοϋντας, 
ότι άν πρό τινων "Ολυμπιάδων ήδύνατο νά γίνη 
συζήτηβις περί τοϋ άν πρέπει ήσύχως νά βα- 
δίσωμεν ή διά μιας νά πηδήσωμεν είς τήν 
γλώσσαν τουλάχιστον τοϋ Πλουτάρχου, τό μό
νον υφιστάμενον σήμερον γλωσσικόν ζήτημα πε
ριορίζεται είς τόάνηναι δυνατή καί κατά πόσον 
δυνατή ή άπολύμανσις τού γραπτού ημών λό
γου από τών βαρβαρισμών, τούς όποιους είσε- 
βίασαν είς αυτόν οί λογιώτατοι τής παρελθού- 
σης γενεάς καί οί Άττικιαταί τής παροΰσης. 
Πρός έκτίμησιν τής έπελθούσης είς τάς γνώμας 
μεταβολής άρκεϊ νά ένθυμίσωμεν, ότι ό κ. Χα- 
τζιδάκης δίς καί τρις έκήρυξεν, ότι θά έθεώρει 
μέγιστον δυστύχημα τήν άναδρομήν τού γρα
πτού ημών λόγου μέχρι τής "Αττικής ή καί
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της επειτα αρχαίας- γρυσοΰν δε ονειρον, είς τό 
όποιον δεν τολμ$ νά έντρυφηση, είναι ή επά
νοδος είς τούς τύπους οΰχί τού Ξενοφώντος, άλλά 
του Έρωτοκρίτου. Τοιαύτη περίπου είναι -ή 
γνώμη καί τοΰ κ. Κευμανούδη, καί τοϋ κ. Βερ- 
ναρδάκη καί τοϋ κ. Πανταζίδη καί άλλων διακε
κριμένων λογιών, άναμετρούντων μετ’ αδημο
νίας το μήκος της στραβής οδοΰ, ήν διέτριξεν 
ή γλώσσα απ’ άρχης τού παρόντος αίώνο; καί 
την δυβχέρειαν της στροφής προς τα όπίσω 
προς άνεϋρεσιν της άγούσης είς σωτηρίαν. 
Περί τούτων δμως ούδεμίαν φαίνονται εχοντες 
εϊδησιν οί προτιμησαντες ν’ άντιτάξωσιν είς τον 
κ. ψυχάρην τα ληρωδήματα της εποχής τοΰ 
Δούκα καί τοΰ Φωτιάδη, φθοράς της νεοελλη
νικής, στενοτεραν της των λατινογενών συγγέ
νειαν αύτης προς την μητέρα,διαιρέσεις είς δια
λέκτους, άναρμοστίαν δουλικής γλώσσης είς 
ελεύθερον έθνος, πρό πάντων όμως τελείαν ανι
κανότητα νά έννοήβωσιν, δτι αί οΐαι δήποτε 
έθνικαί περιπέτειαι σχετίζονται προς μόνον τό 
ποιον καί τό ποσόν της πνευματικής παραγω
γής, προς τόν αριθμόν δηλ. καί την αξίαν των 
συγγραφέων, επί δέ τών τύπων της γλώσσης 
τόσην μόνην εχουσιν αί έθνικαί περιπέτειαι ίπί- 
δρασιν όσην καί ίπί τών πράσσων καί γογγυ-



λίων. * Ά λλ ’ αν πρός πλήρη έκτίμησιν τής 
άστειοτητςς τών ανωτέρω ε’νστάσεων »̂ν είναι 
ολως περιτταί στοιχειώδεις τινες γλωσσολογικαί 
γνώσεις, ούδεμιάς τοιαύτης εχει τις ανάγκην 
όπως θαυμάστρ ολην την πρωτοτυπίαν τοϋ κα
τωτέρω Ισχυρισμού : «δτι η δημώδης γλώσσα 
δεν είναι δυνατόν νά γένηται άσπαστη ιίς έθνος 
δεόμενον των καλαισθητικών άπό της καλλιλο
γίας απολαύσεων. »

Ά ν ιυ  τοϋ ελάχιστου δισταγμού η φόβου 
συγκρούσεως πρός τά πράγματα, δυνάμεθα να 
(ίεβαιώσωμεν τον κ. Α. Γ. Η. δτι αληθές είναι 
μόνον τό ακριβώς εναντίον 6 μόνος δηλ. 
λόγος δι’ δν άνέχονται ακόμη οί Έλληνες την 
καθαρεύουσαν είναι, δτι δ πόθος αισθητικής 
άπολαύσεως δεν είναι ακόμη παρ’ αύτοΐς ούτε 
τόσον κοινός ούτε αρκούντως ζωηρός, ώστε να 
θεωρησωσι κατεπείγουσαν την διά πάσης θυ
σίας απαλλαγήν άπό γλώσσης τελείως άχρηστου 
πρός ίκανοποίησιν αυτού. Αί μεν άνώτεραι τά
ζεις έντρυφώσιν είς την άνάγνωσιν τού Μιΐδίβί 
καί τοϋ ΌααάβΙ, δ δε λαός άρκεΐται είς ε’ρωτικά 
δίστιχα καί τάς Πανουργίας τού Μπερτοδούλου.

Τών εξόχων συγγραφέων ή ίπίδρασις περιορί
ζεται είς τό ν’ άποβή επί τινα χρόνον βραδύτερον το 
ρεύμα τής μεταβολής τών γλωσσών.



-  46 -

Αληθές είναι οτι καί επη καί ίράματα καί χω- 
μω^ίαι καί δάαιπορικαί εντυπώσεις καί παντοϊα 
άλλα έργα δημοσιεύονται κατ’ έτος πολλά έν 
γλώσσγ, καθαρευούση· πάντα όμως φέροντα επί 
κεφαλής ώς έπιτύμβιον την πένθιμον αγγελίαν, 
δτι παρά μόνον των έπερχομένων γενεών ελπί
ζει. δ συγγραφεύς νά δικαιωθή. Τά οδτω προ- 
κηδευόμενα έργα είναι μίν έν συνόλψ άζικ της 
τύχης των, άλλ’ άν ίγκύψιρ τις επ’ αυτά άνα- 
ζητών το αίτιον τής γενικής αποτυχίας, πείθε
ται άδιστάκτως, ούγί οτι εις οΰδίνα των παρ’ 
ήμΐν γραφόντων ηΰδόκησεν δ Θεός νά χαρίσν) 
κόκκον ευφυΐας, εύρετικότητος, κρίσεως η φιλο
καλίας, άλλα μόνον δτι ούδεμία τών χαρισμά
των τούτων δόσις είναι ικανή νά καταστήσγ) 
την καθαρεύουσαν χρήσιμον εις ποιητήν η συγ
γραφέα. Ώς έπειράθημεν νά έξηγήσωμεν ανω
τέρω, ή τέχνη τών διορθωτών περιωρίσθη εις 
το νά στερήσν) τήν γραπτήν γλώσσαν τής συν
τομίας, τής γοργότητος καί τής ευφωνίας τής 
δημώδους. Καί πάντα δμως τά προσόντα ταϋτα 
άν είχεν ή καθαρεύουσα, άδύνατον καί πάλιν 
θά ήτο νά χρησιμεύσγ) εις καλλιτέχνην, διά 
τον λόγον δτι μόνης τής λαλουμένης τάς λεζεις 
έσυνειθίσαμεν άπο τοϋ μαστού νά συνδεωμεν 
μετά τών πραγμάτων καί αισθημάτων, τά όποια
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ερμηνεύουσί' μετά πείνης, δίψης, φόβου, χαράς, 
άποστροφής, όρέξεως, αηδίας, νυσταγμού, όν*ί- 
ρων, γέλωτος καί δακρύων, μετά τής ευχή; θνή- 
σκοντος πατρός, μετά μητρικών καί άλλων 
επειτα φιλημάτων. Έκαστον αίσθημα αποτε
λεί ούτω μετά της παραστατικής αυτού λέξιως 
άδιάσπαστον ζεύγος, καί μόνον αυτή δύναται 
νά εξεγείρη το αίσθημα αυτομάτως καί άκα- 
ριαίως ώς ήχος κώδοινος, ιίς τον ύποϊον έσυνει- 
θίσαμεν νά ύπακούωμεν άμα γεννηθίντις. Πάσα 
δέ τοϋ ήχου τούτου άλλοίωσις προσπίπτει εις 
την ακοήν ημίν ώς παράκρουσις καί πάντοτε ώς 
τοιαύτη. Κατά των τύπων τών νηπιόθεν συνή
θων ημΐν λέξεων ούτε διδάσκαλοι ίσχύουσιν 
ούτε βιβλία, ούδ’ ύπάργει άλλος τρόπος άπαλ- 
λαγης τών Ελλήνων άπό τοϋ μητροδιδάκτου 
«χυδαϊσμού* παρά νά ύποβάλη ύ κ. Κόντος 
τάς μητέρας καί τάς τροφούς εις εν'τρίψεις 
αττικισμού, ώς ύποβάλλουσιν αύτάς οί ιατροί 
εις έντρίψεις υδραργύρου προς έξάλειψιν άλλου 
τίνος ίοΰ. Μέχριςού όμως κατορθώσωσιν οΐ άρχαϊ- 
σταί, είτε διά τοϋ άνωτέρω ύποδειχθεντος είτε 
δι’ άλλου τρόπου, νά έξαττικίσωσι καί τών νη
πίων τά ψελλίσματα, πάσα εκφορά λέξεως νη
πιόθεν συνήθους κατά τύπον διάφορον τού μη- 
τροδιδάκτου, θά έξακολουθή νά ήχτ, ώ; βάρ-
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βάρος εις την £κοήν ήμ.ών. Τοϋτο επόμενον ητο 
νά αίσθανθώσι προ παντός άλλου οί ποιηταί 
της νεωτέρας Ελλάδος. Εις £έ τούς μη πει- 
θομένους ότι καλώς έπρηζαν άπολακτίζοντες 
την καθαρεύουσαν εχομεν ν’ άντιτάζωμεν πει- 
στικώτερόν τι της συγκρίσεως των λυρικών τοϋ 
Χριστοποΰλου καί τοϋ «Ύμνου» τοϋ Σολωμοϋ 
προς τον «Βλαγάβαν» καί την «Τουρκομάχον 
Έ λλάία,»ών ή ίιάφορος άζία ίύναται ν’ άπο- 
$οθη εις άνισότητα ποιητικών /αρισυ-άτων, 
στίβους ίη λ  τοϋ αΰτοϋ ποιητοϋ γράψαντος καί 
καθαριύοντας καί Χημώσεις. Άφοϋ άναγνώση 
τις στροφής τινας τοϋ «Στομίου τής Πρεβεζης» 
τής «Κλεισόβης» τοϋ «Μεσολογγίου» η άλλου 
καθαρεύοντος έργου τοϋ μακαρ:του Ζαλακοίστα 
ά; παραβάλγι ταύτας προς τους κατωτέρω 
στίχους :

Στοϋ σπιτιού μου τή στέγη εβογγοϋσε
Ό βόρειας καί ψιλό έπεφτε χιόνι......
Μια μητέρα από πόνου; γεμάτη
Στου παιδιού της την κούνια σκυμμένη
Δέκα νύχτες δεν έκλεισε μάτι...................

Τό γιατρό καθώς είδε, έσηκώθη 
Σαν τρελλή · "Ολοι γύρω εσωπαΐναν.
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Φλογεροί τής ^υχής της οί πόθο»
Μέ τα λόγια απ’ τό στόμα της βγαϊναν.

«"Ω κακό ποϋ μ’ εύρήχε μεγάλο !
Τό παιδί μου. Γιατρέ, τό παιδί μου. 
"Ενα τώχω, δεν μ’ εμεινε ν άλλο"
Σώσε ,μού το καί πάρ’ την ψυχή μου.

Κϊ’ ό γιατρός μέ τά μάτια σκυμμένα 
Πολλήν ώρα δεν άνοιξε στόμα.
Τέλος πάντων—αχ, λόγια χαμένα— 
Μή φοβάσαι, τής εΐπεν, ακόμα.

Κ’ έκαμώθη πώς θέλει να σχύψη 
Στο παιδί, καί να ίδή τό σφυγμό του. 
"Ενα δάκρυ έπροσπάθαε να κρύψη 
Που κατέβ’ εις τ’ ωχρό πρόσωπό του.

Στοϋ σπιτιού μου τη στέγη εβογγοδσε κτλ.

Του ανωτέρω ποιηματίου ή υπόθεσις οΰίέν 
άλλο είναι ή κοινός τόπος, καί ούτε μεταφορά 
τις υπάρχει εν αυτφ οϋτε εΐκών καμμία, μόνον 

ποιητικόν τέχνασμα ή έπφ£ός «Στοϋ σπη-
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τιού μου τη στέγη έβογγούσεν» ή αντηχούσα 
κατά τακτικά διαλείμματα ώς κρούσμα κώδω
νος επιθανάτιου. Που λοιπόν έγκειται του ακαλ
λώπιστου, του γυμνού τούτου καλλιτεχνήματος 
ή μαγεία ; Ε’ις τούτο καί μόνον, οτι μετά θαυ
μαστής ακρίβειας εκφράζεται έν αύτω αίσθημα 
άληθές διά των λέξεων, αίτινες θ’ άνηρχοντο 
αυτομάτως εις τά χείλη τού κατεχομένου ΰπότού 
αισθήματος τούτου.Προς έκφρασιν αυτού αδύνα
τον είναι νά χρησιμεύσωσιν άλλαι η ν’ άλλοιω- 
θώσιν οί τύποι τών χρησίμων διά της προσθήκης 
ενός γράμματος η της μετακινήσεως ενός τόνου. 
Πώς τω όντι νά φαντασθή τις μητέρα άπηλπι- 
σμένην, όρμώσαν πρός τον γιατρόν καί κραζου- 
σαν : «Το παιδίΟΝ μου, ίΑτρέ, τό, παιδίΟΝ 
μου;» Συγκίνησις καί κατανάλωσις ήχου πε
ριττού είναι πράγματα ανεπίδεκτα συμβιβα
σμού καί πάσα περιττεύουσα συλλαβή ήχεΐ είς 
την ακοήν ώ; αφόρητος βαρβαρισμός. Τί άλλο 
όμως κατώρθωσαν της γλώσσης οί διορθωταί, 
κολλώντες νεκρά; συλλαβάς εις την αρχήν καί 
τό τέλος τών λέξεων, παρά νά καταστήσωσιν 
αυτήν εις τοιούτον βαθμόν περιττόφωνον, ώστε 
άδύνατον είναι νά περιβληθή οιον δήποτε αί
σθημα ένδυμα άκριβώς άρμ.όζον, άλλά μόνον νά 
τυλιχθή εις πλατύτερον τού δέοντος, πο7.ύπτυ-



—  51

χον καί κακόμορφον σάκκον. Τούτον άπετίνα- 
ξαν ή£η χάριτι θεία οί ποιηταί. Τις όμως ίύ -  
ναται νά ίσχυρισθγ, ότι ίΐναι τ· αίσθημα είς 
πάν εί^ος πεζογραφίας περιττόν η ότι 5έν πρέ
πει καί την ίίέαν νά περισφίγγη τό ηχηρόν 
αύτης ενίυμα τόσον άκριβώς καί άπερίττως, ώσ
τε νά νομίζωμεν ότι θαμ6ούμεθα ύπό τοΰ γυ
ρίνου αύτης κάλλους; Εις ίέ  τούς προτιμώντας 
τών επιχειρημάτων τα γεγονότα άρκούμβθα νά 
ίνθυμίσωμεν, ότι οΐ μεν στιχουρ^ησαντις είς 
την μητρικήν αυτών γλώσσαν, δ Βηλαρας, δ 
Χριστόπουλος, δ Σολωμός, δ Βαλαωρίτης, δ 
Ζαλοκώστας καί δ Παράσχος κατώρθωσαν πλει- 
στάκις νά μεταίώσωσιν είς ημάς άπόλαυσιν 
αισθητικήν $ιά ποιηματίων, ίυναμένων νά συγ- 
κριθώσι πρός τά άλλαχοϋ καλά τοιαϋτα, ένφ 
έκ τών χιλιάδων τόμων τών άπό αίώνος πε- 
ζογραφούντων λογιών ούτε μία ίύναται ν’ απο
κοπή σελίς, αξία συγκπσεως πρός σελίδα τοΰ 
θιοφίλου Γωτιί, τοΰ 'Ρενάν, τού Έ^γάρίου 
Ροβ, τού Λεοπάρίη, του Α ίνε, τού δοΙιορθηίιααβΓ 

η καί μετριωτέρων λογογράφων. Τούτο ίέ  <£ιά 
τον λόγον, ότι οΰχ ηττον τού «οιητοϋ εχει α
νάγκην καί δ συγγραφεϋς παραστάσεως ζωηράς, 
ήτιςίενείναι άλλως ^υνατηη £ιά τώνλέξεων καί 
τών τύπων, τούς όποιους πρώτους συνεζεύξαμεν
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με αντιλήψεις καί συγκινήσεις πραγματικάς. Και 
άληθές ρ.έν ιΐναι δτι διά γλώσσης τεχνητής κα- 
τορθοϋσιν οί Έλληνες νά συνεννοώνται όπως δή- 
ποτέ μεταξύ αυτών και νά συντάσσωσι αίνεσΐ- 
μους διατριβάς, καταστατικά εταιριών, άρθρα 
εφημερίδων, κατασχετήρια, ΐεράς ιστορίας, α
σκήσεις πεζικού, λογοδοσίας καί περιλήψεις 
πλειστηριασμών, δύσκολον όμως καταντά νά 
πιστεϋσωμεν δτι εις ταΰτα άπέβλεπε καί περιω- 
ρίζετο ή φιλοδοξία τών περιφρονησάντων την 
μητρικήν αυτών γλώσσαν έν όνόματι τής 
καλλιεπείας του Πλάτωνος, τής χάριτος του 
Ξενοφώντος καί τής δεινότητος του Δημοσθέ
νους. Απορεί δε τις άληθώς αν νά δακρύση 
πρέπει η νά γελάσιρ, βλέπων έκατονταετεΐς 
ύπέρ καλλιλογίας άγώνας καταλήξαντας εις δη- 
μουργίαν γλώσσης μόνον τών διδασκάλων καί 
τών δικαστικών κλητήρων δυναμένης νά πλή
ρωσή τάς ευχάς. Ουδ’ ήτο δυνατόν ν’ άπολήξν) 
εις άλλο αποτέλεσμα ή άθέτησις τών θεμελιωδών 
νόμων, καθ’ οΰς διεμορφοιθησαν πάντων τών αν
θρώπων α{ γλώσσαι. Ένώ πάσης άλλης τό μέν 
ύλικόν,ήτοι τούς τύπους, κατέβαλεν δ λαός, την 
δε χρήσιν αύτοϋ έκανόνισεν ο συγγραφεύς, εις 
μόνους ημάς έπεφύλαξεν ή άστοργία τής Μοίρας 
τήν άντικατάστασιν άμφοτέρων διά δίδασκά-
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λων. Μόνον ούτοι ή^ύναντο να λησμονήσωσι 
το ευαγγελικόν : « Ούκ έν άρτω [/.όνον ζήσεται 
δ άνθρωπος» καί νά καταίικάσωσι το ελλη
νικόν έθνος ί ’ις ξηροφαγίαν. Έν ε’ποχτ, 5έ καθ* ήν 
ή έπί^ρασις της Τέχνης, καί μάλιστα της τέ
χνης του λογου, δμολογεΐται καί της έπιστή- 
ρ».ης καί αύτής της θρησκείας συντελέστικωτέρα 
προς έξαρσιν τοϋ πνεύματος καί ήμέρωσιν της 
ψυχής, μόνοι μεταξύ τών εθνών οί απόγονοι τοϋ 
Αισχύλου καί τοϋ Φει ί̂ου ηγυινίσθτσαν καί 
κατώρθο>σαν νά καταστήσωσι τήν γλώσσαν αυ
τών άχρηστον εις τόν τεχνίτην. Εις γλώσσαν 
όμως άχρηστον εις τοϋτον ούίέν άλλο αρμόζει 
όνομα πλην της (ίαρβάρου. Ή μόνη τώ όντί 
μεταξύ της γλώσσης τών βαρβάρων καί τών 
ημέρων λαών διαφορά είναι, ότι της μέν πρώ
της δ σκοπός περιορίζεται εις την συνεννόησιν, 
η 8ί άλλη χρησιμεύει καί ώς όργανον άπο- 
λαύσεως αισθητικής. Ταύτ.ης δ πόθος άδύνατον 
είναι νά μη θερμανη ημέραν τινά καί τοϋ "Ελλη- 
νος τά στήθη, καί αδύνατος έκ τούτου φαίνεται 
ήμΐν ή οριστική έπικράτησις γλώσσης μη ίυνα 
μ-ένης νά ικανοποίησή τόν τοιοϋτον πόθον.

Όσα ανωτέρω έμακρηγοοήσαμεν ποός απο- 
ίε ιξ ’.ν, ότι αυτόχρημα άφόρητον κατήντησι τό 
γλωσσικόν ημών καθεστός, επιτρέπουσιν ή ίη
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νά έκφράσωμεν δι’ όλίγιυν καί σαφών λέζεων 
την γνώμην ημών περί τού συστήματος τού κ. 
Ψυχάρη. Κατά τής παρ’ αύτοϋ προτεινομέ- 
νης λύσεως, ήτις συνίσταται κατ’ ουσίαν εις 
την μετάπλασιν κατά τούς τύπους τής δημώ
δους των λέζεων όσας παρελάβομεν άναλλοιώ- 
τους Ικ τής αρχαίας, οΰδεμια άλλη υπάρχει 
βάσιμος ενστασις παρά μόνον ό έζαφνισμός τοϋ 
οφθαλμού. Τής ένστάσεως ταύτης ή βαρύτης ό- 
μολογοΰμεν καί πάλιν ότι είνε μεγίστη, αφού 
αυτοί οί έζεγειρόμενοι κατά τής άηδίας των 
νεοχαράκτων αττικισμών, πρόκειται νά προζε- 
νήσωσιν εις τον αναγνώστην άνάλογον αϊσθη- 
μα, διά τής άλλοιώσεως λέζεων άπό πολλού συ
νήθων ύπ’ άλλον τύπον. Ά φ’ ετέρου όμως πρέ
πει νά παρατηρήσωμεν, ότι αί πλεΐσται των λέ
ζεων τούτων είναι χρήσιμ.οι εις μόνους τούς λό
γιους, οΐτινες δύνανται νά ύποτεθώσιν ικανοί νά 
έκτιμήσωσι τά έκ τής διγλωσσίας δεινά καί 
νά ύποταγθώσιν εις τον πρόσκαιρον καί απα
ραιτήτους άναγκαϊον προς απαλλαγήν άπ’αυτής 
εζαφνισμόν τού οφθαλμού- ενώ άδύνατον είνε 
εις τόν έλληνικόν λαόν νά μεταβάλγι τούς τύ
πους τών συνήθων λέζεων, τάς όποιας καί αυ
τοί οί λόγιοι μεταχειρίζονται άμεταπλάστους 
έν τφ προφορικώ λόγω καί άποφεύγουσι κατά
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τό δυνατόν εν τώ γραπτώ. Όσον λοιπόν καί 
αν φαίνεται δυσχερή; η λύσις, ην προτείνει ό κ. 
ψύχαρης, εχει τοΰτο τουλάχιστον υπέρ αυτής, 
«τι δεν υπάρχει άλλη κάμμία. “Η δίγλωσσοι 
καί άγλωσσοι πρέπει νά μείνωμεν εις άπαντα τό'ν 
αιώνα η νά πράξωμεν σήμερον, παλαίοντες κατ’ 
ασύγκριτος μεγαλειτέρων δυσχερείων, δσα ε- 
πρεπε νά πραχθώσι καί δεν έπράχθησαν προ ε
κατονταετίας. Τοΰτο δίν το νομίζομεν αδύνα
τον, ευθύς άμα αίσθανθτ, ή πλειονοψηφία τών 
γραφόντων, ότι πολύ μεγαλιιτέρα τοΰ κόπου κ.αι 
τών θυσιών, αΐτινες απαιτούνται προς απαλλα
γήν άπό της διγλωσσίας εΐνε ή εκ ταύτης ζημία. 
Ά λ λ ’ επί τού παρόντος οί αισθανόμενοι τούτο 
είνε, δυστυχώς,όλίγιστοι καί οΰδ’ούτοιπιστεύουσι 
δυνατήν την διά μιας επάνοδον εις τούς κόλ
πους της μητρικής ημών γλωσσης, άναλογιζό- 
μενοι οτι πάντοτε μεν δύσκολα είνε τά μεγάλα 
πηδήματα καί έτι δυσκολότερα πρες τά όπίσω. 
Ούδίν άλλο ίχομεν εις ταύτα νά πρβσθέσωμεν 
παρά μόνον, οτι ή δημοτική γλώσσα τού «Τα- 
ζιδιούοόμοιάζει κατά την καθαρότητα καί την 
άμιξίαν πρός τάς έν τοΐς χημείοις διαφανείς 
εκείνας αποκρυσταλλώσεις ουσιών, τάς όποιας 
ουδέποτε τις άπαντα έν φυσικά, καταστάσει οΰ- 
τω άσπιλους καί άαιάντους. Ή απανταχού της
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Ελλάδος λαλουμένη σήμερον γλώσσα φέρει, 
ίυστυχώς, σαφή ίχνη της απ' αιώνων έπι£ρά- 
•εως της εκκλησίας καί του σχολείου.Τον τοιού- 
τον, τόν ούχί μέν σπουι^αίον άλλα καί ούτε ά- 
ναίσθητον μολυσμόν του προφορικού λόγου, πρε- 
π ιι αρα νά θεωρήσωμεν ώ; γεγονός, καί να ϋπ·- 
ταχθώμεν εις τούτο, η νά μεταχειριζώμεθα γρά- 
φοντε; γλώσσαν ίκανώς ^ηριοτικωτεραν της λα
λουμένης ; Πολύ άρμο^ιώτερον ημών ν»μίζον- 
τες τόν κ. ψυχάρην προς λύσιν τοΰ περιέργου 
τούτου γλωσσικού ζητήματος τό ΰποβάλλομεν 
εις αυτόν, ούχί ώς ενστασιν, άλλ’ ώς απλήν 
απορίαν, περιοριζόμενοι νά παρατηρήσωμεν ότι, 
αν ίγράφομεν κατά την γλώσσαν τού «Ταζι- 
ίίου» $έν θά έγράφομεν ακριβώς ώς δμιλούμεν.

Κάλλιστα γνωρίζοντες ότι δ κ. ψυχάρης, ώς 
πάντες οΐ έλαυνόμενοι ύπό πεποιθήσεως ειλικρι
νούς, περί μόνης τής επιτυχίας τού κηρύγματος 
αυτού μεριμνά ένομίσαμεν οτι πολύ περισσότε
ρον εύχαριστοϋμεν αυτόν, άγωνιζόμενοι ν’ άπο- 
σείξωμεν ότι εχει δίκαιον γλωσσικώς ή ίν ίια -  
τρίβοντες περί πάσαν άλλην τού βιβλίου του α
ρετήν. Εύχάριστον ε’ν τούτοις είναι ότι ώς συγ
γραφείς τουλάχιστον έξετιμήθη ίεόντω; παρά 
τών ικανών «άπολαύσεως αισθητικής». Την 
ευαρέσκειαν αυτών άνεκοίνωσαν είς ήμ,άς τινες
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τούτων ώς εξής : «Κρίμα να γραφούν τόσα ω
ραία πράγματα εις γλώσσαν της ταβέρνας». 
Ό έπαινος ούτοί δεν είναι βεβαίως μικρός· πολύ 
όμως μεγαλείτερον θεωρούμεν ημείς το νά είπω- 
μιν ότι και εις την καθαρεύουσαν αν μετεφρά- 
ζετο τό «Ταξίδι» και πάλιν θ’ άπέμενεν αΰτψ 
ικανή άςία. Αϋτη έγκειται προ πάντων ιίς την 
αβρότητα τού αισθήματος καί τόν άκρον καλ
λωπισμόν τού ύφους, εξ ών τό βιβλίον του εν
θυμίζει συγχρόνως την «Αισθηματικήν περιήγη- 
σίν» τού ΒίβΓΠβ καί τά «Πεζά ποιημάτια» τού 
ΒίαιάθΙίΐίΓβ, συγγραφέων οΐτινες φημίζονται ώς 
κατορθώσαντες νά έκφράσωσι πράγματα ίκα- 
νώς δυσέκφραστα μετά θαυμαστής έναργείας. 
Ά λλ ’ οΰδ' είς ταύτα άρκούμενος ό κ. ψυχάρης 
έπεχείρησεν εν κεφαλαίφ έπιγραφομένω « Α 
γάπη» νά προσφερη ήμΐν απόγευμα τής θεωρίας 
εκείνης των πανθεϊστών, δι’ ης συνδιαλλάσσον- 
ται καί σχεδόν ταυτίζονται έν ττ) άγάπτρ ό 
θάνατος μετά τής αθανασίας· κατώρθωσε δέ καί 
τούτο διά των λέξεων καί τών τύπων δι’ ών 
εκφράζει 6 αιγοβοσκός την ίδικήν του εεγαπην 
είς την πληγώσασαν την καρδίαν του Α μ α
ρυλλίδα. Ουδέ πρέπει νά έκπλησσώμεθα διά 
τούτο. Όσον τφ  οντι μάλλον πολύπλοκον, 
δύσληπτον, μεταφορικόν καί νεφελώδες είναι τό
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νόημα, τό δποΐον αγωνίζεται τις νά μεταόώση, 
κατά τοσοϋ:ον πρέπει να. γιναι β’κφρχστικώτε- 
ραι καί «ϊημοτικώτεραι αί λέξεις, τας οποίας 
μεταχειρίζεται προς τεύτο, ώ; κάλλιστα ένό- 
ησεν ΰ βοΐιορθηίΐίΐαβι·, δ 'Ρινάν, δ Τβίοβ καί δ- 
σο·. άλλοι των φιλοσοφούντων ηύτύχησαν νά 7)- 
ναι καί συγγραφείς. Όλόκληρον ίν ένί λόγω τό 
«Ταξίδι» είναι πειστικωτάτη άναίρεσις της 
αλάνης τών βυγχιόντων τό υ«ρος μετά της 
γλώσσης, τ·Ι»ν ίιαιρούντων είς ταπεινούς καί 
υψηλούς, είς χαρίεντας καί αγροίκους, οΰχί τούς 
συγγραφείς, αλλά τούς γραμματικούς τύπους. 
Κατά τής πλάνη; ταύτης είχομεν ή ίη  ν’ άντι- 
τάξωμεν τ· γεγονός, δτι ή σκαιότης, ή αγροι
κία, ή στείρωσις τ·ϋ πνεύματος καί ή ενίεια 
αίβθήσεως καί νοϋ άπε'ϊιίχθησχν πάντοτε ακρι
βώς ανάλογοι τοΰ ποτού καί τοΰ όγκου τών 
αττικισμών, τούς δποίους μεταχειρίζεται έκα- 
οτος τών παρ’ ήμΐν γραφόντων. Τήν άπό^ει- 
ξιν καθιστά ή ίη  άρτίαν ή παρά τοΰ κ. Ψυχά- 
ρη σύζευξις τών λέςεων καί τών τύπων τού γε
ωργού καί τού λιμβούγου πρός τά υψηλότατα 
τών νοημάτων και τό άκρον άωτον τής έπιτε- 
χνήσεως τοΰ υφους.

Αφού συγχαρώμεν τόν συγγραφέα £ιά τό 
βιβλίον του καί ετι μάλλον £ιά τήν τόλμην του.
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νομίζομεν καθήκον ημών νά κύψωμεν εις το 
ώτίον του καί να ψιθυρίσωμεν μετ’ ά^ελφικού 
θάρρους τά  ολίγα ταύτα : «Ώς επιστήμων εχεις 
πλ·/ιρέστατα δίκαιον γραφών όπως γράφεις· πας 
όμως αναμορφωτής πρέπει, πλήν τοϋ απολύτως 
ορθού,νά λαμβάνη έκάστοτε ύπ’ όψιν καί το ίυ -  
νάμενον νά συντελέση, ι ’ις επιτυχίαν τού σκο
πού τον όποιον έπιίιώκει, άποφιόγων πρό πάν
των νά επιβάλν) εις τούς κατηχουμένους πάσαν 
άσκησιν μη απολύτως άνοεγκαίαν προς σωτη
ρίαν. Ή ορααις ημών, ώς ή5η είπομεν, ίιεστρά- 
φη Τά άρτος, χαρχιέσαι, 'Εδρώπη, δ τύπος του 
ίμιιρζότης, ή ρό<*α αντί τού ίημοτικωτάτου 
τροχος καί άλλα τινά τοιαύτα, καίτοι έπι- 
ατημονικώς ορθά, ούτε απαραίτητα είναι ούτε 
φαίνεται ή έ£ αύτών ωφέλεια ανάλογος της £υ- 
• κολίας της καταπόσεως. Στερεί λοιπον παρά- 
χωρήσεις τινάς, τουλάχιστον όρθογραφικάς, αϊ- 
τινίς είναι όλως άζήμιοι. Το ύπερήφανον «Ραϊδ 
οβ ςιιβ άοΐδ»τών ιπποτών πρέπει νά συγκιρνφ μέ
χρι τινός ό θίλων νά εύιργετήσ·/) τούς ανθρώ
πους ί ιά  τού οό σκοπος £ικαιόνει τά μέσα* τού 
Λογιόλα. β

Ού&όλως άμφιβάλλομιν ότι ό·α είπομεν άνω- 
τέρωύπέρ της μητρικής ημών γλώσσης θά προ-
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καλίσωσι καί πάλιν τάς «ρωτήσεις:<ιΔι«τί λοι
πόν ίεν την γράφεις άμιγή, καί εις τ ί χρησιμεύει 
ή άνύμνησις αυτής καί δ έζευτελισμός τής καθα- 
ρευούσης;» Εις την πρώτην τών ε’ρωτήσεων ε’ί ι -  
καιούμεβα ίσως ν’ άπαντήσωμεν, δτι ενδέχεται 
ν’ άπεθάρ^υνεν ήμχς 6 τρόπος ί ι ’ ού ύπε^έχθη- 
σαν οί έρωτώντες τό βιβλίον τοϋ κ.Ψυχάρη· ανευ 
δμως τής ελάχιστης ειρωνείας άπαντώμεν ά^ι- 
στάκτως εις την Δευτέραν, δτι πολύ άπατών- 
ται οί νοαίζοντες είς ούίεν χρησιμεύουσαν την 
αντιπάθειαν κατά τής τεχνητής γλώσσης. Ή 
καθαρεύουσα ομοιάζει τό ίιεατραμμένα εκείνα 
και κακότροπα γύναια τά όποια, ουχί δ αγα
πών, άλλα μόνος δ περιφρονών <£ύναται νά κα- 
θυποτάξη καί νά περιορίση ί ια  τής μάστιγος 
εντός τών δρίων τής «ύπριπείας. Πρώτος λοι
πόν κα ί' απαραίτητος δρος όπως γράψη τις ύπο- 
φερτώς την λεγομένην καθαρεύουσαν είναι ή πε- 
ποίθησις δ τιίέν αξίζει τίποτε. Τόν άμφιβάλ- 
λ· ντα περί τούτου παρνκαλούμιν νά συγκρίνγι 
πρός τά τών άλλων ^ι^ασκάλων τά  εογα τοϋ 
κ. Βερναρίάκη ή προς τά τών συναδέλφων 
του τά  άρθρα τοϋ κ. Γαβριηλίδη. Μόνοι οί πι- 
στεύοντες δτι, όσα άπό τοϋ Σοφιανού μέχρις η 
μών είσήχθησαν εις τήν λαλουμένην άλλότρια
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αυτής στοιχεία οΰ$έν άλλο είναι παρά βαρ
βαρ ιστί, κατορθοϋσι να περιορίσωσιν είς τον 
έλάχιστον δρον τ·ην εκ. ττ,ς χρησεως αυτών 
άη^ίαν.

*
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